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ԵՐԿՈԻ ԽՈՍՔ

Սփյուռքահայ գրականության աոաջին տասնամյակները, մասնավորա

պես նրա կազմավորման շրջանը (1920-ական թվականներ) և մասամբ հաւ!ա֊ 
լըրման շրջանը (1930-ական թվականներ, մինչև երկրորդ համաշխարհային 
պատերազմի ավարտը) համեմատաբար ամենից քիչ են ուսումնասիրված և 

կարոտ են գիտական լուրջ հետազոտման:
ճիշտ է այս շրջանների որոշ հեղինակներ այս կամ այն չափով հայտնի 

են թե' Հայրենիքում և թե' Սփյուռքում, բայց և այնպես դեոևս ասպարեզի 

վրա չկա ժամանակաշրջանի գրական պրոցեսն իր բարդություններով ու 
ներքին հակասություններով ամբողջացնող գիտական ուսումնասիրություն: 

Ավելին, այս ժամանակաշրջանի Սփյուռքի գրականության հայտնի անուն
ներից շատերի մասին ևս չկան ուսումնասիրություններ և մենագրություն

ներ: ՚
Այս երևույթի պատճառները պարզ են: Սփյուռքի համար բարենպաստ 

պայմանների բացակայություն, մտավորականության առջև ծառացած առօր
յա ապրուստի հոգսեր (գրականությունն ու գրականագիտությունը երբե! 

մասնագիտություն չեն եղել, չհաշված բացառությունները), գրաքննադա

տական կայուն մտքի բացակայություն, քաղաքական սրված կրքեր, որոշ 

գաղութների մեջ (Թուրքիա-Ստամբոգ) փակ պայմաններ:
Սփյուռքի մասնատվածությունը, նյութերի պակասը, անտարակույս, քիչ 

դեր չեն խաղացել և այսօր էլ շարունակում են խաղալ նշված գրականության 

ուսումնասիրության գործում: Խոսուն է այն փաստը, որ ավելի քան հարյուր 
հազար վավերագրեր Ե. Չարենցի անվան գրականության ու արվեստի թան

գարան են բերվել միմիայն վերջին տարիների (1965-1980) ընթացքում՝ 
սփյուռքահայ մշակութային կազմակերպությունների և անհատ գործիչների 

ջանքերով: Այդ վավերագրերը, որոնք գոյություն ունեցածների միայն մի 

մասն են, նոր են դրվում գիտական շրջանառության մեջ:
Վերջին տասնամյակում մեզ մոտ կաւոարվե| են աոաջին քայլերը: Հրա

պարակի վրա արդեն կան սփյուռքահայ այս կամ այն ամսագրին ու գրական 
պարբերականին նվիրված ուսումնասիրություններ, հեղինակների գրական 

դիմագիծը պարզող մենագրություններ, ինչպես նաև գրվել են Սփյուռքի 

սոցիալ-քաղաքական կյանքը լուսաբանող ուշագրավ աշխատություններ.
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Սփյուռքի գրականության ուսումնասիրման ճամար մեծ խթան եղավ հա» 

գրականության այղ հատված]։ առավել ալքի ընկնող երկերի հրատարակու

թյունը Սովետական Հայաստանում:

Հրատարակվել են նաև աոանձին ուսումնասիրություններ քաղաքական- 
հասարակական հոսանքների ու գաղթօջախների մասին, պատմական ակ

նարկներ արվեստի այս կամ այն ճյուղի վերաբերյալ... Բայց այդ բոլորը, 
մանավանդ գրականության պատմության իմաստով, դեռևս անբավարար է:

Մեր աշխատությունը ևս մի քայլ է սփյուռքահայ գրականության պատ- 

մոլթյան աոաջին քառորդ դարը աոավել հիմնովին ուրվագծելու ոպղու- 
1>յամբ:



ՆԵՐԱԾՈԻԹՅՈԻՆ

Սփյուռքահայ դրականության պատմությունը մեր պատկերացումով ընդ- 

պրկում է երեք աոանձին ու կարևոր շրջան.
1. սփյուռքահայ գրականության կազմավորման շրջան (1920-ական 

թվականներ),
2. սփյուռքահայ գրականության համալրման շրջան (1930—1945 թթ-)>
3. սփյուռքահայ գրականությունը երկրորդ համաշխարհային պատե

րազմի ավարտից մինչև մեր օրերը (1945—1980 թթ.):
Նկատի ունենալով, որ սույն աշխատությունը սկսվում է Սփյուռքի գրա

կանության սկզթնավորումից, կարծում ենք, կարևորություն է ստանում 
«Սփյուռք» կամ ավելի նիշտ «սփյուռքահայ գրականություն» հասկացության 

գիտական սահմանումը:
Այդ սահմանման որոշակի չլինելը հաճախ շատ գրականագետների և 

սփյուռքահայ գրականությունն ուսումնասիրողների մղել է բարեմիտ թյուր
իմացությունների: Այսպես, խոսելով արևմտահայ գրականության հիմնա

կան կենտրոններից մեկի' Կ. Պոլսի և պոլսահայ (ստամթուլահայ) գրակա- 

ւնությանթ հաջորդող տարիների մասին (1918—192օ թթ*)՝ սփյուռքահայ 
գրականությանը լավատեղյակ և նրանում մեծ վաստակ ունեցող Սաեփաս 

Կուրտիկ լաճը գրում է. ^Մեզանում կան սփյուռքահայ գրականությամբ ըզ“ 
թաղվող ընկերներ, որոնք բոլորովին անտեսում են մեծ հետաքրքրություն 

ներկայացնող այս միկրոժամանակաշրջանը, թեթևորեն շրջանցում են այն 

և սփյուռքահայ արդի գրականության սկզբնավորումը հասցնում մինչև 

1930-ական թվականները»' (ընդգծումը մերն է-Գ. 1) .)։
Այս տողերի մեջ կա որոշ ճշմարտություն, սակայն կա և բարեմիտ չա- 

փազանցութպւն, որթ հանգեցնում է էական սխալի:
ճշմարտությունն այն է, որ սփյուռքահայ գրականությունը արդյունք է 

՛հասարակական որոշակի պայմանների, դրանց անմիջական հետևանքն է, 

ուստի և սկսվում է քսանական թվականներից, թերևս նույնիսկ 1918 թվա
կանից: Այս կետում իրավացի է Ստեփան Կուրտիկյանը: հայց չափազան

ցությունն այս դեպքում և սխալն այն է, որ ուսումնասիրողը, նույն հոդվա-

I «Սովետական գրականություն»! Երևան, 1964, Խ I, էջ 118։
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ծում, «մեծ հետաքրքրություն» ներկայայՏող շրջանը համալրում է կամ նույ

նիսկ սկսում այնպիսի անուններով, ինչպիսիք են... Երվանդ Օտյանը, Վա-«. 
հան Թեքեյանը, Հակոբ Օշականը (գրող), Զապել Եսայանբ, Սիպիլը, Մատ- 
թեոս Զարիֆյանը և շատ ու շատ ուրիշներ, չմոռանալով հիշատակել նաև 

Դանիել Վարուժանին ill նրա... «Հացին երգը»:
Անտարակույս, սրանք և մյուսները, հիշված միկրոժամանակաշրշանում, • 

Կ. Պոլսում ծավալել են գրական բեղմնավոր գործունեություն: հայց մի՞թե 

նրանք բնորոշում են, այն էլ ոչ թե միկրոժամանակաշրջանը, այլ սփյուռքա

հայ արդի դրականության սկզբնավորումը: Գժվար թե...
հիշատակված անունները արհավիրքից փրկվածները, վերապրողներն 

են, այլ բնորռշմամբ' Մնացորդացը։ Նրանցից ոմանց ղերը, ինչպես այլ գա
ղութներում, Արշակ Զոպանյանինը, Հակոբ Օշականինը, Վահան Թեքեյանինը, 

Վահան Մալեղյանինը, Տիգրան Եամսարականինը, էևոն հաշալյանինը և 

շասւ ուրիշների, մեծ եղավ սփյուռքահայ գրական կյանքում: Սփյուռքահայ 

գրականության մասիս խոսելիս անպայման պեւոք է կանդ առնել այն մեծ 
ղերի վրա, որ կատարեց Մնացորղացը: Զանց անել այղ բոլորը, ինչ-որ 
տեղ պակասավոր կլինի սփյուռքահայ գրականության պատմությունը: հայց 

այլ բան է քննարկել Մնացորղացի և մյուսների ղերը, և բոլորովին այլ բան 

սփյուոք ահայ գրականությունը: Կարծում ենք դա կարևոր և սկզբունքային 

հարց է։ (Մենք Մնացորղացի ժառանգությանը մանրամասն կանդրադառնանք 

հետագայում, երբ կլրացննեք «Սփյուռքահայ գրականության պատմության 

ուրվագծեր» (1945—1980) աշխատության P. հատորը):
Ուշագրավ են, այս առումով, Ա. Սեմայի (Գեղամ Աթմահյան) 1938-ին 

գրած տողերը, որոնք սնափառորեն են բնորոշում նորի հոգեբանությունը. 

«Նշենք, որ մեր նոր սերունդը ուղղակի ժառանգորդը չէ մեր նախորդ սե

րունդներուն հոգիները խանդավաոող գաղափարներուն։ Ու անգամ մը ևս 

կրկնենք, որ մեր ներկա իրականությունը շարունակությունը չէ և առնչու

թյուն չունի մեր անցյալին հետ»2։

2 Ա. Սնմա, Արզի դրականության ձդտումներոլ մասին, Երկեր, Երևան, 1966, էջ 294։
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1957 թվականին Ստամբուլում լույս ընծայված ստվար մի գրական հա
վաքածուի ծավալուն նախաբանում կարդում ենք. «Ա. Աշխարհամարտեն 

վերջ, սակայն, հետպատերազմյան խլրտուն հորիզոններուն առջև մենք զմեզ 
կգտնենք լլկիչ առանձնության մը մեջ: Գեղարվեստական գետնի վրա այս 

մեծ ոստանին մեջ, չկան այլևս կուռքեր, որոնց մեհյաններուն համփան ուիւ- 

ւոատեդի դաոնա արվեստի հավատավորներում: Եվ մեր ամբողջ նախքան Ա. 
Աշխարհամարտ գրականությունը, իր օգտապաշտ կամ գեղագիտական թյու- 

րեղացումներով, դեռ կշարունակեն ապրիլ' հետպատերազմյան գեղարվես- 

տակտն խմորումներուն մեջ Սւոամբուլի, որ ոչ ևս է իբրև հայ մշակութա-



յին կենտրոն, այլ խոպան մ|ւ. ուր տեղտեղ կանաչություններ կնձյուղին հին 

սերմերն, վատում ու անգույն: Բայց հին համբավը կտևե. ու ներսեն թե 

դուրսեն, ցիտողին ակնկալությունը կկրթնի դեռ հին երջանիկ չափանիշնե

րուն:
Ահա ասկե կծնի մեր նոր ստամբուլահայ գրականության համար եղած 

պատումներուն վրիպանքը։ Այս համոզումով, երբ /923 թվականեն ասդին 
շուրջ տասնամյակ մը առնենք լուսանցքի վրա, որ նկատի պիտի ունենաք 

այն գրողները, որոնք արդեն կազմված գրիչներ ունեին իրենց ձեռքին անց

յալի կա զա մ արներուն մեջ թաթխված, 1931 թվականեն սկսյալ պիտի գըտ֊ 
նենբ բուն իսկ ՚ հանրապետական շրջանի սերունդը երկու խավերով, առույգ ո։ 

իրապաշտն (ընդգծ. մերն է—9-. Ս.)։
Հանրապետական շրջանի սերունդ ասելով պեւոք է հասկանալ պատմա

կան պայմանների նոր գործոնների տակ հասակ աոած, նախկին պոլսահա- 
յության հետ կաս] չունեցող, սոր հոգեբանությամբ սնված սփյուռքահայ 

սերունդը:
Հիշենք Սեմային. «Ու անգամ մր ևս կրկնենք, որ մեր ներկա իրս: կա֊ 

նաթւռւնր շարունակությունը չէ և առնչություն չունի մեր անցյալին հետ :

Այսւոեղ հիմնավոր մի հարց կարող է դրվել, չէ՞ որ հայ նոր դրականու

թյունը, գեղարվեստի մյուս սեոերի հետ ծնվել և զարգացել է միշտ էլ մոդո- 
վըրդի մայր զանգվածից ու նրա հայրենիքից հեոու ստեղծված մշակոլթա- 

|ին կենտրոնների մեջ և չէ որ այդ դրականությունն ու նրա լեզուն զորացել 
Լ իրենց նվահումների կտտաւ ներին են հասել օտար երկնքների տակ Սիֆ- 

լիսում ու Մոսկվայում, Պոլսոլմ ու Վենետիկում, Փարիզում և այլուր:
Ուրեմն ինչո՞ւ, ի՞նչ պաւոհաոաբւսնորթյամբ միկրոմամանակաշրջանի և 

հետագայում Սփյուռքի տարածքում գործող Մնացորդաց ստեղծագործա
կան բերքը անջատել սփյուռքահայ գրականությունից և սփյուռքահայ գրա

կանությունը չդիտել իբրև արևմտահայ գրականության շարունակությունը: 

Չէ որ այդ դեպքում «շինծու» բոլոր սահմանները կվերացվեն: Հարց, որ 
կարող է նիշտ թվալ, եթե մոռացության արվեն պատմական պայմանները 

և նոր հոգեբանությունը, որ հիմնովին տարբեր էր նախորդից:
Սփյուռքի առանձնահատկությունը հիանալի է բացատրել ամերիկա

հայ հանրահայտ հասարակական գործիչ ու գրող Անդրանիկ Անդրեասյանը. 

«Գաղութահայ գրականությունը, իբրև խորք ու հորջորջում, ծագում առավ 

այն ատեն, երբ ամբողջ արևմտահայությունը—ինչ որ վերապրեցավ անկե — 

յաթաղաններու մոլեգնութենեն ու տարագրության մահաշուք համփաներին 

վերածվեցավ գաղութահայության, մողովրդիհ մայր զանգվածը, իր դարա-

3 Համայնապատկեր հանրապետական շրջանի ստամբուլահայ գրականության, .րատարա- 

կություն Արամյան սանուց միության, Ստամրուլ, 1957, էջ 3։
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Հոր բնակավայրերն արմատախիլ, հողմացրիվ հալածվեցավ դեպի օտար, 

մռայլ ափեր, ար նողեկան ու ֆիզիկական ուծացումի ահավոր սպառնալիքդ 

պիտի դիմագրավեր: Եվ ստեղծվեցավ Հայկական սփյուռքը,—հսկայական 
մարմին մը, բայց անկենտրոն, ծվատված, ինքնագործ անդամներով: Մահի

կի մակաբույծ հորդա ներեն հափշտակված Հայրենիքը եղերականորեն ամա

յի ու ավերակ: Անոր հարազատ տերը իբրև հայրենազուրկ խլյակ դարձավ 

այլևս ֆրանսահայ ու հունահայ, ամերիկահայ ու եգիպտահայ, սուրիահայ 

ու սփյուռք: Եվ բոլորն ալ դատապարտված ֆիզիկական ու մտավորական 

կղզիացման, առանց թարմ արյունի և ոգիի հույսին' որ պիտի կրնար գալ 
մայր գանգվածեն, եթե գոյություն ունենար այն իր բնաշխարհին մե«...

Այսպես, 1920-եև հետո, արտասահմանի մեշ կատարված բոլոր ազ- 
Դային շարժումներուն և ստեղծագործական նիգերուն նման գրականությունն 
ալ ինկավ «գաղութահայ» պիտակին տակ և անխուսափելիորեն ենթարկվե- 

ցավ այդ վինակին ժխտական ազդեցությանդ»4:
Այդ Ժխտական ազդեցություններից դուրս գալու և սփյուռքահայ գրա

կանության մեշ իր լուման մուծելու համար պոլսահայ գրականությանը հարկ 

եղավ տաս և ավելի տարիներ, մինչև 1931 թվականը:
Հեշտ չէր այդ նոր գրականության ստեղծման ուղին, մանավանդ Ստամ- 

բուլում: Այդ մասին է վկայում նաև Եղիշե Չարենցը, 1924 թվականին Աշ. 
Հովհաննիսյանին և. Պոլսից գրած իր նամակում. «Թե որքան ողորմելի է 

այստեղ հայ գաղութի կյանքը' դժվար է պատկերացնել: Մարդիկ պարգա- 
պես քարշ են տալիս ստվերային խղնուկ մի գոյություն... կառավարությունը, 

թուրք հասարակությունը, մամուլը և այլն, աշխատում են պահպանել նրանց 

արհամարհանքի, իրավական տեռորի, պրովոկացիաների, հայհոյանքների 
այնպիսի մի մթնոլորտում, որից մարդու մազերը կարող են, ինչպես ասում 

են, բիզ-բիզ կանգնել: Եվ զարմանալի չէ, որ այդպիսի մի մթնոլորտում հա ւ 

գաղութը կորցրել է հասարակական կազմակերպություն լինելու ամենա- 

տարրական ատրիբուտներն անգամ,— ո՞չ ժողով, ո'չ դասախոսություն,.. ես 
այստեղ հանդիպեցի մի շարք «մտավորականների» հետ. խեղն, ծեծված, 

ստվերային գոյություններ են դրանք, որոնց աչքերում սարսափն ու քծնու
թյունը պսպղում են ու հայցո՜ւմ, հայցո՜ւմ, հայցո՜ւմ...»5:

Ահա այն պատհաոները, որոնք ուշացրին է. Պոլսում սփյուռքահայ 

գրականության սկզբնավորումը, քայց վերջապես այդ գրականության 
"կզքնավորումթ Ստամբուլից չէր, որ սկիզբ առավ ու հիմնավորվեց:

Սփյուռքահայ գրականությունը մի տեղ սկսվեց 1918 թվականից, լքի այլ

* ԱնցրԱ1ն]1կ Անզրեասյան, Խոհեր, Մատենաշար ((Անի» ամսագրի, (Այրուի, 1961, .\ 14, 
Էջ 8-9,

$ ^^^շե Չարենց, Երկերի ժողովածու, Երևան, 1967, հ. 6, Էջ 413 — 414։
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տեղ ավելի ուշ' քսանական թվականների կեսերից, և պատահեց նաև, սր մի 

աղ վայրում այն հասցես եկավ երեսնական թվականներին:
Այդպես էլ պետք է լիներ, այդպիսին էին աշխարհագրական, քաղաքա

կան, տնտեսական, հոգեբանական գործոնների «արտոնություններս» ու պա

հանջները: Հարկ էր, որ երևան գար նոր պայմանների ծնունդ, նրա մեջ կազ֊ 

մավորվող նոր մարդը' Սփյուռքի հայր, որպեսզի ստեղծվեր նոր դրական։։։֊ 

թյունր, որն իր նոր լինելու, համար էլ անվանվեց ոչ թե արզի հայ դրականու֊ 

թյուն կամ դիտվեց որպես արևմտահայ դրականության շարունակությանը, 

ա ւլ հանդես եկավ նոր որակով և կոչվեց սփյուռքահայ դրականություն։

Սփյուռք նշանակում է ցիրուցան։ Սփյուռք և սփյուռքահայ հասկացու
թյուններն արդյունք են պատմական դաժան եղելությունների: Այստեղից 

ծնունդ աոավ հայ ժողովրդի պատմության մեջ մի նոր որակի մարդ, իր 
ուրույն հոգեբանությամբ, մտածելակերպով, բոլորովին տարբեր ավանդա
կան բարքերով, աշխարհագրական որոշ ու կայուն հայրենի հողատարածու

թյան վրա ապրած հայրերի հոգեբանությունից ու աշխարհընկալումից: Դա 

վերապրող հին սերունդը չէր, դա գաղութահայ այն պատանիս էր, երիտա

սարդը, սփյուռքահայը, որ գավակն էր տարագրվողի, որ որբուկն էր անա

պատի, որ տեսել էր կոտորած ու ավեր, արյուն ու ավար, տեսել էր որբանոց 
ու հալածանք և այժմ հանկարծ իրեն գտել էր Ամերիկայի կամ Եվրոպայի 
հարուստ ոստաններում և դեմ էր առել անբանաձևելի մի մղձավանջի: Ավե

լին, նա հանաքս քաղաքացին էլ չէր այն երկրների, ուր մատնվում էր բախտի 

քմահանայքին, մի անհեռանկար քաղաքացիականությամբ, որ կոչվում էր 

մեծ մարդասերի անունով' նանսենյան հպատակություն...

Մի խոսքով, «Իր զգա (արան քները փայփայող կախարդանքէն և առօրյայի 
պահանշներեն մղված, ան փորձեց նեւովի| այդ հորձանուտին մեջ, բայց 

ցուրտ էր ան ու կթավալեր մութ ու հզոր մոլեգնությամբ: Խաբուսիկ կըրկ- 
ներևոււթ մըն էր ան, որ կկլաներ իրեն հանձնվողը, և նախանձոտ աղա- 

մերժությամբ մը զայն կխզեր իրեն համար միշտ «օտար» անոր անցյալեն: 

Եվ հայ գրողը խուսափելով այս ուրացումէն, մեկ ոտքը պահեց անկե դուրս 

ու մնաց այդպես, բաժնված երկու հակամարտ կեսերու, այս տառապագին 

երկվութենեն իրեն պարտադրված պայքարին լծված: Բժիշկը, առևտրականը, 

իրավաբանը, բանվորը կրնային մնալ հայ' իրենց օջախներեն ու հոգիներէն 

ներս և ըլլալ ամերիկացի, ֆրանսիացի, հույն կամ արաբ իրենց հիվանդա

նոցին, վահաոաւոան, գրասենյակին ու գործատան մեջ: Սակայն գրողի համար 

անկարելի էր ապրումի և աշխատանքի երկու մարգերուն անջատումը: ք1րովհւ— 
տև, ան պիտի կարենար արտադրել, միայն առանձնանալովիր միտքին ու սիր
տին խորը, երբեք հնարավոր չէր մտածման և զգացումի ավազանը բաժաեխ 

երկուքի, պատվիրելով անոնց, որ մեկ կողմեն հոսեին հայերեն, թախծահույգ 

ծփանքով, իսկ մյուսեն' օտարացման ինքնաբավ կարկաչով: Բուրգերու վեհու-
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■թյան առջև կամ հաալբեքի աւերակներուն խորհուրդին դեմ, Ակրոպոլիսի 
վսեմ գեղեցկության հանդեպ, էյֆելյան աշտարակի կատարին տրտում մենու

թյան հետ կամ Թայմզ Սկվերի կենսախայտ, խժալուր եռուզեռին մեշ, հայ 

գրողը ոչ կուզեր ձուլվիլ ու նույնանալ թնիկ կյանքին ու մշակույթին վա

րարուն հոսանքներուն հետ, ոչ ալ կրնար կարվիլ անոնց տիրական ու հրապու

րիչ ընթացնեն»6:

6 Անդրանիկ Անդրեասյան, նույն տեղում, էջ 1Օւ
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Ավելին' նրա առջև դրված էր լինել-չլինելու հարցը, և այս ըոլորը «օտար» 

Ս՛իրավայրում, առանց որևէ կռվան ու հիմք ունենալու:
Սփյուռքահայն ապրում էր անաոազաստ, անղեկ գոյությամբ: Քաղա

քականորեն մշուշոտված նրա տեսողության աոշև դրեթե վարագուրվել էիս 
աշխարհին ու հայ ժողովրդին Հոկտեմբերյան հեղափոխության պարդևած 

շրջադարձը, որի շնորհիվ նույն հակաաազրի զոհը լինելուց փրկվեց արևելա

հայության մեծագույն մասը:
Հեղափոխության կենարար շունչը առավել զգալի դարձավ սփյուռքա

՛հայ գրականության առաջին տասնամյակի երկրորդ կեսից սկսած: Թեպետ 

դրանից լաւաշ էլ նրա արձագանքները մերթ ընդ մերթ հնչում էին հայատառ 

մամուլում, բայց մասսաների վրա նրա ազդեցությունը և հետքը շոշափելի 

դարձավ, երբ որոշ կապեր ստեղծվեց Հայրենիքի և Սփյուռքի միջև: Այդ 

կապը, մանավանդ փոխայցելությունների գծով, հիմնավոր դեր կատարեց:

«Դաղութահայ դրականությունը կրնար ծնիլ միայն ցավագին ու հարատև 

երկունքով մը: Նոր կայաններու մեշ, ֆիզիկական վերապրումի դժնդակ հոդը 
տարիներով ննշեց նորակազմ համայնքները, հաշմելով արվեստի ամեն տենչ 

ու թռիչք: Մշակույթի ծաղկումին պայմանները քանդվեր էին, և անստուգու

թյան, թշվառության ու վախի մթնոլորտը մղձավանջի մը պես կկախվեր 

հայկական սփյուռքին վրա:
Դրական այս ամայության մեջ լրագիրսերու խմբագրություններ վւոր- 

ձեցին օազիսներ դարձնել իրենց թերթերուն սյունակները:
...Եվ գործարաններու մռայլեն ահաբեկ, գադթակայաններու նվաստացման 

դեմ հուսահատ ընդվզումով իրենց թաղերու գոիհային գարշանքէն հիվանդ 
պատանի գրողներ սկսան թերթերը ողողել «բանաստեղծություններով»: Այդ 

ւդղտոր ակերեն ծնունդ առավ հետպատերազմյան սերունդին մշակած դա֊ 
ղոլթահայ դրականությունը, որուն մեջ տարամերժորեն կիշխեին աննպատակ 

մււլորումներ, վտիտ ապրումներու անարվեստ պոռթկումներ և հիվանդագին 

ձգտումներ' կյանքեն փախչելով սեփական «ներաշխարհ»—ին պարապու

թյան մեջ ամրափակվելու: Հեաադա տարիներուն, դիրի կախարդանքէն 

բռնված հարյոլրավորներու բադմոլթենեն, իրական տաղանդով ու , անզզնու ֊ 

թյամբ օժտված հաղիվ երկու տասնյակ մը դրոդներ հաջողեցան ձերբազատ֊



ւԼիլ անհույս խարխափումներու և անկապաշտ հույզերու այդ ((դպրոցին 

լուծեն»1 (ընդդծ. մերն է—Գ. Ս.)։

Նույն տեղում) էջ 12—13:

Ահա այդ ցիրուցան եղած նոր մարդու կյանքից ու ապրումներից էլ ծնվեց 

սփյուռքահայ դրականություն]!:
հարյուրավորների բազմությունից անջատված այդ երկու տասնյակ 

գրողներն էլ հանդիսացան սփյոլոքահա] գրականության սկզբնավորողները: 

Դա, անկասկած, փոքր քանակ շէր որևէ գրականության որոշ ժամանակա
հատվածի համար: Քանակ, որ միաժամանակ և որակ է հատկանշում, այն

պիսի որակ, որի մասին կարելի է դատել նշելով միայն մի քանի դեմքե>՝. 
Շահան Շահնուր, Համաստեղ, Վադդեն Շույանյան, Արամ Հայկաղ, $արեՀ 

Արբունի, Վահե Հայկ, Լոլիզա Ասլան յան (Լաս), Սիրտն Սեղա, Հակոբ- 

Մնձուրի,... Կոստան քարյան և ուրիշներ: Այդ «ուրիշների» մեջ կային այս- 

պիսիները, որոնք հետագա տասնամյակներում դարձան այդ դրականության 

հիմնական դեմքերը, ինչպես 'Լահե-Վահյան ր, Հրաչ կարդարյանր, Բյուղանդ 

Մոփալյանր, Փայլակ Միրայելյանր, Նիկողոս Սարաֆյանր, Անդրանիկ Ծա֊ 

ոուկյանր, Պետրոս ^արոյանր, Բենիամին Նուրիկյանր, Գեղում Աթմաճյանր 

և մյուսները: Այդ բոլորի մեջ միայն բացառություն էր Կոստան 9, արյանը: 
Նա սփյուռքահայ սերունդ շէր: Կոստան 9,արյանն անուն ու վաստակ ուներ, 
երբ մուտք գործեց գաղթահայ դրականության մեջ, ծնվել էր Կովկասում, 
դրող, որ շէր պատկանել հին սերնդին և միանգամայն դուրս էր նորից: 

հայց Կոստան Զարյանը, մեր կարծիքով, հակառակ նրան վերադրված շը- 

փոթին, հայ դրականության մեջ մնում է որպես սփյուռքահայ դրող, թեկուզ 

իր «Տատրադոմի հարս»-ով, որովհետև այդ վիպերգը Սփյուռքի բանաստեղ
ծության մեջ խաղաց նույն վնոական դերը, ինշ որ ունեցան վեպի ժանրում 

Շահան Շահնուրի «Նահանջը առանց երգի»-ն պատմվածքում' Համաստեղի 
«Գյուղը» և «Անձրևը» գրքերը և այլն:

Եթե հայ գրականության պատմությունը, ինչպես որևէ այլ ազգի գրակա
նության պատմություն, իր որևէ հանգրվանում, օղակն է իրեն նախորդի և 

իր հերթին օղակը հաջորդի, ապա այս դեպքում, առաջին համաշխարհային 

պատերազմի տարիներին մեր դրականությունում ամբողջականություն կազ

մող երկու հատվածներից մեկի, արևմտահայ կյանքի ու դրականության 

օղակը ջարդվեց: Չնայած այն իրողության, որ Մնացորդացից ոմանք հան

դես էին գալիս որպես արդեն սփյուռքահայ կյանքի ու դրականության կազ- 
մակերպիշներ: Դրանցից ամենադլխավորը Արշակ Ջոպանյանն էր: Սփյուռքա
հայ կյանքի պայմաններում Չոպանյան գրողն ու բանաստեղծը մնաց երկրոր

դական պլանի վրա, իր տեղը զիջելով բանասերին, որ տվեց մի շարք փայլուն 

ստեղծագործություններ: Նա էր, Արշակ Չոպանյանը, որ միաժամանակ վիթ

խարի աշխատանք կատարեց հայ դրականության և մշակույթի արժեքները
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օտարներին ծանոթացնելու, ինչպես նաև գրական հասակ ՚ առնող նոր սերնդի 

դաստիարակությունն ու ուժը կազմ՜ակերպելու ուղղությամբ: Ա. Ջոպանյանի 

հրապարակած «Անահիտ» հանդեսը դարձավ կազմավորվող սերնդի դրական 

ղպացր:
Նույնանման դեր վիհակվեց նաև Վահան Թեքեյանին:

Նա մեծ էր արդեն, որպես արևմտահայ բանաստեղծ, իհարկե դա հաս

կանալի էր, բայց, որպես Մնացորդացի հանդիսացավ նաև մեծազույն լու

ման մուծողը սփյուռքահայ բանաստեղծության մեջ: Եվ այս ոչ թե նրա հա
մար, որ Սփյուռքում տվյալ շրջանում և հետագայում հարաբերաբար չկային 

մեծություններ, այլ նրա համար, որ Վահան Թեքեյանի մեծությունը սփյուո- 

քահայ պոեզիայում իմացական խորք ուներ, դա մեծություն էր ուզի նշողի, 

հաշակ դաստիարակոդի ու տարածողի, ուսուցչապետի, որ հայելու դեր էր կա
տարում, ոգեղեն ու ոզեղենացած, որտեղ բեկվում էիս մեր ժողովրդի բնածին 

լայնախոհությունն ու մարդասիրությունը, այնքան վշտեր ու դառնություններ 

կրելուց հետո: Վահան Թեքեյանը աոաջիններից մեկն էր, որ համընդ

հանուր մշուշում նշմարեց ու տեսավ դեռևս իր համար էլ այնքան ոչ որո- 
շակին, բայց տեսավ և մատնանշեց փարոսը, փրկարար հողը, հայրենին: 

Դա այն ժամանակաշրջանն էր, երբ արդեն խմորվում էին նրա «Սեր»-ը և 

«Հայերգոլթյուն»-ը ժռղովածուները: Այսինքն, դեռևս Սփյուռքի համար մոայյ 

շփոթի երեսնական թվականներին:

^քԿՒՐԸ <՞^ Ւր ղավս՛ 1/ի1>ն Լ այլևս, 

Անոր մականն հոսող քրտինքը կերթա 

Մեծ հայրերուն մինչև կրծոսկրը թերևս' 

Հաստատելու իր տանը հիմը անոր վրա.,.

Այդ հավատամքն ունեցող բանաստեղծը միայն կարող էր խորին լրջու

թյամբ ու հանդիսավորությամբ 1944 թվականի հուլիսի 12-ին անձամբ ներ
կայանալ ՍՍ£Մ Կահիրեի դեսպանության և կարդալ ֆրանսերեն գրած իր 

ւզատգամ-բանաստեղծությունը' «Հայաստանը Ռուսաստանին»:

նայի՛ր հինավուրց Հայաստանին, որ քո շնոքիվ

Վերաղտել է իր ոլմն ու հանճարը'

Մարտերի մեջ, որ քեղ հետ մղում I. նա
Եվ մարտերի տաք րոպեին նայում է քեղ, ո վ Ռուսաստան, 

Եվ մոտից ու հեովից ասում ,—շն„ րհակալությունւ

Այո, Թեքեյանի հոգու հայելում բեկվում էին սփյուռքահայ զանգվածների 

դարավոր զրկանք ու տառապանքներից հետո զգացած երախտագիտության 

մեծ բերկրանքը ռուս ժողովրդի նկատմամբ: Վահան Թեքեյանի վարած ու 

ղեկավարած հրատարակությունները նույնպես ապահով հենարան հանդի-
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սագան երիտասարդ դրոգների համար: Վահան Թեքեյանի հայրական հոգա
տարությանը և նյութական աջակցությանը շատերն են պարտական: եթե 

չլինեին Վ. Թեքեյանի անմիջական, ուղղակի նյութական օժանդակությունն 
ու խրախուսանքը, նույնիսկ հրապարակ չէր գա Լ. Ջ- Սյուրմելյանի «Լույս 

Վվարթ» բանաստեղծությունների ժողովածուն (1921), որը եղավ սփյոսւքա- 
հայ գրականության աչքի ընկնող երևույթներից մեկը:

Նույնանման սեր ու քաջալերանք Վայելեց ըանասսւեդծ հյոլզանդ Թո- 

ւիալյանը, որի աոաջին «Այգահանդես» (1930 թ.) ժողովածուի նախաըան 
խոսքը գրեց ինքը' Վ. Թեքեյանը:

Հակոբ Օշականը թեպետև հեռացավ նախորդ շրջանի ռե՛ալիզմից (որի 

արգասիքն էր «Խոնարհները»), այնուամենայնիվ նշանակալից խոշոր դեր 

ունեցավ գրականության մեջ: «Ծակ պտուկը» վիպակից թացի, որ շատ 
ուշագրավ գործ էր, հակառակ իր խոցելի վերջաբանին, Հ. Օձականը առա

վելաբար մեծ աշխատանք կատարեց գրական քննադատության և գրակա
նության պատմության բնագավառում: Ւսկ նրա ստվարածավալ գրական 
ստեղծագործությունները առանձնապես ոչինչ չավելագրին նրա անունին:

Օրվանդ Օտյանը թերևս միակն էր, որ համընդհանուր, համազգային 

տրտմության ու հուսախաբության օրերին, դեռևս փորձում էր ժպիտ առա
ջացնել իր «Օրվա տոմսեր»-ով, շարունակելով խարազանել ու մերկացնել 

շրջապատող կյանքի թերություններն ու խոցերը: Օտյանն այդ տարիներին 

գրեց մի շարք նշանավոր երկեր, ինչպես «Տասներկու տարի Պոլսեն դուրս: , 
«Արյունոտ հիշատակներ», «Ես դրսեցի չեմ առներ», «Միջնորդ տեր պապան», 
«Թաղականին կնիկը» և նշանավոր փանջունիականի երրորդ մասը' «Ընկեր 

Փանջունի տարագրության մեջ»:
Երվանդ Օտյանը դաշնակցության մերկացմանն է նվիրում նաև մի ամ

բողջ շարք ֆելիետոններ, ինչպես' «Նոր Թաաղամը», «Կարս բերդաքաղաքը 
ւովինք, բայց...», «Մատնություն, դավաճանություն», «Կատուներու դաշ- 

նակցականացումը» և այլ գործեր «Վերնատոլնեն» երդիծաշարքից:

Այս շրջանում լույս տեսան նաև Վահան Թոթովենցի գրական այղ ժան

րին պատկանող «Հայաստանի Տոն Քիշոտ» երգիծական վիպակը և «Փոթո
րիկին մեջ» վեպը: Վերջինս արևմտահայ գրողի կողմից և նրա դիրքերից 
դիտված, շնորհալի տուրք էր Հոկտեմբերյան հեղափոխությանը: Վեպը հրա

պարակվեց 1922 թվականին' Կ. Պոլսի «Երկիր» թերթում: Վեպի հերոսը ոուս 
բոլշևիկ Լեոնիդ Կալինսկին էր, նվիրված մի հեղափոխական, որն իր կյանքը 
«կայրեր իր իդեալին, իր հայրենիքին և աշխարհին համար»: Թոթովենցը 

առաջինն անդրադարձավ Հեղափոխությանը և կերտեց նրա անկաշառ հերոս

ներից մեկի կերպարը:

Ինչ էլ լիներ մնացորդացի մոլծած տուրքը սփյուռքահայ գրականությանը,
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նոր առաքյալներն էին, որ պիտի հարթեին իրենց սեփական ուղին: 1'սկ այդ 
ուղին դժվարին էր, լի զրկանքներով, հուսալքումներով:

Օտար լեզուն, օտար միջավայրը գրողներին ]սոստանում էին առավել 

ապահով կյանք ու համբավ և նրանցից ոմանք հենց սկզբնաքայլերից էլ լքե

ցին հայ գրականությունը, որովհետև հակառակ դեպքում նրանք չէին կարո
ղանա ունենալ այն համբավը, որ ունեցան դառնալով ամերիկացի, անգլիացի, 

կամ ֆրանսիացի գրող: Այսպես, ՛չհաշված Վիլյամ Սարոյանին, որ սկզբից 

իսկ անգլերենով էր գրում, իր «Լույս Ջվարթ»-ից հետո ամերիկյան գրակա

նությանը ապավինեց և ամերիկյան գրող դարձավ Լևոն Սյուրմելյանը, նրա 
նման ամերիկյան ու այլ գրականություններին նվիրվեցին Ավետիս Տերուն- 

ւանլւ (Ջան Ռոյ Գարլսըն), Ռիչարղ Հակոբյանը, 1;մ. Վարդանյանը, Տիզրան 
Դույումջյանը (Մայքլ Առլեն), Հովհ. Թորոսյանը (Հանրի Թրուայա), Լևոն 

Ներտանը և ուրիշներ:
Նույնիսկ հետագա տասնամյակներում, սփյուռքահայ այնպիսի տաղան

դավոր գրող, ինչպիսիք։ Էր Շահան Շահնուրը, հուսաիւաբված հայ գաղթ

աշխարհում տիրող պայմաններից, նախընտրեց ֆ՛րանսիական գրականու

թյունը և ճանաչվեց... Արմեն Լյուբեն:
Որպես բացառություն, կարելի է հիշել միայն մի անուն, որ օտար անու

նով փառքի ու համբավի տիրանալուդ հետո վերադարձավ իր մայրենի լեզվին 

և այդպես էլ մինչև իր կյանքի վերշը մնաց հայ գրականության ակոսներում: 

՜Դա Կոստան Զարյանն էր:
Քսանական թվականներին, իրենց ժառանգ թողնված ավանդներով և, 

մ՜անավանդ, նորաստեղծ սովետահայ երկրի կենսահաստատ իրականության 

ընդլայնվող ազդեցության տակ, սկսվեց վերածննդի նոր շրջանը: Այդ շրջանի 

վրա իր խոր ազդեցությունն ունեցավ հայ հասհարեղ գրող Հովհաննես Թու- 

մանյանը: Թումանյանի անվան հետ է կապված աոաջին անգամ հայրենիքից 

դեպի Սփյուռք գցված այն «ոսկե կամուրջը», որ տվեց իր կենարար սլտուղ- 
£երը: Հովհաննես Թումանյանն էր, որ աշխարհի ամեն կողմ ցրված հայ 

ժողովրդին ուղղեց իր հուզիչ կոչը.
«Արդ, լսի'ր, հայություն, ուր էլ որ լինես, Եվրոպայից մինչև Հնդկաստան, 

և ամենուրեք, լսի'ր քեղ կանչող հայրենիքի ձայնը և շտապիր օգնության 

ամեն բանով, ինչով որ կարող ես, որ ունենաս էն, ինչ որ երագել ես գարե֊ 

րով—աղաւ/ւ ու շեն հայրենիք» ։

1921 թվականին ՀՕԿ-ի կազմավորման և այլ առիթներով շարունակվեցին 
մեծ բանաստեղծի կոշերն ու նամակները աշխարհի բոլոր ծայրերում սփռված 

հայությանը: Դրանք անարձագանք չմնացին: Այսսյես, 1920 21 թվական
ներից հետո, գրեթե մի հնգամյակի ընթացքում, սովետական իշխանության

8 2ովհ. Ռումւսնյան, Երկեր, հ. 4, Երևան, 1951, էջ 428։
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պաշտպանության դիրքերում կանգնեցին Ալեքսանդր Շիրվանզադեն, Ավետիք 
Իսահակլանը, հասլել Եսայանը, Վահան Թոթովենցը, Երվանդ Օայանը, Արշավ 
Ջոպանյանը, Լևոն Սաշալյանը, Վահան Մալեզյանբ, Տիգրան Կամսարականը, 
Թուրեն Սրբերյանը, եվփիմե Ավեաիսյանբ (Անայիս), Վահան Թեքեյանի և 
ուրիշ մտավորականներ ոլ հասարակական գործիչներ: Ինչպես երևում է, հի
շատակված բոլոր անուններն էլ կազմում էին նաիւասւիյուոքյան գրոգների 

սերունդը, և դա, անկասկած, իր որոշիչ ազդեցությունը պիտի ունենար 

սփյուոքյան սերնդի վրա:
1924 թվականին կազմվեց Փարիզի Անդրկովկասյան միությունը, որն իր 

աոաջին հայտարարությամբ թելադրում էր «ընդունիլ Խորհրդային Հայաս
տանը իբր մեր երկիրը և տածել անվերապահ վստահություն անոր ղեկավար
ներուն նկատմամբ: Ընդունիլ մեր երկիրը կապված դաշնակցությամբ անդըր- 
կովկասյան մյուս ժողովուրդներու հետ և անդամ Սոցիալիստական Հանրա
պետությանդ Միության: Տարակույս չունինք, որ մեր արտասահմանյան 
ժողովրդի բոլոր կենդանի տարրերը պիտի համաիւմբվին... որպեսզի կարելի 

ըլլա միացած կամքով և մեծ թափով մեր մտավորական, նյութական ու ֆի
զիկական ուժերը ի սպաս դնել մեր երկրի վերաշինության և բարգավահ- 
ման...: Միայն այս եղանակով ամեն մեկ հայ կդաոնա մասնակից անոր 

ապագային որպես գիտակից քաղաքացի և բեղուն աշխատավոր համամարդ- 

կության»9:
Փարիզի Անդրկովկասյան միությանը իր գործուն մասնակցությունն էր 

բերում նույն Հովհաննես Թումանյանի որդին' Համլիկ Թումանյանը, որն այդ 

թվականին Փարիզում էր գտնվում որպես ուսանող:
Քաղաքական իմաստով վերին աստիհանի ուշագրավ փաստաթուղթ էր 

նաև 1926 թվականի փետրվարին Փարիզի «Ապագա» թերթում և ապա Սփյուռ
քի բազմաթիւէ այլ թերթերում հրապարակված մի շարք անվանի գործիչների 
համատեղ հայտարարությունը: Ընդվզելով նույն թվականի սկզբին Սարսել 
քաղաքում Ավետիս Ահարոնյանի հայրենիքի նոր կարգերի դեմ ունեցած 

^1ոլԷՐՒ հանդեպ, սրանք դատապարտում էին այդ ելույթը, հայտնելով իրենց 
արդար բողոքը: Հայտարարությունն այդպես էլ կոչվում էր' «Սոդոք», որի 

նախաձեռնողն Արշակ Տոպանյանն էր: «9ողոք»-ի տակ ստորադրել էին (յիր- 
վանզադեն, Արշակ Տոպանյանը, Տիգրան Կամսարականը, Լևոն Սաշալյանը, 

Վահան Մալեզյանը, Ռուբեն Որբերյահը, Սարդիս Խաչատրյանը և ուրիշ մի 

շարք հասարակական-մտավորական գործիչներ:
«Թողոք» հայտարարությունը արտահայտում էր հայ առաջադեմ զանգ

վածների հստակ դիրքորոշումը Հայաստանի նոր կարգերի նկատմամբ:

$ ^Աշ^արհ^ է Փաը1ւ։Լ} 8 հոկտ. 1969։
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«Ոողոք»-ը ավարտվում էր հետևյալ հավատով լի խոսքերով.
«Մեզի համար անհերքելի իրողություն մըն է, որ Հայաստան մը գոյու

թյուն ունի այսօր: Մենք համողված ենք, որ ան իր գոյությունը կրնա պահ

պանել ու զարգանալ միմիայն Խորհրդային Միության հետ դաշնակցած: Անոր 
քաղաքական ու մտավորական ղեկավարներուն և անոնց աշակցող բովան

դակ ժողովուրդին շինարարական վաստակը մեր ամենուս համար հրհվեցուցիչ 

ե սրտապնդիչ հշմարտություն մըն է, որ գովե՜ստներով հոչակվեցավ ամեն 

ազգի օտար այցելուներու կողմե, որոնց վերջինը եղավ Նանսեն:
Ուրանալ այդ իրողությունը, անվանարկել անձնվիրությամբ և լրջությամբ 

մեր ազգին ծաոայող Երևանի վարիչները և Հայաստանի արդի կյանքին և 

պետքերուն հարազատ պատկերը արտասահմանի հայության պարկեշտո
րեն ներկայացնող ազնիվ պատվիրակները, նախատել ամեն դասակարգի 

կամ գաղափարի պատկանող ստվարաթիվ հայերը, որ կսիրեն այն Հայաս

տանը, որ կա, անոր գոյության գաղափարին մեջ սփոփ ու կազդույր կգըտ- 

նեն, անոր տարեդարձի հանդեսին մեջ հայրենիքի կենդանության գաղա
փարը կառնեն, այսպիսի վարմունք մը մեր ազգին բարձրագույն շահերուն 

վնասող անհանդուրժելի գայթակղություն մըն է»10:

^Օ «Ապա զա»; Փարիզ, 1926, փետրվարի 12։

«Ոողոք»-ը տպվեց սփյուռքահայ բազմաթիվ թերթերում, որին արձա
գանքեցին Սփյուռքի շատ մտավորականներ: Ֆելիետոններով հանդես եկավ 
Եգիպտոսում ապրող մեծանուն վիպասան ու երգիծաբան Երվանգ Օտյանը:

Կազմավորվող սփյուռքահայ գրականության վրա գաղափարական ան

միջական ազդեցություն թողեցին նաև Շիրվանզադեի բազմաթիվ հրապա

րակախոսական հոդվածները, Անդրկովկասի և Սովետական Հայաստանի 

դիվանագիտական ներկայացուցիչների հետ ունեցած տեսակցություններից 

գրի առնված տպավորությունները, որոնք լույս տեսան Փարիզի «Երևան» 

և «Ապագա» թերթերում, 1922 —1926 թվականներին: Սերենք յուրաքանչյու
րից մեկական օրինակ: Առաջինում Շիրվանզաղեն դատապարտում էր 
նրանց, ովքեր նսեմացնում էին նոր Հայաստանի գոյությունը: Անվանի 

գրոգը այդ քայլը նմանեցնում էր մեծ ոնրի և նշում էր իր հետագա ուղին ու 

հավատքը.
«Պատմական մեծագույն ոհիրն են գործում այն ամենքը, որոնք հգնում 

են հերքել այժմյան Հայաստանի, հայ գյուղացու, հայ աշխատավորի, 

այսինքն հայ ժողովրդի Հայաստանի գոյությունը, կամ նսեմացնել նրա 

արժեքը...»:
«Ես հավատում եմ Հայաստանի, լավագույն Հայաստանի գոյությանը: 

Հավատում եմ և պատրաստվում եմ նրա երգը երգելու և նրան նվիրելու իմ
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ձգանքի մնացորդը: Հավատում եմ նրա երիտասարդ կառավարության ուժե

րին, ազնվությանը, հայրենասիրությանը և անկեղծությանը»11:

11 նիրվա&դադն, Ինչո՞ւ չասել, «Երևան» թերթ, Փարիզ, 1926, ,\> 12։
12 ՇիրՎանզաւլե, Մի նոր սխալ, «Ապագա», Փարիզ, 1922, .V 8։
13 Խորհրդային Հայաստանի 10֊ամյակի հանդես տոնակատարություն Փարիզի մեջ, «Ապա֊

զա», Փարիզ, 1930, ^ 7։

Երկրորդում, որ դրվել էՐ մի քանի տարի ավելի վաղ, Շիրվանզադեն 

հանդես էր ղալիս հայ և ռուս ժողովուրդների բարեկամության պաշտպանու
թյամբ և դատապարտում էր նրանց, ովքեր ուղում էին սեպ խրել դարավոր 

այդ բարեկամության մեջ:
«Այսօր վարձեր են լինում հայ ժողովրդին մղել ոուս ժողովրդի դեմ, 

մոռացվում է, որ դա այն մարդասեր ազդն է, որի հաղթական սվինն ազատել 
է կովկասահայ ժողովրդին պարսիկ բոնակալ լծից, ազղային ու մարդկային 
«Անպատվություններից, այո, նույնիսկ վերջնական կործանումից: Մաւաց- 

վում է ոչ միայն պատմությունը, այլ երեկվա օրը, երբ հայ մարդը ոուս 
մարդու հետ քով-քովի բարեկամաբար կռվում էր մի ընդհանուր թշնամու 

դեմ»լշ:
Թե' մեկը և թե' մյուսը պատահական ասված խոսքեր չէին: Դրանց կող

քով անտարբեր չէր կարող անցնել նոր սերունդը, մանավանդ, երբ հշմարտու- 
թյուններ պարունակող այդ հոդվածները դրում էր լայն ժողովրդայնություն 

վայելող այնպիսի զրոդ, ինչպիսին Շիրվանզադեն էր:
Նրան ձայնակցում էր և Ավետիք Իսահակյանը:
Ւսահակյանն անձամբ տեսնելով հայրենիքը, 1930 թվականին Փա

րիզում հայտարարել է. «Հայաստանն այսօր լուսավորված է այն աստղով, 
որուն նաոադայթները հետզհետե պիտի տարածվին ամբողջ աշխարհին վրա: 

Հայաստանի բնակչությունը մեկ միլիոն է, բայց նա մեծ է ու զորավոր, 

որովհետև իր հետ ունի 150 միլիոն ժողովուրդ մը»13:
Այս հավատքով լի խոսքերից հետո միանգամայն հասկանալի էր հետա

դիմական ուժերի այն զայրույթը, որը զարտուղի տրամաբանությամբ «դա- 
վահաններ» որակեց Շիրվանզադեին և Խսահակյանին: Նրանց պաշտպանու

թյունը ստանձնեց Զապել Եսայանը, Փարիզի առաջադեմ հայ մամուլում 

լույս ընծայած «Ո՞վ է դավահանը» հոդվածով.
«Օայց ո՞վ է դավանասը, ո՞չ անոնք, որ պատմական ամենածանր պա- 

Ղոասխանատվություն ունենալով իրենց խդնին վրա դեռ ամեն միջոցներով 

կդավադրեն և կհետամտին Խորհրդային Հայաստանը արյան բաղանիք դարձ
նելու, թե՞ անոնք, որ մի անդամ ընդմիշտ խդելու[ կապը իրենց անցյալին 

հետ, առանց այլևայլի, իրենց երեսը կդարձնեն դեպի Խորհրդային հայ

րենիք ը»:
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1928 թվականին ft. Եսայանր այցելեց Սովետական Միություն և վերա
դարձին Ս՛արսելում հրապարակեց «Պրոմեթեոս ազատագրված» ստեղծա

գործությունը, որի առաջաբանը ուղղված էր սփյուռքանայ աշխատավորու

թյանը: «Այս գիրքս քեզ կնվիրեմ, թափառական և իրավազուրկ արտասահ
մանյան հայ աշխատավոր, որ երթեք չես դադարած քու ուշադրությունը 

դարձնելու դեպի մեր Խորհրդային հայրենիքը: Խորհրդային Հայաստանը fni 
բարոյական ապաստանդ եղավ, քու դժվարին ու անհրապույր կյանքդ գե

ղեցկացնող հեռավոր երագը:
երբ ամեն ինչ հուսահատություն էր քեզ համար, անիկա դարձավ քոլ 

գերագույն հույսդ»14:

14 Զ» Եսայւսն, Պրոմեթեոս ազատագրված, Մարսել, 1928, էջ 70։

Եվ այսպես, նույն գերագույն հույսի որպես վերջնական կայք Ավետի! 

Իսահակյանը, Ջապել Եսայանն ու Վահան Թոթովենցը հասան նոր հանգրվան
ների ու ներգաղթեցին հայրենիք (Շիրվանզադեն ավելի շուտ էր ներգաղթեք 

1925-ին):
Զապել Եսայանի և Վահան Թոթովենցի ստեղծագործություններն էլ, 

մանավանդ ft. Եսայանի «Պրոմեթեոս ազատագրված» և Թոթովենցի «Փո

թորիկին մեջ» գրքերում ազատագրված սովետական ժողովուրդն ու փոթորկ

ված հեղափոխությունն էր' երկուսն էլ նորություն սփյուռքահայ գրականու

թյան համար, իրենց ընդգրկած նոր աշխարհով ու հոգեբանությամբ: Բայց 

ինչ խոսք, այդ ստեղծագործությունները սփյուռքահայ գրականության հետ 
կապ ունեին այնքանով, ինչքանով ազդում էին այդ գրականության զաղա֊ 

փարա կան ապա դա կողմն որոշմանը ։
Իսկ Սփյուռքում մնացած արևմտահայ գրականության մյուս հեղինա

կությունները' Արշակ Ձոպանյան, Վահան Թեքեյան, Հակոբ Օշական, Լևււս 

Բաշալյան, Ռուբեն Որբերյան, Երվանդ Օտյան, մասնավորելով ամենա- 

անվանի' որակյալ գրական ու քննադատական միտքը, մինչև իրենց կյանքի 
վերջն էլ մնացին հայրենիքի, Սովետական Հայաստանի պաշտպանության 

դիրքերում և արթուն հսկեցին նոր սերնդի առաջընթացը, մղելով նրան իր 

anLl12B քաղելու հստակ ակունքներից:
Այսպես, Արշակ Զոպանյանը «Անահիտ» ամսագրի նոր շրջանի աոաջին 

համարում, 1929 թվականին գրում էր. «Բւնինք, սակայն, սփոփանքը «Ազ
գային տան» մը վերականգնումը տեսնելու մեր հինավուրց հայրենիքի կով

կասյան շրջանին մեջ, ո՛ւր պատերազմեն առաջ այդպիսի հայություն մը 

կարելի չէին!՛ նկատեր և ուր սակայն, հանգամանքները զայն հնարավոր ու 

իրականանայի դարձուցին: Ասիկա նոր ու բարեբաստիկ նորություն մըն է 

մեր ազգային կյանքին մեջ...»:
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Սովետական Հայաստանի պաշտպանությանը նվիրված Չոպանյանի 
բազմաթիվ հոդվածները լույս են տեսնում նաև «Ապագա», «Երևան», «Պայ
քար», «Արև» և այլ թերթերում, սիստեմատիկաբար շարունակվելով «Անա- 
հիտ»-ում: Այդ հոդվածներում տրոփում էր հեղինակի հավատքն ու համո- 

ղումը պայծառ ապագայի նկատմամը:
«Դարավոր գերութենէ մը հետո, ինքնավար կյանքի... առաջին քայլե

րուն մեջ ցույց տրված կորովն ու եռանդը հուսալ կատան, որ այս թափով 
սկսած վերածնության շարժում մը, հետզհետե ավելի ուժեղ և ագատ թռիչքով 

մը ընդլայնվելով, հնարավոր պիտի դարձնե մեր ժողովրդին, հայրենի հոդին 
վրա լիովին ի հանդես բերել իր կարողությունները հօգուտ իր երկրին և հօ

գուտ մարդկային քաղաքակրթության»15:

*5 Ա. Տոպանյան, «Երևան» թերթ, Փարիզ, 1928, № 453։
16 Ա. Չոպանյան, «Անահիտս ամսագիր, Փարիզ, 1933, X։ 3 — 4:
17 Տիգրան Կամսարականի ճաոր, «Ապագա» թերթ, Փարիզ, 1924, նոյեմբեր:

Իսկ տարիներ անց Չոպանյանը խորհուրդ է տալիս.
«Մեր' արտասահմանի հայոցս պարտքն է, աշխարհի ներկա ու մրրկային 

պայմաններուն մեջ, ջանալ մեր բարոյական ու նյութական ուժերը բազմաց
նել, մեր մշակույթը պահպանելու և զարգացնելու հոգածու ըլլալ, ու մեր 
բոլոր սրտով ու բոլոր միջոցներով գործակցիլ «մեր սիրելի հայրենիքին 

Խորհրդային Հայաստանին», ինչպես կըսեր Խորեն Ա. կաթողիկոսն իր վեհա
շունչ կոնդակին՜ մեջ' վերելքի նիգիս, մեր աշխատանքի ու զոհաբերության 

բաժինը բերելով մեթոդիկ ու շարունակական կերպով' նյութական ու մտա
վորական վերաշինության ու ներգաղթի նվիրական ու խադադչական, ագզ- 

օդուտ, բեղմնավոր ու սրտապնդիչ գործերուն: Ով որ այդ գործելուն կձգտի 

վնասել ուղղակի կամ անուղղակի, ինչպես և, ով որ գաղափարական հաս

կանալի բանավենը բիրտ ու վայրենի կռվի վերածելով հյուրընկալ օտար 
ժողովուրդներու մոտ մեզ կվարկաբեկե. անոնց հակակրությունը կհրավիրե 
մեր պանդուխտ համայնքներուն վրա, ազգավնաս գործ է, որ կկւաոարե.՝՛ .

Ուշագրավ փաստեր են նաև Լևռն Ոաշալյանի խանդավառ տպավորու

թյունները 1924 թվականին Սովետական Հայաստան կատարած այցելու- 
թյունից վերադարձին և Տիգրան Կամսարականի անկեղծ խոստովանություն

ները Հայաստանի ներկայացուցիչներ Ա. Երզնկյանի և Ս. Փիրոլմյանի պատ- 

վին Փարիզում արված հանդիսությունների ժամանակ:
«Դեռ չկարողացանք դրականորեն բերել մեր բաժինը հայաստանի շի

նարարական աշխարանքներուն... Սայց կհուսամ, որ ժամանակը եկած Լ, 

որ ձեռք-ձեոքի տանք Հայաստանի վերաշինության գործին շուրջը»17:
Տարիներ անց նույն ոգով են հնչել նաև Ռուբեն Որբերյանի խոսքերը. 

«Միակ մտածմունքը, որ կախրեցնե զիս. սա է, թե մեզի չարվեցավ մասնա-
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կից Բ11ա1 վերաշինության այդ խելահեղ հի գերուն: Կաթիլ մըն ալ մենն 
չխաոնեցինք մեր եղբայրներուն քրտինքին»1»:

Փոքր չի եղել նաև Վահան Մալեզյանի ղերը, որը թե' Նյու Տորքում և 

թե' Փարիզում Սովետական Հայաստանի տարեդարձների առիթով արտա
սանած նաոերում, միշտ էլ ընդգծել է հայրենիքի նվաճումները. «Բախտա
վոր կզգամ ինքզինքս, որ գրեթե ամեն տարի վիճակված է Փարիզ թե Նյու- 

Տորք, բանախոսել, կամ և ուղերձել Խորհրդային Հայաստանի տարեդարձին»:

Կարելի է երկարացնել այս մեջբերումների շարքը,, բայց գրական վերո
հիշյալ մշակներից ու չհիշատակված հասարակական գործիչներից բացի, 
կային կուսակցություններ և կար սփյուռքահայ գրական ու հրապարակա

խոսական առաջադեմ մամուլ, որ շատ բասով սատարեց գաղութների ճիշտ 

դիրքորոշմանը:
Այս առումով շատ ուշագրավ փաստ է դեռևս 1919 թվականից Կոմին

տերնի աոաջին կոնգրեսից հետո Պլովդիվ քաղաքում հրապարակված ըս- 

փյոլոքահայ (բուլղարահայ) կոմունիստների աոաջին կոչը։
Կոչի հեղինակներն ազգային հարցում եկել էին միակ հիշտ եզրակացու

թյան, հալ ժողովրդի ազատագրումը տեսնելով միայն «Հայ սոցիալիստական 

Խորհրդային հանրապետության շրջանակի մեջ»19:

18 (Խոթեն Որթերյան, «Երևանք թերթ, Փարիզ, 1928, ձ“ 453։
19 Ռ. Խաչատրյան, Արտասահմանի հայ կոմունիստական մամուլի պատմությունից, երե֊ 

վան, 1960, էջ 39։
20 նույն տեղում, էջ 104։

Սեկ տարի անց, 1920 թվականի հուլիսի 15-ին, նույն Պլովդիվ քաղա
քում լույս տեսավ Բուլղարիայի կոմունիստական կուսակցության հայկական 

հատվածի օրգան «Կարմիր լուրեր» թերթը, որն արտահայտում էր ժողովրդա

կան լայն զանգվածների սերը ռուս ժողովրդի հանդեպ և հայ ժողովրդի իս

կական ազատագրումը կապում էր Հայաստանի նոր իշխանության հետ. 

«Միայն այն ատեն կունենա հայ ժողովուրդը իր իսկական ազատությու
նը»20,—եզրակացնում էր «Կարմիր լուրեր»-ը: Սփյուռքահայ մյուս գաղութ
ներում նույնպես գործում էին մամուլի օրգաններ, որոնք հայ ժողովրդի 

ապագան տեսնում էին ռուս ժողովրդի հետ անխախտ բարեկամության և 
սովետական իշխանության ընտրած աղու մեջ: Բարեկամության և սիրո 

այդ գիծը կարմիր թելի նման անցնում էր Սփյուռքի ամբողջ տարածքի մեջ ձ 

գործող հայ առաջադեմ մտավորականության և աշխատավորական զանգ

վածների հոգու միջով:
Այսպես, Ռամկավար ազատական կուսակցության (ՌԱԿ) 1924 թվակա

նի Փարիզի ընդհանուր ժողովը արձանագրեց հետևյալը. «Արտասահմանի 

հայությունը չի հետապնդեր աոանձին քաղաքականություն մը և չի կատա-

- 22 -



Հ՛եր դիվանագիտական դիմումներ անկախ աթար Հայաստանի կառավարու

թյան քաղաքականութենեն և դիվանագիտութենհն»21:

21 տՀոկտեմրերյան մեծ ոևոլուցիան և սփյուռքահայությունը», շՍովետական Հայաստան» 

«ամսագիր, 1962, ^ 11։

հետաքրքիր փաստաթուղթ է նաև «ՌԱԴ»—ի 3—րդ պատգամավորական 

ժողովի (Փարիզ, 1920 թվական) մարտյան արձանագրությունը. «Հայաս
տանի աշխարհագրական, տնտեսական ու քաղաքական պայմանները կթելա- 
դրեն մեզ մշակել քաղաքականություն մը, որուն առանցքը Ռուսիան է և 
որուն ձգտումն է նաշտ ու խաղաղ կենակցություն ստեղծել դրացի ազգերուն 

և, առհասարակ, թոլոր ժողովուրդներուն հետ:
Հայաստանի անկախության գաղափարը նվիրական է հայ ժողովրդի 

համար: Անկախության այդ սկզբունքը հարգված է Խ. Միության Սահմանա

դրության 4—րդ հողվածով և Հայաստանի անդամակցությունը այդ Միության 
գինք շրշապատող պայմաններուս բերումով ամենեն դրական երաշխիքն Լ 

իր ինքնուրույնության ապահովության:
Հայ գաղութները Հայաստանի մասին աոանձին քաղաքականություն 

չպիտի հետապնդեն և պետք է մշակեն հաշտ ու սիրալիր հարաբերություններ 

զիրենք հյուրընկալող ժողովուրդներու կառավարությանդ հետ:
Անշեղ շարունակել մեր աշխատությունը, որ հայ գաղութները ներքնա

պես կազմակերպվին, զարգացնեն իրենց ազգային մշակույթը: .Հայաստանին 
կապվին, օգնեն անոր նյութապես և բարոյապես: Աջակցիլ Հայաստանի կա

ռավարության, որպեսզի ան մղում տա ներգաղթի գործին;
Հ. Բ. Ը. Միության, իբրև մեր գաղութային ավազագույն և պատկառելի 

ազգային կազմակերպության հանդեպ, շարունակել մեր համակիր վերա
բերումը, զոր ունեցած ենք սկիզբեն ի վեր: Միաժամանակ աջակցիլ, որ Բա

րեգործականը հետզհետե իր գործունեությունը ավելի ուղղե դեպի Հայաստան:
ՀՕԷ-ի, իբրև Հայաստանի տնտեսական ու մշակութային վերածնունդին 

սատարող ժողովրդական կազմակերպության աջակցիլ ջերմորեն, քանի որ 

ան հեռու կմնա քաղաքական ու կուսակցական նկատումներե:
Գաղթականական կենտրոն, հանձնախումբին գոյությունը անհրաժեշտ 

ղատվեցավ գաղթականներու ինքնությանդ թուղթերուն գործերը դյուրացնելու 
համար և անոնց քաղաքացիական իրավունքները (լքյալ գույքեր և այլն) 

պաջտպանելու համար:
Հ. Հ. Դաշնակցության հանդեպ կպահենք մեր դիրքը, զոր հշտած է Բ. 

պատգամավորականը, նկատի ունենալով, որ այդ կուսակցությունը ոչ թե 

միայն չփոխեց իր թշնամական վերա բերմունքը ներկա Հայաստանի հանդեպ, 

այլ նաև իր գոյությունը արտասահմանի մեջ զգալի դարձնելու նպատակով
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թույլ տվավ իրեն դիմելու դատապարտելի միջոցներու Ֆրանսիա, Սոլրիա, 

մանավանդ Ե դի պւո ո ս և Հա յաս տան»22 (ընզգծ. մերն է — Դ. Ս.)։

22 «Պայրար», ԱՄՆ, 1926, ապրիլի ^'
23 «Հոկտեմբերյան Մեծ ռևոլուրիան և սփյուռքահայությունը», «Սովետական Հայաստան» 

ամսագիր, 1962, .V 11։

Հնչակյան կուսակցության համար ևս Հոկտեմբերյան հեղափոխությունը» 

այն մեծ ական էր, որ... «աշխարհի բոլոր ննջված ու ղերի ազղերու, իրավա

զրկված բազմահարյուր միլիոն աշխատավոր զանզվածներու և անոնց կար- 
զին զարերով տաոասլած հայ ժողովողին բերավ հոգեդարձն ու վերհւաո- 

նումը»23:
Դաշնակցության դիրքբ հստակ էր: Դա մենք բանաձևած տեսանք վերե- 

վում, որի վկայությունն էին և' ամբողջ դաշնակցական քաղաքական մա- 

մուլլւ, և' գրական հրատարակությունների էջերը լցնող ստեղծագործություն
ների մեծ մասը: Այղ բոլորը ուղղված էին մեկ նպատակի. «Թշնամական 

վերաբերմունք ներկա Հայաստանի հանդեպ»:
Հոկտեմբերյան հեղափոխությունը արմատական շրջաղարձ էր հայ հա

սարակական գիտակցության ասպարեզում և վիթխարի բեկում՝ հայ ժողո- 
վըրդի պատմության մեջ: Տանջված ու բազմաչարչար, գաղթի ու բնաջնջման 

մատնված Հայաստանը հասել էր անգանգի եզրին և իսպաո կկոծրանվեր, 

եթե չլիներ նոյեմբերի 29-ը, որը Հոկտեմբերյան հեղափոխության տրամա
բանական շարունակությունն էր:

Նոյեմբերով հայ ժողովուրդը վերագտավ զարեր ի վեր կորցրած պետա

կանությունը՝ իր հակաաագիրը սեփական ձեռքերով տնօրինելոլ հաստատ 

իրավունքով:
Միայն զարգացման ու ծաղկման պայծառ հեռանկարներ ունեցող հայ

րենիքը կարող էր վայելել ժողովրգի այն հատվածի անշահախնդիր սերն ու 

համակրանքը, որ իր մարմնի վրա կրել էր իմպերիալիստական պետություն

ների, արևմտյան դիվանագիտության և թուրքական ազգայնամոլության 

դաժան լախտի հարվածներն ու սադրանքների բազմազանությունը:
Միայն նորաստեղծ Սովետական Հայաստանն էր, որ Սփյուռքի մեջ 

ցրված հարյուր-հազարավոր հայերի համար դարձավ գոտեպնդիչ ուժ նրա 

հետագա հայրենասիրական պայքարում:
Սփյուռքահայ աշխատավորությունն ու նրա առաջավոր մտավորակա

նությունը հենց սկզբից հայ ժողովրդի կենսական հարցերի լուծումը կապե
ցին Հոկտեմբերյան հեղափոխության հեա և անվարան հանգես եկան Հա- 

յաստսւնի նկատմամբ սիրո զգացումներով: Ս.յզ նույն սերն ու կապվածու

թյունն էր նաև, որ ուղղված էր հեղափոխությունը կերտած ռուս ժողովրգին, 

նրա գրականությանն ու նրա հանճարեղ զավակին' Լենինին: «Մեր ժամա-
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նակներու ամենեն հզոր ու հավասարակշիռ այդ իմացականությունը. Լենին, 

իր արծվային ակնարկը խորասուզել է ներկայեն անդին...
Լեհինի գերմարդկային պայծառությունը լույս կարձակե ամեն համփա- 

հերու վրա, անիկա կարծես կանգնած է մարգոց անմատչելի գագաթի մը 
վրա և կտեսնե պատմության ամբողջ համայնապատկերը, և ըստ այնմ 

կարձակե իր անսխալական ցուցումները»24:

24 Ջ. Եսայաս, Պրոմեթեոււ ազատագրված, Մտրսեյ, 1928, էջ 70։
2յ Պ. Սելյան, Բարապետ Սիտայ. Երևան, 1961, էջ 22։
26 Նույն տեղում:

27 Վ. Շուշա&յան, Օրագիր, հաշիվներ, հ. հ. գ. կենտ, մարմին, Ե. թարենցի անվան գրա

կանության և արվեստի թանգարան, Վ. 0ուջանյանի ֆոնղ:

Հոկտեմբերյան հեղափոխությունն էր, որ որոշ սփյուռքահայ գրողների, 

հենց սկզբնական շրջանից էլ հեոու պահեց հետագա անհույս ու գորշ ուղի
ներից, իսկ ոմանց, թեկուզ ուշացած, բայց ոչ ուշ, մատնանշեց կյանքի ու 

գրականության իսկական ուղին:
«Ռուսական աշխարհացունց հեղափոխության պատհաոած հուսալից 

խռովքը և մեր ժողովրդական արվեստի մաքուր ու կենարար շունչը ինձ 

փրկեցին սպանիչ անհուսության և իմպերիալիստական խարդախ դատին 
տուրք տալու իմ տկարությունից»25: «Ռուսական մեծ հեղափոխության հը- 
մայքը օրեօր կմեծանար ինձ համար, օրեօր ավելի արժեք և բովանդակս։— 

թյուն կստանար: Ասոր հակառակ, դաշնակ ղեկավարության սնանկությունը 

և ընկերվարական ձևանալու կեղծիքը բացահայտ կդաոնային ինձի և ընկեր

ներուս»26:
եթե ամերիկահայ Կարապետ Սիտալը աոաջիններից մ՛եկն էր, ապա 

ֆրանսահայ տաղանդավոր բանաստեղծ ու արձակագիր Վազգեն Շուշան- 
յանին երբևէ վերջիններից մեկը չէր կարելի համարել նրանցից, ովքեր, 

ընդվզեցին իրենց իսկ անդամակցած կուսակցության' դաշնակցության դեմ: 

Անցնող տարիները ?ատ բան պարզում ու հստակեցնում էին:
«Նուլն դրոշին տակ գտնվելով հանդերձ ղադրած ենք նույն նպատակը 

հետապնդեցի: Վերջին տարիներու ընթացքին (խոսքը' քսանական թվական— 
ների վերջի և երեսնական թվականների սկզբնական տարիների մասին 1,— 
Գ. Ս.) լիովին համոզված էինք արդեն, որ իրենց հոդվածներեն ու բանա- 

խոսություններեն զատ ոչ մեկ նշանակություն մը չանին, կար իրենց մառ 

խորհրդային իշխանությունը տապալած տեսնելու զորեղ ու անընկհեփ փա
փագ մը: Այդ իշխանությունը խլած էր իրենցմե ամեն ինչ: Մեկ խոսքով հայ 
հեղափոխականներ ըլլալն ավելի, ռուս էմիգրացիայի մեկ կտորն էին, սնած 

ատելությամբ և օժտված նույն մոլեկան կուրությամբ»2':
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Այստեղ շահեկան է նաև մեջբերումը երկու այն նամակների, որոնցից 
աոաջինը Ջապել Եսայանինն է' ուղղված Հովհաննես Ավագյանիհ, իսկ երկ

րորդը Տիգրան համսարականինը' հասցեագրված Վահրամ Թոր գոմ յանին: 

Երկուսս էլ արդյունք քսանական թվականների այն լավատես հոգեբանու- 

1>յա^լ ՈԼ տրամաբանության, որի հիմքում նույնպես Հոկտեմբերյան հեղա- 
փոիտւթյան արդյունք, կյանքի կոչված հայրենիքն էր հայ ժողովրդի' Սովե
տական Հայաստանը:

Ահա 1925 թ. նոյեմբերի 6-ին Վիլոֆլեյից (Ֆրանսիա) գրած նամակ
ներից մեկը28:

28 «Արևմտահայ հրողների նամականիդ, պրակ I, Երևանի համալսարանի հրատ., Երևան, 
1972, էջ 350—351,

29 Նույն տեղում, կջ 92։

^Շնորհակալ եմ Ռեր խոսքերում Երևան թերթի համար (խոսքը' Փարիզի 

«Երևան» քաղաքական, ընկերական, գրական պարբերաթերթի մասին է— 

9*. Ս,) կտեսնեք, թե ի՜նչ աղմուկ կբարձրացևե այն դաշնակցական մամուլին 
մեջ և ուր նաև մասնավոր դիտավորությունն ունին, կարծես, իրենց սլաք
ները ուղղելու դեպի իմ անձս: Այս պարագան իմ բնավ հոդս չէ և կսպասեի 

արդեն, որ այդպես ալ պիտի ըլլար: ժամանակը եկած է, որ նշմարտու- 
ԲյՈԼնը ըսվի մեր մոլորված ու խելագարված ժողովուրդին և ճշմարտությունը 

ըսելը միշտ դժվար և վտանգավոր բան եղած է այս աշխարհիս մեշ:
ևարևորը այն։ Է, որ այն տարրերը, որոնք մեղսակից շեն եղած կատարված 

Յանցանքներուն մեջ, և որոնք բնական բարեկամներն են մեր երկրին, սխալ 

շի հասկնան մեր ընթացքը և զանազան դիտավորություններ շի վերագրեն 
մեզ: Մենք իրապես և անկեղծորեն անկուսակցական հողի վրա կանգնած 

ենք, և մեր թերթը կպաշտպանե միայն մեր պետության տեսակետները: Մեր 

երկիրը ներուժ գործունեության մը թափին մեջ է, երկիրը կվերականգնի 

և ժողովուրդը կբարգավահի, լքեր առաջ կբացվին շքեղ հեռանկարներ, շլա- 

ցուցիշ ապագա, որ չէինք կարող նույնիսկ երւսզել...
Մեր մաքուր, հարազատ ու աշխատավոր ժողովուրդը, ինշպես նաև 

մտավորականները, իրենց աչքը հառած են մեր երկրին: հոլոր կազմա

կերպությունները, գլխավորությամբ բարեգործականին, իրենց ուժերը կլա

րեն ի նպաստ երկրի շինարարական գործին: Վստահ եմ, որ քիշ ասւենեն 
արտասահմանի հայության նյութական ու բարոյական աջակցությունը պիտի 

ստանա մեծ ծավալ և երկրի ժողովուրդը պիտի զգա, թե անոնք, որ զանազան 

պատճառներով հեռու են Հայաստանեն, հարազատ եղբայրներ են և մեկ 
նպատակ ունին: Այն է' շենցնել և զարգացնել մեր երկիրը»:

Եվ երկրորդ նամակը թվագրված 1929 թ. հունիսի 27-ին' Փարիզից29:
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«Հզոր ու մեծ երկւփ մը պաշտպանությունը հայ ժողովուողին վրա 

(նկատի ունի Սովետական Միությունը — Գ. Ս. Հ որ իր շինարար հանճարովը 

ազատորեն կզարգանա ահա:

Հայ հարազատ կառավարություն մը, որուն պինդ ու թարերար դաս

տակը պիտի խորտակեր իսկույն տնավեր երկպառակության մը ամենա- 

դոլյզն փորձը նույնիսկ»:

Վերևում ասացինք, որ շահեկան են նամակների բովանդակություն

ները, և թվում է, առավել ուշագրավ են դաոնում նրանք, երթ արտահայտում 

են, ի դեպ, ոչ թե կուսակցական պատկանելիություն ունեցող, այլ չեզոք 

դիրքերում կանգնած մտավորականության կարծիքը, որոնց ետևում, ինչ- 

պիսին Զապել Եսայանն ու Տիգրան Եամսարականն էին, չէին կարոդ կանգ

նած չլինել նաև նրանց համակիր հոծ զանգվածներ: Ասացինք նաև, որ 

սփյուռքահայության աոաշավոր մտավորականության ու աշխատավորու

թյան սերն ու կապվածությունը բացահայտորեն դրսևորվել են նաև հեղա

փոխության անմիջական կերտող ոուս ժողովրդի ու նրա գրականության 

նկատմամբ ևս: Եվ այս, ի պատիվ արևմտահայ ժողովրդի, դեռևս հեղա

փոխությունից էլ շատ առաջ: Այղպիսին է եղել երևույթը և Սփյուռքում, 

նախքան հեղափոխությունը ընդհանրապես, իսկ հեղափոխությունից հետո' 

մասնավորապես: 1906 թվականին. Արշակ Ջոպանյանը իր «Մուսխս և հա

յերը» հոդվածում գրել է.
«Ռուս ըսելով ես կհասկնամ ամեն ինչ որ սուս է, Գոգոլը, Դոստոևսկին, 

Տուրգենևը, Տոլստոյը, Ղորկին, որոնք մտավորական բարերարներ են ամ

բողջ մարդկության համար: Չհասկնամ ռուս ժողովրդին խանդոտ, գաղա

փարապաշտ, մարդասեր հոգին, կհասկնամ iinm զորության կատարած 

անուրանալիորեն գեղեցիկ ni մարդօգուտ դերը, կհասկնամ ռուս գիտությու
նը, գեղարվեստը, կհասկնամ ոուս ազատագրական շարժման բոլոր հան

դուգն ու հոյակապ նիգերը, բոլոր այն անբաղդատելի հերոսները զոր տված 

է ռուս տարրը' ազատության դատին համար»30:

30 օԱնահիտ», Փարիզ, 1906, .V 3 — 4—5, էջ 70:
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Հետաքրքիր է նաև այս փաստը, որ սփյուռքահայ գրող Անդրանիկ Անդ- 

րեառյանն իր «Հայ հեղափոխության մասին» հոդվածում նիշւո ո՜ւ թարօր 

է գնահատել ռուսական զենքի ուժը հայ ժողովրդի պատմության քառուղի

ներում ընդհանրապես և նրա փրկարար ու բախտորոշ ղերը, որպես նայ ժո

ղովրդի գոյության հիմքի' մասնավորապես:

«1826-ին, հայ զորապետ մըն էր Մաթատյանը, որ ռուսական զօրա

բաժիններով ջախջախիչ պարտության կմատներ պարսից Շահին 80 00(1 հո
գինոց բանակը: Եվ ոուս սպարապետ Պասկևիչի գունդերուն կընկերանար Ներ- 

սես Աշաարակեցին, ապա կաթողիկոս, որ 10 000 հայ կամավորներ կաոաջ-



հորդեր դեպի պատերազմ ու հաղթանակ ու կովկասյան Հայաստանը ազա- 
«ւագրելով պարսկական լուծեն, կենթարկվեր Ռուսաստանին: Իսկ առանրյ 

աչդ բախտորոշ, փրկարար փոխանցումին' հայ ժողովուրդը ոչ վերածաղկող 
հայրենիք, ոչ ալ սեւի ական պետություն կունենար այսօր»31 (ընդզծ. մերն 

է—?.. Ս.)։

31 Անդրանիկ ԱնդրԼասյան, Խոհեր, մատենաշար «Ան/,» ամսագրի, Բեյրոլթ, 1961, X 11, 

էշ 212։
32 Նույն տեղում, Էջ 24 7—248։
33 Ա. Հարությունյան, Գիշերվան ճամփորդը, Երևան, «Հայաստան» հրատ., 1968, Էջ 366,

Սույն հողվածում, շարունակելով իր «խոհերը», Ա. Անդրեասյանը գը- 

րոլլք է. «Տարակույս չկա, թե ներկա Հայաստանի ստեղծումին մեջ բախտ

որոշ ազղակ մը հանդիսացավ ռուսական հեղափոխությունը: Որովհետև, 
Հոկտեմբերյան հեղաշրջոլմին արյունալի, ղավազին երկունքեն ծնավ նոյեմ

բերի 29-ը:
Անվիհելի է նույնպես, թե Սովետական Հանրապետության Միության 

անղամի իր իրավունքները և ռուս ազնիվ ժողովուրդին ընծայած թանկագին 

օժանդակությանը հզոր գործոններ եղան Հայաստանի հրաշալի վերականգ- 

ճումին մեջ»32:
Հայ պատմագրությունից, ինչպես նաԱ թագմանատոր սւիյոսւ£անայ 

պատմագրությունից նման օրինակներ ու մեջբերումներ շատ կարելի է կա

տարել: Ինչ վերաբերում է գրականությանը, ապա անհրաժեշտ է նշել, որ 
ինչպես հայ նոր գրականության սկզբնավորման և հետագա զարգացման 

համար, ինչպես նաև այս վերջինիս միջոցով սփյուռքահայ գրականության 
վրա բարերար ազդեցություն է ունեցել ռուսական դասական գրականության 

Պուշկին-Դոգոլյան ուղղությունը, նույնպիսի նշանակություն է ունեցել նաև 

Ս՜. Դորկու, Վլ. Մայակովսկու, Ա. Ֆադեևի և մյուսների անուններով նշանա
վորված ռուս գրականությունը: Ուշագրավ է նշել արևմտահայ գրականու

թյան ակնառու ներկայացուցիչներից մեկի Ա. Հարությունյանի և սփյուռ
քահայ նշանավոր գրողներ Վազգեն Շուշանյանի ու Վահե Վահյանի կարծիք

ները ռուս գրականության այս կամ այն նշանավոր գրողի, կամ ընդհանրա

պես ռուսական գրականության մասին: Եվ հատկանշական է այդ բոլոր՛ի 
մեջ Ս՜. Դորկու նկատմամբ ցուցաբերված վերաբերմունքը, որ, ինչ խոսք, 

քաղաքական ու գաղափարական հիմ՜ք ունի ամենից առաջ, որպես հեղա

փոխության « մ րրկ ա հավի »:
«Շնորհիվ Տուրգենևի և Տոլստոյի հաջորդող ռուս գրագետներուն, ռուս 

ժողովուրդի զարգացած դասակարգերուն ընդվզող տարրը ավելի կամ նվազ 

ճանաչված էր արդեն, իսկ Դորկիին վինակվեցավ նկարագրել ռուս հեղա
շրջում՜ի մեկ նորագույն երևույթը, ազատագրության մեծ դատին նվիրված 

անանուն հերոսները աստվածացնելով»33:
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«Մասնավոր սեր մը կզգամ ոուս հեղինակներով հանգես], մինչդեռ 

առաջ, կնախնտրեի ֆրանսացիները: Եղբայրս կծիծաղեր վրաս: Հիմա կբզ
զամ, որ իրավունք ունի: Ռչ թանձր Զոլան, ոչ խորաթափանց ու նուրբ Գի- 

ղը-Մոբասանը և ոչ ալ զանգվածեղ Բալզակթ չեն կրնար այնքան հուզել 

ղիս, որքան Դոստոևսկին կամ Տոլստոյը»34:

34 Վ. Շուշանյանք Մահվան Աոագաստր, 9եյրութ, 1959, էջ 36։
35 Վ. Վահյան, Ծ Անի» ամսագիր, 1952, .Ն 11 —12, էջ 627։
3$ Վ» Վահյան, «Անի» ամսագիր, 1947, ^ 5, էջ 277։

«Միջազգային ժամանակակից գրականությունը չունի ուրիշ գեմէ մը, 

որ մարդկային միտքին տված բլթս պայծառ տեսիլքներ արթնացնող այն

քան ուժզին ցնցումներ' որքան տվավ Մաքսիմ Գորկին»35:
«...Խորհրդային Միության հեղինակները վտարած են բուրժուական 

այն նյութերը, որոնք անկումի, բարոյալքումի, անբարոյականության, տգե
ղության, մոլության, ցոփության, ձանձրույթի, ու հետադիմության կմղեն 

մարդը: Անոնք կհավատան, հոյակապ ինքնագիտակցությամբ մը, թե գրա
գետը մարդուն հոգին կերտելու կոչումը ունի: Եվ այս ըմբռնումը կրցավ տալ, 
հակառակ քաղքենի «դասական» կեղև ստացած կարծիքին գրական, նկար

չական ու քանդակագործական այնպիսի երկեր, որոնք ուհին առինքնելու 

հմա|քը, հուզելու ոլյժը, ապրելու, տևելու հատկությունը»30:
Եվ պատահական չէր նույնպես, որ սփյուռքահայ գրական ամսագրե

րում ու պարբերագրքերում, դպրոցական դասագրքերում ամենաշատ արտա
տպվում էր Մ. Գորկոլ «Մրրկահավի երգը»: Արտաշես Հարությունյանի «ճայս 

հայրենյաց»-ում, դեռևս 1909 թ. .V 23-ում, հոդված էր լույս տեսել Գորկու 
մասին և թարգմանաբար արվել «Եմ ընկերը» պատմվածքը: Արամ Անտոն- 

յանի դպրոցական «Գանձարաններում» 1920 թվականին (Ե. Պոլիս) հոդ
վածներ կային Տոլստոյի «Հարություն»-ից, «Կրեյցերյան Սոնատ»-ից և «Աննա 

Եարենինա»—ից, որոնց թարգմանիչը Ե. Օտյանն էր: Մեր քննարկած ժամա
նակաշրջանի վերջերին հրապարակ հանված «Անի» ամսագրում միայն 
(խմբագիր' Վահե-Վահյան) լայնորեն ներկայացվել են Վ. Բելինսկին, Ա. 
Պուշկինը, Ն. Գոգոլը, Ն. Նեկրասովը, Լ. Տոլստոյը, Մ. Գորկին, Վլ. Մայա- 
կովսկին, Կ. Սիմոնովը և Վ. Գրոսմանը: Հիշյալների մասին գրվել են աոան

ձին ուսումնասիրություններ և նրանց ստեղծագործություններից տրվել են 

թարգմանություններ:
Այսպես, միայն «Անի» ամսագրում Բելինսկուց լույս են ընծայվել 

«Հատընտիր մտածումներ գրականության, արվեստի և հասարակության մա
սին», հատվածներ «Պուշկինի մառին» և «Գոգոլի մասին» հոդվածներից: 

«Անի» ամսագիրը լույս է ընծայել Պուշկինի ստեղծագործությանը նվիրված 

նաև Գոգոլի հոդվածը, Հ. Այվազովսկու «Հանդիպումներ Պուշկինի հետ» 
հուշերը (նամակ Ն. Ն. Կուզմինին) և Ավ. Իսահակյանի «Մեծահանհար

- 29 -



Պոլշկինը» հոդվածը, իսկ հաննարեղ բանաստեղծից, հայ անվանի ցրողների 

թարգմանությամբ «Կովկաս», «Հուշարձան», «Ձմեռվա իրիկուն», «Պոետին» 

և այլ բանաստեղծությունները: Գոգոլը ներկայացվել է «Մեռած հոգիներ» 

վեւդի հատվածներով: Ամսագրում Նեկրասովը ներկայացվել է մի ամբողջ 

շարք՜ բանաստեղծություններով (Ալ. Ծատուրյանի և Ա. Գրաշու թարգմանու
թյամբ), իսկ Մ. Ղորկին' «Դանկոփ սիրտը» և «Մրրկահավի երգը» պատ- 

մըվածքներով, Վլ. Մայակովսկուց «Անի»-ն տպագրել է «ես ինքս», «Դեպի 

հայրենիք» և «Ջովս, հաոաջ»—ը: Աոաջին երկուսից հատվածներ, երրորդը' 

լրիվ, Կ. Սիմոնովից «Ռուսակ՛ան հարց» պիեսը ամբողջությամբ, իսկ 'Լ. 

Դրոսմանի «ժ՛ողովուրդն անմահ է» վեպից «Հրամանատարները» գլուխը: 

«Անի» ամսագրի ցուցաբերած «Հիացումի ու երախտագիտության արձանա
գրումը», «Պարտքի հատուցումը» և «Սիրելի պարտականությունը» հանդեպ 

Ռուսաստանի ու ռուս ժողովրդի այնքան խոր ու լուրջ է եդել, որ բանասեր 
Մ. Բաբլոյանն իր «Սփյուռքահայ մամուլի պատմությունից' «Անի» արժե

քավոր ուսումնասիրության մեջ, հատուկ գլուխ է առանձնացրել և մանրա
մասն վերլուծել «Ռուս գրականությունը և «Անի» ամսագիրը»31՛:

Իհարկե, սրանով շի սահմանափակվում ււփյուոքահայ գրական մա

մուլում ռուսական ու ընդհանրապես սովետական գրականության պրոպա

գանդումը, երբ մանավանդ պարզ է, թե այն ինչպիսի մեծ թաւի է ստացել 
երկրորդ հ՛ամաշխարհային պատերազմից հետո, մասնավորապես առաջա
դիմական մամուլում, բայց թերևս այսքանն էլ բավական է որոշ կարծիք 

կազմելու համար:
Անհրաժեշտ է չմոռանալ նաև այն մասին, որ «Ստալինգրադ», «Цш— 

պաև», «Ազատություն». «Վիկտոր Հյուգո» ջոկատների հրամանատար, 

բանաստեղծ Միսաք Մանուշյանի գնդակահարումը, ֆաշիստների կողմից 

բանաստեղծ Ղեղամ Աթմահյանի նահատակումը 1940 թ. Ֆլանդրիայի հա- 
կատում, արձակագիր էուիզա Ասլանյանի (Լաս) մարտիրոսացումը ֆաշիս

տական համակենտրոնացման համբարում, խոսում էին այն մասին, որ 
Սփյուռքում հայ գրողները պայ քարում էին ոչ միայն գրչով: Իսկ այն, որ վերո

հիշյալները իրենց կյանքով, իրենց հերոսական մահվամբ էլ փասաեցին 
իրենց իսկ ելույթների, գրի ու գրականության անկեղծությունը, խոսքի ու 

գործի միասնականությունը, դա արդեն այն անգնահատելի ծառայությունն 

էր, որ մատուցվեց գալիք սերունդներին: Կոմունիստ մարտիկներ ու գրողներ 

էուիզա Ասլանյանի և Միսաք Մանուշյանի կյանքն ու գործը, երկրորդ համաշ

խարհային պատերազմից հետո հասակ առնող ու գրականություն մտած 
երիտասարդության համար խորհրդանիշ էր իսկական հայրենասիրության, հա-

37 1Г. Օաթլոյան, Սւիյոլր, բահայ մամայի պատմությունիցս «Անիո, ՀՍՍՀ ԳԱ հրատ., Արե- 

Վան, 1965,
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մամարդկափն օրինակելի սիրո ու նվիրումի: Նրանք էին, որ իրենց նահատա

կումովդ իսկ֊ սովորեցրին Սփյուռքում պայքարել հանուն արդարի ու գեղե

ցիկի հաղթանակի, նշանակում է նաև պայքարել հանուն սեփական հայրենիքի 
Սովետական Հայաստանի: Իսկ գա արդեն այն ուղին էր, որով կարելի էր անց

նել թաց ճակատով, հպարտ, թոթափած «գաղթական 2այ»-ի նվաստացնող 
դատակնիքը: Այգ են վկայում նաև Ֆրանսիայի կոմունիստական կուսակցու
թյան քարտուղար ժակ Դյակլոյի խոսքերը' ասված 1քիսս>ք Մանուկյանի վերա- 
ըերյալ: Խոսքեր, որոնք հետագա տասնամյակներում որոշ փոփոխություններով 

կարող էին ասվել նաև սփյուռքահայ այլ հերոսների հասցեին, որոնք նույն

պես, նման դաժան, ըայց վեհ ճանապարհ անցան Սփյուռքի տարթեր վայրե

րում:
«Հայ ժողովուրդն իրավունք ունի հպարտանալու Մանուշյանի խմթի հերոս

ներով, որոնք շարունակում էին այն պայքարը, որ Սովետական Միության 
ժողովուրդները և նրա փառապանծ թանակը մղեցին ֆաշիզմի դեմ, նրանք 

իրենց կյանքը տվեցին ժողովուրգների ազատության համար: Մանոլշյանը և 

նրա մարտական զինակիցները ֆրանսիական հողը ցողելով իրենց արյամբ, էլ 

ավելի ամրապնգեցին ֆրանսիական աշխատավորության, դեմոկրատների ու 

հայրենասերների սերը Սովետական Միության հանդեպ...»0՛’:
Քսաներորդ դարի քսանական թվականների սկգթին աշխարհը բաժանվում 

էր հիմնական երկու գաղափարապես. տնտեսապես բոլորովին ներհակ հա- 
կաաների, պայքարի երկու հակադիր բևեռների, որոնք կանգնել էին դեմ-հան

դիման: Սայց պատմությունը, գիտությունը, մարդկային մտքի ընթացքը 

ցույց էին տալիս, որ այդ նակատներից հաղթող էր դուրս գափս նորը, առաջ

ընթացը, սոցիալիստականը, և կամա թե ակամա կործանվելու էր կապիւոա- 
լիզմը, որը հասել էր իր քայքայման բարձրակետին՛: Ահա այգ իրագարձություև- 

հերն էլ չէին կարող հետք չթողնել մարդկային մտքի և, մանավանդ, ստեղծա

գործության հետագա ընթացքի վրա. և որևէ գրական երկ անհնար էր, որ 
անցներ դրանց կողքով, աոանց լրջորեն համենալու դեպքերի, երևույթների 

էությանը:
Եթե քաղաքական կյանքում հստակ էին կողմերը, նստակ պիտի լինեին և 

ստեղծագործական, գրական կյանքում... Եվ քսաներորդ դարի աոաջին կեսի 

գրական բոլոր իզմերը պաշտպանում էին այդ երկու կողմերից որևէ մեկի շա

հերը...: Եվրոպական գրականության մեջ «իզմ»-երի առկայությունը, քաղա

քականությունից անկախ գրականություն մշակելու առասպելը գալիս էր այս 

խոր հոռետեսությունից, որ բացել էր թոլրժուական տխուր, անհեռանկար իրա
կանությունը: Եթե մի կողմից կար խրամատի այդ կողմը, ապա մյուս կողմում 

կային (մասնավորապես Ֆրանսիայում) Ռոմեն (հոլանը, Անատոլ Ֆրանսը,

38 Մ. ՄաՏուշյան, Իմ երգը, տձայպետՀրատՀ, Երևան, 19Տ6, ժակ Դոլկչոյի նախարան խոսրկր:
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Հանրի Բարրյուսը, Ռանաիթ Ստրասփն, ժյուլ Ռընարը, Դյուհամելը, Միրբոն, 

Վազան Կյոլտյուրյեն և շատ ու շա>ո ուրիշներ, որոնք առաջադիմական այս կամ 

այն ւսստինանաչափի վրա գրականությանը հաղորդում էին ըարձր թռիչք և 
արվեստը դարձնում էին զենք նանուն նշմարսւության ու գեղեցիկի: Այսպես 

էր պարագան և արևմտյան աշխարհի այլ երկրամասերի խոշոր գրողների հա
մար, ինչպիսիք էին' Հեմինգուեյը, Ռեմարկը, Ֆալլաղին, ժիոնեն, Սթայնըեկը 

և ուրիշներ... Իհարկե, այղ գրողներից ոչ բոլորն էին ցանկալի, նիշտ դիրքերի 

վրա, բայց բնորոշը այդ գրողների մեշ, նրանց երկերում արտահայտված նող

կանքն էր պատերազմի, դրամատիրական հասարակարգի նկատմամբ, ընդ- 
վըզումը անարդարության դեմ և ամենակարևորը' սոցիալական անիրավու

թյան գիտակցումը: Կային նրանց մեջ այնպիսիները, մանավանդ Ֆրանսիա- 

զում, որ հասան հեղափոխական եզրակացությունների, ամբողջովին կանգսե|ով 

սոցիալիստական գրականության, սոցիալիստական ռեալիզմի գրականու
թյան հիմնավոր աղու վրա: Մնացածները, սակայն, եթե չհասան էլ վերջնա

կան հանգրվանին, այնուհանդերձ, ուղի հարթեցին վերջնական հանգրվանի 

համար:
Վերջապես, սոցիալիստական հեղափոխության նկատմամբ արևմտյան 

աշխարհում գոյություն ունեցող համակրանքը, որոշ բանվորական կուսակցու

թյունների դիրքորոշումը և, մասնավորապես, արևմտյան առաջադեմ գրողների 

գործունեության մեջ սոցիալիզմի կառուցման համար մղվող պայքարի դրսևո
րումները կարող էին մեղմել, որոշ չափով թուլացնել հետադիմություն սարքած 

օղակը, բայց անզոր էին անելու ավելին: Հայ զանգվածները չէին տիրապետում 

օտար լեզուների: Այսուհանդերձ, հայ մամուլը, որոշ թարգմանություններով 

ինչ-որ մաս հասցնում էր հայ ընթերցողին և դրանով էլ դեր էր խաղում հայ 
մտավորականությանը դեպի Սովետների երկիրը դիրքորոշվելու գործում: Այս

պես, համաշխարհային գեղարվեստական մտքի նշանավոր դեմքերի ստեղծա
գործություններից որոշ թարգմանություններ, ելույթների որոշ արձագանքներ 

հայ մամուլում շոշափելի ազդեցություն ունեցան: 1921 թ. Նյու Յորքում հրա
պարակվող «Նոր հոսանք» ամսագրի հոկտեմբերյան համարում հրապարակ

ված է եվրոպական մսւավորականության «Եոչ»—ը Սովետական Ռոաիո սով- 

լալներուն նպաստելու համար բանվորներոլ օգնությունը կազմակերպող արտա

քին կոմիտեի անունից: Սովետական Ռուսաստանին օգնելու կոչ անող այդ 
վավերագիրը ստորագրողների շարքում են Կլարա Ցեսւկինը, Անդերսեն ևեքսեն, 

Իեռնարդ Շոուն, Անատոլ Ֆրանսը, Հանրի Բարբյուսը և ուրիշներ39:

39 I). Ասատրյան, Սոցիալական վհրամննդի հայ դրականության պատմությունից, ոՀայպևտ- 

հրատ», Երևան, 1959, էջ 176։

Հանրի Սարբյուսի խոսքը Սովետական Ռուսաստանը իր հոգևոր հայրենիքը 

համարելու իմաստով, լույս է տեսել նաև հայկական մամուլում. «Ես հպարտ
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եմ, — ասել է նա, — որ կրնամ իմ մասին ըսել, թե ես կոմունիստ եմ: Մեր 
ծրագիրը ուտոպիա մը չէ... Մենք կանգնած ենք իրական հոգի վրա և կոիվ 

կմղենք նոր ընկերային կարգի մը համար, որու հիմքը գրել են մեր ուսուցիչ

ները... Ես կատարյալ հույսով կնայիմ Ռուսաստանի վրա, որ իմ հոգեկան 
հայրենիքն է գարձեր»10:

«Աշխատավոր» շաբաթաթերթ. նյու-Ցորք, 1921, № 12: 
«Նոր շավիղ» ամսագիր, Նյու-Յորբ, 1924, № 3. էջ 45։
Բեռնարդ Շոուի նոր ճաոը, «Նոր ուղի», 1931, № 47։

Հոկտեմբերյան հեղափոխության 5-րդ տարեդարձի առթիվ Հանրի Րար- 
բյուսի արտասանած և մամուլում հրատարակած ոգեշունչ ձոնը երկու տարի 
անց թարգմանաբար լույս է ընծայվել Հունաստանում' Աթենքի հայկական 

«Երկունք» թերթում:

Հայ ընթերցողին ծանոթ էին նաև Անատոլ Ֆրանսի մարգարեական խոս
քերն այն մասին, որ «...Աշխարհի ճակատագիրը Վոլգայի և Նեվայի ափերուն 

վրա պիտի որոշվի»: Այնուհետև, հայ ընթերցողն իր մամուլ]։ Էշերից է տեղե

կացել, որ Անատոլ Ֆրանսը 75-ամյա հասակում վճռականորեն կանգնեց Հոկ
տեմբերյան հեղափոխության պաշտպանության դիրքերում, հարեց Մոսկւ|ա- 

յում նոր հիմնադրված Յ-րդ կոմունիստական Ինտերնացիոնալին և դարձավ 
նրա ականավոր գործիչներից մեկը, խորապես համողված լինելով, որ «Եվրո

պայի միակ հույսը ընկերվարության հաղթանակն է և ընկերվարության միակ 

հույսը ռուսական բոլշևիկների հաղթանակը»’’1:

Հայ մամուլում տպագրվել է նաև անգլիացի մեծ թատերագիր Իեռնարդ 

Շոուի ռադիոճառը' ուղղված ամերիկացիներին. «Միակ եվրոպական պետու

թյունը, որ Ամերիկայի Միացյալ Նահանգներեն մեծ է, կերպարանավորվեցավ, 
որպես կարմիր Սոցիալիստական Հանրապետություններու Միություն: Լենինի 

մեծ գործի հաղթանակը հասնելու է նաև Ամերիկային և պատմական գարգաց- 
ման նույն այն տրամաբանությամբ, որ այսօր Լոնդոնի մեշ կանգնած է Վա- 

շինգտոնի արձանը, վաղը Նյու նորքի մեշ պիւոի կանգնի Լենինի արձանը»'՜:

Ոեոնարդ Շոուի ելույթներից և Սովետական Միություն կատարած ուղևո

րության տպավորությունների այլ արձագանքներ ևս լույս են տեսել հայ մա
մուլում: Ուշագրավ է հետևյալ հայտարարությունը. «Տանջանք է վերադառնալ 

այստեղ Սովետներու մեջ բնակելե ետք, երբ մարդ իր տեղին վրա տեսած է 

կոմունիզմը, այսինքն ինչ որ է ու ինչ որ իրականացած է, այլևս չի կարելի 

տարակուսել, որ դրամատիրությունը դատապարտված է: Հիմարություն է,— 

ասում է Րեռնարդ Շոուն,— հայտարարել, թե Սովետական փորձը անհաջո

ղություն մըն է: Ռուսաստան իր տունը կարգի կղնե, մինչդեռ մենք այստեղ 
խենթի պես կվարվինք, անմիջապես որ կարելի ըլլա, հետևիլ Ռուսիո օրինակին:
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Եթե խորհուրդ մը ուզեի ւուսլ երիտասարդի մը, պիտի ըսեի, որ Ռուսաստան 

երթա և հոն բնակի»* 3:

*3 իեոնարդ Շոո,ն Անդլիա վերադարձին, «Մեր ուղին» թերթ, Փարիզ, 193շ, Յե 7ւ

Այս ամենի կողքից, անշուշտ, անտարբեր չէին կարող անցնել սփյուռ

քահայ աշխատավորն ու մտավորականը:
Ահա քաղաքական, սոցիալական այդ պայմաններում, դրական խոշորսւ- 

զույն ւսյդ վարպետների դպրոցների նկատմամբ իրենց դիրքորոշմամբ էլ հե- 
աադայում խրամատավորվեցին սփյուռքահայ դրականության մշակները: Ան

շուշտ, այստեղ անցկացված զուգահեռը բնավ շի նշանակում, թե Շահան Շահ- 
նուրն ու Վազդեն Շուշանյանը, Հրաչ Զարդարյանհ ու էոլիզա Ասլանյանը, Զա- 

րեհ Որբուհին ու Օյուզանդ Թուիալյանը, Միսաք Մանուշյանն ու Գեղամ Աթ- 

մաշյանը (Ա. Սեմա) մասնավորելով խոսքը թեկուզ Ֆրանսիայի համար, 
կանգնած էին նույն դիրքերի վրա, ինշ-որ վերը հիշատւսկվածները: Բայց եթե 

Անաաոլ Ֆրանսն ու Ռոմեն Ռոլանը իրենց մարդկային մեծ սրտերի բովով և 
որպես ականատեսները պատմության մ՛եծ ոճիրների, հանգեցին հեղափոխու

թյան դիրքերին, ապա մանուշյաններն ու սեմաները, ասլանյաններն ու շու- 

շանյանները հանդիսացան զոհերն ու թիրախները այդ ոճիրների և հեղափո
խական լինելու պատիվը ձեռք բերեցին ավելի ծանր գնով ու հատոլցմամբ:

Այսպիսով, միջազգային բանվորական պայքարի հերոսական փաստերը, 
սովետական երկրի աշխատավորության սոցիալիզմի կառուցման բնագավա
ռում ձեռք բերած հսկայական նվաճումները և, մասնավորապես, Ֆրանսիա- 

յում ծավալվող ու հետզհետե հզորացող ֆրանսիական հեղափոխական զանգ
վածների շարժումները ազդու դպրոցներ դարձան կյանքում և գրականության 

մեջ ճիշտ դիրքորոշվելու համար:
Դեռևս 1930 թվականի հունիսին Մ. Մանուշյանի և Ա. Սեմայի նախա

ձեռնությամբ սկզբնավորվեց գրական մի շարժում և կագմակերւդվեց ^Ֆրան

սահայ նորագույն գրողներու ընկերությունը»: Մեկ ամիս անց արդեն լույս էր 

տեսնում ընկերության օրգանը' «Ջանք»-ը:
«Ջանքը» սփյուռքահայ գրական զարթոնքի առաջիս արտահայտություննե

րից մեկն էր, անապատի սերնդի, որբ ադաների, դառն մանկություն ու պատա
նեկություն ապրած ու հուսահատություններ, հուսախաբություններ ժւսոան- 

գած սերնդի համեստ պոռթկումը, որն իր նոր հայացքներով հիմնովին տար
բերվում էր գոյություն ունեցողներից: Դա խավարի ու հոռետեսության դեմ 

դեռևս դողդոջ ընդվզում էր, բայց, համենայնդեպս, ուղի էր բաց անում մար- 

տընշումների համար, ուղի' հանուն լույսի ու երջանիկ ապագայի:
Այդ տղաները ուղում էին «մոռանալ» անցյալը, զինվել նոր դիտելի - սերով, 

կռվել ու պայքարել հայ կյանքը խոչընդոտող հետադիմական գաղափարախո
սությունների դեմ և համալրել մարդկության առաջադեմ բանակը: Նրասք լավ
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գիտակցում էին, որ սկսվում է հասարակական մեծ վերափոխումների դարա
շրջանը, որ շարունակվող լացն ու կոծը, անհիմն ազգային սնապարծությունը 

ոչ մի նոր թան խոստանալ չէին կարող, որ հասարակական գործիչը ոչ թե փա

խուստ պիտի տա կյանքից, ոչ թե բյուրեղյա դղյակներ ւդիտի կառուցի, այլ 
դաոնա նոր կյանքի վերակառուցման ամենազործոն ուժերից մեկը: Այդ խմբի 

զսպանակը Միսաք Մանուկյանն էր:
30—ական թվականներին, կրկին Ֆրանսիայում, կազմակերպվեց «Սեն1> 

դրական օրդանը: Նա էլ «Ջանք»—ի նման կարն կյանք ունեցավ, բայց դա 

նույնպես երևույթ էր սփյուռքահայ գրականության մեջ: Հետաքրքիր երևույթ: 

Զսպանակն այստեղ Վազգեն Շուշանյանն էր: «Սենք»—ի շուրջ բոլորած էին դա- 
դափարական տարբեր դիրքերի վրա կանգնած, տարբեր կարողությունների և 

տաղանդի տեր մարդիկ:
Կյանքի ու գրականության մեջ նոր և հաստատուն, առավել առողջ ուղիներ 

փնտրելու հարցն էր դրված: Ինչպես երիտասարդական յուրաքանչյուր շարժում, 

երբ նրա նախաձեռնողները չունեն պահանջված հասունությունն ու գաղափա
րական դիրքաւորումը, «Մենք»—ը նույնպես ուներ փքուն այն ոհը, որ վիհակ- 

ված էր նման հրատարակություններին: Խորադիրը ևս վկայում է այդ մասին 

«Մենք»: Դա մի յուրօրինակ դեկլարացիա էր նույն նակատադրի բովից անցած 

սերնդի կողմից: «Մենք»-ի շուրջ խմբված էին Վազգեն Շուշանյանն ու &արեհ 
Որբուհին, Շահուն Շահնուրն ու Րյուզանդ Թոփալյահը, Արշամ Տատրյանը, Նշան 

Պեշիկթաշլյանը, Նիկողոս Սարաֆյանը, Շավարշ Նարդունին և ուրիշներ: Ինչ

պես տեսնում ենք, քաղաքական ըմբռնումների իմաստու[ նույնիսկ հակադիր 

դիրքերի վրա գտնվող գրողներ: Հետաքրքրականն այն էր, որ «Մենք»—ի ան

դամների համար ընդհանուր էր ընդվզումը դեպի այն թթու ազգայնամոլ 
շրջապատը, որ սնել էր նրանցից շատերին, բոլորի մեջ խոսում էր սեփական 

նակատադրի հարցականը: Նրանք «Մենք»—ի շրջանում չենթարկվեցին դաշ
նակցական արկածախնդրության փառաբանման ընդհանուր ախտին: Չլինելու} 

կոմունիստներ, այդուհանդերձ, «Մենք»—ի դիտւսկից գրողների մի մասը կա

րողացավ հիշտ դիրքորոշվել դաշնակցության նկատմամբ և խիստ քննադա

տական մոտեցում ցուցաբերել նրա անցյալի ու ներկայի հանդեպ: «Մենք»—ի 

պոռթկումը մի սերնդի ւզոոթկումն էր, որ իր «...ակռահերուն տակ, որպես 

ավազի կարծր հատիկ, կփշրե ապրելու դառնությունը...»“:
Բայց, հետագայում, Շաւ[արշ Նարդունին, Նշան Պեշիկթաշլյանը և ուրիշ

ներ վերադարձան այնտեղ, որտեղից սկսել էին և նույնիսկ առավել խրվեցին 
ազդայնամոլության ախտի մեջ: Դաշնակցական այդ սերնդից միակը' Վազգեն 

Շուշանյանը, մնաց ւդատնեշի վրա և շարունակեց ըմբոստացումը մինչև իր 
մահը, դաոնալով իր սերնդի առաջապահ մարտիկը: Այդ տարիներիս նա

44 Վ. Շուշանյան, Վասն տարածության և հաղթանակի, «Մենք», Բ հԻՐԲ> & 3^։ 
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զսպանակն էր նաև, դաշնակցությանը |սոր ։|երք հասցրած մարտկոցականնե- 

րի շարժման:
Հարկ է հատուկ նշել նաև Ա. Ջոպանյանի խմբագրությամբ լույս տեսնող 

«Անահիտ» ամսագրի վերջին շրջանում (1929 — 1949) կատարած գերբ սփյուռ
քահայ գիտակից զանգվածների դեպի հայրենիքն ունեցած քաղաքական կազ

մավորման ու հասունացման գործում: «Անահիտ» ամսագրում էր հատկապես, 

որ պրոպագանդվում էր Սովետական Հայաստանի մշակույթը, կատարվում էին 

արտատպումներ հայրենի հեղինակներից, միշտ նպատակ ունենալով ոշ միայն 

Սովետական Հայաստանի մշակութային գործունեության հետ ծանոթացնելու 

սփյուռքահայությանը, այլև որպես հոգևոր սնունդ օգտագործել այն սփյուո- 
քահայության ազգապահպանման համար: Ա. Ջոպանյանի «Քրոնիկները», 

գրեթե ամսագրի բոլոր համարներում, լուսաբանում էին սովետահայ կյանքի 

առանձին կողմերը և ազդու, անառարկելի պատասխաններ էին դաոնում հե

տադիմական մամուլի վայրահաչությունների դեմ:
1935 թվականի հունիսի 21-ին, Փարիզի Մյութիալիթեի սրահներում բաց

վեց հակաֆաշիստ գրողների համագումարը, որտեղ հիմք դրվեց միջազգային 

գրողների համագործակցությանը, նպատակ ունենալով սերտացնել միջազգա

յին հարաբերությունները, պայքարել պատերազմի, ֆաշիզմի և ընդհանուր 

աոմամբ քաղաքակրթությանը սպառնացող բոլոր վտանգների դեմ: Վերջապես 
մի համագումար, որի նախագահության կազմի մեջ էին համաշխարհային 

փառքի հասած այնպիսի հեղինակություններ, ինչպիսիք էին Հանրի Սարբյուսը, 

Ռոմեն Ռոլանը, Թոմաս Մանը, քեոնարդ Շոուն, Ֆորստերը, Ալտուս Հոլքլեն և 
ուրիշներ: Համագումարի աշխատանքներին մասնակցում էին Անդերսեն 

Շեքսեն, է. Արագոնը, Ի. էրենբոլրգը, Ա. Տոլստոյը,. Ա. Մալրոն և ուրիշներ:

Համագումարը ֆրանսահայ գաղութի ու մտավորականության համար ա
ռանձնակի նշանակություն ունեցավ նաև այն իմաստով, որ այնտեղ էր գըտ- 

ճըվում և ելույթ ունեցավ Խորհրդային Հայաստանի պատգամավոր Վահրամ 

Ալազանը, որի հասը (հունիսի 25-ին) կարելի է շրջադարձային ուղենիշ հա
մարել սփյուռքահայ գրականության երիտասարդ սերնդի մի լավագույն մա

սի համար:
«Մշակույթի պաշտպանության» Փարիզի միջազգային համագումարում 

Վ. Ալազանն ասաց. «Ես ձեզ ողջույն եմ բերել այն երկրից, որի հորիզոնի անա

պական լազուրը պաաոելով, վեր են խոյանում Արարատի հավիտենական 

սառը գագաթները, որի լեոները բարձր օրորում են Սևանի մութ-կապույտ 
ջրերը, որի ձորերի հավիտենական մշուշը փարատում են սոցիալիստական 

էլեկտրակայանների հզոր լուսարձակները:
Հոկտեմբերյան հեղափոխության փրկարար սուրը, ընդմիշտ կտրեց հայ 

քնարի լացի ու մորմոքի լարերը, թախիծի դարավոր ամպը հոկտեմբերյան 

մրրիկներից հալածական, ընդմիշտ չքացավ հայ գրականության երկնքից.
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Ստեղծվեց իր որակով բոլորովին նոր, կենսախինդ, պայԽո հեռանկարներով, 

բազմակողմանի թեմատիկայով, միջազգայնական գաղափարներով հարուստ 
մի գրականություն, Հայաստանի Խորհրդային գրականությունը, որն այս պատ- 

կաոելի կոնգրեսին ներկայացնելու պատիվն ինձ է վիհակված»:
Այղ. մեծ պատիվ ու հարգանք էր նաև սփյուռքահայ զանգվածների և այն 

գրական սերնդի համար, ովքեր սկսել էին կանգնել պրոլետարիատի դասա

կարգային պայքարի ուղիներում:
Ֆրանսիայում, երեսնական թվականների կեսերին կազմվել էր ժողովրդա

կան նակաւո, ՜որն իր հերթին կարողացել էր երկրի դեմոկրատական և առա

ջադեմ ուժերը միավորել ընդդեմ հետադիմական ուժերի:

1935 թվականի հուլիսի 1-ին Միսաք Մանուջյանը հրատարակեց «Զան
գա» բանվորական թերթը: Այդ քաղաքական, հասարակական, գրական բո
վանդակությամբ թերթի աոաջին համարում, «Մեր ուղին» խմբագրական հոդ
վածում կարդում ենք հետևյալ. «Հայ գիտակից աշխատավորությանը շատ 
լավ ըմբռնած է, որ իր բախտը անքակտելիորեն կապված է տեղացի բանվո

րության բախտին, իր դատին հաղթանակը կապված է տեղացի պրոլետարիա
տի իր սեփական տեռե՛րուն դեմ մղած պայքարի ելքեն: Աշխատանքի և բնա

կության պայմաններու սեղմումները ոշ թե արգելք պիտի ըլլան մեր աշխատա
վոր ժողովուրդը հեռացնելու ֆրանսիացի աշխատավոր ազնիվ ժողովուրդեն, 

այլ զանոնք ավելի պետք է մոտեցնեն իրար, որովհետև «օտար» աշխատա
վորները, միմիայն ֆրանսական ժողովրդական հակատի օգնությամբ կրնան 

իրենց իրաւունքներուն տիրանալ:
Մեր հիմնական ուղին, ուրեմն կմնա միջազգայնական ուղին:
Որքան ղորաւ|որ ըլլա միջազգայնական կապը նայ և. ֆրանսացի և ուրիշ 

գաղթական աշխատավորության միջև, նույնքան զորավոր կըլլա մեր գիրքը, 

այնքան շուտ կրնանք հասնիլ մեր նպատակներուն»:
Ոայց այղ թոլորը ղեոևս այն հակազղող, շրջադարձային ուժը չէին այն 

օվկիանոսում, որտեղ խտրություն չգնելով միջոցների մեջ մոլեգնում Լին 

հետադիմությունը, ֆաշիզմը; Դաշնակցությունը իր հերթին անում էր ամեն 

ինչ աշխատավորական նայ զանգվածներին իր «գաղափարական» հովանու 
տակ պահելու համար: Մթագնված էին աււողջ, սառնարյուն հեռատեսության 
ուղիները, հեշտ էր լոզունգներով օրորվել և գաղութահայությանը կերակրել ան

հեռանկարային կրքերով, որը և պաւոնարւ հանղիսացավ սփյուռքահայ գրակա

նության դժվարին երկունքի:
Պետք է նկատել նաև, որ քսանական թվականների սկզըից իսկ, սփյուռ

քահայ կյանքի դժվարին պայմաններում, թեկուզ միայն Կ. Պոլսում, կար թարգ

մանական թազմահարուաո գրականություն' Գյոթեից. 2յագոյից, Մոպասանից, 
Զոլայից, Մոլիերից, Տոլստոփց, Դոստոևսկուց, Գորկուց, Չեիավից. հուպրի- 
նից, ^դա Նեգրուց և համաշխարհային գրականության այլ դասականներից:
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1’սկ սփյուռքահայ գրականության սկզբնավորման տարիներից էլ լույս էին 
տեսնում մի քանի տասնյակի հասնող, մերթ շատ կարն կյանք ունեցող, մերթ 

էլ երկարակյաց բազմաթիվ թերթեր, ամսագրեր ու պարբերականներ, ինչպիսին 
էին, օրինակ, «Հայրենիք»-ը, «Նոր աշ|սարհ»-ր, «Անահիտ»-ը, «Զվարթնոց»—ը, 

«Կյանք և արւլեստ»-թ, «Շանթ»-ը, «Ջանք»-ը, «Մշակույթ»-ը, «Սրևան»-ը, 

«Պայ քտր»-լւ, «Բանվոր»-ը, «Զանգու»-ն, «Հայաստանի կոշնակ»-ը, «Վե- 

րելք»-թ, «Հայ կին»-թ, «Բարձրավանք»-ը, «Նոր այգ»—ը, «Հարդգող»-ը, «ժո- 
ղովրղի ձայն»-ը, «ճակատամարտ»-ը, «Հայաստան»-ը, «Արաքս»-ը, «Սի֊ 

ոն»-ը, «Հուսաբեր»—]!, «Հաոաշ»-ը, «Հորիզոն»-ը, «Նոր օր»-ը, «Փյունիկ»-լւ։ 

«Աշիւատանք»—բ, «Ծիածան»-ը, «Թեողիկի տարեգիրք»-ը, «Հունահայ տարե

գիր ք»-թ և այլն:
Սփյուռքահայ գրականության աոաջին տասնամյակը մասնավորապես, 

իսկ հետագայում ընդհանրապես, իր գլխավոր գրական բերքը քաղեց հիմնա 

կասում հայ ամսագրերից ու շաբաթաթերթերից, նույնիսկ ամենօրյա մամու
լից: Դա պոռթկումի շրջան էր, անհաշվետու պոռթկումի... Բանաստեղծություն, 

պատմվածք, վիպակ, վիպերգ և թատերգություն, ապա և առատ հուշագրու

թյուն:
Սփյուռքահայ գրականության կազմավորման հիմնական օջախները հան- 

ղիսացան երկուսը' Ամերիկայի Միացյալ Նահանգները V Ֆրանսիան։ •Բսանա— 
կան թվականների վերջերին և երեսունական թվականներին նրանց միացան, 

ավելի ճիշտ, գրական աչքառու կենդանություն ստացան արաբական հայ 
գաղութները' Սիրիա-էիբանաքփ գլխավորությամբ, և' Բալկանները և', 'այս

պես, անցնող տարիների հետ՝ բովանղակ Սփյուռքը:
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ԿԱՐՈՏԻ ԳՐԱԿԱՆՈԻԹՑՈԻՆ

. ւրԿհրզեմ ըղքեզ, իմ հայրենիք

Անո՜ւշ երկիր Ազատության, 

^Ր^ի՜ք'1 ՈէՐ № պապերս մեռան, 

երկիր հպարտ ուխտավորի. 

Թող [հոներուդ ժիր կողերեն 

Հնչե ձայնը Ազատության»

Բն&իամի& Նուրիկյան 

«Մուրացիկի երցք»:

Սփյուռքահայ դրականության առաջին քառորդ դարում (1920—194օ). 
դրաքննադաաության կողմից որևէ երկի գրական արժեքն ու հեղինակի տա֊ 

զանդր, չափ ու կշռի էր դրվում նրա մեջ առկա «հայեցի դրոշմով»: Իսկ «հա֊ 

խցի դրոշմ» հասկացությունը, առաջին հերթին , ըն դգրկոլմ էր հայ հողն սւնրա 

հերոսը, որոնք պատմականորեն ծանոթ, դաժան դեպքերի րերմամր, դարձել 

էին անվերականդնելի անցյալ: Ան վերա կան դն ելիից, կորուսյալից թեկուզ 

փշուրներ փրկագործելու ձգտումը դրականություն էր բերում նրա շատ ծանոթ 

ակունքներից մեկը՝ գյուղագրությունը, որ բացառապես հարուստ էր իր ավանդ֊ 

ներով, խոր արմատներ ուներ հայ դրականության մեջ և, որ կարևորն է, թվու:1 
էր առավել հեշտ իրագործելի, դեռևս նոր կյանքի ու միջավայրի պայմաննե

րից խրտնած, նրա հետ դեռևս չմերված նոր գրողի համար, որ կոչվելու էր 

սփյուռքահայ ՂԱՈՂ}
Դրանք էին գլխավոր ազդակները, որ այսպես ասած, «գյուղագրությունը , 

սփյուռքահայ դրականության զարգացման առաջին քառորդ դարում, դարձրին 

գերիշխող միտում, նրան հատկացնելով կաւ)' վերապահելով իր կարելության 

սահմաններից ավելի հեռանկարայնություն: Բայց մոռացվում էր հիմնականը, 

նրանք, ովքեր մշակելու էին այդ գրականությունը, այժմ կանգնած էին ոչ 

հայրենի հողի վրա, հուշերով էին սնվելու, իսկ այդ հուշերը անսպառ չէին 

կարող լինել, քանի որ դրանց հեղինակներր նրանք էին լինելու, ովքեր 
պատանեկան հասակսւմ էին պոկվել հողից, իսկ նորեր չէին գալու: Բայց 

հակառակ արգելակող այդ ազդակներին, սկսվեց հոսքր, բառի լայն առումով: 

Ար ևմտ ահա յ գյուղր, նրա մարդիկ, բնությունը, անասունները, ծառերն ու 
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ծաղիկները բերվեցին գրականություն։ Բերվեցին երանգավորված թախծալի 

կարոտով և ստեղծեցին այն երակը, որ կարելի է կոչել իր ելման դիրքից, իր 

սնող ակունքից... կարոտի գրականության: Իսկ այդ բոլորի մեջ ոչինչ չկար 
անսովորէ Այդսլես էր եղել և սովետահայ արձակում, և սովետական դրակա֊ 

ն ութ յան մեջ:

«Նրա զարգացման առաջին շրջանում գերիշխում էր ավանդական) հայ֊ 

կական֊աղգային թեմատիկան։ Դա այլ կերպ էլ շէր կարող լինել, որովհետև մի 

հոՂմ1՝!]' ավանդայինը որոշ չափով «կոնսերվատիվ» է, մյուս կողմից' դրական 
նոր երևույթները իրենց խ որա դույն արմատներով կապվում են նախորդ շրջան

ների պատմական ու գեղարվեստական զարգացման հետ, սնվում են «հին» 

դրականության կենսահյութերով։

Հայկական արձակի համար, նրա զարգացման առաջին տասնամյակում, 

աձԴսւ1,սՒ ավանդական թեմաներից էր գյուղի թեման։ Մ, Գորկին նույն երևույ
թը նկատել է նաև ռուսական սովետական դրականության մեջ' 1925-ին տրր- 
տունջով և անհանգստությամբ մատնանշելով այն փաստը, թե «չափից ավելի 

£ ՀյուՂԸ»*  Եթե սա օրինաչափ է ռուս դրականության համար, ապա առավել 

բնութագրական կարող էր լինել հսւյ դրա կան ո ւթյանր, որը սկսած դասական 

անցյալից գերազանցապես գյուղի գրականություն է հղել, գերազանցորեն 

ԳՀոլղՒ հոգեբանություն է վերարտադրել»*։

* Սարեն Աղսւթաթյան, Սովետահայ գրականությունր 20֊ ական թվականներին, «Սովետա

հայ քերականության պատմություն», հ. I, ՀՍՍՀ ԳԱ հրատ., Երևան, 1961, էջ 153ւ
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Սփյուռքահայ դրականության համար դա առավել ևս բնութագրական էր: 

Որովհետև այն- ^գյուղը, հայրենին),,, չկար այլևս: Որովհետև այն ^անարդա

րության, չարիքի դեմ^... բողոք էր։ Ւսկ չկան ու թողոքը գլխավոր ու առաջ

նային հիմքեր էին տվյալ միտումի համար ընդհանրապես, գրականության 

համար մասնավորապես:

Տարօրին ակր թերևս ույն էր, որ «հայեցի դրոշմ» հասկացությունը սեղմր- 

վում էր միայն «հայրենի հող» ու «հայ մարդ» նեղ ըմբռնմամբ և չէր ընդգրկել 

դեռևս «ձևով ազգայինի» սահմանները, որ սփյուռքահայ գրաքննադատու

թյունը յուրացրեց հետագայում։

Դրա համար էլ սկսեցին լսվել սաստող ձայներ, մեղադրանքներ «կարոտի 

դրա կանո ւթյուն» մշակողների հասցեին, տրամաբանական այն պատճաոա- 

բանությամբ, որ «չափից ավելի է գյուղը» և դա խոչընդոտում է սփյուռքա

հայ դրականության իսկական ու առաջնային նսլատակր, որը առաջին հերթին 

պարտավոր է տալ նոր ժամանակների հոգեբանությունն ու վեր հանել նոր 

ժամանակաշրջանի հերոսին։ Անշուշտ, մեկը շէր հակասում մյուսին, բայց 

հակադիր դիրքերում կանգնածների մեջ հարցը սրվում էր նրանով, որ «հայե

ցի դրոշմի» ջատագովների մի մասը «գյուղագրության» մեջ տեսնում էր



միմիայն ((նեղ ազգային» թեմատիկան, այն ծառայեցնում էր կրքերի բոր

բոքման, ս։ (լաւոյւսցոլթյան: Մյուս մ ասր այդ միտումի լավագույն դրսևորում

ների մեջ շէր նկատում սոցիալականը, այն, որ արևմտահայ գյուղի բարքերի 

ու սրբությունների, ավանդությունների, նրա հերոսների, կերպարների դեպի 

^ՈՂ1!» բնությունը, անասուններր տածած անդավաճան սիրո ու նվիրվածության 

պատկերումը' հարազատ, չգունազարդված նրա վերականգնումը ծառայում է 

չափազանց հրամայական մի գործոնի, այն է' ում ու կորով ներշնչել նոր սե

րբն դին, նրան դաստիարակել իր հայրերի հավատով ու ոգով, մի բան, որ 

սփյուռքահայության համար կենսական նշանակություն ունի:

Հարցը բարդանում էր նաև նրանով, որ այսպես ուսած, ((գյուղագրության.՛ 

լավագույն ստեղծագործություններն ու դրանց հեղինակներից աչքի ընկնող

ները պատ կանում էին այս կամ այն իւ մ բավ որման ։ Գնահատման չափանիշը 

քաղաքական կրքերն էին, և կողմերը անտեսում էին ստեղծագործության իսկա

կան արմ ան իքը: /փերի դրությունը Սփյուռքում չփոխվեց շատ տասնամյակ

ներ։
Անշուշտ, հստակ էր մի բան և այժմ այդ հանգամանքը առավել պարզ երև

վում է այսօր, որ «գյուղագրություն» կամ «կարոտի դրականությունն կոչվող 

այդ տասնյակ հարյուրավոր էջերի մեջ ճնշող էր անարմեքը, բայց այն սւսկա- 

վը, ՈՐ կաՐ> գրականություն էր բառի իսկական իմաստով։ Այն ոչ միայն սա

տա րե ց ազգապահպանմանը, այլև կատարեց ։) ի այլ օգտաշատ գործ, փրկե

լով Արեմտյան Հայաստանի կորստյան դատապարտված ավանդույթների, 

նիստ ու կացի, բարբառն առանձնահատկությունները։
Այդ մասին առաջինը դրականորեն արձագանքեց Արշակ Տուգան յան ը « Ա

նահիտ» ամսագրում, հակաճառելով Սոսս։ ան Տար յանին և միամամանակ նր֊ 

շեէով նաև գյուղի կյանքին նվիրված ինքնատիպ էջերի կարևորությունը: ^Հա

մաձայն չեմ Ջարյանին, որ «Զվարթնոցի» իր մեկ հոդվածին մեջ կհեգներ 

Եվրոպայի կամ Ամերիկայի քաղաքակրթական մեծագույն կեն տ քոններուն 

մեջ ապրելով հանդերձ դեռ իրենց ծննդավայր գյուղիս խոնարհ տեսիլներն ու 

հիշատակները քրքրել համեցող մեր դզողները և կհրաւէիրեր մեր նոր գրա

կան ումերը համամարդկային բարձր մատենագրության կատարներուն ձգտե

լու։ Ես ալ կց ան կամ, որ համամարդկային մեծ տարողություն ունեցող գոր

ծեր մեր մեջ երևան, որովհետև գերագույն գրականությունը անոնց մեջ է, 

բա լց ատոր համար չեւ/ ենթագնահատեր գյուղի կյանքին նվիրւէած -,ամեղ 

և ինքնատիպ գրական էջևրր. Փոլ Արևն, որ Փարիզ կապրեր, զմայլելի դրա֊ 

դես։ մը եղավ, թեև իր գործը միայն իր փ րո Վանսիքւ, գյուղական կյանրին 
պատկերացումն ըլլար։ քերըահա յ գյուղերը, որ ոճրագործ փոթորկին մեջ ավեր֊ 

վեցան, իրենց երգիչներն ու պատկերահաններն ունենալու են»՜:

3 Ա. ^ոպանյան, «Անահիտ» ամասջիր, 1930, Բ տարի. № 2։
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Դեռ ավելին, Արշակ Չ ո սլան յանը պանում էր, որ հայ ծննդավայրի մեջ 

ապրած մանկության և պատանության հին ու նվիրա կան տեսիլների վերա

կենդանացումը, քանդակումը նրա անմոռանալի հերոսների, իսկական այն,., 

«հայկական նյութն է, զոր արտասահմանի հայ ցրողներն են, որ կրնան լա

վագույն կերպով արտահայտելու

Երբ Չոպանյանր դրում էր այդ տալերը, սփյուռքահայ դրականությունն 

արդեն ուներ իր տաղանդավոր ղյաղադիրները, իր երգիչները, հրապարակի 

վրա էին Համաստեղի «Գյուղը)), «Անձրևը)) պատմվածքների ժողովածուները, 

Վ ազդեն Շուշան յան ի «Օրերը գեղեցիկ շեն)) երկհատորյակը, «Ծառեր ծլար

ձակ)) (երազ, պտույտ և խոսակցություն մեռյալ աղջկա մը հետ' սպիտակ 

Մանկունի) ենթախորագրով ստեղծագործությունը և բանաստեղծությունները, 

Վահե Հայկի «Հայրենի ծխանո֊ը, Արամ Հայկաղի պատմվածքներն ու հուշերը 

և դեռ Ծ. ե)րտն յանի «Լիճք»ք խորոս Աղատ յան ի «-Չ առասնակ», Հովհաննես 

Ավադյանի «Այսպես ապրեցանք» հատորները և Հակոբ Մնձուրու «Սաղար» 

թատերգությունն ու պատմվածքները և այլն: Մի խոսքով, գրականություն 

էին Բոթվել Խարբերդի Փերչենճ Դյուզը, Խարբերդը (Համաստեղ, Վահե Հայկ), 

Արևելյան խրակիայի Ռոտոսթո գյուղաքաղաքը (Վ. Շուշան յան), եապին֊ 

Գարահիսարը (Արամ Հայկաղ), Կյոլճյունքը (Ե. Խրանյան), Ակնը (Օ'որոս 

Ագատյան), Օինկյանը (Հովհաննես Ավադյան), Երղնկայի Արմատն դյուղր 

(Հակոբ Մնձուրի) բերվել էին հաճախ այնպիսի գրական կատարելագործու

թյամբ, որ դուրս էին գալիս իրենց տեղային նեղ սահմաններից ու գառն ում 

էին խորհրգանշական ամբողջ արևմտահայ զանգվածի համար, պատկերված 

հերոսները տիւդ ական էին գառն ում ողջ գյուղացիությանը: Մի խոսքով, գրվում 

էր կորուսյալ հայրենիքի վարքը իր մարդկանց ով, բնությամբ, կենցաղով և գեռ 

ստանում էր համամարդկային հնչեղություն: Նման հնչեղությամբ էին, մա֊ 

ն ավանգ, առանձնանում, առաջինը Համաստեղի և ոչ նվագ ուժգնությամբ 

Վազգեն Շուշանյանի ստեղծագործությունները:
Այստեղ է, որ Ա. Չոպան յանի հաստատ ում ր անժխտելի էր գաոնում. «Այս 

ՐՈԼՈՐԲ ուժեղ հերքում մըն է ոմանց այն սխալ կարծիքին, որու համեմատ ար- 

•տասահմանի մեջ, հայրենիքէն հեռու, հայ դրականություն մը չի կրնար 

ծաղկիլ և կատարված ճիգերր ան կեն գան, օտարախորթ, արվեստական ար֊ 

տա դրությունն եր միայն կրնան ըլլալ: Ասիկա ճիշտ պիտի ըլլար ուրիշ որևէ ^ 

աՂԴՒ համար, որ ստվար մեծամասնությամբ իր հայրենիքին մեջ հանդարտ 

նստած է և որուն գրագետ գաւ/ակներն անշուշտ հիմա գաղափարը պիտի 

չունենային իրենց գործերը երթալու օտար երկրի մեջ արտագրելու: Հայ ժողո- 

^ԲԲԴՒ^ կացությունը ահավոր դեպքերու անդիմադրելի ճնշման տակ կազմը- 

ված, տարբեր է և բացառիկ... Ներկայիս, գեթ 40 —50 տարվան համար, հայ

3 նույն տեղում։
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տարեց կամ նոր տաղանգավոր գրողներ արտասահման ի մեջ կարելիություն 

ոլ պարտականություն ունին իրենց մա (բենի լեզվով գեղարվեստական արտա

հայտիչներն ըլլուլու ոչ միայն «համամարդկային» մեծ հարցերու, հայու աչ- 

թով տեսնւ/ած օտար աղդերու կյանքին, ՍԼԱ ու մանւսւլանդ այն (լոսս նավական 

անհուն նյութին, որ Լ մեծ փոթորիկեն հետո օտար երկիրներ ցրված հայու

թյան կյանքը, ոզումը պատերազմի շրջանին հայ դյուցազներգության ու հայ 
մարտիրոսության հիջատակներուն և ւ|երակենդանացումը հայ ծննդավայրին 

մեջ ապրած մանկության և պատանության հին ու նւէիրական տեսիլներուն 

(ընդգծումը մերն է — Ղ. Ս.):
Դեռ քիչ բան է այս նյութին նվիրված արտասահմանյան արտադրության 

շարքը, որ անօրինակ աղեւոեն ի վեր լույս է եկած: Ատոնք աոէսջին փորձերն 

են հայ մատ ենադրութ (ան այս նոր, ինքն ուրույն ու կարևոր շրջանին: Ատոր 

համար պետք է մեծապես խրախուսել այդ փորձերը կատարողները, որպհսղի 

անոնք շսէրունակեն ու լրացնեն իրենց աշնքան հաջողապես սկսածը, և որպե- 

ղի ուրիշներ ևս հետևեն անոնց օրինակին^։

Չոպան յան ի տողերում թերևս թերին այն էր, որ «ղուտ հայկական անհուն 

նյութինձ մեջ նա չէր կարողանում տեսնել «համամարդկային մեծ Կարցերը», 

մինչդեռ, ինչպես ասացինք, Համաստեղն ու Շուշանյանը կարողացել էին 

«ղուտ հայկական» այդ նյութով նվաճել այն։ Այդ մասին էին վկայում Հա

մաստեղի պատմվածքների ճնշող մասը, Շուշան յանի երկհատորանոց վեպը: 

Իսկ ինչ վերաբերում է այն հարցին, թե «պետք է մեծապես խրախուսել այդ 

փորձերը կատարողները», մնացին անարձագանք և նույնիսկ եղան հակա

ռակողներ, />լյկ նրանք, ովքեր շարունակեցին չքաջալերել», առանձնացան 

իրենց խրախուսանքի հատվածական մտահոգությունների մեջ և <■ զուտ հայ

կականը» դարձրին գրականության մեջ քաղաքականության առանցք: Դրանից 

տուժեց միտումը: Հետագա տասնամյակներին նույնիսկ Համաստեղի և Շու

շան յանի «գյուղագրությունը» չհասավ այն բարձունքներին, որ արդեն նվաճ

ված էր։ Չոպան յանի ցանկությունը' շարունակել ու լրացնել այնքան հաջող 

սկսվածը..., իրականացավ մասամբ և շարունակվեց: Շարունակեցին հիմ

նականում նրանք, ովքեր սկսել էին, հանդես եկան նույնիսկ նորերը, դրանցից 

լավագույնն էր Բենիամին Նուրիկյանը (Խարբերդ, Հյուսենիկ գյուղ), որի 

«Այգեկութը» պատմվածքների հատորը (1937 թ.) ավելացնում էր գոյություն 
ունեցող կշեռքի նժարի ծանրությունը:

Ամենա հետևողականը ժանրում մնաց միայն մեկը» դա Հակոր Մնձուրին 

էր: Իսկ ինչո՞ւմն էր անառարկելի այն ձեռքբերումների գրավականը, որ 

այնուհանդերձ նշվեց և մնաց անգերազանցելի: Ո՞րն էր այն հիմքը, որ «զուտ

Նույն տեգում։
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՛Հայկական անհուն» այդ '(նյութին)) կարողացավ աալ համամարդկային հնչե- 

քԼոլթյ^^ն»»» Օրան ղ էր գտնվում թեկուզ այդ « գյուղս։ դիրն երից» լավադույնին 

Համաստեղի հաղթանակի բանալին ։ Գրող, որ դեռևս պատանի էր, երբ ոտք 

դրեց Ամերիկա և հանդիսացավ այն եզակի «բախտավորներից», որոնք ան֊ 

ձամբ չքայլեցին անաւդ ատն հրով և չտեսան ջարդ ու աքսոր։ Այդ բոլոր հար

ցերի պատասխանները ւդիտի փնտրել մի տեղ. այն ավանդների մեջ, որ հայ 

գրականությանն էր և այդ ավանդների մ արմնա ցումր հանդիսացող, իր հմայ

քով ու ազդեցությամբ Սւիյո լոքին և սփյուռքահայությանը շատ մոտ կանգ

նած մի «ամենայն հա յո ց»-ի անձնավորության մեջ, որ Հովհաննես Թուման- 

յանն էր։ Գրող, որ «դրականություն բերեց ժողովրդի կյանքի անսասան հիմ

քը ժողովրդական մարդու էսթետիկան, բերեց ժողովրդի պասւմութ յան ծանր 

■ուղիներում կաւոարելագործված, «աստվածացված», «ա ստծո» չափ «շռայլ» 

■ոլ «իմաստուն», հասարակ, բայց հոգեկան կառուցվածքով անկրկնելիորեն 

■գեղեցիկ մարդու իդեալը»0։

Նսւ էր, որ «իմաստուն լուծում տվեց արվեստի ժողովրդայնության 

պրոբլեմին, դտնելուէ, որ ժսգուէր դայնութ յան հիմքերը նւէաճելոլ համար նախ 

և առաջ անհրաժեշտ է իջնել ժուլուէրդա կան հերոսներէ։ հոգու անհատակ խո

րությունները, նուրբ հոգեբւսնական ւէերլուծումը ղուղա կցել գեղեցիկի իդեա

յին, ընդգրկել մարդկային կենդանի ասլրումների և կրքերի այն անսահման 

,ըն դարձակ տեսադաշտը, սրուէ հատկանշվում են հասարակության ներքնա֊ 

խավերը»^ ։

Համաստեղի գյուղը, նրա հերոսները, Վ. Շուշանյանի Ծուռ Կարապետը 

.(«Օրերը գեղեցիկ չեն») այդ իմաստուն լուծման յուրուէէ։, այլ արտահայտու

թյուններն էին։ Արտահայտություններ, որոնք սովետահայ դրականության 

մեջ նույնւդես ունեին իրենց տաւլանդաւէոր մեկնաբանները' հանձինս Ստեփան 

.թոր յանէ։ և Ակսել Սակունցի։
Ստ. թոր յան ու Համաստեղ, դեռևս քիչ տարիներ անց Ա. Օակունց — Հա֊ 

•մաստ եղ ւլուդահեռները /սոսում էին միայն ու միայն այդ միտման, երկու 

հատվածներում էլ իրարից անկաիւ ձեռք բերված հաղթանակներ/։ մասին, 

որոնց ակունքը, եթե երկարում էր մինչև Կնուտ Համսուն Եվրոպայում, տպու 

Հայրենի հողում իր բարձրակետին էր հասել, ինչպես ասացինք, Հով- Թուման֊ 

յ ան ուէ։
Ո՞վ էը Համաստեղը՝. Ծննդյան անուն ազգանուն ութ Համբարձում Կելեն֊ 

յան, որ իր համար գրական ծածկանուն էր վերցրել իր ու իր երկու եղբայր֊ 

■ ների (Աստուր, Եղիս։) անունների աոաջին վանկերս։/ կաղմւէած բառից Համ֊

5 Սրորեն Աղաթաբյան, Սովետահայ գրականությունը 20֊ ական թվականներին, «Սովետա- 

ճայ գրականության պատմություն», էջ 157։
Ծ Նույն տեղում:
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Աստ ֊Եղ (Համաստեղ)։ 1966 թվականին գրված ինքնակենսագրականում 

կարգում ենք.

«Ծնած եմ 1895֊ին, Խարբերդի Փերչենճ գյուղին մեջ: Փեբչենճը կարևոր 
դյոլղերեն մեկն էր թե' հայաբնակ և թե թրքաբնակ: Հայերը կապրեին առան֊ 

ձին թաղամասի մեջ, հողագործ էին ու արհեստավոր: Եմ մանկական ու պա֊ 

տանեկան աշխարհը գյուղը եղած է իր հեռավոր լեոներու սահմաններով, իր 

քարաշեն մեծկակ եկեղեցիներով, իր դպրոցով, իր հոգսերով, իր աշխատանք֊ 

ներով, իր սուրբերով, որոնք գյուղի սահմանն եր են ներս կապրեին: Զարմա

նայի մտերմություն մը կար սուրբերու, աստղերու և գյուղացիների միջև, 

ես հիմա կաարվիմ ըսելու, որ այդ գյուղի երկինքը ուրիշ էր, ուրիշ էին նաև 

դյուղացիները: Անցած են երկար, երկար տարիներ և դեռ թարմ կերպով կհի

շեմ քարաշեն կամուրջն երեն ինկած քարերը, բարդիին վրա օրորվող ադռա֊ 

վր, եկեղեցիին շարակնոցին այն էջը, որուն վրա ձեթ թափած էր, ինչու չէ, 

նաև գյուղի աղջիկները, որոնք կջերմացնեին ու թև կուտային պատանեկան 

մեր առաջին երևակայության:

Գյուղա կան դպրոցեն հետո աշակերտ ած եմ Խարբերդի գլխավոր քաղաք֊ 

Մեդիրեի Եենդրոնական վարժարանը: Այնտեղ իմ հորիզոնը այլևս ժեռավոր 

կա պույտ լեռները չէին, այլ հայ գրականությունը, որ կուդար Եովկասեն ու 

Պ ոլսեն: Այն օրերուն տիրական էին Վարում ան, Սիամանթո, Րաֆֆի, Ահարոն- 

յան, Իսահակյան, մեր Խարբերդի մեծ Վարպետ խլկատինցին և ւ/ւափկսւմւււշակ 

Զարդարյանր, որ իմ աշակերտ երթալեն մի բանի տարի առաջ տեսուչ էր նույն 

դպրոցին մեջ։ Մեր օրերուն դպրոցի տեսուչը աշակերտներեն շատ սիրված 

Տիդըան Աշխարհունին էր, Արաբկիրի նախկին Մ երում ան վարդապետը, որ ՚>ետո 

Պոչիս դացած, այնտեղեն ալ աքսորված էր և մեր բոլոր մտավորականներուն 

հետ նույն դժբախտ վախճանին ենթարկված: Աոաջին անդամ ւսնոր ուշադրու- 

թ/ան հտնձնած եմ ոտանավորներս:, տետրակս: 1911-ին, երբ դպրոցը ավար
տեցի, դիս իր մոտ կանչեց և թելադրեց, որ շարունակեմ դրել: Մեկ տարի ուսու

ցիչ եղած եմ գյուղական դպրոցի մը մեջ, որուն աշակերտությունը 60-ի կհաս֊ 
ներ ձմեռ ժամանակ, նույն տարին տւսրսւծ եմ նաև եկեղեցական արարողու- 

թյոլններու մասը:
Եկած եմ Ամերիկա 1913-ին մտիկ ընելով հորս թելադրանքին, այլապես 

Ամերիկա դալս ինծի համար ոչ մեկ գրավչություն ուներ: Հայրս Ամերիկա 

եկած էր ինձմե մեկ տարի առաջ: Ինձի համար փոխված էին միջավայրն ու 

պայմանները: Աոաջին մի քանի տարիներուն ստիպվեցա հետևիլ դասընթացք

ներուն և ընդարձակել իմ ընթերցանություններն ու անձնական գրադարանը.

...Նոր երևակայություններ պնդելու, ինքնատիպ դառնալու ձգտումը ինձ 

տարած էր այնքան հեռու, գետնեն վեր՝ կապույտ թռչունի մը փնտրտուքին, 

նույն տարիներուն հրատարակվեցան «Փյունիկ» ամսագիրը, որուն կանոնավոր
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աշխատակիցն երեն էի, «Հայրենիք» օրաթերթին ու «Փյունիկացին մեջ ունիմ 

րավական աշխատություններ, որոնք թերևս հավաքեի հատորի մր մեջ, եթե 

այն կապույտ թոշունր, որ կփնտրեի կյանք են դուրս, չտեսնեի կյանքին մեջ:

Այն աշխատությունն երս ինձ համար հետաքրքրական էին որպես ձև և 

երևակայություն միայն: 1920-ին, տարի մր Նյու-Ցորք մնացի, այնտեղ էր նաև 
Շիրվանղադեն, մեր առաջին հանդիպումով դարձանք մոտիկ րարե կամներ: 

Ատեն մր կարդացեր էի անոր գրեթե ամրողջական գործերը և սակայն անձ

նական ծանոթությունը, մեր հանդիպումը շատ հաճախ և տարի մը պատճառ 

դարձավ, որ ևս վար իջնեի ո լորտն երեն և ինքդինքս դետն ի վրա գտնեի: 1930-ին 
Ավետիք Իսահտկյան նոր եկած էր Հայաստանեն, երր առաջին անգամ հան- 

դեպհցանք Փարիզի մեջ։ Ան կսիրեր կրկնել Շիրվանղադեի խոսքերը, թե «Ես 

փր№ 9 Ւ ՀԱյմաստևղր»՚ ։
Վերոհիշյալ տողերը, դրված սեղմ խոսք ու նախադասությամբ, ապշե- 

9ու9Ււ խտացումն ունեն համաստեղյան դրա կան ո ւթյան ոճի ու պատկերավոր 

պարզության: Եւէ խտացում են ո չ միայն գրողի կյանքի ու գործունեության, 

այլև միաժամանակ տալիս են գրականության համաստեղյան ըմբռնումը, որ 

միշտ եղել է կյանքի, իրականության հետ միաձուլված.,» «Կապույտ թռչունը)): 

Մի խոսքուէ ուղին' P„LnP bl1u,lL արվեստագետների: Համաստեղի գրականու
թյան համար ւսյդ ուղու գլխավոր ու առավել հիմն ական, կարկառուն փաստերը 

հանդիսացան նրա ու սփյուռքահայ գրականության «գյուղագրության» առաջ

նային ստեղծագործություններից երկուսը' «Գյուղը» (1924 թ») և «Անձրևը» 
(1929 թ.) պատմվածքների ժողովածուները: Առաջինը հրապարակւԼած Բոս
տոնում, երկրորդը' Փարիզում:

Համաստեղն իր գրական ստեղծագործության հինդ տասնամյակի ընթաց

քում հրապարակել է նաև «Սպիտակ ձիավորը» վեպը' երկու հատորով (սկզբում 

«Հայրենիք» ամսագրում, պարբերաբար, երկու տասնամյակ հետո 1953-ին 
դրքութ Լոս Անջելոսում), «թաջ Նագար և 13 պատմվածքներ»-ը (Կահիրեոււ! 
1955 թ.), «Աղոթարանը» (Բեյրութում' 1957 թ.), «Այծետոմարը» (Կահիրեում' 
1960 թ.) և, վերջապես, «Առաջին սևրր» (Բեյրութում' 1966 թ.)։ Նրան են 

պատկանում՛ նաև թերթերի, պարբերականների մեջ ցրված վիպակներ ու 

պատմվածքներ և «Սրբազան կատակերգություն» ստեղծագործությունն ու 

«Հայաստանի թաներու սրնգահարը» դրաման:

Համաստեղը 1966 թվականի նոյեմբերի 26-ին, իր ծննդյան յոթանասուն
ամյակին նվիրված հանդիսավոր երեկոյին, հանկարծամահ եղավ Ամերիկա֊ 

Հում։

7 համաստեղ, Ինքնակենսագրական, Երկեր Ա., «Գյուղը» և «Անձրևը», «Համազգային» մա 
տենաշար, Բեյրութ, 1966, էջ ԺԳ—ԺԵ։
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«Մեռավ Համաստեղը' Սփյուռքի ժամանակակից մեծագույն գրողը- մե֊ 

ռավ այնպես, ինչպես վայել է իսկական գրողին' խոսքը շուրթին...»5:

Խոսելով իր գրական ձգտման մասին, Համաստեղը գրել է, որ «կապույտ 

թռչունը», երագը ինքը ոչ թե գտել է «կյանքեն հեռու գետնեն վեր», այլ... 

«կյանքին մեջ», գետնին, մարդկանց ռեալ հարաբերությունների շրջապտույ

տում, տառապանքների ու գրկանքն երի մեջ։ Այսինքն մի խոսքով, պայքարին 

մեջ այն մարդկանց, որոնք ապրում էին «ուրիշ մի երկնքի տակ» և «ուրիշ էին 

նաև իրենք»...: Զայց մի՞թե իսկապես ուրիշ են եղել նրանք... Մի պահ ընդու

նենք, որ այդպես էլ եղել են, ուրիշ, այսինքն ոչ սովորական, որ անկասկած 

երևակայության, անցյալին տրված հաս կան ալի, արդար կարոտի տուրքն է, 

որից հառնում է նույնպես գրականությունը: Առանց տյդ տուրքի սկզբնական 

шղpJnւՐl|ն, պակասավոր կխնի ստեղծվածը։ Հարցը այստեղ կայանում է 

չափի գդացողության մեջ, զգացողություն, որ գլխավոր հատկանիշներից մեկն 

է Համաստեղի գրականության։ Չտփի զգացողություն, որ երբևէ խոտոր չի 

համեմատել նրա «գյուղագրությանը» և այսպիսով դարձել է ազգապահպան

ման աղգակ, մասնավորաբար, սփյուռքահայության կազմավորման շրջանի 

աոաջին տասնամյակում։
Սնված Լինելով խլկատինցու, թարդարյանի, խում ան յանի (սփյուռքահայ 

գրեթե բոլոր գյուղագիրներն էլ նույն ակունքներից են սնունգ առել) արվեստի 

ժողովրդայնության խոր ու հաստատուն ավանդներով և, մասնավորապես, 

Դ. Վարուժանի, Սիամանթոյի, Րաֆֆու, Ի սահ ակ յան ի հմայքով, Համաստեղը 

լքեր գրականության մեջ իր տեղն ունի առաջինների շարքում, մյուսներից. 
մեծերից բաժանող իր ինքնատիպ ոճով ու աշխարհայեցողությամբ: Իրենց 

ինքնատիպությամբ աչքի են ընկնում նաև մասնավորապես Վաղգեն (յուշան- 

յանն ու Հակոբ Մնձուրին, սփյուռքահայ գրականության այս անկրկնելի եր֊ 

րորգությունր: Համաստեղի «գյուղագրությունը» Հանդիսացել է կյանքից մերժ

վածների, հասարակությունից, նույնիսկ բնությունից հալածվածների գրա

կանություն: Հա լած յա լներ ու մերժվածներ, որոնք եթե տառապում են իրենց 

ծայրահեղ բարության ու հեզության համար, այսուհանդերձ, կապված են 

կյանքին, բնությանը և մարդկանց խոր ու անկապտելի սիրով: Այդ հերոսները 

խեղճ են, տկար, երբեմն նույնիսկ ողորմելի և գութի արժանի, որոնք տանում 

են «Իրենց խտչը անխոս անձնվիրությամբ», կյանքի անողոք ու տաղտկալի 

քառուղիներում և զոհվում են հաճախ, իրենց ուժերից վեր եղող սերերի ու 

վեհ տգույն մղումների առաջ։ Զոհվում են, որովհետև երագել են միշտ, որով

հետև «ուրիշ են եղել» և իրենց սրտում պահել են, կա։? գտել... «Կապույտ 

թռչունը»։
Համաստեղը լինելով բանաստեղծ և իր արձակում, չի բանաստեղծել, ո֊

— 47 —

8 Գևորգ էմին, Համաստեղ, .Գրական թերթ», Երևան, 2 ղեկ. 19Տ6։



րովհետև նրա բնազդը, իր իսկ խոստովանությամբ, Շ իրվանղաւխի չլականա֊ 

.թյա'>'ր է «ինբդինբ զտել գնտնի վրա», այսինքն մեկնել է Շիրվանզադեի ել

ման կետից, իսկ Շիրվանւլագեն մեր հայ դրա կան ութ լան մոծ ռեալիստներից 

է։ Դրանից է, որ Համաստեղի մոտ, հակառակ այն /սոր սիրույն ու ւդաշաւս֊ 

մ ունքին, այն հրահրված դաժան կարոտին, իդեալականացված չեն ո'չ ալն 

‘Ա՚՚՚֊ՂԸ՛ ո1’1’ «երկինքը ուրիշ Հր» և ո՛չ էլ այն դյու ղացիք... «որ ուրիշ Հին 
նաև...»:

Համաստեղը չի չափազանցրել Հչ նրանը առաքինությունների և Հ չ էլ 

թերությունների մասին խոսելիս, այլ պատմել ու ներկայացրել է կյանքը և 

մարդկանց այնպես, ինչպես եղել են, իրականության հավատարիմ ու մոտ 

և գԸտնից էւ թեմային հաղորդել է գոյություն ունեցող սոցիալական սուր, 

■ Փի էի" "փա յա կան հարուստ մե կնաբանությունը:

Ինչ 1սոսԸ> Համաստեղի՝՝ սփյուռքահայ դրականությանը բերած աշխարհր 
նորություն չէր ոչ գաղթահայ դրականության և ս չ էլ հայ դրականության 

Տամար, բայց նրա նորությունր կայանում էր լիիրավ, այն բացարձակ րւեա- 

էՒգմի ընդհանրացման մեջ, որ դրոգին դարձնում է Հչ միայն գյուղի նկարիչ 

ու պատկերող, հասարակ բարոյախոս ու կենցաղագիր, այլ համամարդկային 

զգացմունքների և կրցեր ի երգիչ:

Ա՛ՀԴ րեդհանրացմամբ, իր նեղ սահմաններից, իր աշխարհագրական դիր֊ 

ցից գարս էր պոռթկում նաև աշխարհագրական քարտեղներում իր տեղն էլ 

չունեցող Փերչենճ գյուղը, կամ ավելի ճիշտ կորցնում էր իր տեղն ու գիրքը 

ու դառնում գյուղ աշխարհում։

Դա հայ գյուղի, հայ գյուղացու պատվախնդիր, աշխատասեր, անօգնա կան, 

աներևակայելի հերոսական ու ողբերգական կյանքի գեղարվեստական մ արմ֊ 

նավո բումն էր նետված աշխ արհի արդարադատությանն ու խղճին:

Սա էլ Համաստեղի գյուղագրության աղդապահպանման գլխավոր միտ֊ 

ման կողքին ոչ նվաղ կարևոր երկրորդ ենթ ան պատակը։

« Աբովյան, Պռոշյան , Սաֆֆի ագգասիրտ կան ձդտումնե ր ունեին, որ հւս- 

ճախ հդորա պես կտիրեն իրենց գյուղական նկարագբութ յանց մեջ, Սրվանձըտ- 

յսւնց, Խրի մ յան կյանքի և աղգի մտահոգություններով լեցված են: Ատով՝ 

անոնք մասնավոր ուժ մը, շեշտ մը կուտան իրենց էջերուն, րտյց բնանկարներ 

բուն պատկերացումը, բարքերուն, տիպարներուն նկարագրությունը կներկեն 

քիչ ^1! Ւըննց տիրական ղգացումներուն գույնովր։ Թլկատինցին ու մանա

վանդ կարդար յան ու Թուման յան, զուտ արվեստագետներ են. բայց իրենց 

անհատականությունը զորեղ է, իրենց անձնական աշխարհայացքը, իրենց գոր

ծին մեջ այդ անձնականությունը' պատմված դեպքերուն, նկարագրված տի

պարներուն հետ չէ ձուլված բոլորովին, ընդհակառակն' հաճախ կտիրե անոնց: 

.Համաստեղ հարազատ ու վճիտ ձայն մըն է, որուն մեջեն գյուղն ինքզինքը 

կերդե, ան մտած է իր նկարած տիպարներուն մորթին մեջ, խառնված է անոնց,
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յուրաքանչյո ւր պատմվածքի մեջ անոր դերակատարները միայն կտեսնենք, որ 

կշարժին , կխոսին, կգործեն' իրենց ուրույն հո գերան ութ յան համեմատ, հեղի

նակը թաքուն է անոնը մեջ, անոնց շարժիչ ուժն է: Անոր անձնականությանը 

կհայտնվի իր ոճին մեջ, որ իրն է, և որ նույն պայծառ ու հանկուցիչ գեղեց

կությունը կպահե բոլոր էջերուն մեջ։ Այղ ինքնությունր կհայտնվի նաև հո

գեկան թափանցողության ձիրքին մեջ, զոր ան ի հայտ կբհրե իր պատմվածք- 

ներու ընթացքին և որով այնքան ճշտորեն կրմբռնե ու. ցույց կուտա իր գյուղին 

բնանկարներուն, մարգերուն ու անասուններուն հոգեբանության էական գծերը, 

որով հավատարմորեն կարտահայտե գյուղի մարդուն, բնության ու անասու

նին հանապազօրյա իրերախառն, կապակից, շաղապատված կյանքը պար- 

ղուկ, խորունկ, տարերային, միշտ ինքնաբուխ ու հղոր, քաղքենի կենցաղին 

շքեղութենեն, բար գութ են են զուրկ, բայց և անոր արվեստականություններեն, 

ի մա ստ ա կո ւթյո ւնն երեն. կեղծիքներեն ալ զերծս,— դբել է Ա՝ Չոպանյանը: Եվ 

այդ պիտի [իեի պատճառը, որ նույն աշխատության մեջ մի այլ տեղ եզրա

կացրել է, «Համաստեղ Շիրվանղադեեն իվեր մեր մեջ երևցած ամենեն ճշմա

րիտ ու կատարյալ իրապաշտն է»9:

9 Արշակ Չոպական, Համաստեղը և գբւղը հայ գրականության մեջ, «Հայաստան» .րատ.,

երևան, 1966, էջ 467—468:

Մտածում ես, սփյուռքահայ գրաքննադատությունը, նկատի ունենալով 

Համաստեղի թեկուզև մինչև 30-ական թվականների սկղրնավորությունը ըս- 
տեղծած գրականության արտաքին բովանդակությունը, մի թե չի սխալվել, 

նրան պարփակելով կամ որակելով «գյուղագիր» կոչումով, քանի որ Համաստե

ղը, որևէ սահմանման մեջ մտնելուց առաջ, իր պատմվածքների ներքին բո

վանդակությամբ, սովորական տարազների մեջ մտնող «գյուղագիր» չէթ* Ա.11/ 

են փաստում նրա «Գյուղ»-ը և «Անձրև»-ը պատմվածքների հատորների թե

կուզ այն տասն յակը անցնող ստեղծագործությունները, որոնք եղել են և մինչև 

օրս մնում են ոչ միայն սփյուռքահայ, այլև հայ գրականության գոհարները' 

բառիս չայն իմաստով. Դրանց թվին են պատկանում «Տափան Մարգարե. 

«Միջոն», «Տալոն», «Երնեկ այն օրերուն», «Զոհը Կար Ամուն էր», «Փխիկ 

աղբար», «Աղավնիները», «Անձրև», «Աղջի Եղսիկ», «Համբույրը», Տըույց 

շունի մը հետ» և այլ ստեղծագործություններ:

Համաստեղի առաջին պատմվածքը լույս տեսավ 1921 թվականի մարտի 
19-ին «Շեն գյուղի հին օրերեն» խ որա գր ո վ, ի ս կ 1 922 թվա կ ան ի հո ւնիսի 10 - ից 
սկսած մինչև օգոստոսի 5-ր լույս տեսան «Զոհը Կար Ամուն էր», Աստրղկան 

սայլ»-ը, «Նապաստակի մը օրաղիր»-ր, «Տափան Մտրգար»-ը, իսկ 1922 թ. 
նոյեմբերին Համաստեղը հրատարակեց իր «Տալոն» և այսպես շարունակա

բար։ «Տափան Մարգար»-ը հետագայում դրվեց «Գյուղը» հատորի մեջ որպես 

առաջին պատմվածք և գա հավանաբար պատահական ընտրություն չէր:
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Ո՞վ էր Տափան Մ արդարդ, մի մարդ, սովորա կան մի մարդ, որ սիրում 

էր անասուններին (դոմևշներին) ու իր հողը, սիրում էր անասելի սիրով ու 

նվիրվածությամբ։ Անասունն ու հողը իր կյանքն էին, կյանքի միակ իմաստը, 

ամեն ինչը, և Տափան Մարդարը նվիրված էր նրանց, պաշտում էր ավելի, քան 

որևէ այլ բան կյանքում, նույնիսկ իր կինը' ճամարը, երկրորդական տեղ էր 

դրավում։ Ավելի ճիշտ, նույնիսկ Մամ ար դո յա թյուն չուներ նրա համար, ու 

եթե դոյություն ուներ էլ, դսւ թաքնված, քողարկված սեր էր։ Այդպես էին 

սիրում դյուղի տղամարդիկ, թաքուն ու քողարկված։ Տափան Մ արդարի սիրո 

զեղումների բացարձա կ արտահայտությունները ուղղված էին դոմեշներին, 

նրանք էին անմիջական դուբդուրանքի առարկաները և թող տարօրինակ չթվա, 

որ Համաստեղը, ((Տափան Մ արդարի» հեղինակը, ինքն էլ մի յուրօրինակ «Տա֊ 

փան Մ արդար» էր մեր դրականության մեջ։ '(Մ արդար», որ նույն կրքով ու. 

սիրով նվիրվեց հայ դրականությանն ու հայոց Լեզվին և երբ մահացավ 

շրթներին... հայոց դիրն էր, նման իր հերոսին, որի շրթներին, մահվան մահ֊ 

ճում, կիստա թողած հերկի և «որբացած» դոմեշների մտահուզությունն էր՛»* 

Սիր/։ սևեռուն մի դաղափար... Գյուղացու, հայ դեղջուկի համառ ու ան կոտ֊ 

րում նվիրաբերում' դեպի հողն ո։, անասուններր, եըախտադիտության բացա֊ 

ոիկ դրսևորում իրեն հաց ու ապրուստ տվողների նկատմամբ։

«Դըժար թե ապրի, կըսեին շատեր։

Մահիճին շուրջ հավաքված' դրացիները նկատեցին, որ մահամերձը իը 

կռնակին վրա ավելի շտկվեցավ։ Իր այլանդակ ու այրված դեմքի շարժումով 

մեկր կփնտրեր։ Ոմանք 1լարծեցին, որ վերջին անդամ իր կինը, կամարը 

կփնտրե։ Ո'ամ արը հոն էր, շատ մոտը, ամրոդջ հասակը լացով փլած։ Ա հ, 

եթե վերջին անդամ միայն իր անունը տար, Մամ ար պիտի մոռնար, /դիտի 

ներեր ամեն ինչ, որպես թե ոչինչ, ոչինչ պատահած ըլլար։

Տափան Մ արդար իր փնտռտուքին մեջ էր։ Իր ձեռքը ան կոդն են դուրս 

հանեց, պիշ~պիշ։ ապակենման աչքերով իր շուրջ հավաքվողները դիտեց։

— Ո՞վ կուզես, Մ արդար աղբար, — հարցուց իր եղբայրը։

մուղն ան Մարաղին քովն է, Մարտիկ, էսօր դոմեշներուն դուն նայիր։ 

Էդ արտը կիսատ մնաց, ես վաղը կերթըմ տե կթամամցընեմ»^:

'հ՛անք Տափան Մ արդարի վերջին խոսքերն էին, մարդ, որ խրտվիլակի 

Հր վերածվել արտաքնապես, բայց միաժամանակ յուրահատուկ «խրտվիլակի» 

դեր խաղաց, այն քաոսային տարիներին, սփյուռքահայ կյանքի «ցորենի 

արտերը» ավերող այլասերման վնասատու հոսանքների դեմ...

Տափան Մ արդարը սիրում էր իր ան ասո ւնն եր ին, սիրում նույն կորոտա֊

10 Ար։ և հետագա մեջբերումն երր կատարված են' Համաստեղ, Երկեր հ. I, մատենաշար 
«Համազգային», Իեյրութ, 1966, էջ 17։
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բեր սիրով, ինչպես ^^խՒԷ տղրտը)է-ը պատմվածքում' Փիէիկր* Այս փ^ոՒ^Ը 

վարձու ծառա էր գյուղի հարուստների մոտ, մի մ լորդ, որ կարծես լուծված 

էր բնության հետ, բնության մեջ:

«Ինչպես որ աշխարհ կաղան եղր կամ ծառը, ճիշտ այնպես ալ աշխարհ 

եկած էր <1’/՛ լիկ աղբարը, եղան պես չարքաշ ու ծառին պես բարի: Ծառը' 

անգիտ ու կ իր անսահման բարության' իր հախսն ին կտարածե հոգնած ճամ

փորդին, և թոլյԼ կուտա, որ թռչունները վերք բանան իր մ արմնայն վրա, 

բայն շինեն, ձագեր մեծցնեն, օր մրն ալ թև առնեն ու. թիո գան: Փիլիկ 

ադբոր բարությունը անսահման էր այն մենավոր ծառին պես»1Կ

Փիլիկ աղբարը նույնպես մի երկրորդ Տափան Մ արդար է, նույն բան և 

ավելի խեղճ, որովհետև չունի և ո'չ մի սեփականություն, ոչ գոմեշ, ոչ արտ: 

Նրա կյանքը՝ աշխատանքն է, հաճախ մի փոր հագի համար, անվարձ աշխա

տանքը, և գրանով էլ երջանիկ է նա: Աշխատանքի այդ «միամիտ)՛ սերն էլ 

^իւիկ աղբորը Դ^րի ^ դարձրել, ճորտ' ուրիշների ձեոբում, որոնք դիտեն օդ֊ 

տադործել, չարաշահել միամիտ մարդու նւվիրվածություեն ու սերբ: Փիլիկ 

աղբարը, սակայն, մարդկանց պիտանի է այնքան ժամանակ, որքան դեռևս ուժ 

ունի իր մկանների մեջ և դեռևս ծեր ու անպետք չի դարձած և կարոդ է աշ

խատել։ Pшյg հակառակ տարիների այդ տքնոլմին, նա ևս հարկ է լքվի ճա- 
կատադրի անողոք այն քմահաճույքին, որի ենթական է դարձած ծերության 

ու անաշխատունակության դատապարտված անասունը, ներկա դեպքում ձին: 

Անօրեն ու դաժան կյանքի այդ իրականությունում ողբերդականորեն տխուր է 

այն փաստը, որ Փիլիկ ադբոր կողքին է ոչ թե ինչ-որ մարդ, այլ անբան 

անասունը։ Վերջապես անասունները, թեկուզ իրենց բնազդով, ինչ֊որ տեդ 

ավելի բարձր են կանդնած մարդկանցից, չէ՞ որ նրանք դեթ... երախտամոռ 

չեն։
«Կենդանիները ծանոթ էին Փիլիկ աղրոր բոլոր շարժումներուն: Կճանչնա- 

յին անոր հազալը, անոր քնանալը։ Փիլիկ աղբար երբ ախոոեն ներս մտներ, 

ջորին իր դլուխը անոր կդարձներ, ձիերը կխրխնջևին ծիծաղի պես թեթև ու 

հնչուն, ոմանք իրենց վերջի երկու սրունքներուն վրա կփորձեին կանդնիլ ի 

նշան իրենց անսահման ուրախության։ Փիլիկ աղբարն էր դայակը, երբ մատակ 

ձի մը, կով մը կամ մատակ դոմեշ մը կծներ։ Ինք կըլլար արցունքոտ աչքերով 

միակ հուղարկավորը, երր մեռած կենդանի մը ախոռի սեմեն դուրս քաշեին 

էլ ա պ ո վ ։
Փիլիկ աղբար, կենդանիներու ծննդյան թվականը հիշատակարանի մը 

մեջ թեև չէր արձանագրեր, սակայն շատ լաւէ կհիշեր, միևնույն ժամանակ 

միտքը պահելով նույն օրվա հատկանշական դեպքերը։ —Կռնակը նախշուն

։յ Նույն տեղում, !;ջ 69:
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կուԼին ծննդյան օրը, աղան հարբած էր ու բակին մեջ սպասուհիի մը վղին 

փաթթվեցավ համբուրեց։ Մ ատակ գոմեշին ծննդյան գիշերը որոտում կար և 

կայծակը պարտեղին մեջ տապալեց հսկա բարդի մը։

Այդ ձևով կհիշեր' մատակ ձիուն ջորի մը ծնանիլը, որովհետև այդ գիշեր 

աղային կինը, ծնած էր տղա զավակ մը»12։

12 Նույն տեղում, էջ 71 — 72։
13 Նույն տեղում, էջ 81։

Ինքնամոռաց այս նվիրումը, սակայն, ակամա, կատարված փոքր մի ղան֊ 

ցառութ յան համար «գնահատվում» է Փիլիկ աղբորր գործից վտարումով։

Անօգնական ու անզոր Փիլիկ աղբարը, անտեսված նրանց կողմից, ում հա֊ 

մար ծառայել է երկար տարիներ և բարիք ու հարստություն բերել, արդեն 

դաոնում է թափառական, մնում սոված ո: ի վերջո ընկնում ծայրահեղ թշվա

ռության գիրկը» իրեն սրտակից ու բախտակից ունենալով իր սեփական «ճա

կատագրի» բովից անցած մի.,, ձի։

քծնության մեջ աճող միայնակ ծառի նման, մարդկանց շուք ու բարիք 

պարդևած Փիլիկ աղբոր վերջին հարազատը, այս անդամ բնության այլ մի 

իշավորի հարևանությունն է, որ համենայն դեպս մարդկային կերպարանքով 

չէ, որ հանդես է դալիս։ Անասունն ու մարդը կրկին բախտակից են... «մարդ

կանց» դաժանության ու ընչաքաղցության հետևանք։

«Միակ հուղարկավորը, որ ունեցավ Փիլիկ աղբարը, ձին էր: 4-ահ ան ան 

ու ժամկոչը զարմանքով տեսան, թե ինչպես ծերացած ձին, Փիլիկ աղբոր 

դիակին ետևեն մինչև գերեզման քալեց»13։

Սեղմ ու խիտ են տողերը, բայց ունեն լայն տողատակ և ո չ մի համեմա

տություն, նշում իզուր չի արված, կանդ առնենք մեր մեջբերած Չատվածից 

թեկուզ երկու նախադասությունների վրա։
«Կռնակը նախշուն կովի ծննդյան օրը, աղան հարբած էր ու բակին մեջ 

սպասուհիի մը վզին փաթթվեցավ համբուրեց»։
«Այդ ձևով կհիշեր' մատակ ձիուն ջորի մը ծնանիլը, որովհետև այդ գիշեր 

աղային կինը, ծնած էր տղա զավակ մը»։
Առաջին նախադասության մեջ բավական խոր տողատակ կա, աղաների 

բարոյական դիմագիծը բնորոշող, զուսպ ու ի միջի այլոց ասված միամիտ 

հիշատակումով, իսկ երկրորդում առկա է սիրո այն բացառիկ ընկալումը, որ 

գծվում է ջորու և տղա զավակի զուգահեռով։ Դա գյուղացու հուզիչ գնահա

տականն է, լռելյայն ասված, նրա անսահման գուրգուրանքի համեմատականը, 

ընկալումը մարդ֊անասուն զուգահեռում։
Համաստեղի գյուղացիները' Տափան Մ արդարը, Փիլիկ աղբարը միա

ժամանակ զոհերն են անցյալի անարգաց հասարակարգի, հակառակ մարդկանց 

ու աշխատանքի նկատմամբ իրենց հոգվույն մեջ սնուցած կրքին ու նվիր-
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վածության ։ Զոհեր, որ հիմնականում արթնացնում են հարգանք ու սեր։ 

ճիշտ է, «արիշ էին նաև գյուղացիները)), գրել է Համաստեղը իր ինքնակեն

սագրականում, բայց այդ կարոտի ու հեռավորի նկատմամբ «ուրիշը;) չի զի

ջել իրապաշտությանը, երբ դարձել է դրականություն: Անցյալի նկատմամր 

տածած կարոտը չի եղծանել, չի գունավորել կյանքի իսկական խորքն ու էու

թյունը։ Եվ այդ «ուրիշը» ոչ թե ծնունդ է առել անցյալի, հնի քաղցրությունից, 

նրա անկրկնելիությունից, այլ մռաւլ ու դառն իրականության դե։? մաքառող, 

կյանքն ու աշխատանքը, բնությունն ու անասունները, ծառերն ու ծաղիկները 

անզուսպ ու անդաւէաճան սիրով սիրող մարդկանց նկատմամբ տածված հար֊ 

դան քով։

Այդ հարգանքը Համաստեղի սրտի մեծության, մարդու, իսկական ար֊ 

վեստագետի գոյության գրավականն է: Կապվել կյանքին, սիրել աշխատանքը 

հակառակ փորձություններին ու համառ լինել, նվիրված' կյանքը սահմանող 

ամեն ինչի նկատմամբ։ Ահա թե ինչի էր միտում Համաստեղն իր պատմվածք

ներում:
Փաստ է, Համաստեղի գյուղացիները կրւսվորական էին, հեռու էին կանգ

նած պայքարի, թեկուզ ընդվզում ի գիտակցությունից, չէին ըմբոստանում, 

կամ գրեթե չէին բողոքում անարդարությունների դեմ, բայց նրանց կյանքի 

իրականությունը ընդւէզում, բողոք էր առաջացնում գիտակից ընթերցողի հո

գում, անարդարությունների, շահագործման և շահամոլության, ընչաքաղցու

թյան դրսևորումների դեմ:
Երկրորդ' Համաստեղը ցույց էր տալիս, մատնանշում, որ թեկուզ ծանր ու 

դաժան, անարդար ու անմարդկային, բայց վերջիվերջո աշխատանքի, հողի 

նկատմամբ կա պւէածության մեջ պիտի փնտրել ու գտնել երջանկությունը: Եվ 

նրանք, ովքեր տարվա։? են հակառակով, գեմ են հանդես գալիս դարավոր 

ավանդությանը, դատապարտվում են կործանմ ան, նույնիսկ եթե հարուստի 

տան զաւէակներ են և ասլահովված են փողուէ.
Եթե գյուղացի ես, կյանքում դուր է զբաղվել, տարվել անպտուղ ռոման

տիկայով ու ծառանալ հողի դեմ և դատարկության մատնել անձը: Լավա

գույն ռոմանտիկան հողն է ու նրա վրա թափված քրտինքը: Անողոք է կյանքի 

դատաստանը, չի հանդուրժի շեղում' կարծր ու չարքաշ պայքարից։ Այդ մասին 

էր վկայոււ)' Համաստեղի «Աղավնիներ» պատմվածքի հերու: Խաչիկի ճակա

տագիրը։
Խաչիկը ապահովված տան կրտսեր աղան է. ամուսնացած ու երջանիկ: 

Բայց օրերից մի օր տարվում է ւաղվընիկ խաղցնող անոխի Մ անոլիս աղավ

նիներով, սիրտը տալիս է նրանց ե աղավնիներ ունենալ և զիշեր-ցերեկ նրան

ցով զբաղվելու երազով տարված, թողնում £ աշխատանքն ու հողը. Աղավ

նիների բանաստեղծական սլացքների մեջ իր երազն ու նորօրյա երջանկությու-
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նը գտած Խաչիկը ոչ միայն պատճառ I, դառնում իր հայրական տան քայ

քայմանը, այլև իր մահն է գտնում աղավնագողության պատճառով և գոհ 

գնում սպանուի}յան նույն Մանոյի ձեռքով, որն իր հերթին նույնպես աղավնի

ների մոլի սիրահար էր և նրանց պատճառով էլ հայտնի դատարկապորտ։

Կյանքի համար ազնիվ պայքար է պետք, թեկուզ խոր ռոմանտիկայով 

էլ տարված լինի մարդ։ Աշխատանքի մեջ է հարկավոր գտնել ռոմանտիկան։ 

Կյանքն ունի իր անողոք պայմանները։ Հողը ջանք ո։, ճիգ է պահանջում, կազ֊ 

մակերպված տքնաջան աշխատանք, հակառակ դեպքում քայքայումն է, քաղ

ցը, հասարակության պարսավանքը, հարազատների անեծքը և շեղում կատա

րողի անխուսաւիելի կործանումը:
Եթե Խաչիկը իր կործանումն է գտնում աղավնիների պատճառով, եթե 

նրան «աղվընիկ խաղցնողի» կլան ո զ պարապմունքն է դժբախտություն բերում, 

ապա Միջոյին, «Միջո» պատմվածքում, պատանեկան անժամանակ սերն է 

կործանում։ Անժամանակ ու անհեռանկար սերը, որ նույնպես շեղում է կյանքի 

բնականոն րնթացքից: Միջոն նույնպես գյուղի հարազատ զավակ է, մի այլ 

ձևի ինքնուրույն, թեկուզ համակրելի դատարկապորտ, որին ոչ ոք չի ուզում 

հասկանալ, սկսած իր հարազատ մորից, որի անեծքները ուղղված իր տղային 

Միջոյին, լսվում են գյուղի ծայրից...
Շեղումը, այս դեպքում ևս, կյանքի, բնության անգիր, բայց պարտադիր 

օրենքներից, կործանում է հերոսին։ Նա ևս իր ռոմանտիկայով տարված, չի 

հարդում ընդունված կարգը, զոհ է դնում բնության արհավիրքին։ Չէ որ 

բնությունն էլ չի հանդուրժում որևէ շեղում։
Մայրական անեծքների, գյուղի անհասկացողության դեմ պայքարի ան

զոր տղան, կրում է իր սեփական տառապանքը գյուղի փողոցներում թողլքված 

անտեր շան նման և վերջապես մի օր էլ իր երազին, սիրույն հետամուտ, երր 

ցանկանում էր Սուրբ Սարգսի քարին հասնել և իր մուրազի կատարման հա

մար մատաղ մատուցել սուրբին, սառչում է գիշերով...

Այս I'"Լ" 1'1'3 հ^աո, աղայի հոգում կատարված ողբերգությանն անհաղորդ 
հասարակաց կարծիքը, կասկած չկա, որ դեմ է լինելու Միջոյին. Նրան դա 

տապարտելու է, ամբաստանելու է հավանական թվացող մեղադրանքներով, 

Սիրո ղոհը, գյուղացի մարդու աչքին գողության դուրս եկած դատարկապորտ 

միայն կարող է թվալ և նրա սառչելը բացատրվել միայն դրանով։

«Տափան Մարդարտ-ում և «Փիլիկ աղբար»-ոլմ հերոսները ղոհ են գնում 

իրենց նվիրվածությանը, այն անբացատրելի ռոմանտիկային, որ ներդնում են 

աշխատանքի մեջ, երկրորդում' զոհերը նույնպես ռոմանտիկներ են, բայց 

անհասկանալի ռոմանտիկներ, շեղված բնականոն կյանքից, Բայց այնուամե

նայնիվ կործանվում են բոլորն էլ, որովհետև կյանքում ինչ-որ մի բան իր 

տեղում չէ, ինչ-որ մի բան մարդկային հարաբերություններում սխալ է կա֊
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ռուցվտծ և դրա համար էլ համ աստ եղ յան հերոսները շարունակում են ապրել 

ընթերցողի հողում, ապրում են իրենց լուսապսակներով, հակառակ, որ կյան

քում, իրականության մեջ, այդ պսակները փշից են սարքված։

ինչ խ^սք» «Միջոն» Համաստեղի լավադույն պատմվածքներից մեկն է, և, 

ինչպես նախորդներում, այստեղ ևս իրար են հաջորդում հոդերանական խոր 

պատկերները, հաջորդում բնական ու զուսպ վրձնի հատու հարվածներով և 

թողնում են այն տպավորությունը, որ հեղինակը դուրս է այդ ՐոԼո(փ9 ե ^ե- 
րոսներն են, դո բծող անձերը, որոնք այնքան բնական ու անբռնազբոս, գծում 

են իրենց իսկ ինքնադիմանկարը, բաց անելով հողե կան տ պրուսն հրի իրենց 

հատուկ ամենախոր ծալքերը: Եվ ինչքան էլ մռայլ լինեն վրձնի վերցրած 

երանգները, ամբողջական նկարը' պատմվածքը, այնուամենայնիվ, զարմա

նալիորեն թողնում է, թեկուզ թախիծ առթող, բայց մարդկային վառ, կյանքի 

դույներով հագեցված նկարի տպավորություն։ Մահվան, լքումի, սպանության 

և վերջապես սառած դիակի ֆոնում վարդագույն երանգն է տիրապետողը, 

աշխատանքի, սիրո վեհացնող երանգը...

Մի ամփոփ, փոքր վերջավորություն, ընդամենը երկու֊երեք տող և մի 

առանձին, ա մ բողջա կան պատմվածքի հնչեղություն է ստանում Հաւ) աստ եղի 

գրչի տակ: թարմանա լի է, ն կարում մռայլ դույնին ավելանում է առավել մը֊ 

ոաձԼԸ* Բտձ9 Բարդված նոր մռայլությունը միանալով նախորդին, ոչ թե խը֊ 

ւոացնում է գորշությունը, ո։յլ երետն հանում, ներկս: դեպքում «Միջո» ում, 

մի նոր դույն, որ մեր ասած լավի, վեհի գույնն է:
ՄՒջոյի ամբողջ կյանքում, նրա մահր ցանկացող, նրան անվերջանալի 

անեծքներով հալածած մայրը, որի մասին հ ամ աղյուղացիք այն կարծիքն 

անեն, թե նա նույնիսկ իր ղավկի դիակին տեր չի կանգնի, հանկարծ աս/֊ 

շահար սրեսնում են, որ նա մաղերը գզգզված, հրդեհից փախչողի նման խե- 

չակորայս վաղում է ու ղավկի դիակը կրծքին սեղմելով լալիս: Այստեղ մայ

րական սրտի անհուն քնքշանքի, ներողամտության մի ամբողջ աշխարհ է 

բացվում մեր առաջ և այն բառերը, որոնք թափվում են մոր շրթնեբից, արդեն 

դառնում են ոչ միայն մոր, այլ ընթերցողի սրտից պոկված ողբի բառեր...

«—Ա՜խ, Միջո, Միջո, իմ ասլան Միջո, տունս ծախեի քեղի դոպաիւ առնեի: 

Միջո, ղուրթան քո հոգուդ, ղուրբան քո թոյի։]: Միջո, արթնցիր Միջո, իմ աս

լան Միջո»՝*:
Չափի անսովոր զգացում, զսպվածություն' նույնիսկ բարդ իրավիճակում, 

գունագեղ ոճ, տեղին գործածված թուրքերեն բառեր, որոնց հայերենները 

այս դեպքում թերևս կպակասեցնեին ստեղծագործության համն ու հոտը և, 

ամենակարևորը, ողբերգության ահավոր ւրջոլթյունը: Այս բոլորը բնորոշ են

14 Նույն տեղում, էջ 40։

— 55 —



հեղինակի վերոհիշյալ ստեղծագործությանը... ((տունս ծախեի քեղի ղուղա իր 

առնեի»։ Մ այրն էլ է հավատացած, որ տղան գիշերով գողության էր գարս 

գալիս, ու ողբում է այժմ,., ((տունս ծախեի ու քեղի դուզախ առնեի»։ Չէ՞ որ 

Միջոն, եթե թակարդ ունենար, իբր.,, գիշերով տանից չէր դուրս դա,,.

Համաստեղի նպատակը չի եղել պատկերել սոսկ մարդկանց և հատկապես 

իր համագյուղացիներին։ Նա մարգկանցից վերցրել է տիպականը։ Նրա գյու

ղացիները աշխաբհինն են, իրենց հոգսերով ու վշտերով, իրենց ուրախություն

ներով և տխրություններով։

Տափան Մ արդարը, Փիլիկ աղբարը, Խաչիկն ու Միջոն հայ են, բայց կարոդ 

էէ՛ն էՒ^^Լ գերմանացի, իտալացի, ֆրանսիացի և ռուս։ Միայն այդ դեպքում 

այլաղգի Միջոն կգնար երկրպադելու ոչ թե Սուրբ Սարգսին, այլ, ասենք, Ալպ

յան լեռն երում մի Մադոննայի կամ Ասիայում որևէ ^ուգգայի, և դրանից ոչինչ 

չէր փոխվի։ Մ արդարն ու Չիլիկը, Խաչիկն ու Միջոն, այս կամ այն ազդին 

պատկանելուց առաջ մարդ են: Դա է հիմնականն ու առաջնայինը, որովհետև 

այդ մարդիկ խոնարհ են, ազնիվ ու մարդկային: Եվ թող տարօրինակ չթվա, 

եթե մարդուն բնորոշ լավ հատկանիշները ընդհանրանում են անասունների 

վ[,տ և ինչո՞ւ պետք է տարօրինակ թվա, չէ՞ որ անասունները, այնուամենայ

նիվ, աձս կամ այն կերպ, համարյա զերծ են սահմանադծումներից:

Չալոն շուն է, Համաստեղի գյուղի շներից մեկը: Խարբերդի Փերչենճ 

Դձոլ,ւՒ փողոցների փոխարեն նա կարող էր ման գալ Կալիֆորնիայի այգի

ներում և դրանից ոչինչ չէր տուժի, ոչ պատմվածքի ուժգնությունը և ո չ էլ 

հմայքը, որովհետև շուն Չալոն (թող ընթերցողը մեզ ների) նման է մարդ,.. 

ՓԽՒկ աղբարին: Նա ևս իր ամբողջ կյանքում ծառայել է մարդկանց, այսինքն 

այն կարգի մարդկանց, որ դիտեին շահագործել Փիէիկին , իսկ հիմա առավել ևս 

անխոս կենգանուն։ Չալոն էլ Փիլիկի նման պահել ու հսկել է մարդկանց 

ունեցվածքը, հսկել նրանց անվտանգությունն ու ապահովությունը, բայց վրա է 

հասել ծերությունը։ Ծերացել է Չալո շունը ու փողոց շպրտվել։ Կրած անար

դ ։ս րութ յանն անտեղյակ, դեռևս համառում է սիրել մարդկանց Փի[իկ աղբոր 

նման': Pшյg ծաղրում են Չալոյին, հալածում, քշում դռնից դուռ։ Եվ մի օր էլ, 

երբ իր քաղցը հագեցնելու համար Չալոն ուզում է մի կտոր միս գողանալ 

մսավաճառի խանութից, խփում են մեծ դանակով: Այստեղ էլ նմանություն կա 

Յալոյի ու Միջոյի միջև; Դանակի հարվածից առաջացած վերքը Չալոյին 

դարձնոււ^ է միանդամ այն անոլիս։ ան։
((Չալոն հեռացած էր մարդերեն, մարդեբեն ստացած վերքը կռնակին.,.»: 

Եվ «մարդերեն» հեռացած Չալոն դեռ շարունակում է ծառայել հարազատ 

մարդկանց, և երբ գյուղ մտած, օտար մարդկանցից՝ դոզերից խրտնած ((ան

ժամանակ» հաչոցներով «անհանգստացնում» է հասարակությանը, նրա վրա 

կրակում ու սատկեցնում են այն մարդիկ, որոնց համար ամբողջ մի կյանք
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հավատարիմ ու անդավաճան պահակ էր Զալոն: Անարդար է, անշուշտ, բա

ցառապես անարդար։ Եվ Զալոն»., սատկելիս ոռնում է այդ անարդարով] յա ե 

դեմ, չհասկանալով, համենալնդեպս, թե մարդիկ ինչ էին ուզում իրենից:

1,ԱԿ ‘իիւՒկ աղրարնե րր... Նրանք լուռ in անում են ամեն ինչ: Երանց 

մարդ են։
Հարկ է այստեղ շեշտել մի առավելություն ևս, որ ամենաշատը Համաս

տեղին է հա տ ո ւկ: Դա այն է, որ իր մարդ֊հերոսների կողքին, երբ խոսեցրել Լ 

անասուններին' Զալոյին, նապաստակներին («Նապաստակի մը օրագիրը) i, 
նույնիսկ բադերին, հավերին ու աղավնիներին, աշխատել է հավատարիմ 

մնալ նրանց զգացողությանը, նրանց ընկալմանը. Զալոյի մտ սրումները, նա

պաստակի պարզ օրագիրը, նույն ինքը Զ ա լոյ ինն ու նապաստակինր լինեն 

կարծեք։ Ստեղծվում է այն խարկանքր, որ Զալոն է մտորում ճակատագրի ու 

իր բախտի մասին և թվում է, թե նապաստակը ինքն է գրում իր օրագիրը 

Դա պարզության հետ հեղինակի այն բացառիկ ձուլման մասին է խոսում, որ 

Համաստեղն ունեցել է իր հերոսների հոգեբանությունը պեղելիս, լինեն մարդ, 

թե անասուն: Նա կարողացել է միաձուլվել նրանց մեջ, ապրել նրանց ապրում

ներով, տառապել նրանց հետ և երբեք սովորական դիտողի դերում չի եղեր

«Անցած են երկար, երկար տարիներ և դեռ թարմ կերպով կհիշեմ քարա

շեն կամուրջն երեն ինկած քարերր, բարդի ին վրա օրորվող ագռավը.,.)'։

Դրանից է, որ Համաստեդի պատմվածքներում քարաշեն կամուրջներից 

քարերր անձայն չեն ընկնում, այլ լսվում է նրանց անկման ձայնը, լինի դե֊ 

տակի մեջ, լճի, թե լինի դյուզի փոշոտ հողերի վրա, կամ թե դետակը եզերող 

խճաքարերի։ Դրա համար է, որ նրա պատմվածքներում լեզու ունեն և րար֊ 

դիների վրա օրորվող ադոավները, և' նրա տողերի միջից լսվում է նրանց կոին֊ 

շը... Մարդ, բնություն, անասուն՝ բոլորը լեզու ունեն նրա պատմվածքներում, 

նրանք իրար հետ են ամբողջ, իրար հետ միաձուլված են պահպանում ամրող- 

ջա կան ո ։թյո ւնը ։
«Շուները հաճախ կուդային իր քով կծալլըվեին և կամ անոր տրեխներուն 

ծայրը հոտվըտալով կանցնեին կամաց։ Տանտիկին Դարան իրիկվա օջախը 

վառելու համար դուրսը, արևին կնայեր։ Արևը երբ կքնոյենց պատին վրայեն 

սավանի ճոթի պես Օվանին թաղիքե գլխարկին վրա կախվեր' այլևս էտինքվա 

օջախը վառելու ատենն էր»1"':
Նոպնիսկ մի կերպար գծագրելիս, Համաստեղը նույնպես նույնացնում I; 

այդ երրորդությունը, շաղկապում իրար (մարդ, անասուն, բնություն) և դրանով 

առավել շունչ ու կենդանություն սրողիս իր հերոսին։
«Գույներու պետք չկա և ոչ ալ պաստառ' Կարո Մարսուպին դեմքը նկարե

լու համար:

*։ Նույն տեղում, էջ 275—276։
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Կառնենք բավական խոշոր կավի կտոր մը, կուտանք դդումի ձև, աշուն ի 

լայն երեսներով դդումներու նմանող, աոաջին անդամ կշինենք ականջները, 

թթենիի տերևներոլ մեծությունով, վերին մասերը մի քիշ ծռած, կշինենք «կո- 

վու աչք», խաղողի պտուղներու չափով, ուր պիտի տարածվին արտ, երկինք, 

արև, նաև եկեղեցիի աջ կողմի դասը դրված /սունկի ծուխերու/ սևցած Սուրը 

Հարության նկարը, կշինենք արծվեքիթ մը, բավական խոշոր, հետո փոքրիկ 

քարայրի նմանող բերան կես մա սու/ թափթւիուն ւդեխհրուն տակ ծածկված, 

լքենք անոր երեսը չենք հղկեր, դլխուն ու ճակատին ձախ կողմին վրա կձգենք, 

95֊ի ջարդերեն մնացած վերքի հետք մը ճեղքված։ Այդ բոլորեն հետո մեր էն 
դժվար գործը ճակատին վրա կնճիռներ շարելն ու դեմքին վրա ղան ազան 

գծեր ձգելն է, որովհետև ճակատին վրա չդիտես, թե հերկված արսւի քանի՞ 

կնճիռներ պիտի շարվին, երեսի դծերր ի՞նչ չափով պիտի փոթփոթվին , երբ 

ան տեսնե, որ էքնո Մարկոսի կինը, Վարդիկը, եկեղեցիին մեջ խաչը համբու

րելու կմոտենա»™։

Վերև ասվածներին եթե ավելացնենք նաև անցյւսլի անցքերի համառ 

ու կենդանի վերապրումը, հասկանալի կդառնա Հաւք աս տեղի երազի այն բա

ցականչությունը, որ հաճախակի է կրկնվում իր պատմվածքներում,»» «Երնեկ 

այն օրերուն» կւսմ «Երանելի էին այն օրերը»։ Սայց ի՞նչ բանով, ինչո՞ւ/ 

էին երանելի այն օրերը.,» այդ հարցին են պատասխանոււք «Երնեկ այն օրե

րուն», «թ,ոհը Կար Ամուն էր» և «Վարդան» պատմվածքները։

Առաջինխ «Երնեկ այն օրերուն» պատմվածքը շատ սեղլք ու բնորոշ գծերի 

մեջ տալիս է ջարդի, տարագրության օրերի արհավիրքը, տալիս է զուսպ 

գծերով, բայց այնքան կեն դանի ու վերին աստիճանի համոզիչ պատկերացու

մով, որ իսկաւգես գյուղի անցյալը դառնում է «երագելի» անցյալ հակառակ 

իր դառնությունների ու տխրությունների։

Դժվար թե սփյուռքահայ ողջ դրա կան ո ւթյան մեջ կարելի լինի գտնել մի 

պատմւ/ածք ևս, որտեղ նույնքան սեղմ տողերի մեջ, նման ուժգնությամբ 

պատկերված [ինի նպատակադրվածը։
«Ներկայի» առավել գորշության, ողբերգականության առաջ, իսկապես, 

երանելի են դառնում անց յա լի նվագ գորշ ու ո գրեր դա կան օրերը: Ա^ա թե որ

տեղի՞ց են արմատ առնում «ո հ այն օրերը», «երանելի էին այն օրերը» 

կրկնվող բացականչությունները, որոնց Տաճախ ենք հանդիպում նույնիսկ 

ամենամռայլ պատմվածքներում։ ^
Ծերունի Մխսին և Մնուշ պաճին հարևաններ են դյուզում: Յուրաքանչյուր 

օր, առավոտ ծեղից մինչև մայրամուտ կովի մեջ են նրանք, և այնպիսի կովի» 

որ խռովում է ոչ միայն դրկիցների, այլև դյուզի հանդիստր, ապշեցնելով

16 նույն տեղում, էջ 293 — 294։

֊ 58 -



նույնիսկ տնասուններին: նրանցից յուրւսքանչլու րը երջանիկ կղղար ինքն 

իրեն, երբ լսեր իր ախոյանի մահր։

«Էս փտՀտԸ երկն ցուց եր ես, որ անցած ատեն աչքս մխվի, հա՞, ես շպտի 

մեռնիմ Մխսի, Մխսի, քեղ պես քավթառն երր որ չթաղեմ...», — գոռում է Մնու֊ 

2Ը։
(( Տ ե ր պապ, գերեզմանիս վրա մեկ թիդ խոս։ բուսնի նորեն շեմ 'աշտ֊ 

վհր՝*՝^։— իր հերթին երգվում է Միւսին հաշտության համար միջնորգող բա֊ 

հանս։ յին:

Եվ, այսպես, անվերջ կռիվ, խռովություն, հայհոյանք ու անեծք, յուրտ֊ 

ըաեշյսւր մանրուքի համար, որր Համաստ եղի գրչի տակ ունի պատճառ։»֊ 

բանված, հետաքրքիր, զվարճալի հոգեբանական խոր մեկնաբանություն։ Մի 

խոսքով, ինչ էլ լինեն պատճտռներր, հիմնավոր թե անհիմն, արդարացի կամ 

անարդար, երկու հերոսների համար էլ կյանքր դարձել է դժոխք, անտանելի 

օրերի անվերջանալի շարան։ Եվ ահա վրա է հասնում տարագրության շրջանը: 

Դատարկված են ղ1"ւղերր, գյուղացիք աքսորի ճանապարհների վրա են: Մղձա֊ 

ւէանջային մահվան քսւաուլին երում տարագրյալների երկու առանձին քարտ֊ 

ւխսններ հանդիպում են իրար: Խմբերից մեկում՝ Միւսին է, մյուսի մեջ դիպ֊ 

վածր ւ) ասն տ կից է դարձրել Մնուշին: Երկուսն էլ սակայն իրարից անտեղյակ 

են։ Ծանր ու զարհուրելի այգ օրերին մարդիկ ((Ամեն անգամ, որ կարավան Որ 

տեսնեին, ճաւեբուն վրա կեցած անոնց մոտենալուն կագ ասեին, իրենց սի֊ 

ր ելին երր կփնտրեին, իրենց տներիներուն մասին տեղեկություններ կհարցնե֊ 

ին»։
Նույնը պատահոււ^ է և այս անգամ. «Միւսին ալ հ^ՐՅՈէՍ /Մ սիրելիները, 

աչքերը պտտցուց և ո՛* վ տեսնե, — Մնուշր:

Մխսի ձեռնաւիայտր ձգեց, գողգողաց, թևերը լայն բացած կանչեց, կար֊ 

ծես մեկ բարձի վրա ծերացած երկու ամուսիններ ըլլային.

— Մնո՜ւշ։

— Մխսի՜ ։
Մխսի ու Մնուշ իրարու գիրկ ինկան ու լացին երկու փոքրիկ մանուկներու 

նման։
Մխսի արցունքներու մեջեն հազիվ ինք զինք ղսպեց ու, կարմիր թաշկի֊ 

նակուէ աչքերը սրբելով, խոսեցաւխ
— Է՜հ, Մնուշ, երնե՜կ այն օրերուն»՝ :

Երնեկ այն «դժոխային» անցյալի օրերին, երբ այժմ տարագրությունն է, 

դժոխքների ա մ են ա սոս կա չին, բառի ոչ փոխաբերական իմաստով: Այո, եր֊ 

նեկ, որովհետև իսկապես արդեն երանելի էին այն օրերը: Այդ դարձվածքը՝

17 Նույն տեղում, էջ 66։
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«երանելի էին այն օրերը)), այլ պատմվածքներում ևս ստանում է նույնպիսի 

[սոր բովանդակություն և խորհրդանշական իմաստ, այն ներկայի նկատմամբ, 

որ սւիյուոքահայ կյանքն էր առաջին տասնամյակում մասնավորապես և հե- 

սւադայում ընդհանրապես։

Ե։Լ ^հ^'’ ^1' անդամ ևս բացահայտելոլ համար ոչ թե անցյալի իրա

վամբ երջանիկ օրերը, այլ շեշտհլու համար ներկայի քաոսը...

Այդ են հաստատում «Զոհը Կար Ամոլն էր» և «Վարդան» պատմվածքնե

րդ
Համաստեղը հաճախ է իր հերոսներին պատկերել նաև հայրենի հողից 

դուրս, պանդխտության մեջ, ամերիկյան հողում։ նրանցից մեկը Կար Ամոլն է, 

որ ւոարադրության ու դաղթական ութ յան ճանապարհների վրա, արդեն Սփյուռ

քի պայմաններում, դարձել է գործարանների կլանող հսկա մեքենաների հա

մար. վարձու միս։ Գյուղի, հողի մարդը, ակամա ընկել է իրեն անհարազատ 

միջավայր, հանուն ապրուստի ու կյանքի։ Երբեմն, ւսշխատանքի պահին Կար 

Ամուն երազում է... երազում է այն դեպքում, երբ դիտի, որ բանվորի համար 

խստիվ արգելվում է, թեկուզ մի րոպեով, այդպիսի շռայլությունը։ Այստեղ 

ակամայից չի կարելի չհիշել հանճարեղ Չ- Տապյինին և նրա հանրահայտ 

գլուխգործոցներից մեկը՝ «Նոր ժամանակները» կինոժապավենը։

«Ինչ պիտի ըլլար Կար Ամուի վիճակր, եթե երազները չըլլային»,—գրում 

է Համաստեղը. «Կերազեր դաշտը, գոհարազարդ գլուխներով մողեսները, իրենց 

շուքեն վախցող նապաստակները, որ երկչոտ ոստոստումով ճամփան կկտրեին 

ու ոՄ'ՒՀ ցանկապատն մը ներս կմտնեին. Կար Ամուի երազներուն մեջ կուգա- 
յին այս բոլորը այնպես՝ ինչպես հաճախ կիները պիտի այցելեին քաղքենի 

աղու մը երագներուն»՝6։
Զայց այդ անմեղ երազների համար թանկ է վճարում Կար Ամուն։ Մեքե

նայի անիվները, հենց այդ երազի պահին էլ, փաթաթվում են նրա մարմնին ու 

ճմլում նրան։
Եվ այստեղ, «ի՞նչ օրեր էին», հիշում է ընթերցողը պատմվածքի տողերը, 

երբ Կար Ամուն իր հայրենի հողերի վրա կանգնած, «ձեռքերը ականջն երան 

կպոռար չորս հովերուն, կարճ թևերով միջատներուն, շուքերուն տակ խժա

ցող հորթերուն, ծանր ու դանդաղ գոմեշներոլն հո՜, հո՜, հո՜, օ , օ , օ , օ »։ \ 

Ինչ օրեր էին։ Հազար անեծք այդ տան օջախը քանդողին և կապիտալիստա

կան այն կարգին, որտեղ գեթ մի վայրկյան դանդաղողը, մի փոքր վայրկյանով 

երագին տրվողը շատ թանկ է վճարում դրա համար։ Կյանքի գին ունի երազը 

նոր աշխարհում.,.
Այս եզրակացությունները, այսքան բացահայտ, մերն են անշուշտ, բայց 

նրանք, լռելյայն հնչում են աողատակերում։
Գրեթե նույնանման է իրավիճակը Համաստեղի «Վարդան» պատմված-

'® Նույն տեղում, էջ 1-18,
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քում, որի հերոսը նույնպես բարքերի և մարդկսւյին հարաբերությունների նոր

օրյա սկզբունքների զոհն է: Հարաբերություններ, որոնք հիմնված են խարդա

խության ու խաբեության վրա և ունեն մաքիավելական խորք, այն է, անել 

ամեն ինչ և արդարանալ, եթե դա արվում է վազի կուաակման նպատակով:

Վար դանը Կար Ամուի նման երազի խեղճ մարդն է, որ հիմնավոր մի 

նպատակ ունի, օրերիդ մի օր վերա դաոնա լ հայրենի տուն և շարունակել ջրա֊ 

զա դպան հոր ավանդները, իսկ մարդկային շատ բնական մի դան կութ լուն 

ամուսնանալ .համեստ մի հայ աղջկա հետ։

Համաստեղի նախորդ պատմվածքների հետ համեմատած, նվաղ գեղար

վեստական ուժգնություն ունեդող ինչպես «£ոհը Կար Ամուն էր^ր այնպես էլ 

«Վարդան» ծավալուն պատմվածքը այն միտքն է արտահայտում, որ դուր են 

նման նսլա տակն ու ցանկությունը, եթե մարդ չափից դուրս ազնիվ է, բարի 

ու երազող։ Նման դեպքում արդեն սպասվում է կործանումը, որովհետև 

Վարդանին շրջապատում են միջնորդ խաբեբաները, վաշխ առուներն ու ամեն 

կարզի սրիկաները, թողնելով, որ նա միամիտ շարունակի երաղել, ամեն րոպե 

խաբվելով շրջապատից և չհասկանալով, թե ի՞նչ է կատարվում կյանքում։ 

Անշուշտ, այստեղ ևս երանելի են անցյալի այն օրերը և երանելի է նպատակը 

ջրաղացպան հոր համեստ աշխատանքը շարունակել հեռավոր հայրենի դյու

զում ։
Համաստեղը, ինչպես ասացինք, խոր հոդերան է, նրա սովորական թվա

ցող Դե"լրւՒ պատկերները, զյուզական սնոտիապաշտությունը, կրոնամոլու

թյունը, բարոյական բարքերը պատկերող պատմվածքներն ունեն խոր ընդ

հանրացումներ։ Պարզ, միամիտ թվացող նկարադրությունները հաճախ ստի

պում են կանդ առնել ու մտածել։ Այդպիսի տողեր շատ են նրա պատմվածքնե

րում. մենք խոսեցինք «Փիլիկ աղբարը» պատմվածքի հերոսի յուրօրինակ 

հիշողության մասին: Ահա սովորական թվացող այլ նկարադրությո։ն «Անձրև, 

պատմվածքից։
«թորիկ Ղուկաս ուներ երեք արտ, երկու եղ, մեկ կին և մեկ աչք», ահա 

այն ամենը, ինչ կա այս նախադասության մեջ։ Առաջին ակնարկից, սեփա

կանության ցուցակ արտահայտող այդ նախադասությունում, թվում է, անտեղի 

են ընկած կինն ու աչքը։ Մի՞թե արտն ու եղը, որ նյութական հարստություն 

բացահայտող գործոններ են, կապ ունե՞ն կնոջ ու աչքերի հետ, այն էլ մեկի.. 

1'այց հենց այդ շփոթի մեջ է առկա գերազանց հոգեբանը։ Մի՞թե ավելին էր 
հարկավոր պարղելու համար կնոջ սոցիալական վիճակը դյուզում, այն էլ 

միաչքանի Թորիկի տեսանկյունից, որ նրա ու բոլորի համար, րայց նույնիսկ 

■միաչքանի գյուղացու համար, եղն ու կինը նույն բաներն են, սեփականության 

նույն հասկացությունները։ Եվ պիտի ասել նաև, որ նախադասության մեջ 

նույնիսկ շարքը պատահական բնույթ չի կրում, մտածված է և մի անգամ ևս 

շեշտում է «երանելի» գյուղի սոցիալական բնույթը։



Արտ, եղ, կին' որ շրջվելու գեպքում շատ բան կարող էր կորցնել իր 

էությունից։ «Անձրև» պատմվածքը բարձրարժեք ստեղծագործություն է, թե

պետ անսովոր ււչինչ չկա այնտեղ։ Գյուղում ժամանակավոր երաշտ է, գյու

ղացին անձրևի է սպասում և վերջում անձրևը ղալիս է, բայց պատմվածքը 

գյուղական կյանքի այդ շատ ծանոթ եղելության մեջ խտացնում է մարդկային 

արտաքուստ հաշս։ թվացող հարաբերությունների ամբողջ կեղծիքը, երբ երաշ

տը խախտում է մեկի նյութական, թվացող հավասարակշռությունը, երևան է 

հանում իր ամբողջ ծիծաղելիությամբ գյուղացու սնահավատությունը, թա

քուն կրքերը։ Երեկվա բարեկամը այսօր թշնամի է դարձած և չգիտես ի՛՛նչ 

կարող է պատահել, եթե շարունակվի երաշտը, բայց վերջապես թափվում են 

անձրևի աոաջին կաթիլները ու ամեն ինչ ստանում է նախկին «երանելի» 

վիճսւկը։ Ստանում է. բայց ընթերցողը գիտի արդեն, թե ի՞նչ կարող էր պա

տահել, եթե չգար... անձրևը։
Պատմվածքը գրված է հումորի ղուսպ ղդացողությամբ, դիպուկ և այն

քան ամուր հիմքի վրա է դրված, որ նրանից մի տող, մի նախադասություն, 

նույնիսկ մի բառ վերցնել, գրեթե անկարելի է։
«Անձրև»֊ը Համաստեղի գրական վարւգետության հոյակապ մի ցուցա

դրումն էր, որ հետագայում նույնպես քչերին վիճակվեց իրագործել սփյուո- 

քահայ պատմվածքի ժանրում։ Նման փայլատակում արձանագրեց, մանավանդ 

մեր քննարկած ժամանակահատվածում, միայն Շահան Շահնուրը։

Նույնանման ուժգնությամբ, հոգեբանական համաղոր դրսևորումներով 

աչքի են ընկնում նաև Համաստեղի մի քանի այլ պատմվածքներ, որոնցից 

կարելի է հիշատւսկել, մասնավորապես' «Աղջի Եղսիկ»֊ը, «Փեսա Օվան»-ը, 

«Համբույրո֊ը, «Զրույց շունի մը հետ»-ը, որոնք գրողի առավել հասունացման 

շրջանի ստեղծագործություններից են և կրում են այդ հասունացման շոշա֊ 

փելի կնիքը։
Նկատելի է նաև, որ Մումանյանի, Բ-լկատինցու, Զարդարյանի խորն ու 

անառարկելի աղդեցությունը կրող Համաստեղը ազդվել է նաև Երուխանից և 

Նար-Դոսից, «Կապույտ հուլունք» և «Պուպրիկը» պատմվածքները այս վեր- 

շինների հեռավոր արձագանքները լինելու տպավորություն են թողնում։ Հա

մաստեղի մոտ զգացվում են նաև Գրիգոր թոհրապի բարերար հետքերը, որին 

բնորոշ էին խոսքի սեղմությունն ու բասի արժեքի բացառիկ զգացողությունն 

ու իմացությունը, թեպետ Համաստեղը հեռու էր թոհրապի ոճական ասեղնա

գործումից, Իր կարգին, Համաստեղը ազդել է սփյուռքահայ գրականության 

պատմվածքի այնպիսի կարկառուն վարպետների վրա, ինչպիսիք են Հակոբ 

Մնձուրին, Արամ Հայկազն ու Բենիամին Նուրիկյանը,
Համաստեղը հետագա տասնամյակներին ևս չդադարեց գյուղագրությանը 

.անդրադառնալուց։ Այնպիսի ծավալուն ստեղծագործություն, ինչպիսին էր
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«Սպիտակ ձիավորը», որի նպատակն էր տալ հայ ժողովրդի մղած ազգային֊ 

աղա լոս։ գրական պայքարի արտացոլումը և վիպային խառնվածը ունեցող մեր 

ժողովրդի ապրումների խորքն ու բովանդակությունը: Եթե հաջողվեց ինչ֊որ 

դլուխներում կերտել որոշակի անմոռաց կերպարներ, դա արդյունք էր նմա

նապես այն ավանդների, որ ղալիս էին «Գյուղ»-ից և «Անձրև»֊ից: Հետացա 

տասնամյակներում դրված «Տոմար Մարիական»֊/։ ևս անմասն չմնաց այդ 

տարրից։ Մի խոսքով, Համաստեղը, մինչև իր կյանքի վերջն էլ, իր գյուղը 11 
նրա հիշատակը, եթե ոչ լրիվ, թեկուզ նրանց դգալի մասը օգտագործեց 

իր ստեղծագործություններում և ձախողվեց, երր փորձեց օտար մթնոլորտում 

ու օտար միջավայրում ստեղծել հալ մարդու կերպարը։ Ցավալի է, անշուշտ, 

հետևյալ եզրակացությունը,

«Եր ամբողջ ստեղծագործության մեջ' մեկ հատիկ իսկական ղաղթահայու 

չենք հանդիսլիր, որ իր կյանքի նոր պայմաններուն մեջ ներկայացված ըլլա 

մեղի, «Սպիտակ խռներու մեջ»-ի և «Անսովոր կին»-ի հերոսները ավելի աշ

խարհաքաղաքացի են, քան հայ։ Եր գյուղի ապրող հայուն պես արտասահ

մանի պայմաններուն մեջ ապրող հայ չենք գտներ»' ։
Ուշագրավ է «Հայաստանի լեռներոլ սրնգահարը» ստեղծագործությունը, 

որը Հա մսւստ եղի համար փորձ էր նաև դրա կան նոր մ ան բում թատերգությու֊ 

նում։ Պիեսը, պիտի առել, նոր շունչ էր բերում մանրի համատարած գորշու

թյուններում, սարոյանական մի շունչ, նման նրա հետագա «Եմ սիրտը լեռ֊ 

ներում է» պիեսի մթնոլորտին: Դեպքերը տեղի են ունենում Ամերիկայի Մեխ 

նահանգում, մի ագարակի մեջ: վարագույրը բացվում է ագարակի շան հաչո

ցով։ Եսկ շո՞ւնը... Տալոն է: Համաստեղի Տալոն։ «Այծեմարդ» սրնգահարը, 

Հայաստանի խոներից եկել է Մեյն քաղաքի դրացի հայ ագարակապանների 

մոտ։ Ագարակապաններից մեկը' Գրիգորը, երագներով ապրող մարդ է, ծանոթ 

կարոտը ունի գյուղի և նրա մարդկանց նկատմամբ, իսկ կինը' Մարիամը, 

չար, դժգոհ հոգի է. նա երազող չէ, կլանված է րան կային հաշիվներով, 

բամրասկոտ է, մասնակից չէ երազներին։ Այսպես, կան դրական ու բացա

սական հերոսներ, մեկնած միշտ «հրազի» դիտակետից և դրական են այն

քան, ինչքան ապրում են կարոտով ու երազով։
Պիեսում ներգրավված են նաև հայ երիտասարդներ, ուծացած դրևթե, 

որոնք նույնպես զուրս են երազների մթնոլորտից: Եվ Սրնգահարի երգը հաս

նում է նրանց սրտին, ովքեր գիտեն... կարոտի գինը։ Տալոն և կարմիր կովը 

նույնպես ծանոթ են դրան, և երբ լսվում է Հայաստանի խռներ/։ սրնգահարի, 

այդ խորհրդանշական «Այծեմարդ» հերոսի նվագը, Տալոն քսվում է ագա

րակապանի ոտքերին, իսկ կարմիր կովը ավելի շատ կաթ է տախս: Երաժշտա

կան դրաման իսկապես դրամա է նրանց համար, ովքեր իրենց գյուղը հետ-

1’ Գրիցոր Տահինյան, Համաստեղ (մենագրություն), Բեյրութ, 1951, էջ 57։
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ները «տարել են» Ամերիկա և փոխանակ ապրելու արտաքին աշխարհի իրա

կանությամբ, համառում են ապրել իրենց ներքին աշխարհի խորհրդով: Հատ

կապես հաջող է պիեսի այն մասը, ուր հերոսները ապրում են ներքնապես, 

երազով, դրանք առավել իրական են, շոշափելի, քան նրանք, ովքեր իրական 

աշխ արհի հերոսներն են, նրանց կերպարները մնացել են մշուշոտ, ձախողված, 

կամ դրեթե ձախողված։ Տալոն ավելի տեսանելի հերոս է իր հաչոցներով, քան 

ուծացած երիտասարդությունը, որ հանդես է բերվել դրամայում։ Եվ դա 

պարզ է ու հասկանալի»..

Դե ։ւ շատ վաղ Ա. Տոպան յանը դրել է Համաստեղի մասին.

«Համաստեղ Հայաստան երթալու է. այդ հայ հողի ծաղիկներով հորին

ված երանդապնակն ունեցող թանկադին արվեստադետը պետք չէ ձդել, որ 

Ամերիկայի գործարաններուն մուխին մեջ դմդունի: Հայաստանն է իր տեղը»։

Իսկ Համաստեղի հոբելյանական հիսն ամ յա դրական դործունեության

նվիրված շքեղ հատորում կան այսպիսի տողեր.

«Կան գրողներ ու գրիչներ» Համաստեղը ^ր|1^ էր, այս բառի ազնիվ և 

տոհմիկ իմաստով։ Նրա սերը տարածվում էր ինչպես հայրենի երկրի, այնպես 

էլ երկիրը շենցնող, հողը մշակող մարդու վրա։ Նա հավատում էր հողին և 

Հո,Լ,/Ո Ի №1 2Ր/'ն ոլ ջրվ" [’ին, գերեվարված Պան էր նա, ընկած' մեծ քաղաք

ների լաբիրինթոսում, շնչում էր բենզինի հոտը, բայց երազում հայրենի 

ԴԼոսլի խրճիթների ծխաններից բարձրացող հա յա բույր ծխի բուրմունքը: Տ տե

սավ Հայաստանը, բայց նբա գրական շունչը հասավ մեզ. այդ շնչով հաղորդ

վեց անմոռաց Իակունցը, և անցավ նորերին»՜'''։

ՂոէրզԼն Սահարի, Համաստեղ «Հուշամատյան» , Նյու-Յորք, 1966, էք ^ւ

Համաստեղից հետո Վաղդ են 0 աշանյանն էր, որ մնաց դյուղադրության 
ամենատիրական դեմքերից երկրորդը, որթ՜հրապարակվտծ դրեթե բոլոր ստեղ

ծագործությունների մեջ զգացվում էր գյուղի նկատմամբ սերն ու կարոտը: 

Այդ բոԼոբը կարծես նրա համար ելակետ էին ծառայում։ Չկա սփյուռքահայ 

դրականության մեջ մի այլ գրող ևս, որ դեպի անցյալը նայելիս, իր ծնողների, 

իր կորուսյալ հարազատների մասին խոսած ու դրած լինի այնքան հուզող ու 

վարակիչ ու միաժամանակ «բիրտ» կարոտով: 0 ուշ անյանն էր, վերջապես, ^ 

"I1 հ1 բանաստեղծություններում, պատմվածքներում, օրագրի էջերում, բո

լորի մեջ էլ մեծ կարոտով գյուղը հիշատւսկելուց հետո, սփյուռքահայ դրակա

նությանը պարդևեց այդ թեմայով գրված երկու ծավալուն գործ «Օրերր գե

ղեցիկ Հ.նն» (1929 — 30 թ.) և «ճերմակ Վարսենիկ» (1932) վեպերը, «Ամռան 
ղիշերներ»֊ի «Ծառեր ծլարձակ» ենթարաժինը (1930) և այլ գործեր։ Հիշա
տակված երեք ստեղծագործությունները ամբողջությամբ նվիրված էին կա

րոտի գրականությանը և կրում էին միտման հիմնական նպատակադրումները,
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Համաստեղի դրականությունից, նրա ութուց .բացահայտորեն տարբերվող 

ոճական ու գեղարվեստական, խորքի յուրօրինակ լուծումներով:

Վաղգեն Շուշանյանը ծնվել I; Դոտոսթոյում (Արևելյան Թրակիա), 1903 
թվականի փետրվարի 9-ին։ Հայրը' Գրիգոր Շուշանյանը, իրավագետ էր, բայց 
գբաղվում էր պապենական հողերի կառավարմամբ: Մայրը' Նարիկ Դանիել֊ 

յանը, երկաթագործի աղջիկ էր: Նյութապես ապահովված, հարուստ րնտա- 

^Ւք Էր Շուշանյանների ընտանիքը (հայր, մայր, քույր ու երկու եղբայր): 
Ղաղղենը (Օննիկ) տան անդրանիկ գավակն էր: Վ. Շուչանյանն իր նախ

նական կրթությունը ստանում է Ռոտոսթոյի Սուրբ Խաշի Հիսուսյան և Սուրբ 

թագավոր թաղի Հովհան յան նախակրթարաններում (1906— 1911): 1915 թվա
կանին Շ ո լշանյանների ընտանիքն աքսորվում է Մերձավոր Արևելքի անա

պատները, և պատանի Վաղգենը կորցնում է հարազատներին: Նրանք բոլորն 

Էէ Ղո^ ^ գնում թուրքական յաթաղանին։ 1919 թվականին որբացած Շուշան֊ 
յանը րն դո լկվում է Արմաշի երկրագործական վարժարանը և այդ վարմ արան ի 

կազմի հետ էլ փոխադրվում և. Պոլիս (Ստամ բուլ), ապա Հայաստան, որտեղ 

մնում է մոտ մեկ տարի և կրկին վերադառնում ետ: Սկսվում է թափառական 

ԿանքԸ ^- Պոլիսի9 մինչև Եյու Ցորք, Նյու Յորքից ետ' Իզմիր, կրկին Կ. Պպևս 
և, վերջապես, 1922 թ. նոյեմբերի 30֊ին' Փարիզ: Փարիզում ան հանգիստ 

կ1անք, պայքար հանուն հացի ու լույսի: Բանվորություն' Ռընոյի գործարան

ներում և Մոնրուժի մետաղագործարանում, ուսում' երկրագործության և կաթ

նային արդյունաբերության մեջ, հետագայում մինչև Սորբոնի համալսարան: 

Դժվարին, գառն պայքարներով, բացառիկ անձնաղոհություններով լի կյանք, 

որ իր ավարտին է հասնում 1941 թ. հունիսի 2-ին, հեռավոր ֆրանսիական մի 

հիվանդանոցում, միայնակ ու լքված:

Շուշանյանն իր ամենադժնդակ ու ծանր օրերին, ամենադառն րոպենե

րին իր ուժերի վերականգնման համար միշտ էլ դիմել է իր օրրանին, հայրենի 

իր հողին, նրա բնությանը, մարդկանց սյյգ ՀողՒ& նոր ավյուն ստանալու 
համար, ավյուն, որ անհրաժեշտ էր օտար քաղաքների, մարդակուլ, ուծաց

նող հորձանքի դեմ պատվար կանգնելու համար: Հողի, բնութ յան շուշտնյանա- 

կան պաշտամունքը, բն ությունր, մարդկային էությունը հարազատ պատ

կերավորելու շուշանյանական արվեստը հառնում էր առաջին հերթին բնո:- 

թյունից, հողից հեռացած մարդկանց հոգեկան ներդաշնակությունը վերականդ- 

նըված տեսնելու ձգտումից, նրանց, թեկուզ ոչ նյութական, րայց հոգեկան 

ամուր հող պսւրգևելու միտումից: Դրա համար էլ բնությունը Շ ուշան յանի 

ստեղծագործություններում, միշտ հուշերի կարգով, գծեր ուներ' մարդկային 

էությանը բացառապես բնորոշ։

«Ազջի՜կո, մի' ծիծաղիր վրաս, ծառերը հոգի ունին: Իրավ կըսեմ: Սառեր 

կան խիստ ու վայրի սրտերով: Չեն մրսիր ու չեն վախնար արկածներե: Հնամ-
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յա կաղնիներ կամ նշդարիներ, որ կհեգնեն ժամանակը, կքրքջան մարդոց վրա 

ոլ հովին տակ չեն տառապիր։ Կան նաև գեղջուկ ու չարքաշ ծառեր։ Վարժ 

ծարավի ու նեղության զղյարենիներ ու վայրի սրափուշեր։ Սերկևիլի ծառեր, 

որ խրամներու եզերքը կբուսնին։ Ոչ մեկը կհոտե զիրենք։ Հասակ կնետեն 

առանց խնամող ձեռքի մը գուրգուրանքին: Այսուհանդերձ, անհիշաչար' իրենց 

պտուղները կերկարեն անցորդ ամեն ստահակի։ Բայց մեր կեռասենիները 

կնմանին պզտիկ ու գուրգուրանքի կարոտ տղոցւ Ամեն աշնանամուտի ու ամեն 

գարնան պետք է խնամել զիրենք։ Հսկել, որ հովը շատ չչարչարե իրենց քու

ներն ու ճյուղերը։ Ու իրենց հասակները չծռին, որովհետև մեր պտղաստանը 

բարձունքի մը վրա է։ Հովը խիստ ու չար է հոս ձմռան»21։

21 Վ. Շուշանյան. Ամռան գիշերներ, Կահիրե, 1930, էջ 83։

ԵՀ այսպես, ծովերը, տները, փողոցները Շուշանյանի գրչի տակ մարդ

կայնանում են, շնչավորվում, խոսում են սերկևիլի ծառերի նման, հակառակ 

որ ՈԼ ՈՔ ((կհոտե զիրենք» և կարոտ են խնամող ձեռքի մը գուրգուրանքին, 

այնուհանդերձ, անհիշաչար' իրենց պտուղները կերկարեն անցորդ ամեն մեկի,,» 

ճիջա ի[Կ Շուշանյանի նման: Հետաքրքիր է, որ ((Ծառեր ծլարձակ»-ը' գյուղա

գրությանը նվիրված Շ ուշանյանի ստեղծագործություններից ծավալով ա մ են ա - 

փոքրը, ձոնված է «տպրիլյան երիտասարդ, ապաբախտ, բտյց քաջարի, ցեխի 

ու տառապանքի մեջ հասակ առած, խորունկ աչքերով» տղաներին։ Այդ ձոնը 

սրացում է տալիս երկին, հուշում դժբախտության պատասխանատուների հաս

ցեն, բտյց զարմանալիորեն, ինչպես Շուշանյանի բոլոր ստեղծագործություն֊ 

ներում, մղում է հիմնավոր ու առողջ լավատեսության և զինում է ընթերցո

ղին ((ազնիվ մեռելն երի» հիշատակը կրել ((առանց տրտունջի, դառնության կաւ) 

հուսաբեկության», այլ «հաղթանակի ու հավասարության լուսաթաթախ արևա

ծագին անընկճելի հավատքով»։ Նման ((գյուղագրությունը», անշուշտ, գաղա

փարական հստակ նպատակասլացությամբ մի քայլ առաջ է Համաստեղի 

«գյուղագրությունից», ինչքան էլ իր պոոթկուն, ամեն թուփ ու պատվար 

քանդող հորձանուտ ջրվիժում ով նվաղ կայուն ու հավասարակշռված լինի։ 

Համաստեղը միտքն է գյուղագրության, Շուշանյանը նրա սիրտը: Մյուս հեղի

նակները գտնվում են այս երկուսի արանքում, առանց նմանել կարողանալու 

ո՛չ մաքի զսպվածության համաստեղյան բարձունքները, ո'շ էլ շուշանյունական 

սրտի ալեկոծումների հորդուն բանաստեղծականությունը: Բայց ինչ-որ հավա
սարազոր է բոլորի մեջ, դա նրանց ձգտումն է արդարության, այդ է հուշում 

հայրենի հողը, և նպատակը միասնական է* նոր, հասակ առնող սերնդի հոգսը։ 

Մեծ հոգսը' այլւսսերման, ուծացման խորշակների դեմ։ Եվ նպատակի ու ձրգտ- 

ման միասնականության պահպանման համար կա խոժոռ, անզիջող դատա- 

՛Լոքը- 1ա անապատներում մնացած դիակն է, ավերված գյուղը։ մի խոսքով
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գերեզմանված անցյալը: Դրանք կարող են լինել Շսւշտնյան ի համար մոր զիրկ, 

նտ յբոէկան ձեռքերի կարոտ, քրոջ քնքուշ ձեռքեր ու թախծոտ աչքեր, ծառեր ու 
Հովեր, Համաստեղի համար եկեղեցի ու բուրվառ, գետ ու լիճ, Զալո շան րււ 

նապաստակ, մյուսների համարի այդ բոլորից մեկը կամ բոլորը, զա չէ կարևո- 

բը» այԼ սյյնւ որ դրանցից զեթ մեկը կարողանա արգելակել, կարողանա ծաոա֊ 

նալ նոր խորշակի դեմ, ինչպես խոստովանել է Շուշանյանր: Եվ դա է հիմ

նականն ու առաջնայինը»

«Հաճախ եղանակ մը կբավե զգայարանքներս առքի հանելու համար: 

Կխռովիմ ու կբաղձամ վազել անառակսւթենե անառակություն, գահավանդն 

գահավանդ, անբարիշտ ու մեղապարտ: Կուզեմ չափել մարդոց ցանկություն֊ 

ներուն րնդարձակ պարտեզը հեթանոս նայվածքով մը ու մարմինս նետել 

անոնց կրքերուն կապույտ բոցին: Կուզեմ թավա լի լ հանրատունե հանրատուն, 

գինարբուքն գինարբուք գինով ու ուժաքամ իյնալու համար անասնական քանի 

մը մեջ, բայց քու աչքերդ, քու խոշոր, շագանակագույն, լուսաթաթախ, անմեղ 

ու մանկական աչքերդ կար գի լեն ղիս»22:

$$ Նույն տեղում, էջ 104:

Դրանք Շուշան յանի նահատա կված քրոջ աչքերն էին. հիշատակների հար֊ 

յուրավոր մասունքներից մեկը... բայց նրա սրտում ապրում էին նաև Համւսս֊ 

/սեգի Տափան Մ արդարներն ու ^իլիկ աղբարները և նրանցից մեկը դարձավ 

Հեպի հերոս, գա Ծուռ Կարապետն էր:

Վեպ, որ եթե հեոու էր կանգնած համաստեղյան ռեալիզմից և այս հա

կառակ Շուշան յանին Համաստեղից զատորոշող և տվյալ տարիների հատուկ 

.քաղաքական կրքոտությանը, որ իր դրական արտահայտություններն էր գտնում 

նրա բազմաթիվ ստեղծագործություններում, այսուհանդերձ, դրականություն 

էր բերում մի կերպար, որ շատ գծերով նույնանում էր համաստեղյան հերոս

ների հետ, իր վառ ու ցայտուն, արտաքին ու, մանավանդ, ներքին, հոգեկան 

անմոռանալի հատկանիշներով: Դա բանաստեղծական հորդուն արձակ էր, 

սրտի թելադրանքով դրված վեպ, որտեղ եթե անզուսպ բանաստեղծականու

թյունից շահում էին հերոսները, ապա վեպը, հենց այդ նույն գործոնից սրտից, 

տուժում էր իւ ո բքով, դաոնալով վիրավոր իր սոցիալական- հիմքով:

Գլխավոր գործող անձի' Ծուռ Կարապետի կողքին վեպում հանդես էին 

բերվել թե' առաջնային և թե' երկրորդական կայուն անձեր, ախոռապան եւա- 

ւՒկբ> ժամկոչ Սարգիսը, Արշալույսը, ուսուցիչ Սուր են Սեպուհյանը, մյուսնե

րից ՒՐ հեղափոխական անցյալով ու մտաւորականի հանգամանքով տար

բերվող մի մարդ, և ուրիշներ, որոնք բոլորն էլ իրենց սոցիալական ծագման 

գիտակցությունն ունեցող, ժողովրդի ծոցից սերած պարզ ու սովորական մար

զիկ էին: Հերոսներ, որոնք աոանց բացառության գտնվում են գյուղում մեծ
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կալվածատեր, հայտնի պարոն Մարղարյանի և նրա կնոջ' Մարգարիտի ուղ

ղակի կամ անուղղակի ազդեցության տակ:

«Օրերը գեղեցիկ շեն» (Ա» հատոր' «Սարի մարդոց պատմություն», Ս. հա- 

տոր' «Ապերջանիկ մարդոց պատմություն») վեպը իրավամբ սրտի գիրք էր, 

ԴյոսԼա&Ւ մարդու սիրո, անկաշառ ու անդավաճան սիրո հաղթանակի վեպ, 

որի ստիպողական կարիքն ուներ սփյուռքահայ երիտասարդությունը, եվրոպա

կան հետպատերազմյան բարոյազուրկ ու հո դեպ ես աղճատված ու ամայացած 

մթնոլորտում, որտեղ ցոփությունն ու սեռային սանձարձակությունը տիրու

թյուն էին անում, դարձել էին նույնիսկ կենսափիլիսոփայություն. Ահա նման 

մթնոլորտում Շուշանյանը հակադրում էր իր հերոսին' Ծուռ Կարապետին:

Ծուռ Կարապետը տգեղ մարդ է, մարգ, որի հոդում, իր արտաքինի հակա

ռակ, կա անհուն նվիրում, անսահման զոհաբերում իր նմանի' մարդու ու ընդ- 

հան բաւգես գեղեցիկի ու բնության նկատմամբ։ Սևությունը, մ ան աւէտնդ, որ/ր 

մասնիկն է ինքը, այստեղ նույնպես նպատակային «հերոս» է, մի անգամ 

ևս շեշտ ելու համար մարդ-բնություն ներդաշնակությունը, որը շկա, նույնպես 

աղճատված է դոյություն ունեցող հասարակական միջավայրում։ Նա յուրօրի

նակ «սերկևիլի» ծառ է, կամ ավելի ճիշտ' վայրի տունկէ։ նման մեծացած, 

բռէ։ ու կոշտ' իր արտաքինի մեջ, բայց ներքուստ վարդի նման քաղցրաբույր 

հայ դ^ղ^ցի է՛

^'Րշալռւյսը բարեհամբույր, գեղեցիկ, կրթված հայ աղջիկ է, Մարգար- 

յանների կողմից որդեգրված, շրջապատված հոգատարությամբ, ինշւգես Ծուռ 

Կարապետը: Սայց Կարապետը այս վեր ջինն և րէ։ հսկայական հողերէ։ վարձու 

մշակն է միաժամանակ, տան հավատարիմ ծառան, որ անհույս ու միակող

մանի, պլատոնական սիրով կապված է Արշալույսին։ Սեր, որ փթթում, ծլար

ձակում և ծաղկում է իր սրտէ։ ու հոգու մեջ լռելյայն և ո'շ ոքէ։ Է հալտնի։ Չէ՞ 

որ անհավատալի է Ծուռ Կարապետէ։ նման կոշտ ու տգեղ, անտաշ ու անոււ։ 

մարդու սերը, այն էլ մ է։ գեղեցկուհու, կրթված ու նրբակերտ Արշալույսի նկատ

մամբ։ Ո՞ւմ է հարկավոր, թե ինշպիսէ։ անհուն գանձեր կան թաքնված այդ 

հասարակ հողի մշակէ։ սրտում։ Նա թերևս էդմոն Ռոստանէ։ Սիրանո- 

դը-Սերժերակն է, հեռավոր, բայց յուրօրինակ մէ։ Սիրանս, որի եթե քիթն է ան

սովոր, այստեղ դիմագիծն է լրիվ աղավաղված, այն էլ անճոռնի մէ։ մարմնի 

վրա։ Եվ եթե Սիրանոն իր թշնամիների դեմ կռվելու և «կյանքից» վրեժ լու

ծելու համար ունէ։ իր անէսափան գործող թուրը, ապա Ծուռ Կարապետը միայն 

կարող է կռվել հողէ։ ու անասունների հետ, ու ո շ թե մահ սփռել, այլ քաղել 

բարիքներ բնությունից ու անասուններից և կյանք արարել։

Ռոստանէ։ հերոսը բանաստեղծ է, գիտե իր էս ոռքով հմայել ու գրչով գերել 

մարդկանց։ Շուշանյան ի հերոսը սովորական բատրակ է, երկու բառ ասել էլ 
չգիտի։ Հասարակաց գիմը երկուսի մեջ էլ մենակությունն է։ Սիրանոն կարող
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Է երագել, ինչպես երագել գիտի Ծուռ Կարապետը, երագել իր սիրածի երջան

կությունը։ Շարունակությունն արդեն ընթանում ( նույն ելա գծով, բայը Վան

գում ( տարբեր լուծումների, որ արդյունք է կողմերի «դաստիարակությանն, 

միջավայրի, հողի։ Սիրանոն ատակ է իր բառերի ցւ հոգու ուժով համաձայն֊ 

՛Լել գեղեցիկ մի տղամարդու հետ, դարձնել նրան իր սիրածի սիրահարը, ինքը 

դառնալու և ստանձնելու համար այս վերջինի հոդին, սիրող սիրտը, միտքը ու 

առաջ քաշել այն մյուս անբանին: Այգքանով բավարարվում է նրա Հոդին: 

Վերջապես նա ֆրանսիացի է և ասպետ: Ծուռ Կարապետը հեռու է նման լուծու

մից, նա նախ ասպետ չէ և ամենակարևորը, հայ է նա, այն իլ հայ գյուղացի, 

և եթե նրա սիրո ճակատագիրը ինչ֊որ տեղ համընկնում ի Սիրանսյի ճակա

տագրին, ապա ո'չ իր կամքով, այլ հակառակը:

Նրա սերը անհույս ի, իր երագը երբեք շի իրագործվի (այդպես ի կարծում 

և Սիրանոն), բտյց Ծուռ Կարապետը ևս շի կարող չսիրել: Նա խոսք է տվել 

չդավաճանել իր սիրույն, ինչ փույթ, թե սիրո առարկան' Արշալույսը, ոշինշ 

չգիտի, ինչպես Ռոքս անը' Սիրանոյի «սիրուհին»: Pшյg եթե Սիրանոն ինքն ի 

մղում Ռոքս ան ի գիրկը այս վերջինիս համակրած տղային, որ միայն արտա

քին գեղեցկությամբ է օժտված, Սիրանոն գիտի, հավատացած է, որ գոնե իր 

հոգին, բանաստեղծի իր սիրտն ու միտքը, ուղարկված նամակների միջոցով, 

փոխ կարող ի տալ այդ հիմար թեկնածուին ու լրացնել բացր: Եվ այդպիսով 

ինրը ես սիրվել ուրիշի մարմնի մեջ, որպես հոգեղեն ուժ: Ռոքսանր, անգիտա

կից աձԴ բոլորին, երջանիկ կլինի:

Ծուռ Կարապետը ստիպված է հանդուրժել միայն Արշալույսի ամուսնու

թյունը Սեպուհյան Սսւրենի հետ, ստիպված է տառապել մահու չափ, լսել, 

հարբել, չնայած, որ այս վերջինը խելացի, ուշիմ, հոգով ու մարմնով համակ

րելի ու ուժեղ մարդ ի, ուսուցիչ, ժողովրդի ղատին նվիրված հեղափոխական 

և ավելին' դաստիարակել ի Արշալույսին և ճանաչում ի նրա շուշան հոգին:

Այստեղ արդեն վերջացած է Ծուռ Կարապետի գործը, նա ոչինչ չունի այլևս 

տալու Արշալույսին: Սեպուհյանը ամեն ինչով գերազանցում է իրեն: նա սիրող, 

հավատարիմ ամուսին է։

Սայց շարունակվում է սերը, շարունակում է տառապել Ծուռ Կարապետի 

երիցս որբացած հոգին և գտնում Հ՜ նույնիսկ, թեպետ հագվադեպ, իր հրճվանքն 

իլ... Արշալույսի նորօրյա երջանկության մեջ:

Այդպիսին է Ծուռ Կարապետը' պապենական անխարդախ բարքերով սնված 

ու իր կյանքը իր հողի վրա բանաստեղծության վերածած մարգը: Կյանքը 

հետագայում թատերաբեմից պիտի հեռացնի Սեպուհ յան Սուրենին, նա պիտի 

մահանա վաղաժամ, այրի թողնելով անզավակ Արշալույսին: Սիրանսյի «ախո

յանին» իլ է խլում մահը, նա էլ է կանգնում իր սիրածի դիմաց, թեպետ այլ 

պայմաններում, կյանքի մայրամուտին, հիվանդանոցում, և բացվում է իրա-
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կանսւթյունր: Ռոքստնը պատահաբար հասկանում է ամեն ինչ, որ ինքը կյան- 

րամ սիրել է ոչ թե նրա, այն մյուսի 'իի դիկտ կանր, այլ հոգին, որ նրանը չի 

եղել, այլ կս^վել է՝** Սիր ան ո։

Ծ ո ւռ Կարապետը, այս իմաստով, առավել երջանի կ է։

Սեպուհյանի մահից հետո, արգեն շատերը գիտեն, թե Ծուռ. Կարապետի 

հոգին կրծող ցավը ի՞նչ բան է. այգ մասին իմանում են նաևՄարգարյանները: 

Ծուռ. Կարապետի հոգին, Սիրանոյի նման, հաղթանակած կ իր կոպիտ ֆիդի- 

կականի՛ն, և մարդիկ, երր ճանաչում են նրա էությունը, կարծես այն թան էլ 

տգեղ շի թվում Ծուռ Կարապետը: Այրի Արշալույսին պիտի կարողանան հա- 

մոգել Մարգարյանները, վերջապես տան սյունը կլինի Կարապետը, պաշտ պան' 

[-,ՂՈՐ տեսակի քամիների ու կյանքի դժվարությունների դեմ։ Չէ՞ որ նա ամ֊ 

րոգջ /Կ1 կյանքում լուռ սիրել է Արշալույսին, չի ճանաչել ոչ մի ուրիշ կին և չի 

էլ ճանաչելու։ Ծուռ Կարապետը չի հավատում այդ երջանկությանը (Սիրանոն 

հավատար էլ, ուշ էր նրա համար), և նույնիսկ, երբ ծնվում է աոաջին մանչ 

գավակը, անուն որոնելիս, ծուռ Կարապետը ի սրտե առաջարկում է Արշալույ

սի նտի։կին ամուսնու' Սուրենի անունը ե ստվերի նման քաշվում մի կոգմ։ 

Ռող րացակա չլինի Արշալույսի մոտից նրա սիրած ու պաշտած նախկին 

ամուսնու հիշատակը։

Սիրո ո։ յս նվիրումը հատուկ էր (։ ուշ ան յան ի երագին, նրա հերոսի մեջ կար 

ինքը' հեղին ակր: Հակառակ նրա դրականության մեջ առկա «շատախոսություն

ներին», Վ. Շուշանյանն այդպիսի սիրով էր սիրում կյանքում և ցանկանում էր, 

որ ՒԸ հերոսի օրինակը վարակիչ դառնա իր և հետագա սերունդների համար։ 

նրա գրքերը, մանավանդ սիրո թեմային նվիրվածները, ե առաջին հերթին 

«Օրերը գեղեցիկ չենո-ը, դարձան սեղանի գրքեր։ Ս՛եպես։ այս վերջինը, ինչ

պես ինքն էր ընդունում, գրված էր հապճեպ, և ծանրաբեռնված էր երկարա- 

բանություններով: Եվ պատահական չէր, որ մենք այդ համեմատեցինք էդմոն 

Ռոստան ի հետ։ (յ ուշանյանր սփյուռքահայ գրականության ամենամշակված 
հեղինակներից մեկն է, նրան օտար չէին համաշխարհային դրականության 

դասական ու դործող մեծությունները, միայն «Ծիլեր ծլարձակ» ստեղծագոր

ծությունում- նա երեք տասնյակ մեջրերումներ է կատարել այնպիսի հեղինա

կություններից, որոնց իմացությունը քիչ րան չի ասում նրա ճաշակի մասին 

(Մ. Պառես, Հորաս, 0. Ուայլդ, Ա, Ֆրանս, Մ. Մետերլինդ, է, Ժալու, Ժ. Ռո֊ 
դենբախ, Ս. Օոնտսեթ, Ս, Ռւիլլի, Պ» Վեռլեն, Ւ. Չ՛են, Ռոնսար, Վիրդիլիոս, 

է. Պլուա, Սոդլեր, Ռ. Մ, Ռիլքե, Դյուհտմել, Միրբո, Ժ. Ռրնտր, Ժ. Ժ. Ռուսո, 

Վոլտեր, Գորկի, Սայաթ-Նովա, Ն, Չուչակ և այլն):

Ւսկ ի՞նչն էր վեպում խոցելին։ Դա սոցիալական կողմն էր, որը կարե

լի Հը հասկանալ, բայց, համենայնգեպս, դժվար էր արդարացնել։ Այդ թերու

թյունը նրան Համաստեղի գյուղագրությունից զատորոշող գլխավոր կողմ էր:
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2. արրյն այն էր, որ առանցքային հերոսներից Մ արդարյաններր վեպու։) 

պատկերվել են որպես հրեշտականման մարդիկ, որոնց դլխավոր մտահոդու֊ 

թյունը բոլոր շրջապատոզ մարդկանց երջանկությունն էր: Վեպում բոլորը գոհ են 

իրենց կյանքից ու ճակատագրից։ Դժգոհ ութ յան և ընդվզումի ոչ մի խոսք: 

Գյուղի մեջ կարծես չէին եղել ու չկային սոցիալական հակասություններ 

հակառակ շուշան յան ական դրա կան ութ յան մեջ գործող «չորրորդ դա ասկար֊ 

գի)) ծանոթ հերոսների գոյության և հակառակ մեծ կալվածատեր Ս արդար֊ 

յանների։ Շուշան յան րէ անկասկած, չէր կտրող անտեսել այդ բոլորը, քանի 

որ զեռես մանկուց ատելությամբ էր լցված քաղքենիների ու քաղքենիության 

նկատմտմր և այս ատելությունը ոչ միայն շռայլորեն /սարածում էր իր այլ 

ստեղծագործությունների էջերում, այլև իր ընտանեկան սահմանների վրա և 

դեպի ազնվականություն առաջացող իր հոր դասակարգին, հպարտությամբ 

և անսքող կրքով աշխատում էր հակադրել մոր գերդաստանը. ((Մինչդեռ մայ֊ 

րըս աղջիկն էր բարի ու աշխատասեր երկաթագործի մը, որուն կազմվածքն 

ունիմ և դուցե բնավորության կարգ մը գծերը))23:

Վերջապես հրասլարակի վրա էին արդեն Համաստեղի «Գյուղ))֊ը, ((Անձ֊ 

րևո֊ը հատորները, որտեղ պարզ ու սեղմ, կարմիր թելի նման, բոլոր պատմը֊ 

վածքների միջով, անցնում էին գյուղում աոկա սոցիալական խոր հակա սու֊ 

թյուններն ու նրանց առաջ բերած իրականության ողբերգական կողմերը։ 

Դեռես այդ իրականության մասին էր խոսում արևմտահայ ու արևևլահա յ 

մեր գյուղագրության դասականների ողջ ստեղծագործությունը։ Ուրեմն ի՞նչն 

էր պատճառը, որտե՞ղ էր արդարացումը «Օրերը գեղեցիկ չևնո֊ում տիրող 

Վերին աստիճանի համերաշխ ու հովվերգական մթնոլորտի։ Դրա առաջնային 

պատճառները երկուսն էին: Աոաջինը' Շուշան յանի ըմբոստացումը քաղաքնե֊ 

րից» քաղաքների բուրժուա կան բարքերից նրա հոգնածությունը, և դրա ար֊ 

գյունք գաղափարական սայթաքումը, որ հանգեցրել էր անցյալի իգեալա֊ 

կանացման, իսկ երկրորդը' վեպում նկարս/գրված ժամանակաշրջանի հար֊ 

կագրանքը ։ Ստեղծագործության վերջում, շուշանյանա կան գյուղի համերաշ֊ 

քսությունը խախտվում է աքսորների ու կոտորածների նկարագրությամբ, ո֊ 

րոնց առաջին հերթին զոհ են գնում Մ արդարյաններր:

«Մուրք կառավարության ու ժողովուրդին համար' հայր ինչ կրոնական ու 

ընկերային գիրք ալ ունենար, ըլլար ամիրա կաւ)' հողատեր, մշակ կամ ար֊ 

հեստավոր, կիսաքաղց պանդուխտ կամ մահամերձ հիվանդ մը' պիղծ ու 

անարգ (գյավուրն) ո։ գետնաքարշ ((բայան/) էր օսմանյան կայսերապաշտ ու֊ 

թյան և Մուհամմետի հետնորդներուն: Եվ Պոլսո առաջավոր հայ հարուստեն
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25 Վ. Սոոանյւսն, Ալեկոծ տարիներ, 1920—1932, էջ 141, անտիպ, ԳԱՄ, Վ. Օուշանլանի 

ֆոնղ։



մինչև ամեն են խոնարհ գյուղի հետին վաշխառուն կրնային իրենց բաղգա֊ 

տարար փարթամ գոյավիճակը կամ նույնիսկ պարանսցնին պահել, թուրք փա

շայի մր կամ աղայի մր բարեհաճ հովանիին շնորհիվ։ Անոնք, արևմտահայ 

«բուրժուազիայի» այգ ինքնաբավ, անձնասեր իրերամարտ ան դամներր, տըն֊ 

տեսա կան շահու և կործանումի սարսափին կապանքներովը շղթայված էին 

Օսմանյան Թուրքիս ավտտապետ ական դրության ։ Եվ անկասկած գիտեին 

անոնք, թե այդ անողոք բռնակալությունը, եթե որևէ վտանգ տեսներ իր 

ապականած ու քայքայվող մականին գոյատևման դեմ' «գյավուր» ու «րայա» 

^աՀոՅ մեջ, իր ցասումը պիտի պայթեցներ նաև «անհավատ» ու «ստրուկ» 

ցե՚ւԻ^ ^/^^ ամենամոտիկ ներկայացուցիչներուն, վաճառական, գործատեր 

ու պաշտոնյա հայերուն վրա»24։

Ալ որպեսզի չարագործների հանդեպ պոռթկումը դառնա ավելի ազդու, 
Օուշանյանը, վեպում, թերևս ենթագիտակցորեն քայլել է իր սկզբունքների 

դեմ, Մ արդարյտններին վերադրելով մարդկային զգացմունքների լավա֊ 

^"Աեը։

Նույն միտքն է արտահայտում 0 ուշանյանի «Ամռան գիշերներ» պատ մը֊ 

1Լսւծրը։

«Կրնամ ըսել սակայն, թե տակավին ես չեմ հանդիպած ուրիշ զույգ 

մր ձեռքերու, որ հիշատակներուս մեջ այնքան մեծ տեղ բռնեն, որքան իմ 

հորս ձեոքերը: Անպայման բացառիկ ձեռքեր էին ատոնք, օժտված անսովոր 

կարելիություններով, բայց վրիպած։ Անոնք կրնային գառն ալ բանաստեղծի 

դժգույն և ինքնակալ ձեռքեր, որ հուզումի ժամերու գիտությամբ կթափաոին 

սպիտակ էջերու վրա։ Կրնային դառնալ քաղաքագետի ձեռքեր' այնքան ծույլ, 

անզբաղ ՈԼ անընդհատ ձանձրույթի մեջ։ Կրնային դառնալ արևելյան իշխանա֊ 

^ՐՒ ձեռքեր հանգիստ կան ու հեղինակավոր, իրենց տարորեն բարկությամբը' 

բռնակալ ու անգութ, ինչպես որ կային այդ ձեոքերը սակայն, բարի ու հը֊ 

պարտ մարդու մը ձեռքերն էին, դաւղական ծեր հողատերի մը: Անոնք չա

րիք լԷ№ ըրած ոչ ոքի և անտարակույս անոնց բոլոր գուրգուրանքները 

մաքուր եղած էին մորս մարմնին և մանուկի մեր սրտառուչ գլուխներուն 

վրա։ Միակ դժդոհությունը, որ ունիմ այդ ձեոքերուն դեմ, հետևյալն է։ Անոնք, 

այդ սպիտակ ու ցցուն երակներով ձեռքերը, երբեք աշխատ ած չէին երկաթի 

կամ փայտի վրա, ապերախտ քարերու, հոդի կամ այլ կարծր իրերու վրա։ 

Անոնք ոչինչ կառուցած էին աշխարհի մեջ, ոչ մեկ գեղեցիկ ու մնայուն բան, 

որ արժանի ըլլար տևելու և երախտագիտության զգացում հարուցանելու 

ապրողներու հոգիներուն մեջ։ Գյուղական ծեր ու անաշխատ հողատերի ձեռ֊ 

քեր էին, որ հոգնություններ, վերքեր ու տառապանքներ չէին ճանչցած։ Այ֊

2* Անւյւ՝ան|ւկ Ան^րեասւան, Խոհեր, «Հայ հեղափոխության մասին», Ըեյրութ, 1961, էջ 222 — 
223,
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սուհանդերձ պետք է ներողամիտ և արդար րլլալ անոնց հետ: Դեռ երիտա

սարդ անոնք տնկած Լին բազմաթիվ պտղատու ծառեր, որ իմ մանկությանս 

ատեն երկար կյանք ունեին և օթևան կուտային տար աղնաց թռչուններուն... 

Անոնք բնավ չէին նմանիբ իմ ձև ոքերուն' որ լայն են, մեծ, կոշտ ու հասա

րակ' չորրորդ դասակարդի մարդոց ձեոքերուն նման: Մնաց որ հպարտ եմ 

ես ձև ոքերուս համար, թեև երկու տարին ի վեր անոնք ապասերած են քիշ 

մը»2*։

Շուշանյան ի հոր ձեռքերը, հոդատերի ձեոքերր, որ իրենց հերթին ծա

ռայում էին և կապված, շղթայված Օսմանյան Թուրքիայի ավատապետական 

դրության, այնուամենայնիվ, առաջինը կրեցին այն ցասումը, որ պայթեց 

«անհավատ» ու «ստրուկ» ցեղի ամենամոտիկ ներկայացուցիչների վրա: 

«Այսուհանդերձ պետք է ներողամիտ ու արդար ըլլալ անոնց հետ», — գրել 

է Շուշանյանը, դրել ու ներողամիտ էլ վարվել է այգ ձեռքերի նման մի այլ 

հողատեր' Մտրգարյանի ձեռքերի հետ...

«Օրերը գեղեցիկ չեն» վեպին ղուղա հեռ կարելի է նշել 0 ուշանյանի ևս 
մի ստեղծաղործություն, որ թեպետ առաջին անգամ գրքի ձևով լույս տեսավ 

Աեյրութում, բայց դրվել էր 1930 — 32 թվականներին Փարիզում և Նըմուրումն 
Վեպ, որի դործող անձինք իրական էին և նշված թվականներին դե ո ևս' ողջ: 

Դա «ճերմակ Վարսենիկ»-ն էր26։ Այստեղ 0 ուշանյանբ դասակարգային հա
կասություններից ընդմիշտ խուսափելու համար բոլոր գլխավոր հերոսներին 

Վերցրել էր տիրող դասից: Միջավայրը գյուղաքաղաքն էր, անցյալը։

- 'Լ. Նուշանյան, Ամ ուսն գիշերներ, ԿաՀիրե, 1930, էջ 117։ 
^ Վ. հուշանյան, ճերմակ Վարսենիկ, Ոեյրութ, I960, էջ 18:

Հայրապես/ աղա Մահտեսյանը հարուստ վաճառական է, Սահակ աղան' 

մեծ կալվածատեր։ Վեպի սյո ւժետային զարգացում ր տեղի է ունենում այդ 

երկու ընտանիքների երիտասարդ սերնդի ներկայացուցիչների շուրջը։ Վար- 

սենիկը Հայրապեսւ տղա Մահտեսյանի գեղեցիկ աղջիկն է, Եր վանգը կալ

վածատեր Սահակ աղայի որդին:

Վեպում հարստությանն ու դասակարգերին հա կա գրվող սիրային կոնֆ

լիկտներ նույն լզես չկան: Հոգեկան բարձր բարեմասնություններով օժտված 

տան կրտսեր տղան' Երվանդր, տգեղ է թեև (Շ ուշան յանն էլ միշտ իր անձի 

արտաքինի մասին սւյդպիսի կարծիք է ունեցել), բայց այլանդակ չէ, ինչ

պես Ծուռ Ե արա պետ ր և ավելին' զարգացած, պարկեշտ, հողին ու աշխա

տանքին նվիրված, հետագայում բարձրագույն կրթություն ստացած և հա

սակ առնող գյուղական զարգացող բուրժուազիայի նոր ներկայացուցիչն է. 

ավելի ճիշտ աւԼաս: ապետական հին ընտանիքից բարձրացած և կւանքխ
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նոր պահանջների հետ համաքայլ ընթացող հերոս, որ հոր անհաշիվ հողերի 

ընձեռած կարելիությունների կողքին դդում է րարձրադույն ուսման անհրա

ժեշտությունը և դաոնում րուրժուական մտավորականության ներկա յացու- 

9ՒԼ։ Այդպիսին կլիներ հավանարար հուշտն յանր, եթե ւդատմաքաղաքա֊ 

կան դործոնները այլ ուղի չնշեին նրան և մնար դյուղում։ Հետաքրքիր 4 այն 
փառէոը, որ վեպի վերամշակման տարիները (1930— 32), Շուշան յան ի կյան

քի ամենածանր տարիներն կին, երբ նա իրեն դդում կր լքված, մենակ ու 

հալածված: Դրանք այն տարիներն կին, երբ 0 ուշանյանր ծառացավ իր 
նախկին համ սղումն երի ու դավանանքի դեմ, իսկ մարդկային կյանքի այդ֊ 

պիսի րոպեներին հիշատակն ու անցյալը կատարում են դերաղանցապես 

սփոփիչ դեր։ Ս՛երես այդ կ պատճառը, որ «ճերմակ Վարսենիկ» վեպը ծան

րաբեռնված կ նույնիսկ անցյալը ընդդրկող ավելորդ մանրամասնություննե

րով։ Վեպում, բնության նկաբա դրություններն իսկ բացառապես անհատա

կանացվել են և հադեցել տեղական ուժեղ երանդներով։ Կարոտի, դեպի 

անցյալը ետդարձի այդ տենչը հորդուն դունավորումներ է ստացել հերոս

ների մոտ։

«ճերմակ Վարսենիկո-ը սիրո դեր բնական և ամենազոր ուժի հաղթա

նակի վեպն կ, ժողովրդային բառ ու բանով խորապես համեմված, կյան

քում, որպես ղեղեցիկի դլխավոր ապավենին' անխարդախ սիրուն նվիրված 

վեպ, որ «Օրերը դեղեցիկ չեն» ֊ի հետ ամբողջացրեց Համաստեղի դյուղա- 

դրությունը, որի դադաթն երում կանդն ած երկուսի լանջերն ի վար խրամա

տավորվեցին մյուս հեղինակները։ Օայց որպեսզի առավել պարւլ ու հաս

կանալի դառնա կարոտի դրականության, դյուղադրության այն Լավը, որ, 

ինչպես ասացինք, արդյունք կր դրականության կատարած ու կատարելիք 

դերի ճիշտ ըմբռնման, հարկ է խոսել նախ նաև «հայեցի դրոշմիդ այն 

ջատադովների դյուղադրութ յան մասին, որոնք, այսպես ասած, ազգային 

թեմատիկան ծառայեցնում կին դլխավորապես կըքերի բորբոքմանը։ Դրանդ 

քանակը քիչ չկր։ զժրախտաբար, և այս դեպքում արդեն արդար կին դրանց 

դեմ լսՎխղ սաստող ձայներն ու մեղադրանքները։ Այդպիսի ղրաղներից կր 

0 ավարշ Նարզունին:

Շավարշ Նարզանի Այվաղյտնը (1898—1969 թթ.), որը ստորագրել կ նաև 
Վահրամ Սևանի կեղծանունով, ծնվել կ Արմաշում (Արևմտյան Թուրքիա), 

նախնական կրթությանը ստացել կ ծննդավայրում, իսկ այնուհետև ուսումը 

շարունակել կ Ադափաղարի կենտրոնական վարժարանում: 1918 թվակա
նին Նարզունին ղինվորադրվում կ, մտնում զինվորական վարժարան, աոա

ջին համաշխարհային պատերազմից հետո հաճախում կ Ստամբուլի (Կ. Պո

լիս ) բժշկական համալսարանր, որը թողնում կ թերի։ Բժշկական բարձրա - 

■դույն կրթությունը հետադայում' 1927 թվականին ավարտում կ Փարիզում ու
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մի տարի պաշտոնավարում Ամ իննի ֆրանսիական հոդերում արանում ք որ

պես ներքին հիվանդությունների մասնս։ գետ: Հրատարակել է սՀեքիաթներու 

՛ալբոմ» խեթենք, 1927), crՄեղեդինե՜ր, մեղեդինե ր» (Փարիզ, 1933), «Երու֊ 
սազե՜մ, Ե բուս աղե՜ մ» (Փարիզ, 1938), «Բանե՜ր, րանե ր, ինչ բանե ր» (Փա֊ 
րիղ, 1941), «Կանաչ բաժակով»—հարդյան շիթեր (Փարիզ, 1945) հատորնե
րը, որոնցից « Հեքի աթն ե ր ո ւ ալբոմ »-ը, «Մեղեդինե ր, մեղեդինե ր»-ը ե ((Բա

նե՜ր, բանե՜ր, ինչ բանե՜ր»֊ը նվիրված են հայրենի գյուղին, նրա հետ կապ

ված հուշերին ե մաս են կազմում կարոտի դրականության։

Նարդունին դրել է ե վիպերգություն, ե դրական ֊քննադատ ական ու

սումնասիրություններ, և' հայ մշակույթի պատմությանը նվիրված ակնարկ

ներ ու խորհրդածություններ, կատարել է թարգմանություններ' «Ծաղկա- 

մատ յան» և մոտ երկու տասնամյակ խմրադրել ու հրատարակել է «Հայ բույժ» 

րժշկական-ժոզովրդական ամսագիրը։ Գրական ու մշակութային իր դործո:֊ 

նե ության ընթացքում Շ. Նարդունին հրապարակ £ հանել նաև բժշկական 

բուսարաններ։ Նարդանու դրական ու քաղաքական ակտիվ գործունեությունը 

շարո ւնակվել է մինչև իր մահը' 1969 թվականը։
Պարզելու համար կարոտի դրականության հետադեմ թևի ղիրքը։ մենք 

պատահական չէ, որ վերցնում ենք Նարդունուն, այլ նրա համար, որ նար

դանին լինելով իր դա ղ։ո ։ի արախոսնե րի հետևողական և լավագույն արտա

հայտիչը, օժտված լինելով դրա կան նկատելի շնորհալիությամբ միանգա

մայն ճիշտ, և լավագույնս էր արտահայտում հետադեմ ճակատի քաղա

քական ու դրա կան պլատֆորմը, որը տվյալ դեպքում բացառապես միմյանց 

զուգորդված ու համերաշխ տեսք էր ընղուն ում, լրիվ հակասելով այն նպա

տակադրումներին, որոնք եղել և մնում էին գյուղագիրների, մեր քննարկած 

հեղինակների և նրանց հաջորդների դրականության հիմքը: Հետաքրքիր է 

այստեղ նշել Շ. նարգունու քաղաքական համախոհներից մեկի' Գ. Ս խիթար- 

յանի տողերը նրա դյուղա դրության առաջին քայլերի մասին:

«Օշականեն և Համ աստ եղեն ետք, Նարդունին հայ դյուզին մեկ ուրիջ 

դեմքը կբանա մեր ալքերուն, արադ, տեսարանի մը վրա վարագույր մը բա

նալ դոցելու չափ արադ, կարոտ ունեցող աշուղի մը հապճեպ պատմության 

չափ կարճ, այլ քաղցր ու տենդագին: Եվ եթե Օշականը դյուղա ցիներուն 

փրփրուն ու տենդահույզ սերերը ու կիրքերը պատմեց մեզ, ^iu|lintnfmfilll| 

գրականության մեջ այն յուրովի շարունակեց Վազգեն Շուշանյանթ 

— *1*. Ծ.), եթե Համաստեղը' գյուղին կյանքը տվավ, իր աշխատան

քին, ճակատագրականությանը մեջ, Նարդուն ին կփորձե տալ ^եղ իր 

խաղաղ սերերուն, տրտմության ու գյուղին ավելի հին ^^նցյալը, աղվոր

ցած, երազս։ քնացած անցյալը, անոր առասպելական դեմքը, հորդ բնության
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հետ միասին»27։ ((Եթե Համաստեղ կյանքին կվաղե, մյուսը' երաղին»^։ Նար- 

դունու հերոսները «ըղձանուշներ, Աղիներու աստվածն եր են, որոնք ոճրա

յին պահերուն իսկ: ^ագիվ Р^ ոճրագործի կերւգարանք կառնեն»29։ «Նարդու- 

նոլ մոտ հաճախ բնության և պատմվածքներու ճոխությունը կշլացնեն գիտող 

միտքն ու աչքը և մոռցնել կուտան գ/խավոր գաղափարը: Սարդունիի գրված

քը տեղ֊տեղ կտառապի կառուցումի պակասեն, մասերու անհավասար բաշ

խումնն, փոխանցումներու անստուգութենեն և պայծառության նվազութենեն։ 

Եր նախադասությունները հաճախ կծնին մթին խորքերն, երթալ կորսվելու 

համար անստուգության մեջ: Եւ/ եթե անոնցմե շատերը կարելի է քակել, 

■կունենանք գեռ բեկորներ, որոնք կմնան անբացատրելի, այս տեսակետեն, 

հատկանշական կտոր մըն է «Հարսին աղբյուրը», ուր իրարու հետ կշփոթ- 

վին խոսողը, Լոգցողը: րւիտողը Ե պատմողը, ե. մեծ ճիգ է պետք յուրաքան

չյուրին տեղն ու գիրքը ՛ճշտելու համար...»30։

27 Գուրպեն Մխիթարյան, Շ. նար ղուն ին և իր հերիաթներոլ ալրոմր, «Զվարթնոց» , Փարիղ, 

Л7 2, 1929։
28 Նույն տեղում։

29 նույն տեղամ։

-30 Նույն տեղում։

Այդ ԲոԼոՐԸ բնութագրում կին գյուղագրության մեջ հեքիաթների վտիտ 

ալբոմ ով մուտք գործող հեղինակի նպատակադրումն ու արվեստը, որոնք 

հետագայում «Մեղեդինե՜ր, մեղեգինե՜ր» և «թանե ր, րանե ր, ինչ բանե ր» 

ստվար հատորներում դարձան գրական քաղաքականություն ե հավատս 

հանգանակ։ Այդ էր պահանջում նաև Սփյուռքում հե տա գիմ ական գրական 

քննադատությունը «հայեցի դրոշմ» առելով։

Նախ երագի մասին։ 0. նարգունու երագին, երսւ դային ին ապավինելը 

կյանքից, իրականությունից հեռանալը կրում էին ծրագրային բնույթ, ավե

լին ունեին փիլիսոփայական հիմք, որն իր սնունդն էր ստանոււ? արվեստի 

ու գրականության այն հատվածից, որի գրոշի վրա գրված էր «Արվեստր 

4սրվեստի համար»: Եվ բնաւ/ պ/ստահական չէր, որ Շ. Նարգունու «Մեղեգի- 
նե՜ր, մեղեդինե՜ր» հեքիաթ և բանաստեղծություն հատորը բացվոււք էր հա

լք անուն խորագիրը կրող ստեղծագործության հետևյալ տողերու/. «Եմաղա ր 

կյանքին իմաստը: Երերու իմաստությունը: Թող որ երբեք չիմանւսս: Վասն 

ղի ճշմարտությունը, որ կծւսծկւ/ի խորհրդանշան/ւ մը ձևին մեջ, կնկան մը 

միսին չափ գայթակղեցուցիչ է' երբ կհայտնվի: Գեղեցկությունը, որուն 

եղական դողով մը շրթներդ հասան, նման է այլևս հարճին, հոգնած գի

շերն երու քրտինքով օծուն, կամ մշկաբույր կեռասին, որուն միսը կփտի 

այլևս իր ճեղքւ/ած մաշկին տակ։

Սիրն' խորհրդանշանը գեղեցկության և ճշմարտության, բայց մի ուղեր 

տեսնել, այնքան տգեղ պիտի գտնես ու ղարհուրելի ւ Թող որ, ւսղւ/որ նշան-
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ներա և խաբող ձևեր ու մեջեն միայն, խորհուրդը վառե կիթքդ ու տենչերդ. 

Ահա տե'ս, այս մարմարյա նյութին մեջ, ես ալ ճերմակ ու պաղ շրթներուս 

վրա, իմաստության խոսքին ձևն առած եմ, բայց Հպիտի ըսեմ զայն, երբե ք, 

երբե՜ք»3' ։

«Աղվոր նշաններու և խաբող ձևերու մեջեն» նայել կյանքին ու անցյա

լին,— ահա այն, ինչ առաջարկում էր Նարդանին և հաստատում, որ «երբեք» 

պիտի չասի ճշմարտությունը, որովհետև այն «տղեղ է ու զարհուրելի»։ Եվ 

Նարդունին, հարկ է ասել, իր խոստման ու դավանանքի տերը եղավ, նրա 

գրչի որակ տնցյալի դյուզը վերածվեց ինչ-որ հեքիաթի, անշոշաւիելի ինչ֊ 

որ առասպելի, ու այնքան «անիրական» դարձավ հեքիաթն անդամ, որ դըժ- 

1Լաթ դարձավ այն ընկալել ժանրի առանձնահատկությունների ընձեռած 

արտոնություններով էլ։ Այդ ուղղությամբ ցայտուն օրինակ է հանդիսանում՛ 

նրա «Լճին ժամը»։

«Իա րի և երջանիկ էին դյուղացիները, այդ սև տնակներուն մեջ», — պատ֊ 

մ ում էր իր «հեքիաթը» Նարդունին, հավատարիմ իր սկզբունքին, շրջանցելով 

իրականությունը, որ անց յա լի դյուղինն էր ու շարունակում, — «Աղջիկները 

երեսներ ունեին, փուռը դրված անուշ կարկանդակներու նման։ Յուրաքան

չյուր աղջիկ ծոցին մեջ ուներ իր սլահապան հրեշտակին երկու բռունցքները, 

ահա թե ինչու կույս էին անոնք, որոնց կուրծքին տակ, հադուստին ներքև, 

կժՁ՚Լեին թռչունի երկու գլուխներ:

Նույնքան գեղեցիկ էին մանչ տղաքր։ Անոնց աչքերը կնմանեին ծլող 

ծաղկին կոկոններուն։ Անոնց ուսերը կլոր էին, ինչպես կլլար թագավորին 

ոսկի մականին գլուխը։ Յուղով ու մեղրով կոն անեին անոնք, գյուղացիները: 

Հողը կ1/ոջ պես կծներ և իր բարիքները կբաշխեր անոնց:
ճյուղը քառասուն տուն ուներ և յոթը ճամփա։ Եվ այդ ճամփաներով եր

թեք չկրքավ անցնիլ մեղքը, և չկրցավ մտնել տուները։ Իրիկունը, երբ գյու

ղացին դրացիին կնոջը հետ տուն կդառնար ապրշումի պես երկարած ճամ֊ 

փեն, չէր չարչարվեր մեղքով: Գյուղին լաճը, որ մեկ շապիկով կպտտեր 

իր տարեկից աղջկան հետ, երբ կմիզեր առվին մեջ մատը անցուցած իր 

ջրւիոդին, գլուխը ետին կդարձներ ու կխոսեր աղջկան միայն խաղի մասին, 

առանց մեղքի սարսուռին...

‘խո՛ ղին սիրտը հստակ էր լճին պես։

Հիմա չկա՜ նման գյուղն2։

Նկարագրվածում ամեն ինչ գերգևրա ղան ց էր, իդեալական, երազային, 

իսկ «հիմա չկա նման գյուղ»֊ը նպատակային. դա, ինչ խոսք, յուրօրինակ

3* Շ. նարզանի, Մեղեդինե՜ր, մեղեդինե՜ր, մատենաշար տՀառաջտ, .V 1, Փարիղ, 1933, էհ 

9 — 10:
22 Նույն տեղում, էջ 13—14:
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պլատֆորմ էր, որից սկիզբ էէ1 առնելու նախ տեղային, հետո ազղային սնա֊ 

պարզությունը և այդ բոլորը քողարկված անցյալից փշուրն եր փրկաղործելու 

լողուն զով, հանուն ((հայեցի դրոշմի))։

«Երբ խելրս րուսավ, տվավ իր աոաջին ծաղիկը, որ սերն էր։

— Որո՞ւ սիրահարված էի։

— Գյուղիս։

Վասնզի իմ դյուզս, — անո՜ւնդ սիրեմ, Արմա՜շ,— բլուրի մը պորտին բան

ված կան աչ֊ կարմիր ասեղնա դործության մը պես, նմա նը շուներ շրջակա֊ 

ները»™։

Պատմում է Նարդանին։ Զ՛ա, ասվածի նման կարոտ ունեցող աշուղի 

ՂՐ^ձՁ էլ1 տեղային սնապարծությամբ հադեցած, որի սահմանները մեծանա֊ 

վու էին և մեծացան: «Աստված իջեր ի Հայաստան)) ավան դա պատ ումում 

Շ» Նարդանին Աստծուն իջեցնում է Հայաստան, նրան սիրահարեցնել է տա֊ 

լիս Աշխեն անունով հայուհուն, որովհետև Աշխենը շատ խելացի է և դե֊ 

ՂեցՒկ։ Նա նման չէ ասորուհիներին, որոնք «տգետ են և տեղեկություն իսկ 

չունին իրենց երկրի ցաներուն մասին))։ Ւսկ Հայաստանը մի ((դրախտ է, 

որ Լ^ա աշխարհի վրա, նույնիսկ երկնքում ...Ո3* ։ Թվում է, Նարդունին մո֊ 

ոացել է Արա֊Շամիրամ, իր իսկ ժողովրդի հյուսած ավանդությունը, ասո֊ 

բոլհոլ գեղեցկությունը, խելքն ու բանիմացությունը: Բայց դա մոռացություն 

չէ, դա հիմք ունեցող ն պատ ակտ մղվածսւթյուն է։

33 Նույն տեղում, էջ 16։
3* Նույն տեղում, էջ 22։
33 Նույն տեղում, էջ 48։

«Մեր գյուղը, կարմիր լուսնկայի մը նման' այգիներուն մեջ ինկած, 

՛ավանդապահ բեկորն է ցրիվ*ցրիվ եկած փառապատում ցեղիս, որ «մեծե- 

բուն)) և «իմաստուններուն)) նման' կրցավ հագնիլ պատմության թանկագին 

պատ մ ո ւճանը))^ ։

«Փառապատում ցեղ)), որ «մեծերու և ի մ աստոլններո լ նման կարողացել 

է հագնել պատմության թան կագին պատմուճանը...)), բայց կոտորված ու 

հալածական թափառում է օտարության մութ ու դաժան քառուղիներում։ Այդ 

յփաստը անտեսել չի կարելի, անշուշտ, և (յարգունին ևս շի տնտեսում.

«Գյուղ չունիմ, գյուղս մեռավ, իր սուգն ունիմ։

Թափառական' ժուռ, կուգամ մեր գյուղացիներուն մեջ)), — գրում է նա. 

'«Գյուղիս սուգը)) ստեղծադործությունում և դնում նորօրյա «մեծերի)) և «ի֊ 

մաստունների» ուղիով.

«Հնարիս վրա կեղանակեմ անեծքի երգեր։

Ու կոկան մաման ինձի կնեղանա.

— Մե՜ղք է, տղաս, վրեժ խնդիր ըլլալ ու անեծք կարդալ:

— Չորնա՜ մեղքդ։
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— ^րիսւսոս ըսավ։

— Կռնծի" քրիստոսդ}

— Եղբայրություն,.,

— Գրո՜ղը տանի եղբայրությունը։ Ես գյուղս կուզեմ, ես ամեհի դարձած՛ 

եմ այլևս ՀՀ՝

Վրեժի, անեծքի, ազգային ռևանշիզմի, ինտերնացիոնալ զգացումի դեմ 

ծառացման, «ամեհի» դաոնալու այգ ձգտումը, մի պահ, թեկուզ մի պահ 

կարող է թվալ արդարացուցիչ, հին ու նոր մ եռելն հր ի ան բանաձևն լի ողբեր

գության առջև, հին մեռելների, որոնց «գովքն ըսող չմնաց ու գերեզման

ները այլևս չեն ծխար», նոր մեռելների, որոնց «բախտն ավելի գեշ։ Մեծ 

մայրիկը թաղեցինք հոռոմոց երկիրը, մորքուրի կը' բուլղարին երկիրը։ Կո

րեկի պես ցանեցին մեզ հովերուն.,.Հլ ։

Նույնքան, և նույնիսկ ավելի շատ, վիշտ ապրեցին Վ. Շուշանյանն ու 

սփյուռքահայ մյուս իրավ գյուղագիրները, բայց նրանց շրթների վրա ու 

գրչի ,,,ակ երբեք անեծքը չսառեց, ոչ էլ նրանց շրթներից լսվեց նման «ամե

հի» դաոնալու կոչ, թեպետ նրանց ստեղծագործությունների մեջ նույնպես 

առկա էր անեծքն ու վրեժը, բայց դա հասկացվում էր լռելյայն, բոլորովին 

այլ ոլհփ նշելով դրա ձեռքբերման համար: Մարդու, հողի և իրենց ծնող 

բնաշխարհի հանդեպ սիրո, կրկնակի սիրո էին կոչում: Նրանք մահվան դեմ 

վերածնված կյանք, գերեզմանների դեմ' սիրուց ծնված, նախնյաց բարքերով 

հասակ առնող նոր սերունդներ էին երազում միայն:

Սովետահայ բանաստեղծության մեջ հետագայում այդպիսի կոչ էր 

Սիլվա Կա պ ուտի կյանի «Մ սարումներ ճանապարհի կե սին »-ը.

Դու պիտի աոնե ս վրեժդ անհուն, 

Պիտի խաղաղե՜ս հոդին քո խռով, 

^այց ո'Լ արյան դեմ կոչելով արյուն 

Եվ մահի դիմաց մա՜հ սերմանելով,— 

Ո'չ, Ոէք՝խշ է քո հատուցման ուղին, 

Քեղ կյանքի ուրի՜շ ճամփա է տրված... 

Դու պիտի վրեժ աոնես ապրելս վ, 

Ապրելով համա՚ո, հաղարապատի կ, 

Ավերումի դեմ' քո ստեղծումս'վ, 

Ավեր Վանի դեմ՝ քո Երևանո վ, 

Աքսորների դեմ՝ խուլ անապատից 

նորից տուն դարձող քո քարավանս վ,— 

Դու պիտի ապրես այսպե՛ս, սրանո վ»։

^ նույն տեղում, էջ 731 
^7 Նույն տեղում, էջ 72։
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Նարդունքւն ու նրա դաղափտրտկիցնհքը ընտրեցին այլ ուղի: թվացող 

«արդարանալի» պահը շղարշ էր հևտադտ ասելիքի համար, շեշտենք մի ան

դամ ևս, որ դա դրա կա Աության մեջ քաղաքական պլատֆորմ էր, որ ըարձըտ- 

նում էր դաշնակցական կուսակցության ոչինչ չփոխված նոր քաղաքականոլ- 

0 չա^ վթա. Եթե Վ. Շուշանյանը հենց այդ տարիներին հրապարակով երես 

էր դարձնում դաշնակցությունից, Շ. Նարդոլնին, նույնիսկ դրականության 

մեջ, այն էլ լրիվ դյոլղաղրությանը նվիրված իր «Մեղեդին/Հր, մեղեղի- 

նե ր»-ում, չկարողացավ արդելակել ու քողարկել իր ոդևորությունր... և չէր 

էլ կարոՂ> ղս1 նրա... «դյուղադրության» տրամարանական դադաթնակետն 

Կ"

«Մ եր անթելը կհաղորդակցի Պերլինի հետ։ Այս ժամուս, րլեըմաննեըը 

նվագահանդես են սարքեր։

^իջեր։ Փարիզ հետզհետե կխելոքանա: Ու մենք, հոս, խաղաղության 

մեջ ընկղմած, հիվանդի պես ուժաքամ, մտիկ կընենք հեռավոր գերմանացի

ներուն։

Այժմ կավարտի նվագահանդեսը։ Փակումը կկատարվի գերման ազգային 

■երգով,

Գերմանիա՜, ամեն րանե վեր..,

Ինչ քաՂ&ր է* Հո զին մեջեն լսված ձայնի մը պես, հեռավո՜ր ու նվաղուն։ 

■Անտառներու մեջ հովծվւուն մեղեդիի մը նման, որ կերթա՜ ու կուզս։, կօրոր

վի ու կկախվի, կբարակնա ու կերկարի։

Գերմանիա՜, ամեն րանե վեր...

■Անո ւշ է, անո ւշ, թավ ի՜ ջ է։ որ կհոսի։

Ա խ, հոգի՜ս կէիր ընեն կարծես»33:

33 Նույն տեղում, էջ 99—100։

Հավանաբար ավելորդ են մեկնաբանությունները: Ամեն ինչ, թե՜ ըն

կալմանդ և թե բացահայտման իմաստով, պարդ է ու հասկանալի: Մնում 

է միայն մեջբերել ես մի քանի տող,

((Երկու ականջներս ձգեցի գրասեղանիս վրա: Առի երկու աչքերս ե ճամ- 

։իա ելա դեպի Պերլին: Ջերմեռա՜նդ- ժողովուրդ: Լո՜ւռ, կխմե եր աժշտությու- 

նը, Աք1 անուշ է, միստիկ ու բարկ։ •

— Ո վ գերմանացիներ, պատերազմ ըրիր ու հուղթվեցաք, բայց, այս 

իրիկուն, դարձյալ, հավաքվեր եք ամրաստան յա լ ու ամբաստանող, քովքո- 

ՀՒ' և կերգեք-

Գերմանիա՜, ամեն րանե վեր...
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Ամենազոր այս երաժշտությունը կլռեցնե ձեր կրքերր և հույս կներշնչե 

ա ւզ աւրս երջանկություններս ւ:

Իսկ մե՞նք։ Բզկտեցին մեզ' ուրիշները, փրցուցին մեղ մեր հողեն, ինչ

պես ծաղիկր' թաղարեն: Նետեցին մեզ ամպավարի կ երկիրներ: Ու հիմա, 

ափսո՜ս, մեր ժողովուրդը ինքզի նբր կրղկտե, եղբայրը եղբոր արյունը կզող- 

նա, ղի չունի իր «... ամ են րանե վեր»-ը, ոյւ լռեցներ, խոնարհեցներ ու ներ

շնչումի նստեցներ։

Որքա՜ն դժբախտ ենք: Ա՜յ արցունք մը մատիս վրա, արյունե դերձան 

կա մեջը։

Ընդվզում մ Լ’ կոտրսե ղիս^:

«Իսկ մե՞նք: Բզկտեցին մեզ ուրիշները», «Ափսո ս, մեր ժողովուրդը 

ինքզի՜նքը կբղկտե, եղբայրը եղբոր արյունը կդողնա, զի չունի իր*-* ամեն 

րանե վերը»։ Անշուշտ այս երկու նախադասությունները առաջացնում են 

հարցեր, թե ովքե՞ր Լին այդ ուրիշները, թե ո՞վ է, որ պատճառ է դառնում 

Սփյուռքում, եղբայրը եղբոր դեմ լարելու, նրանից արյուն գողանալու և վեր

ջապես չէ՞ որ եղավ պատմական մի պահ, երբ հայն էլ ունեցավ իր «ամեն 

բանե վերը»\ 1918 — 20 թվականներին, ի՞նչ եղան դ.րա հետևանքները... 

Մենք ավելորդ ենք համարում պատասխանել այդ հարցերին, որովհետև 

դրանց պատասխանները վաղուց ծանոթ են բոլորին և մեր քաղաքակւսն ու 

պատմական գրականության մեջ նշված ու հաստատված են ամբողջ խորու

թյամբ ու բազմակողմանիությամբ և հազիվ թե գտնվի մեկը, որ կրկին ըն

թերցելու կարիք ունենա։

«— Իմ սիրտս լեցված է, հիմա ո չ աղոթքի կուդամ, ո չ ալ աղաչանքի: 

Նետած եմ սկեպտիկ փիլիսոփայի գոտիս, զգայապաշտ բանաստեղծի գրիչս 

և միամիտ քրիստոնյայի հողաթափներս:

Ե՜ս ալ կուզեմ ազգի զավակ ըլլալ, ե՜ս ալ կուզեմ ազգ ունենալ, երկի ր 

ունենալ.

Վերջին ըմբոստ ութենե մը առաջ, բոլո՜ր սրբությունները դեռ չանար

գած, սկիզբին ու վախճանին տակավին չհայհոյած, անդա՜մ մըն ալ կուդամ 

քեղի: Լսե՜ աղաչանքս, աղոթքը, մեր կլորիկ աղջիկներուն և ընձյուղ երի

տասարդներուն, մեր անուշբերան մամիկներուն և հողասեր պապիկներուն, 

խունկ ծխողին և արտ հերկողին, լսե , մե նք ալ կուզենք երգել «...ամեն 

րանե վեր»: Ամպածրար այս լեռան կատարեն, ամպրոպին ու փոթորկին 

մեջեն, Եհովա՜, սկսե' և տուն տուր, տող առ տող: Եվ թող մեր ժողովուրդը 

հետևի ձայնիդ, բոցի պես ժայթքի երգը թոքեր են ցնծությամբ և արցուն֊

$9 նույն տեղում, էջ 99—100:
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Ըով։ ՂՂՐԴա։1ին Ո1- ահեղ, կիրքերը դա դրած, կարգա՜պահ ու սիրալիր, երգը՜, 
աե ր, մեր երգը տո՜ւր, որ երգենք մեր երգը.

Հայաստա ն, ամեն բանե վեր...»^։

Կյանքը շրջապատող իրերի «լ մարդկանց մասին Շ. Նարդունու դիրքը 

է/’!*# եր նույնպես ոչ մեկ մեկնաբանության կարիք ունեցող այն դիրքորոշ

ման, որ հատուկ էր նիցշեական դերմարդու ցնորամիտ տեսությանը։

«Ես ալ կատեմ մարդը, որ խորհրդանշանը դարձավ տեսակ մը նարսի- 

սիսմ|1: ...Արդ, ինչ որ կկոչվի մարդկություն, հիվանդություն մըն է^1։
Կամ'

«Կուրանամ ընդհանրական եսր Հաօյ^ և կընդոլնիմ միայն ան հա տա֊ 

կան ես֊ը (յօ)յ Ահա թե ինչու շեն հետաքրքրեր ղիս դասակարգերու իրենց 
չափերը»*2։

Այս անտարբերությունը դասակարգերի նկատմամբ, այսինքն մի խոս֊ 

քովՆարդունու ապադասակարդայնությունը նույնպես կեղծիք էր և ոչնոր, այն 

դալիս էր դա՛շնակցության իբր տպադաւձակարգային նացիոնալիզմից, որ 

հին մեղեդի էր, բազմիցս հերքված ու փաստված, որը հիմնված էր սեփա֊ 

կան դասակարգային շահադիտական նպատակների վրա և միտում էր աշխա֊ 

տավոր զանգվածներին ճիշտ ուղուց մոլորեցնելու մեջ:

Վերջապես, հետաքրքիր է և այն փաստը, որ Շ. նարդունին «փիլիսո֊ 

փա յա կան» իր գերմարդու մարզանքները անում էր Համ աստ եղի նշանա֊ 

‘["Ր «Զրույց չունի մը հետ»֊ից հետո, «Զրույց կովի մը հետ» պատմված֊ 

քում ։

«Ա եր վարդապետությունը, որ կնպաստե ճան շնա լու ամեն բան», — ասում 

էր կՈէ1Ը* միանգամ ընդմիշտ բացահայտելով հեղինակի կենսափիլիսոփա֊ 

յությունը ու շարունակում.

«Կտեսնե՞ս սա թրիքը: որ լուսնկայի մը ձևով տեղ է գրավեր տախ֊ 

տ ա կա մ ածին վրա։ Այս է հայելին աշխարհի։ Այս թրիքի կտորին մեջ է մեր 

վարդապետությունը։ Անոր մեջ բացատրված կտեսնես ամեն բան...»*3։

Թվում է նույնիսկ սրամտելու տեղ չի մնում զուգահեռներում... ահա թե 

ինչու, Շ. Նարդունու հեքիաթն անգամ դժվար դարձավ ընկալել ժանրի 

առանձնահատկությունների ընձեռած արտոնությունների մեջ նույնիսկ.

«0 , գյուղ իմ աոքայավայր. •

Երկինքեն կթափեր սուրր նաշիհը...

40 Նույն տեղում, էջ 101 —102: 
Նույն տեղում, էջ 111:

42 Նույն տեղում:

43 Նույն տեղում, էջ 112:
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Մարդիկ սաղարթներու վրայեն կքաղեին քաղցրաքաղցր մանանան, լեց

նելով իրենց րղուղն երր երկնաւղարղև խորիսխով»":

Գաղափարական այղ պլէստֆորմր Նարդոլնու դրականությանը շիր կարող 

անմասն պահել նաև դրական խոտորումներից, նատարալիդմի բացահայտ 

դրսևորումներից:

«Մենք, դյուզին լաճերս, այդ պա հուն, ճամփաներուն բերանը կանդ֊ 

նած, հիմարի պես անձրև կծծենք, դիաելով աղջիկներն ու նոր հարսերը, 

որոնք տուն կփախշին արտերեն: (Ւ՜նչ հեշտանք է դիտել թրջած աղջիկները, 

որոնց բարակ հա գուռ տները կփակին միս ին' ցույց տալով բաղարջի պես 

ստինքներէ:

«Թող ներե ինձի ժամուն քահանան' եթե խաբվի մ... և շրթունքներս 

դպին կուրծքիդ վրա բուս ած ու կարմրած կեռասներուն, որոնք, ահա բերնիս 

դեմ եկեր են»։

«Որովհետև իրարու կնմանին սերն ու կեռասը»^։

Շ. ^/արդուն ու դյուղա դրությանը նվիրված երրորդ հատորը' «Բան/Հր, 

բանե՜ր, ինչ րանե ր»-ն էր: Այստեղ ևս, ինչպես նախորդ ստեղծագործություն

ներում, չկար ոչ մի համաստեղյան կամ շուշան յանա կան կերպար, որ դրա

կանության համար դառնար մնայուն: Ի դեպ, պիտի ասել, որ նշված դրոգ

ներին համազոր, կամ դրեթե համաղոր, կերպարներ ստեղծել, տվյալ ժա

մանակաշրջանում շատ քչերին հաջողվեց, իսկ Շ. նարդունու գյուղագրությու

նը շարունակվեց մակերեսային հուշ-պոռթկումներով, երբորդ հատորում 

բացառապես ստանալով ղգայական բնույթ: «Հետաքրքիր» էին հատորի են֊ 

թախորա գրերն անդամ, «Վարունգով խնջույք», «Թութ կուտեմ», «Ես ինչ

պես կոււոեմ գեղձը», «Հաւ/ մը կերգեր», «Մուշմուլւս , մուշմուլա ...» և, 

վերջապես' «Զրույց կովի մը հետ»-ից հետո' «Մեծարանք կատուին»: Այս

տեղ նույնպես բացակա չէին սեռային գործոնները և զետեղվել էին գրքի 

խորադիրը կրող համանուն «Արձակ բանաստեղծությունում»,

«Երբ աշխատելով ուսումնասիրել միջատի մը սերնդագործության խոր

հուրդը' իմ հոդիս կէնցվի տարօրինակ գինովությամբ, սո։[որտկան է ըսել 

բանաստեղծությամբ»՚“:

Հարց կարող է առաջանալ, թե ի՞նչ կաս/ կա «միջատի մը սերնդագործու

թյան» և անցյալի կորուսյալ գյուղի մեջ: եար դուն ու համար այղ կապը 

Ֆրանսիայի ծովափում հայտնաբերված մ իջա ու ի մի տեսակ է, որ հիշեցնում

44 Նույն տեղում, էջ 118:
*5 Նույն տեղում, էջ 18։
*® Նույն տեղում, էջ 35, 38։
47 Շ. Նարզան]), Բանե՛՛ր, բանե՛՛ր, ինչ բանե՜ր, «Կյանք և արվեստս հրատ., Փարիզ, 19-11, 

է։ 15.
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Է Արմ աջի դաշտերում գտնվող, մի այլ, «ըմբիշ» կոչվող միջատի։ Մ և ինչո՞վ 

են աԼքՒ ընկնում այգ միջատները, պարգ է դառնում «Սանե՜ր, բանե՜ր, ինչ 

բանե՜ը»-ում: Իսկ այդ «բան»֊ը կամ «րաներ»-ը ոչ այլ ինչ են... քան 

այդ միջատներից արուի և էդի սերնդագործության ակտի մանրամասն նկա- 

Ըագրությունը, որ վերջանում է էգ միջատի անսովոր սադիզմով, որ, ըստ 

մարդուն ու, ակտի սկզբնավորությունից մինչև վերջավորությունը մաս առ 

մաս խժռում է արուին, սկսելով թևերից, գլխից, իրանից, վերջացնելով դեռևս 

ապրող միջատի կենսական մարմնամասի կլանումով։ Թե ին չո՞ւմն է նման 

արձակի «բանաստեղծականությունը», հավանաբար կարելի լինի կռահել 

նտրդունու նախորդ գրքի վերջաբանը կազմող «ի /սորոց սրտի» խոստովանու

թյուններից.

«Տիրելու գաղափարը ամ են են գեղեցիկն է մարդկային գաղափարներուն 

մեջ։

Այդ ՎՒիՄՄ» մինակը կտիրե մյուս բոլոր կիրքերուն: Կիրքերուն Աստվածն 
է ան: Կիրքերուն ամենեն մեծը և հզորը: Աստված կիրք մըն է։

Եվ այդ կիրքին պատճառով է, որ շատեր, երբ տիրապեւոելու ժողովուրդ 

չունին իրենց ոտքին տակ, աղդ կփոխեն, միջավայր կւիոխեն և կաշխատին 

բարձրանալ կոխելով տկարին վրա»* 8։

*8 0. Նարզանի, Մեղեդինե՜ր, մեղեդինե՜ր, «Հառաջս մատենաշարից, .V 1, Փարիղ, 1933, 
էջ 214,

<9 Շ. Նարզանի, Բանե՜ր, րանե՜ր, ինչ բանե՜ր, էջ 25։
80 Նույն տեղում, «Մեծարանք կատ ուինս, էջ 27։

«Չկա գյուղս, մինչ հոգվույս մեջ կվառի կարոտը, որ գիս կտանի հայ

րենիքին' նույնիսկ ստամոքսի նամփով»49»

«Սանե ը, բանե՜ր, ինչ բանե՜ր»֊ում հայրենի կարոտը Նարդունին (ան

կախ մեկ-երկու արձակ բանաստեղծություններ/։) զգացել էր ամբողջապես այգ 

ճան ա սլարհմվ։ Իսկ այս գրքում առանձնահատուկը կայանում .էր, այս 

անգամ էլ, մի այլ մեծություն, ֆրանսիացի Ս ո գլեր ի ձախողած կա պկում ութ

«Կատո ւ, ավելի մեծ քան որևէ աստված, ավելի խոր քան որևէ կրոնք.., 

կատո ւ անօրինակելի իմաստություն, այժմ գիտեմ որ դուն դարաշրջանե 

դարաշրջան կտանիս ուսումը, զոր մեծ Արևելքը հանգանակեց»^։ Այս տո- 

Ղ^ՐԸ կտավին ուղղված րոդլերյան պարդ ու քնարական տողերից հետո հըն- 

չում էին, որպես հայ «բանաստեղծի» նորօրյա «փիլիսոփայություն»։ Դա 

մեծ ու /սոր ձանձրույթից ստեղծված գրականություն էր, հստակ ասելիք չու

նեցող, մտքի սին մարզանքների գրականություն, որ թաքնվում էր արվեստի 

դիմակի տակ. Ըայց երբեմն էլ լինում էր անկեղծ, արտակարդ անկեղծ ու 

ասում էր այն, ինչ պիտի ասեր մեկ արիշը» իսկական գրաքննադատը իր 

ի ս կՀ ա ն ձի մա սի ն;.
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«Պղտիկ անիվ մ էն եմ: Դիվային մղումով մը կդառնամ, բայց փոկս 

.կապված չէ իմ ժողովրդին։ Ա ի/, որքա ն կուղեի ժողովուրդ ուԱհնալ, փոկով 

մը կապվիլ անոր, դարձնե՜ լ, դարձնե՜լ, անխնա դարձնել»: «Անհանդուրժելի 

այս ցավին դարմանն է տգիտությունը: Փա ոք տ դի տութ յան, որ պիտի խա

ղա ղեցնե փոթորիկը գանկիս մեջ»':

Շ* Նարդունին սփյուռքահայ տարագիր ու թշվառ բեկորների մեջ, մղձա

վանջային քառուղիներում ձգտում էր ողբերգության,.. Եվ ոչ միայն նա, նրա 

նմանների թիվը էԼր1ա1ի էր գրականության մեջ: Ւսկ ունքեր հավատով կամ 

խոհեմաբար գլուխ էին թեքում այդ ւսխտից, տալիս էին այն լավն ու գրա

կանը ու շարունակում Համաստեղի, Շուշանյան ի գյուղագրության ուղին: 

Դրանց մեջ էին Վահե-Հայկր, Արամ Հայկազը, Բենիամին Նուրիկյանը. 

Հւսկոբ Մնձուրին և ուրիշներ: ճիշտ է, բացառելով վերջինին, մյուսների 

գյուղագրությունը չգտնվեց իր բարձրության վրա, գեղարվեստական լուծում

ներով ու մասշտաբայնությամբ, բայց և այնպես նոր երանգ ու բույր մտցրեց 

փր իրավունքը հաստատած սփյուռքահայ կարոտի դրականության մեջ: Վեր

ջին ԼոՐս անունների մեջ Վահե-Հայկն ու Բենիամին Նուրիկյանը գրեթե ուժա

կան նույն առանձնահատկություններով էին հանդես դալիս: ե)արբերդցի էին 

երկուսն էլ և հասակակիցներ:

Վահե-Հայկր (Վահե Տինճյան) ծնվել է 1896 թվականին: Ծխական դրմ
բոցն ավարտելուց հետո աշակերտել է միսիոներների «Եփըատ ՝ քո լեշին։ 

Միսիոներական միջավայրը չի կարողացել աղճատել աղդային նկարագրի 

այն կնիքը, որ փոքրիկ Վահեի մտքի ու հոգու վրա դրոշմել էր ծխական 

համեստ գզրոցը։ Այգ առումով, Վահե-Հայկի վրա ներգործություն էր ունեցել 

նաև գավառական մեծ գրող Հովհաննես Հարությունյանը, նշանավոր Մլկա- 

տինցին, որին Վահե-Հայկր աշակերտել է կարճ ժամանակով, և մասնավո

րապես Ռուբեն Զարգար յանը:
Առաջին համաշխարհային պատերա ղմի ավարտին Վահե-Հայկր գտնը- 

վում էր Կ. Պոլս ում, այդտեղ էլ իր տեղն է գրավում նորահաս գրողների 

շարքում: Կարճ է տևում այդ ժամանակաշրջանը' մի տարի, որից հետո, 

1927 թվականին, անցնում է Հունաստան, ապա ԱՄն: ԱՄն-ում մանուէ) է եոս- 

.տոնի համալսարանը և հետևում իրավաբանության, քաղաքատնտեսության 

և գրականության դասընթացներին: Շուտով դառնում է Բոստոնում հրատա

րակվող «Պայքար» օրաթերթի աշխատակից, ապա Կա լիֆսրնիայում լույս 

տեսնող«Նոր օրաթերթի խմբագիր: Վահե-Հայկն իր աոաջին' «Հայրենի ծխան > 

հատորով (1930 թ.) իլ կայուն տեղ է գրավում սփյուռքահայ գրականու

թյան մեջ; Անցնող տասնամյակներր «Հայրենի ծխան»-ի հատորների քանա-

51 ?յ. Նւսրպուքփ, Մեղեդինե՛՛ր, մեղեգինե ր, էջ 213, 217:
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կր հս։սցնում են հինգի: Վահե-Հայկի գրչին են պատկան սւմ նաև «Խարբերդ 

և անոր ոսկեղեն դաշտը» հուշամատյանը: 1960 թվականին «Հայպետհրատը» 
Վտհե-Հայկից հրատ արա կում է "[’"ջ պատմվածքներ, նույն «Հայրենի ծխան» 

խորագրով:

Վահե-Հայկից մի տարի հետո 1; ծնվել թենի ամին Նուրի կյանք' 1897 թ., 
Խարրերդի Հյուսենիկ գյուղում: Նախնական կրթությունը ստացել է Հյուսե- 

ն/փՒ վարժարանում, որից հետո երեք տարի աշակերտել Է Թլկատինցուն 

(1910—1913): 1913 թ. վերջերին Բենիամին Նուրիկյանը նույնպես մեկնում 
է ԱՄՆ: Երկու տարի ԱՄՆ-ում ցերեկներր աշխատում է, իսկ երեկոներր հա

ճախում գիշերային դպրոց, ո[փՅ հետո մտնում է Կոլումբիայի համալսարանը 

և մասնագիտանում գրականության և պատմության գծով; 1920 թվականին, 
ավարտելով համալսարանը, դաոնում է «Պսակավոր արվեստից», իսկ մի 

տարի անց, 1921 թվականին, ստանում է նոր կոչում' «Մագիստրոս արվես
տից»։ Մի որոշակի շրջան Նյու Զորքում, հալ կրթական մի հիմնարկում աշ

խատում է որպես օգնական քարտուղար, ապա դառնում առևտրական: Աշ

խատակցել է ամերիկահայ գրական թերթերին և «Անահիտ» ամսագրին, 

իսկ 1936 թվականից եղել է «Նոր գիր» գրական ամսագրի հիմնադիրն ու 

խմբագիրը: Հետագայում այդ ամսագիրը վեր է ածվում եռամսյա գրականի 

և շարունակվում է որոշ ընդհատումներով լույս տեսնել ավելի քան երեք հըն- 

գամյակ:

Բենիամին Նուրիկյանը հեղինակ է ամերիկյան դրականությունից 

կատարած բազմաթիվ թարգմանությունների, որոնց մեջ առավել ուշագրավ 

է Մ արկ Տվենի' «Իշխանն ու մուրացիկ/:» աշխատությունը: Սփյուռքահայ 

գյուղագրության մեջ նա մուտք է գործել «Այգեկութը» հատորով (Նյու Յորք, 

1937), որտեղ լույս տեսած պատմվածքները նախապես հրապարակվել էին 
«Հայաստանի կոչնակ» շաբաթաթերթում, «Պայքար» օրաթերթում և «Անա

հիտ» ու «Նոր գիր» ամսագրերում' 1923 — 27 և 1933 — 37 թվականներին: 
1958 թ. «Հայպետհրատը» «Պանդուխտ հոգիներ» խորագրուէ լույս է ընծայում 
Նուրիկյանի երկերը:

Փորձենք ճշտել Վահե-Հայկին ու Բենիամին Նուրիկյանին Համաստեղից 

ու Շուշանյանից ղատորոշող սահմանը։ Եթե Համաստեղս ու 0 ուշանյանը 
հանդիսացան բացառապես կամ գերազանցապես գյուղացէ: մարդու երգիչը 

և դրանով էլ նրանց կերտած գրականությունը դարձավ առավել մասշտա

բային, ապա Վահե-Հայկի ու Բենիամին Նուրիկյանէ։ գյուղագրությունը բե

րեցին անցեալէ: գյուղի հիշատակը, աննյութական, առանձին կերպարները, 

մեռած գավառ/: թանկագին բեկորների վերհուշը, նրա հեքիաթայինը, հա

լէ ա դասէ համն ու բույրը է նրանք վերջապես կարողացան արվեստի հմայքով 

ազգագրական հարցերը դրականություն բերել:
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Առաջինը տվեց նաև այլաբանական հեքիաթներ: Բենի ամին Նուրիկյանն 

ու Վահե֊Հայկր, ի տարբերություն ՇավարշՆարղունու, ճիշտ ըմբռնեցին գրա

կանության դերը, ղերծ ազգայնամոլական վարակից:

Վահե-Հայկն ու Բենի ամին Նուրիկյանր և իրար նման էին, և բիբարից 

տարբեր իրենց ինքնատիպությամբ և բանաստեղծականությամբ։ Երանց գյու

ղագրության հարյուրավոր էջերը կազմեցին սփյուռքահայ կարոտի գրակա

նության անբաժան մասը:
Հետաքրքիր է նշել, որ Վահե-Հայկի ((Հայրենի ծխան}) խորագիրը մնաց 

անփոփոխ, և դա նպատակային էր. նա դարձավ կորուսյալ գյուղին ուղղված 

ոչ միայն խորհրդանիշ ու կարոտի կանչ, այլև կարոտի այրող կանչ նաև 

դեպի վերածնված հայրեն իքը' Սովետական Հայաստանը: ((Հայրենի ծխան.) ֊ի 

Բ. հատորն իսկ (Ֆրեղնո, Կա/իֆորնիա, 1941 թ.) կատարեց յուրօրինակ կա- 
մուրջի դեր, մեռած գյուղից գեպի նոր, վերակենդանացած գյուղը, որի հատ

ման կետում զետեղվեց ((Օր մը Հայկ նահապետի հետ)) պատմվածքը, որտեղ 

պատկերվել էր աշխատավոր հայ ընտանիքի մռայլ ու դառը կյանքը ԱՄՆ-ում:

Նույնն արեց և Բենիամին նուրիկյանը ((Այգեկութք))-ում զետեղելով 

((Մաշած ավել» պատմվածքը, որի հերոսը կրկին աշխատավոր '*այ մարդն 

էր, մռայլ ու դառն առօրյայով: Եր կուռն էլ Վահե֊Հայկն ու Բենիամին Նու- 

րիկյանը, հուսադրիչ ոչինչ չէին գտնում նոր միջավայրում, և եթե աասջինր 

միանգամայն հստակ, երկրորդը լռելյայն իր հայացքը ուղղում էր վերածնված 

հայրենիքին: Հարկ է շեշտել, որ սփյուռքահայ գրականության մեջ «կարո

տին» նոր միտաւք հաղորդողներից առաջին ր հանդիսացավ Վահե-Հայկը, և 

այդ միտմանը իր «նահանջ»ում աոաջին ր արձագանքեց Շահան Ե աԿնուրը.

Ասացինք, որ Վահե-Հայկին նարդունուց և նրա նմաններից զատորոշողը 

առաջին հերթին նրա ռեալիզմն էր (նույնիսկ այս այլաբանական հեքիաթնե

րում) և համոզիչ արվեստը: Դրա ապացույցներն էին «Այդին և այգեկութ֊ 

քը», «եմ գարունս, իմ սերս», ((Աղբյուրի մը հին օրերը», «Պառավ փշենին», 

«Կույր թռչնիկը», «Անգին քարը», «Ներն ինձի մայրիկ», «Սիրեկանիս ետե- 

վեն», «Արցունքները», ((Բեռին տի դա» հեքիաթներն ու պատմվածքները և 

արձակ բանաստեղծության քնարական էջերը:
Նշված ստեղծագործությունների լավագույններից է < Այգին ե այգսկուՍ֊ 

քը», որտեղ ռեալիստական շունչը առավել շոշափելի է դարձն ո է մ միջավայրը, 

դեմքերը: Այստեղ համեմատությունները ստանում են բացառապես բնական 

երանգավորում, բնությունն ու անասունները շնչած են լիաթոք, ծաղիկները 

վառվում են արևի ճառագայթների տակ՝ հեքիաթային տեսքով: Տարգար- 

յունական հևք կա այստեղ, և ղրանից անցյալը դառնում է կորուսյալ մոր 

գրկի ԼաէՒ ջերմ ու տատիկի պատմած հեքիաթների նման քաղցր ու երանելի:

«Հնուց մնացեր է մեր այգին, բամբակ մազերով մամիկի մը պես,
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որ աղոթքի նմանող աղվոր խոսքեր կունենա շրթունքներուն վրա և գրպանին 

մեջ անուշ բաներ անպակաս։

Հայրս չէր Հիշեք անոր պատմությունը: Մեր պապերը եկեր անբեր 

էին անոր վրայեն, աղու մր պես խաղբեր' անոր հետ, փորեր էին հողը, խնա

մեր էին ղայն, մանկական աղապատանքով գուրգուրացեր էին անոր վրա, 

ջուրի տեղ խմեր էին անոր գինին, հոն վաոեր իրենց սերն ու երիտասարգու- 

թյունը և նույն այդ հողերուն վրա' կրելով իրենց շինականի առույգ հասակը, 

օր մ 1?ն աԼ թողացեր ամե'ն բան, տուն ու այգի, սեր ու երագ, և գացեր պառ

կեր էին չեռան մյուս կողին վրա, քարե քաղաքին մեջ, ինչպես կնստեին 

խրախճանքի սեղանին բոլորտիքր»։

Ամբողջական մի կյանք ու փիլիսոփայություն է հանգչում այս տողերի 

տակ, ղգացվում է ինքնամոռաց սեր ու պաշտամունք, որ ((լեռան մյուս կողին 

վրա, պապերը գյուղին, (նայել) պառկել են, այնպես ինչպես, կնստեին խրախ

ճանքի սեղանին բոլորտիքը»։ Թվում է, թե մի հաստաբուն ընկուզենի է պակաս, 

որպես գի լրացվի նկարը ու լեզու առնեն նրանք, ասելու համար թուման յա֊ 

նական պապիկների պատգամը նոր սերունգներին... Ավելին՝ պատմվածքում 

դյոս1Ը ապրում է իր մեռելներով ես, որոնք ապրում են, շնչո ւմ...
((Մահն ու գինին, մեր պապերուն օրով եղբայր էին, երկու առվակներու 

պես, որ մեկ լեռան տա կեն կբխին քովեքով: Ասոր համար գեղերուն մեջ 

այգեստանն ու գերեզմանոցը առհասարակ մոտ կըլլային իրարու..»»։

Ահավասիկ Վահե-Հայկի գրականության ռեալիզմն ու ռոմանտիկան: 

Մի տեղ մահն ու գինին ((եղբայրացած», մի այլ աեղ գերեզմանատունն ու 

այգեստանը կանգնած իրար կողքի։ Ռոմանտիզմ, որ ներկա դեպքում առա

վել է շեշտում կյանքի անվերաքննելի ցնցող ռեալիզմը։

«Ձմռան ձյունն ու հեղեղները ավերած, քայքայած կըլլային անպաշտ

պան թփիկները։ Հայրս մեկիկ֊մեկիկ կխնամեր, կշտկեր, անոնց աչքը կբա

նար, կմաքրեր, ավելի ետքերը, երբ որթին բարակ ու հանգուցավոր ճյուղե

րս ւն վրա պտերնին սկսեին կլորնալ, հոտելու եղանակն էր ար Հայրս հո

տոցը առած կկտրեր անօգուտ ճյուղերն ու արմատները։ Ամեն կտրվածքե 

արցունքի նման վճիտ կաթիլներ կիյնային զոր խնամքով կհավաքեի գավաթի 

մր մեջ և կտանեի տուն, մայրս անով կթրջեր փոքրիկ քույրերուս մաղերը և 

երգելով կսանտրեր։ Հանի՜ քանի՜ աղջիկներ այդ ջուրով մինչև իրենց կրունկը 

երկարող գի՜րգ, զի՜րդ մաղեր ունեցեր էին, կպատմեր մայրս»32։

Գյուղի աղջիկնե՜ր, որոեր վարսերը «սանրվել» կին- որթան ճյուղերի ու 

արմատների արցունքանման կաթիլներից հավաքված ջրով։ Բայց լքվեց այ֊

'■>" Վահէ-Հայկ, «Հայրենի ձիւան» հատորի» «Աւ^ին և ա ։ղեկուի)րր », Ֆրեղնո, Կալիֆորնիա , 

հ. I, 1030։
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գին, հյուղի աղջիկները անարգվեցին։ Բռնաբարվեցին և պապերի գերեզման

ները: Հարգվեցին «հղի կանանց նման փորն երբ տնկած մառանների թողող

ները»։ Անցյալի հուշ դարձան այգեկութի օրերը, հայրական ձեռքեր... որոնք 
նման Լին իրար' Խարբերդում ու Ռոդոսթոյում, որոնք կոչվում էին Տինճյան 

կամ Շուշանյան, որոնք չկան այլևս, — նահատակվեցին։ Իսկ հիմա...

«Ա՜խ, օտար լեռներր երազ չունին, այս սիրտերը կարոտ շունին, անոնց 

ալՔ^րուն մեջ թախիծը չի լճանար, արծաթին երդովը կսնանին անոնք, անոնդ 

արևը ճառագայթ չունի...»1'''։

ճիշտ էր Շ. Շահնուրր... «Կարոտ բառին ֆրանսերենը չկա... կարոտը 

չկա...», հենց այդ կարոտն էլ, այդ կարոտի դրականությունն էլ միտում էր 

նոր հասնող սերունդներին հեռու պահել... «արծաթին երդովը սնանելուց >, 

ապրել կարոտով և այն ուղղել նոր կարոտի հանդր վան ին, հայրենիքին: Դրա 

համար էր ասում Ա. Չոպանյանը.

«Հայ նոր տաղանդավոր գրողներ արտասահմանի մեջ պարտականություն 

ունին արտահայտիչներն ըլլալու հայկական այն անհուն նյութին, որ վերա

կենդանացումն է հայ ծննդավայրի մեջ ապրած մանկության և պատանեկու֊ 

թյուն հին ու նվիրական տեսիլներուն»։

Առանց հին կարոտին դժվար կլիներ փարվել նորին...

«Ելլամ երթամ մամիկս դտնեմ, ան դիտե անցած, գացտծ անուշ օրերուն 

հեքիաթը», — գրում է Վահե-Հսւյկը. իսկ այդ մամիկի հեքիաթները ուրիշ բան 

չէին, եթե ոչ աշխատանքր տոնի ու երջանկության վերածած անցյալի մարդ

կանց կյանքն ու երգը։ Նշենք նաև այդ հեքիաթների առավել ուշագրավներից 

երկուսը' «Անդին քարը» և «Կույր թռչնիկը»:

«Կույր թռչնիկը» անտառի տխուր հեքիաթ է:

«Ծիրանի կուրծքով փոքրիկ թռչուն մր, օր մը ծառերուն շուքին տակ 

լացավ իր սիրականին կորուստը։
Արցունքը անոր աչքերուն լույսը մարեց ու. բիբերուն տեղ թողեց զույգ 

մը մութ խոռոչներ, որոնք վիշտին դուոներն եղան ու մնացին կնքված գերեզ

մանի մը ւգես։
Ինչո՞ւ կուրացավ թողն ի կը, որովհետև սիրում էր արեգակի թևերով իր 

սիրուհուն, ամեն ինչ լավ էր, ծառերը հոգի էին առել, փշոտ խոտերը աննման 

ծաղիկներով բացվել ու կայծոռիկներ շարել իրենց թերթերին, բայց...

Օր մը* Դ^ռ ձմեռ չեկած, արյունոտ կտուցով ուրուր մր անցավ անտառին 

վրայեն։ Անոր թևերր գիշերի մը պես ցուրտ շուք մը տարածեցին հոն: Ստր- 

սաւի մը ինկավ վերեն»։
Ուրուրը սիրել չդիտեր, նրա կտուցը համբույրի համար չէր, չար ոգի ու֊ 

ներ, և դրա համար էլ քանդեց բույնը թռչնակների ու բգիկ-բգիկ տըևց նրան-

^ Նույն տեղում:
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ցից մեկին-. Այգ ահավոր վշտից կուրացավ ծիրանի կրծբով թռչնիկը, րայց 

ապրեց... որովհետև մեծ վշաերր մահ չունեն։
Եթե կույր թռչնիկի վիշտը չունեցավ մահ և եթե նրա վիշտը իրենց կըրծ- 

քում գուրգուրանքով բանտարկեցին գյուղի աղջիկները, եթե տղաները ան

կար թռչնակի հոգու տվայտանքը արձագանքեցին իրենց երգերով, ապա 

((Անգին քարը)) հեքիաթում, այդ աղջիկներն ու տղաները հավատացին, որ 

մարդ-դաղսւնր, որ թունավոր օձի էր վերածված' րերնին լուսաշող մի աղա

մանդ, մի օր կսւգանվի անպայման և նրան շանսատակ անող քաջսիրտ պա

տանին կխլի ադամանդը։ Ոսկեշող, արեգակնային ադամանդը, որ ժամանակին 

կախարդված աղնիվ մի իշխանուհի էր... «Բայց ե՞րբ պիտի ծնի քաջը, ե՞րբ 

պիտի գա սւն...))։ Օր մը անպայման կծնի ու կգա փառքով, կգա նա ազատու

թյան կրակուէ տաքացած, մարդկային տառապանքների ղայրույթը սրտին և 

կյանք կտա կալանվոր մարդկությանը... «Պիտի գա, ձադուկներս, այսպես 

լսեր կին մեր պապերուն պապերը, և խոսեր կին իրենց ղավակներուն ու թոռ

ներուն։ Պիտի գա ան օր մը... պիտի գա... ահա կոլդա ան...))՛':

Մի՞թե հասկանալի ու պարդ չկ «Կույր թռչնիկը)) ու «Անգին քարը» հե

քիաթներ/։ այլաբանությունը: •
«Ուրուր», «թունալից վիթխարի գաղան֊օձ», որից առաջինի պատճառած 

վիշտը մահ չունի, ինչպիսին կր մեր ժողովրդինը և հարկ կ չմոռանալ 

նրան, րայց 1ւ այնպես հավատալ, ււր մի օր «պայքարի շքեղ օրվա մը աոա- 
վոտուն» հաղթանակելու կ արդարությունը և շանսատակ է լինելու թունավոր 

օձը, հավատում կին ղրան «մեր պապերուն պապերը, մեր ապոլպապերը և 

լդատմում իրենց գավակներին ։,Լ թոռներին», «պիտի գա ան օրմը... ահա 

կոլգա ան...»։ Եվ եկա։/ «պատանին», եկավ պայքարուէ և փրկեց կախարգված 

«իշխանուհուն»։ Կախարգված իշխանուհին... հայ ժողովուրդն կր։ Այդ հա

վատքն կր տոն տաւիս Վահե-Հայկի գրականությանը, նրա գյուղագրության 

հեքիաթներին և դրանից էր, որ նրա պատմվածքներում բացառապես լայն 

տեղ կին գրավում տարագիր մարդու հայրենասիրական կարոտը հանդեպ 

Աո վես։ ա կ ս։ ն Հ այ աս տ ա նի:
Բենիամին Նուրիկյանի «Այգեկութք»֊ը նույնպես ինքնատիպ էր ու րա- 

նաստեղծական, իրական էր ու հեքիաթային, հեքիաթային իր երանգներով, 

արտաքին փայլով, մարդկային երևակայության սսւեղծած աշխարհով, բայց 

և իրական իր կերպարներով, առօրյայով, շրջապատով:
Դա յուրօրինակ անցյալի ալբոմ էր, որտեղ ոչ միայն տեղագրված, այլև 

րացահայտված էին մեգ նայուլ հավաքածով ամեն մի մանրուք: Լեզու ունեին 

նկարները, երևույթները, ժողովրգային երևակայության ստեղծած սուրբերն 

ու շ^Րքերը, առասպելները, ամեն ինչ»*.

5< Նույն տեղում։
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Այդ ալբոմում կարելի էր տեսնել գյուղի տերտերին, Հող փորողին, մու֊ 

Ըա ՏհկՒ^» ^Ըճ1!^» նամակաբերին, թաղականին, կարելի էր դիտել աքլորա֊ 

նարտերը, հետո խթումի, մեծ պահքի, հավկթախաղի, շուկայի ուրախու- 

թյոլեներն ու լրջությունը, աղմուկը, դեռևս նկարները շուկայի աշխատավո

րության, երկաթաղործի, համետագործի, մսագործի, թիթեղագործի, 'նա֊ 

կարկատի, սափրիչի և շուկաներում անտեր թափառող շան, ալբոմ, որտեղ 

[‘[Անց առանձին երեսներն ունեին և վերևում նշվածները և չնշվածները, ա

ռանձին ու անջատ երեկները, դեռ նամակներ կային այնտեղ, պատկերավոր 

ջերմ գյուղացու նամակներ, որոնք բոլորը միասին կոչվում են «Այգեկութը.:

Խորհրդանշական խորադիր էր դա, առանձին փշուրների, թանկագին մա֊ 

ռունքների մի հավաքածու, որ կոչվում էր գյուղ' Հյուսենիկ:

Խաղողի հասուն ու արևահամ ողկույղների մի արգասաբեր հունձք, կութք, 

որի յոլ11ոէ1Ւ Համը գործածված այն ընտրովի բառերի մեջ էին, սեղմ ու 

խնայողաբար օգտագործված նախադասությունների, որոնք առավել շոշա֊ 

Փ^լի է№ դարձնում արտահայտված գաղափարն ու փոխանցված զգացումը:

«Ատուկ բարև ունիմ մորս, Պերյոս ամոլիս, Մըլրոն քեռիիս և բո [որ, 

բոլոր հարցրնոդտց: Մենծ այայիս ձևովսւներր կպագնիմ, նոր ծնած հորթին ալ 

Հակա տր: Աղոթք էրեր որ մարմնավոր աչոք կրկին զիրար տեսության արմա

նան ան ք)Հ':

Ձորս տողանոց մի նամակ, բայց ինչքւս ն տիսլական ու. ռեալիստա

կան, ինչքա՜ն վառ ու հուդա կան, որ հավանաբար կգրվեր դեռևս նոյի օրերից, 

եթե տառ ու գիր լիներ և գոյություն կունենար այսօր էլ, եթե լիներ այն- 

որ եկա այլևս, այսինքն գյուղն ու իր ղարիրության ուղարկված հերոսը:

«Վա յ անոր ոք ույդ կապը կխղե...»,— բացա կանչում է Նուրիկյանը, գծե

լով Ւ.ո Հյուս են ի կի' Խար բերդի գյուղերից մեկի նկարը.

«Հյուսենիկ։ Ձորս բոլորը կանաչ-կանաչ պարտեղներ, մեջտեղը հողա

ծածկ տուներու մեծկակ շենլիք մը լայնանիստ /եռան մը ոտքերուն կաոչա՛', 

ճիշտ ու ճիշտ մանուկի մը պես, որ իր մոր քղանցքեն կկախվի սոսկումի 

հանկարծահաս վայրկյանի մը մեջ: Դոմգոր տանիքներու սեղմ շարքերը տա

րածուն սանդուխ մը կկազմեն որուն կոտրած աստիճանները լեռն ի վեր կմա֊ 

ԴԸԼՑՒևլ Բաձ9 կևս ճամփուն կմնան ճարահատ: Երկու ձորեր' երկու լայն ու 

խորունկ ակոսներու նման' լ եռան կուրծքը կպատոեն ու վարը շուկային մեջ 

իրարու կմիանան գյուղը երեքի բաժնելով»56։

Սա «գյուղանկարն» է Հյուսենիկի, շոշափելի, խոսուն նկարը և երբ 

աարղվւսծ է այն մեր աչքերի առաջ, արդեն մենք կարող ենք տեսնել, ճանա

չել, զգալ նրա բնակիչներին, և ո չ միայն բնակիչներին, այլև նրա սովորույթ -
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սերը, անասուններին, բնության ամենափոքր իսկ մանրամասներր, որոնք 

ինչպես հեղինակի, այնպես էլ մեզ համար դաոնում են հարազատ ու լու

սավոր գոյություններ, որի համար ընդհանրապես անհրաժեշտ էլ չէ դյուզ 

ունենալ կյանքում կամ ծնունդով գյուղացի ւինելր: Այստեղ ամեն ինչ հուզիչ 

է, կարոտ արթնացնող և այղ կարոտը բարու կարոտ է, մարդկանց, իր նմանի 

հանդեպ սիրո կարոտ, լույսի կարոտ։

Եվ կարոտի դրականության և նրա մշակների միտումը հենց դա էր: 

Օրինակ, ո՞վ պիտի չուզենաք կյանքում զեթ մի օր ապրւսծ ու զգացած լինել 

այն հուշ դարձած միջավայրի առօրեական բազկերակը, որ Սուրի կյանք վե

րակենդանացրել է թեկուզ գյուղի տերտերի եկեղեցի գնալու իր մանկական 

տպավորությամբ. «Ամեն օր, իրիկվա դեմ, երբ Աութ-քտրին շուքը դպրոցի 

լեռան կողը կշփե և երկայն Ս,բութը բահը շալկած ջրտուքի կելլե, Տեր պա

պան իր ծռուկ ճոկանս։/ ժամուն ճա մփ ան կչաւիե նորեն: Արեգակին ու լուսրն- 

կային պես ճշտապահ է ան, այնչափ վստահելի' որ կեսուրներ անդամ երբ 

իր սողացող շուքը տեսնեն կամ իր գավազանին համաչափ զարկը լսեն փո

ղոցին սալաքարերուն վրայեն, կհրամայեն, «հարսնուկ, օջախը վառե, տեր֊ 

տե'րր կանցնի»57։

Դա միապաղաղ, բայց ճշտապահության ու աշխատանքի, տան կարդ ու 

կանոնի խիստ ավանդությունների սրբաւլնացած անցյալ է, որտեղ ամեն 

մարդ, իր ու անասուն, իր լռելյայն կանխորոշված տեղն ու սլարտականու- 

թյունն ունի։ Դա միաժամանակ իր ներքին վեճն ու անախորժություններն 

ունեցող, բայց և բազմաթիվ առանձին տներից կազմված մի մեծ օջախ է, 

գունեղ մի օջախ, իր ներքին ու արտաքին կյանքով ու հերոսներով։

«Փողոցին բացօթյա բնակչությունը կկազմեին շուները, հավերը և տղա֊ 

քը: Շուներուն էն մեծն ու անվիճելի իշխանը հանրածանոթ Հոմոն էր. խոշոր, 

կտրիճ և աներես շուն մը, որ ամենուն հացը կուտեր ու ամենուն ալ գուռը 

կհուչեր։ ^ավերուն թագավորը Շ ամ լիենց աքաղաղն էր. մութ կարմիր փե

տուրներով, հպարտ քայլւ/սւծքով հավազգի մր, որուն տեսքն իսկ ա^ ու սար֊ 

սաւի ազդեր էր դրացի բոլոր աքլորներուն, և որուն շուք են երկինքի ուրուր
ներն անգամ կը դողային: Իսկ փողոցի տղա յոց էն մեծը Տոնապետն էր»™:

^“'Ա/ր է տՅԴ Կուշերի տարափը, թեկուզ մեջ բերված հատվածներից 

լքեր աչքերի առաջ տողանցում են երկայն Արութը բահը շալկած ջրտուքի 

գնալիս, Տեր պապան ժամ գնալիս, շների իշխան Հոմոն, Շամլիենց հպարտ, 

հսկա աքաղաղը և տղայոց էն մեծը' Տոնապետը:

Դրանք ե առհասարակ Նուրիկյանի բոլոր հերոսները, ինչպես ասացինք, 

քանդակված նկարներ են և ասում, խոսում են ավելի, քան դրանց մասին

ր“ Նույն տեղում, էջ 53:
Նույն տեղում, էջ J08:
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բտցահայտել է ինքը' հեղինակը: քավում է, թե դրանք ծանոթ հերոսներ են 

քեղ, դու արդեն դիտես նրանը, դիտես չասվածն էլ, ԲաձՏ ^Բ^Ւն ու կթկին 

Հիշեցնում են քեղ իրենց գոյությունը, սսւիւդում մի անդամ ևս մ տածել, 

^ոսԼէՍ3Լ իրենցով, մի անդամ ևս յուրօրինակ, վերակենդանացող թախծով 

նայել կյանքին, մարդկանց ու աշխարհին: Ւսկ ինչո ւ է այդպես, մենք 

կարծում ենք, որ թեկուզ Բոմոյի մեջ մենք անմիջապես հիշում ենք Զալոյին. 

Համաստեղի Զալոյին և մի՞թե երկայն Ար ութ՛ը (յ ուշանյանի Ծուռ Կարապետը 

չէ Հյուսենիկում, թեպետ ոչինչ այդ մասին չի հիշեցնում, բայց ակամայից 

մենք հիշում ենք և զգում, որ սփյուռքահայ գյուղագրության մեջ Համաստե

ղից ու Շուշանյանից հետո այն, ինչ տրվում է, լավ կատարումն է երաժշտա

կան մի հուզիչ ու անմոռանալի սիմֆոնիայի, որի իսկական հեղինակները, 

ստեղծագործողները եղել են, իսկ այղ֊ ստեղծագործության յուրօրինակ մեկ

նաբանությամբ կրկին ու կրկին լավ կատարումները չեն խանգարի, ինչքան 

կատարվեն ու լսվեն, այնքան հասկանալի ու խոր կլինեն հիմնականի թաք- 

նըված գանձերը: Հիմնականի' անցյալի կոր ուս յալ աշխարհի:

Դրա համար էլ Բենիամին Նուրիկյանը, երբ որոշ, մի երկու տարվա ընդ

միջումից հետո, կրկին լույս է ընծայում ((նոր գիր» եռամսյան (1939), արդեն 
տարբեր խմբագրությամբ ու ձգտումներով, խոստանալով տարվա չորս եղա

նակները խորհրդանշող չորս համարներ հրապարակել, Ա. համարի — Գարուն-ի 

մեջ, հանդես է դալիս գյուղագրության դեմ ընդվզողն երի ու այն «հետա

դիմություն» և «հետադարձ դրականություն» կոչողների դեմ տրված հետե- 

վյտլ պատասխանով,
«Պիտի տանք, ինչ որ հետերնիս բերել ենք եր կրեն, և ինչ որ թուղթին 

հանձն ած չենք մինչև հիմա, թեքես փրկելու համար վերջին փշուրները 

ժողովրդի կյանքին, որուն մեկ խոշոր հատվածին ճրագը մարեր է ալ իր 

հին հողերուն երեսեն: Ուրիշներ ինչ որ կուզեն թող իւ ոսին մեր հրեսին 

կամ մեր կռնակին, թող աղաղակեն «հետադիմությո՜ւն)), «հետադարձ դրա֊ 

կանություն»։
Ինչ խոսք, որ այմմ թանկ են մեղ համար, նույնիսկ առաջին պահ դրա

կանության հետ անմիջական չթվացող մանրամաղների վերա կանգնումը։ 

’ «Մոտավոր թե հեռակա գյուղեր հոն կթափեին իրենց այլազան բերքերը։ 

Կայսերիկր իր ջրարբի դաշտին համբավված բանջարեղենը, մանավանդ իր 
ընտիր, գրկաչափ կաղամբը կբերեր ծախու, կհաներ հոն։ Մորենկկ իր կծու 

բողկն ու շաքարի չափ քաղցր ճակնդեղը, Փերջեննը իր պատվական կեռասն 

ու խաղողը, Բալոմ' իր անտառներուն փայտն ու իր ւիեթակներուն մեղրը, 

հեռավոր Քարերն ու Պինկյոլը' իրենց գիրուկ ոչխարն ու այծը, Ծովքը' իր
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ձուկն ու խտուտը, Խոխն ու Հավուկը' իրենց անմահական դինին, և ինքը' 

մեր գյուղը' ամեն բերք ու բարիք, ոյւ կքաղեր դաշտ երեն ու այգե ստան ենո*:

Ա՛ՀԴ հապերի անուններն անդամ, որ այլապես կարող կին հավետ մո

ռացության մատնվել մեր աղդա դրության և ապա դա սերունդների համար, 

Ինչպիսիք են թեկուզ այնքան հայաբույր Կայսերիկն ու Մորենիկր, Գալուն 
ու հարերը, Ծովքն ու Հավուկը, վկայում են, թե ինչքան անհրաժեշտ էր դյու- 

ղա դրությունը և նրա միտումներից այս մեկը ևս, որ լիր կում էր կորստից 

կորուսյալը և միանդամ ևս հաստատում, որ այդ ամենը ինչքա՜ն հայածին 

էին ու հայկական, որը երեկ և այսօր ժխտում են նրա ավերման պատաս

խանատուները:

Բ. Նուրիկյանը «Այդեկութք»-ում ւիորձել է նաև ժողովրդային բանա֊ 

հյուս ութ յան որոշ դան ձեր փրկել ւսնցյալի փոշուց: Այդ իմաստով ուշագրավ 

են «Մայրը)), «Պտղունց մը խելք)) և «Մուրացիկ մը չես դուն)) պատմվածքնե֊

ԲԸ*

«Գործի պա հուն մայրս կերդեր հին, դրեթե մոռացված օրոր մը, որուն 

ծալքերեն, մելանուշ եղանակով մը, սիրո, կարոտի ու վշտի միաձույլ աղաղակ 

մը կքակվեր.

՚Օրո ր ըսեմ քնանաս,

Օրոր ըսեմ որ մեծնաս,

Մ ՈՐԸՂ աչրի^ չուս դաոնաս, 

Ծծադ կաթըգ չուրանալս. 

Օրո ր ըսեմ քնսւնա ս...

Մ այրս կերդեր ու կուլար։ Սիրտը կփլեր, կտոր կտոր կըլլար, հին, շատ 

հին էր այդ օրորը, բայց հրաշալի։ Այդ օրորն էր, որ իր մտքին առջև անդամ 

մըն ալ կշարեր մանկական ժպտուն դեմքերը իր դավկրներուն, որոնք, դեռ 

կւսնաչ պատանի, տարիներ առւսջ գացեր էին ակւսմա տարագրություն մր 

ապրիլ ծովեր են ան գին})^:

«Բրիկվան գեմ, երբ ստվերներ կսևնային ու կերկննային ու արեգակը 

Մարիամ լեռան ետևը պահվըտուք կխաղար ու նոր հարսի պես հեղ մր կկտր- 
մըրեր, հեղ մր կդեղներ, թաղին փոքրիկ աղջիկները աղբյուրին քով բայյ 

գետնին վրա կխմբվեին ու մ տնկական պար կբռնեին, բոլորաձև, շւսրժուն 

շղթա մը հյուսելով: Պարուհիներու բոլորակին մեջտ ե ղր կկանգներ տղեկ մը, 

խնղում երե ս, գունտ ուլիկ մանչ մը, որ գանգրահեր գլուխը ամեն կողմ դարձը- 

նևլով' ալքերովը կփորձեր հետևիլ իր բոլորտիքը վազող աղջիկներու շղթա- 

յՒ^

59 Նույն տեղում, էջ 136: 
®® Նույն տեղում, էջ 153։
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...Դա մ, դա մ, պեպե, դամ, դամ, է" 

Դա'ւէ, պա մ, մինչև բնանա ։ւ, 

Օրոր լ^Ղ^Ր Ւ^ Գառնիկ 

Սի' րտ պետը է որ դիմանաս։

Ծաւիի'կ, ծաւիի կ, ծ լա էի ի'կ 

հարմ իր խնձոր կրլմանի, 

Ոսկի դեղձան մաղերը 

-"՛Լք Բ^է ԲԿ կտանի։

Հոբա՜, տղաս, հորրալա՜,

Հորա , ցատկն որ չի լաս, 

Խնդում դեմ րիդ վա՜րդ բացվի է 

Աշխար ամեն ի'նծ ըլլա...^

Հետաքրքիր է, որ P. Նարիկյանի՝ Խարրերղից պոկած գանգրահեր տղայի 
այս երդր տողերիս հեղինակի Ատաբաղարցի մայրը, Կ. Պոլս ում, բարեփոխ

ված ձևով երղել է ինձ որպես օրոր... Դա քսանական թվականների վերջին էր. 

հետագայում այդ երդի, մասնավորապես երկրորդ տունր մենք երդում էինք 

փողոցում խաղալիս, փոխելով միայն առաջին տողք, «ծափի' կ, ծափիկ, 

ծիրանիկ»֊ի, որ կասկած չկա, մեր կողմից անգիտակից աղավաղում էր:

Ինչպես Վահե֊Հայկն իր «Հայրենի ծխան»֊ ում, այնպես էլ P. Սուր ի կյանք 

«Այգեկութք»֊ում ■ մյուս գյուղագիրներից ամենաշուար վերադարձան նոր 

կյանքի թեմային, իրենց հերոսներին, անցյալի վերապրող կեր սլա բներին 

պատկերելով արդեն ամերիկյան միջավայրում: Այդ մասին մենք կխոսենք 

այլ բաժնում: Միայն հարկ է գեթ նշել, որ թե' Վահե֊Հայկր և թե' P. Նու֊ 
րիկյանր իրենց առաջին հատորներում էլ չմոռացան հիշատակել այն ուսու֊ 

ցիներին, որոնցից մասնավորապես սնվել էին և որոնց ավանդներով մտել 

սփյուռքահայ դրականություն: Դա մի անդամ ես հաստատում էր նշված 

ավանդների Հիմքը և նրա սկզբնավորողները։

Վահե֊Հայկի լավագույն էջերից մեկը ձոնված էր իէարդարյանին և 

ոգեկոչումն էր նրա գործին և ողբը նրա եղերական մահվան. «Ո՞ւր գացիր 

Վարպետ»։

Իսկ նուրիկյանի «կնդի դեմեն»֊լ։ հնչում էր, որպես երախտագիտութ ւան 

և ավելին՝ հավատքի խոսք ուղղված ^լկաաինցու գործին, ինչպես նաև հայ 

ժողովրդի լավ գալիըի մասին: «Հանգիստ եղիր, սակայն, վարպետ, հայ 

ԴՒՐ^ հնավանդ սերը, ղոր օր մր քոլ հղոր ՀԱ ••Նշովդ բռնկեցաք իր պատանի 

կուրծքերու տակ, դեռ կվառի ու կճառադայթե սրբացան ջահի մ լ։ պես։ Եվ մեծ 

գետը—հայ լեզուն — որուն օր մր նվիրեցիր Ո՝լկա տինի սրտեն բխած պայծառ 

առու մր, կհոսի դեռ, ու կհոսի նոր Հայաստանի մը նոր դաշտերուն մնջեն, 

ավելի առույդ և ավելի կենսախայտ.

®' նույն տեղում, էջ 183։
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Էն դի դեմիդ մեջ հանգիստ եղիր, վսմրպետ, հանդի" ստ եղիր)№։

I՝. Նուըիկյտնի հավաստիացումը հիմնավոր էր և արդարացվեց։

Վերջում նշված միտումի' գյուղագրության ամ ենահետ ևողական ու սւա֊ 

գանգավոր հետևորդներից մեկի' Հա կոր Մնձռւրոլ մասին խոսելուց առաջ, 

անհրաժեշտ է նաև անպայման անդրադառնալ Արս։ մ Հայկաղի գյուղագրու֊ 

թյանը, որպես ժամանակահատվածի սփյուռքահայ գյուղագրության լավա֊ 

դույն արտահայտություններից մեկի։

Արամ Հայկտղը (Արամ Չեքեմյանյ ծնվել է 1900 թվականին, Շաւղին֊ 
Գարահիսարում։ Հաճախել է ծննդավայրի նախակոթարանը, րայց թողել է 

թերի։ 1915 թվականի կոտորածների ժամանակ ապաստանել է Շապին֊Գա֊ 
ր ահիս արի րերդում և ա ոյր ել պատմությանը ծանոթ Շ ա պին ֊Գարահիսա րի 

հերոսամարտի դրվագները: Բերդի կովից հետո հրաշքով աղատվել և ^ինդ 

տարի ապրել է թուրքերի ու քրդերի մոտ իբրև խաշնարած, փայտահատ, երկ

րագործ, սպասավոր և վերջում գյուղապետի մոտ' քարտուղար: Զինադադա

րից հետո, Սեբաստիա—Կեսարիա—Գոնիայի շրջանցիկ ճանապարհով դալիս է 

Կ. Պոլիս: Մեկ ու կես տարի իբրև «աղգային ուսանող)) հաճախում է Կեդրո

նական վարժարանը, աշակերտելով «Խոնարհներ»-ի նշանավոր հեղինակ Հա- 

կոբ Օշականին, որի աղդեցությունը Արամ Հայկաղի ‘էրա դառնում է ճակա

տագրական :
Արամ Հայկաղը չորրորդ դասարանից թողնում է Կ. Պոլսի Կեդրոնական 

վարժարանը և անցնում ԱՄՆ։ 1924 թվականից շարունակաբար հրատարա
կում է պատմվածքներ, օրագրային էջեր և հուշեր անցյալի դառն ու աստան

դական կյանքից: Հետ ադայում այդ բոլորի կարևոր մի մասը «Ցեղին ձայնը)) 

խ որա դրով ամփոփվում է հատորների մեջ:
Մեր քննարկած ժամանակահատվածում դրվում են «ՄղձաւԼանջը», «Սերը 

և մահը)), «Մանկության հիշատակներ)), «Հոգին կորսվեցավ», «Հույսի ճամ- 

փուն վրա», «Տաճատը)), «Ծնունդի գիշեր մը)), «Տիոնի կը», «Կուծինը», «Խաչիկ 

էմին», «Ողջույն քեղ», «Մեր խաշը», «Ցեղին ձայնը», «Հանուն հոր», «Երբ 

լուսինը նոր է», «Աստուծո մատը», «Ձուկերը մունտառ են», «Մագպուլեին 

համար», «Հանդիպում մը» և այլ պատմվածքներ։ Բայց այդ բոլորի մեջ 

դ լուղադրության իմաստով ամենալավադույնը մնում է «Տիոնիկը», որ իր 

ընդգրկած միջավայրով, հերոսների յուրովի րացահայտմամր ու ձևի կա

տարելությամբ հիշեցնում է համաստեղյան պատմվածքները և հասնում հա- 

մաղոր հնչեղության, ուժգնության։ Ավելին' «Տիոնիկը»63 մինչ այդ դեռևս 

սփյուռքահայ գյուղագրությանը անծանոթ մարդկային հոգեբանության նոր 

երանգներ կ ի հայտ բերում, տալիս շրջապատի առավել բաղմազան, խոր ու 

իրապաշտ բնութագիրը։ Պատահական չէ, որ Արամ Հայկագը, 1962 թվակա-

®2 Նու։ն տեղում, էջ 245։
63 Արամ Հայկազ, Տիոնիկը, «Հայրենիք», 1927, Ե. տարի, հունիս, .Ն 8։
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հին, նյու Տորքում տպված և իր վաթսունամյակը նշող լավս»ղուշն ստեղծա

գործությունների «Չորս աշխարհ» խորազրյալ ստվար ժողովածուն բացում 

էր «Տիոնիկ»֊ով։
Ո՞վ էՐ Տիոնիկր. «Տառադարձության Հր անըմբռնելի օրենքով ԴաԱիա- 

նոսր Տիոնիկի էր վերածված, կամ ինչո՞ւ ավեր էին անոր այդ հունական 

անունը, այդ ես չդիտեմ, բայց դիտեմ, որ դյուղին մեջ ամենքը կձանչնային 

մեր հերոսը,—թուրքերը, հայերը, հելլենները, կիները, այրերն ու չափահաս֊ 

Հ՛երը ւ Ը"լոՐԸ> բոլորը»^։

Տիոնիկր Համա ստեղի Չիլիկի ու Միջոյի մի յուրօրինակ խառնուրդն է, 

շրջապատված շներով, մասնավորապես Ասլանով, որ իր հերթին նման է 

Չ՚՚՚լոյին: Վերջապես, Տիոնիկն էլ «գյուղերում մեջ միայն բուսնող սւյն տիպև- 

բեն էր, որոնք հոգիով բարի ու մանուկ կմնան, իրենց մաղերուն ձյուն նստելե 

ու ձայները ճերմկելեն ետքն ալ»։ Իսկ Տիոնիկի շուն խաղացնելը, մասնա

վորապես երեկոները, հոգնած ու դադրած աշխատանքից հետո, արդյունք 

է մ իայնության ։ Տիոնիկր գժտված է մոր հետ, որովհետև այս վերջինը, ամուս

նու մահից հետո, ապրում է մուրալով և դա դեմ է տղայի տրժանապատվու֊ 

թւանը: Առանձին ու լքված Տիոնիկի սփոփանքը ամեն օր սպանդանոց գնալ 

ու այնտեղից վաճառքից ավելացած թ՚՚քերը բերել ու շների առաջ թափելն է: 

Ւսկ շներ ինչքանն ասեք, «Ասլանը, Փեշենկ պաշին, Վարոն, թալըմը, Դուր֊ 

չուլր, Շուտիկը, Տրլռն, Օքսոն, Հոմոն, Վարա Վուշը» Փողարը ու տասնյակ 

մը անանուն, բայց կարևոր ու հիշատակելի շուներ ու շնիկներ»։ Մարդկան

ցից անտեսված մարդը՝ Տիոնիկր իր սրտի սերը տվել է շներին, իր նման 

անտեր ու անպաշտպան անասուններին։ Ւսկ շները ճանաչում են Տիոնի- 

կին, սիրում ու ման դալիս նրա ետևից։
«Ասկե սկսավ իր բարեկամ ութ յո »նր անոնց Կետ, — որոնցմ ե վերջ կամ 

առաջ, — այդ որոշ չէ ինձի, — ան կսիրեր նաև,., աղգր»:

Նման հերոսի համար ազդր սիրելու, առաջին ակնարկից հավակնոտ ու 

ծեծաղելի թվացող այդ նվիրումր րնկած է պատմվածքի հիմքում։ Մի սեր, 

որ Տիոնիկի սրտում շատ բան է թելադրում «խոհեմ» ու «լուրջ» մարդկանց: 

Հավակնոտ ու ծիծաղելի է այդ սերր, բացառապես միամիտ։ Որովհետև ազդր 

սՒՐեԼԸ’ Տիպիկի համար, գյուղում գզիրի հանձնարարությամբ ծանուցումներ 

գոռալն է և տներից «հավաքտուք» անելր: Այդքան սեղմ ու միամիտ սահ

մաններ ունի ազգասիրության հասկացությունը Տիոնիկի համար։ Եվ քանի 

ազդր Ըստ Բիոնիկի չի փրկված, և այդտեղ նա իրավացի է, ուրեմն Տիոնիկր 

դեմ է սեփական երջանկության, նույնիսկ ամուսնության: Սա ինչքան էլ 

ողբերգակատակերգական լինի, այնուհանդերձ մտածել է տալիս: Ս իամիտ, 

դոնքիշոտական, ինչ-որ տեղ նույնիսկ արհամարհելի այդ ինքնաղոհաբե֊

$* Այս և հևտաւյա մեշրերոէմներր՝ հույս տաղում: 
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բումը, սակայն, պատմվածքում հետագայում ստանում է դատ ողբերգական 

երանգ և ստեղծագործության համար ձեոք է բերում ապրելու և գոյատևելու 

իրավունք։ «Տիոնիկը» տեղ է գրավում գյուղագրության լավագույն պատմը- 

վածքների շարքում և գա շնորհիվ Արամ Հայկագի պատմվածքներում անց

կացրած այն թաքուն միտման, որ հայ հողի վրա, նույնիսկ Տիոնիկները, 

արհամարհված իրենց շրջապատից, հայ մարգկանցից նույնիսկ, ընկեր ունե

նալով աԱլաններին ու պողարներին, այնուամենայնիվ արժանապատվությամբ 

աշխատում էին պաշտպանել սիրո համար ստեղծված մարդկային հոդու ան

տեսանելի կարելիությունները և թե կուղ իրենց ըմբռնած ձևով ու ծավալով, 

Րայց և այնպես սիրում էին անկեղծորեն և նվիրված էին տղղին, հայրեն/։ 

Հոգին։ Վերջապես, ինչ էլ յինեին Տիոնիկների մտային սահ։?աններն ու կա֊ 

րելիությունները, նրանք հող, ծննգտվայր, «Հայրենիք» ունեին ոտքերի տակ, 

և տձԴ ՀոՂԸ ին չ֊ որ բան թե լա գրում էր մարգկանց։ Սա նոր երանգ էր սփյուռ

քահայ գյուղագրության մեջ, մարդկային բարդ հոգեբանության, հողի ուժի 

խոր ու իրապաշտ, յուրահատուկ բնութագրում:

Սկովում է Համաշխարհային աոաջին պատերաղմը, գլխիվայր է դալիս 

ամեն ինչ, ի՞նչ դեր կարող է վիճակվել պատմական նման պայմաններում 

գինվորագրությունից գուրս մնացած Տիոնիկների համար: Ինչ-որ տեղ հիշում 

են, սակայն, նրան և առաջարկուէ? վանքի հոտը հսկել։ Դա մեծ իրադարձու

թյուն է Տիոնիկի համար, չէ՞ որ մարդիկ վերջապես վստահում են իրեն։ Տիո֊ 

նիկը վերցնում է Ասլանին և բացատրում շանր իր նոր պարտականություն

ները։ «Հուռին առջևեն պիտի քալես, պոչդ կլոր' ու կռնակիդ: Գայլերը շուքեգ 

ու ձայնիդ սարսավւևն պիտի ւ/իժեն իրենց որջերուն մեջ. պիտի հսկես գիշեր 

ու ցերեկ, աչքիդ մեկը րաց մեկը գոց, երբ քուն ես... հա , պիտի մոռնայի. 

Վանքը քեղմե ղւստ ուրիշ շուներ ալ ունի, ախպոր պես պիտի ապրիս ւսնոնց 

հետ, մեկ դռան շուն եղաք ալ: Հիմա ալ տեսնեմ, առջևս ինկիր, երթանք»:

Հումորի ղուսպ երան գով, մի տեսակ մեղ։?, բայց վարակիչ ծիծաղով 

հյուսվող պւստմւԼածքը' Տիոնիկի, նրա կյանքի ու «լրջության» մանրամաս֊ 

ներով, իր մեջ ի հայտ է բերում, կրկին անգամ, հասարակ գյուղացի մ ար ղու 

հոգու շատ գաղտնիքներին տեղյակ գրողին, որ Արամ Հայկազն է: Այգ մեղ։? 

ու ւ/արակիչ հումորն էլ, աստիճանարար, զարգացող սլաս։ մ ական դեպքերի 

բերմամբ, տակաւ/ ստանում է դառը երանգ, և ջարդերի ու աքսորների ժւսմա֊ 

նակաշրջանում գառն ու։? Է մի անսու/որ ողբերգություն, իրապաշտ ու ցնցող 

այնպիսի դեսլքերով, որ Տիոնիկին բարձրացնում Է, աւչգային այն խոշորս։֊ 

գույն աղետը սիմւ/ոլացն ող նահատակի բարձրակետին և սւիյուոքահայ գյու֊ 

ղւսգրությունում, առաջինը, տռաւ/ել ցցուն դարձնուէ? անորակելի ոճրի սլա֊ 

տւսսխանատունևրի ու այն իրագործողների գաղսձնային բնազդը անմեղ, 

ո^ԼՒց տեղյակ մարդկանց նկատմամբ, որոնց մեղքը միայն նրանց «գյավուր»՝ 

լինելն է:
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Անտեղյակ կատարվածից, չհասկանալով ահավոր դեպքերի բնույթը, 

Pե ինչո՞ւ անծանոթ դեմքեր' բա զեներով, բարակներով, ձիերով, արևուն 

տակ շողացող հրացաններով, փամփշտակալներով ու սարքերով եկան ու 

մահ սփռեցին ամենուրեք, Տիոնիկը դառնում է թափառական ու կիսախելա

գար: Ձի հասկանում, թև ո՞ւր գնաց ու կորավ նույնիսկ իր հավատարիմ Աս֊ 

չանը: Սոված ու թշվառ, օրեր անց, մի դիշեր, երբ անտանելի է դառնում 

կյանքը սարերում, Տիոնիկը իջնում է գյուղ.,.
((Որքա՜ն շատ բան է փոխված հոն,,, հեռվեն ան տեսեր էր իր գյուղը, 

յւբ իրն էր, իր ընդհանուր ձևերում մեջ, բայց երբ ներս մտավ, տարբեր էր 

պատկերը, որքա՜ն տուներ, որքա ն ծառեր չկային, որքա ն տուներու մեջ 

կյանք, ճրագ ու ծուխ չկար.,.)):
Տիոնիկը կարծես շրջող ողին լինի հայության: Աոաջին հերթին նրան 

թաւի առա կան մուրացիկի կամ հիվանդի տեղ են դնում, նույնիսկ մի թուրք 

կարծելով, որ շուն է կանգնած իր ետևում ((0 շտ, օ շտ» է գոռում: Ո չ մի 

հայ մարգ գյուղում, իր հայկական գյուղում, որին ինքը կարող լինի ճանա

չել, և ահա հանկարծ իր ամենասիրելի, հավատարիմ շունը' Ասլանը, որ 

տեսնելով իր տիրոջր, անսահման կարոտի իր նայվածքն է ուղղում, և դա 

էլ լինում է ամեն ինչի ավարտը:
((Ուրկե՞ ուր այս տարօրինակ բարեկամությունը այս օտարական մուրա

ցիկին ու իրենց ծանոթ շան մեջ,.,)),-մտածում են թուրքերը:
((Մռակիր Սուլեյմանը» լուծում է հանելուկը, ճանաչելով Տիոնիկին, բա

ցականչում է.
((Տիոնիկն է, գյավուր Տիոնիկն է»: ((Երեկոյան դեմ, երբ արևը մայր 

մտնելու մոտ էր ու մուեղինր հավատացյալնեբուն կկանչեր, Տիոնիկը նահա

տակի ձորը իջեցուցին ու գնդակահարեցին: Ալ այդ օրեն վերջ Ասլանը չերև- 

ցավ գյուղին ու սպանդանոցին մեջ: Գիշերը, ձորեն, անոր ոռնալու ձայնը 

կուգար գյուղ:
Շաբաթը չլրացած' կտրվեցավ այդ ձայնն ալ»:
$ ան դակի ուժգնությամբ է կերտված Արամ Հայկսւղ/։ «Տիոնիկը». թվում 

Լ, թե Տիոնիկի ու Ասլանի նահատակումով ոճիրը վավերացվեց, փակվեց 

պատմության մի ահավոր էջ ու քանի դեռ կիսախելագար Տիոնիկն ու կիսա

մեռ Ասլանը շնչում էին, ինչ֊որ մի տեղ դեռ հոգեվարքում էր հայ գյուղը: 

Ա՜չ № թփում է, այլ փաստ է... Տիոնիկներն ու Ասլանները հայ գյուղերի 

համն ու աղն էին, նրանց չքացումով դամբանվեց անցյալը, դամբանվեց 

վերջնականապես: Փիլիկ, Միջո, Զալո, Անտոնիուս. դրանք համաստեղյան 
դյուղական խաղաղ ժամանակների հերոսներ էին. Արամ Հայկազը տվեց Տիո

նիկին ու Ասլանին' 111 յդ հերոսների վերջիններին, ռրից հետո ածեն ինչ, 

նրանց նահատակումով, դարձավ անցյալի Տուշ.,.
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Անցյալի այնպիսի հուշ, որ եթե շատերի մոտ ապրեց ու գրականություն 

դարձավ մեկ ու մի քանի տասնամյակներ, մյուսի համար, մասնավորապես, 

դարձավ մի ամբողջ կյանքի անսպառ նյութ ու ակունք։ Հակոբ Մնձուրին 

իր սերնդակիցներից համեմատաբար ուշ անցավ կարոտի այդ գրականու

թյան մշակմ անր։ Նրա առաջին հա տորր' «Կապույտ լո ւյս»-ր, հրատարակ

վեց Ատամ բուրում, 1958 թվականին, երբ ինքն արդեն 72 տարեկան էր, իսկ 
երկրորդ հատորը' «Արմատն»' 1966 թ., դարձյալ Ս տամբուլում ։ Ուշացման 

պատճառները բազմաթիվ էին, բայց հիմնականներից մեկն այն էր, որ 

կարոտի այդ գրականությունը մշակվեց այն երկրում, որտեղ ոճիրը ծրագրել 

ու իրագործել էին (Կ. Պոլսում գյուղագրության բերքն աննշան, գրեթե ան

նշան էր. Լույս էին տեսել Թորոս Ազատ յանի—Ազատունի֊Ակն — «Զմրուխտե 

պատմուճան»-ը (1936) և Վարդան Եղիշե յանի «Աստվածաբյալ քաղաք»֊ը 

(1939), «Ատափաղարի կյանքից» գրքերը)։ Աոաջին գրքի մեջ այդ հիշատակ
ները ամփոփվում էին մի քանի հիշումների մեջ գյուղս։ կան պատկերներ, 

որոնք հատորի մի փոքր մասն էին կազմում, երկրորդում մեծ մասամբ հում 

նյութեր և կիսավարտ դեմքեր, առանց գրական հավակնությունների։ Իսկ 

Մորոս Ապատ յանի «4  ̂առասնակը» և «Աղբյուր անմահության» գործերը նոր 

որևէ որակ չէին նշում սփյուռքահայ գրականությունում, բացի իր հայրենի 

Ակնի ժողովրդային բարքերփ, ավանդույթների, Հավա տ ալիքն Արի, սովո

րույթների հպանցիկ պատկերացումից։

«Կապույտ լույս» և «Արմ տան» հատորներում կային գյուղի կյանքը, 

անցյալը վերարտադրող մեկը մյուսից գրավիչ մոտ հարյուր պատմվածքներ, 

քանակուէ այնքան, որքան տւէյալ թեմա յուէ մշակել էին մեր քննարկած հեղի

նակները միասին ւէերցրած։ Եվ հարցը միայն քանակէ։ մեջ չէր։ կար և որակը, 

որ բարձր էր թե՜ էոորքով և թե՜ ձևով: Անշուշտ, նւգատակա հարմար կլիներ 

հեղինակին, որ կոչվում էր Հակոբ Մնձուրի, տեղ հատ կացնել հետագայում, 

երբ կարելիություն կլիներ քննարկել սփյուռքս։ հա յ գրականության 1945 
թվականներից հետո ընկած ժամանակահատվածը, բայց թվում է անհնար, 

առանց թեկուզ ամւիով։ գծերով, պատկերելու Հակոբ Մնձուրոլ գրականության 

մի քանի երեսները, որ բացառապես եղավ տուրք' տրված կարոտի գրակա

նությանը, այն էլ լուռ ու մունջ, երկար տարիներ առանց նկատւէելու, հենց 

այն գեհենում, որտեղ ճարճատեց ու վառվեց կրակը ու դարձավ համատարած 

մոէսիը արևմտահայ դրականության հուռթի ու ծաղկող ակոսներում։

Ո՞վ էր Հակոբ Մնձուրին... Բայց ավել/։ նպատակահարմար է խոսքը 

տալ իրեն, որուէհետև իր իսկ ձեռքով դրւէած կեն սա դրությունը բնորոշումն է 

մարդուն և գրողին։ «Արմտան ծնած եմ, որ յոթանասուն տունով գյուղ մըն 

էր Երզնկայի գավառին մեջ։ Ծննդյան թվականս 1886 հոկտեմբեր 16 հինգ
շաբթի մըն է։ Արմտանները երկուք էին, մեծը տաս վայրկյան անդին էր, երեք՛
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Հարյուր տունով։ Ես պղտիկեն եմ։ Եփրատի ձախ ափն էր, Տերսիսի, ուրիշ 

(՛առով Մնձուրի (հոներուն դեմր:
Ակնը ամենեն մոտ քաղաքն էր: Մեր ֆ՛ոլկլորը իր գունագեղ հարստու֊ 

թյունովը Ակն են էր։ Գավառը ձորերև, լեոներե կազմված է, առանց դաշտի: 

Այս գավառը իր ղյուղերովը, տարազովը, րնակչությունովը, իր բանորամա- 

յին հետին մանրամասնություններովը կապրի իմ մեջս:
Նախակրթությունս գյուղիս դպրոցեն է: Գյուղեն երբ հոս եկա ավելի 

շատ ֆրանսերեն գիտեի քան հիմնական հինգերորդն ելլող մը: Հետագային 

աքդ դպրոցը ավելի աղեկ հունձքեր ավավ, ըսեմ, որ ուսուցումի գրքերն ալ 

միասին ձրի էին, ժամուն, արտերուն բերքերովը կհատուցվեին: Հոս Ղալաթի՛' 

նախակրթարանի վերջին կարգեն անցնելե հետո Րոպերթ Կոլեճ հաճախեցի 

մինչև անոր Սոֆոմորը: Օրինակելի ուսանող մը չեղա, ինչպես կըսեն: Եղած 

դպրոցներս ինձմով չհպարտացան, ես ալ անոնցմե աղեկ հիշատակ մը չու֊ 

նիմ.
Դպրոցը չկազմեց զիս: Ես կազմեցի։ Անկե շատ բան չկա մեջս կա՛) 

գրեթե չկա։ Արդեն անոր կազմածը կկքի եթե մեր մոնտաժը մենք չընենք, 

իմ մոնտաժս ես ըրի։ Կարդալու, շատ կարդալու, ամեն բան կարդալու կիրքս 

ըրտվ։ Տղայությանս յավ որ Րոբերտ կոլեջ եղա։ Կոլեջին գրադարանին ու 

Հայ ուսանողական միության գրադարաններուն մեջ կգտնեի փնտրածներս։ 

Սրևելահայ գրողները, արտասահմանը ես հոն կարդացի։ Մենին Կոն հան. 

դիպեցա: Նույնպես ռուս վիպագիրներու' անգլիական թարգմանություններու 

վրայձն։
Միայն թե իմ ձեռքովս իմ մոնտաժս պատմեց ղիս: Պիտակ չդրավ վրաս: 

Ընկերությունը որուն մեջն ենք ատ կուղե: Իմ չափը ան է։ Ես ատ չոմւիմ, 

մյուսը չհասկնար։
Ես ան դրողներեն կ՚սխորժիմ, որոնք արյունս կբռնեն։ Անոնցմե, որոնց 

ըսածներուն ես կսպասեի արդեն: Որ զուզա հհ ՛լականեն կուղե ըլլա, քերթ

ված, պատմվածք, վեպ, քննադատություն թե փսրձագբություն կամ մտածս՛֊ 

մի գործեր տված ըԼԼա։
Որևէ երկ մը կարբեցնե ղիս երբ իմ ուզած ալկոհոլես իր մեջ ունի: Առա֊ 

ջին գրվածքս պատմվածք մըն է, կամ պատկեր մը, ինչպես կըսեինք այն 

ատեն, գյուղի կյտնքեն, «Հարս ու կեսուր» խորագրով։ «Մասիսի» մեջ ելավ 

1906֊ին: Մինչև Ա. Աշխարհամարտին զինադադարը առաջին երիտասար
դության գրածներս, էուէրը գը ժյոնեսս եղան, Ատկե վերջ գործս սկսավ:

Երեք բաներ տված եմ. —գյուղը, իմ օրս, ժամանակագրություններս։ 

Առավելապես գյուղը տված եմ։ Տված եմ զայն հեքիաթներով, գյուղագրու
թյուններով, պատմվածքներով: Հեքիաթներով սկսած եմ: Գյուղագրություն

ներով մեջ հայրենական պանորամա մը կառնեմ, դաշտ մը, ձոր մը, այգե-
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խումբ մը, լեռնապար մը, դետ մը, զոր շատ հստակ, համարյա թե երեկ 

տեսածի պես աչքիս առջև կբռնեմ, կամ ամառվան մեջ անձրև մը, խոտքաղի 

ամ սուն օրինակ, աշուն մը, ամառ մը, իրիկուն մը, ու ինչ որ շատ լավ 

դիտեմ թե կային հոն, կընեին, կխոսեին, էշ, ծառ, քար, ճամփա, մարդ, ատոնք 

կպատմեմ, կրանիմ ատոնց վրա։ Ամբողջ ուղածս պահը ճիշտ տալ, կենդա

նացնել է։ Լուսանկարչություն չեն։ Ես կամ անոնց մեջը։ Պատմվածքներուս 

մեջ նույնպես դյուզը, դյուղացին ամենեն շատ տեղը բռնած է։ Անոնց 

մեջ միայն հայ դյուղացին չկա։ Թուրքը, քուրդը, ղզլբաշը ևս կան ղոր շատ 

Լա,Լ կճանչնամ: Գյուղեն վերջ մեր օրը, իմ օրս կա իմ դործիս մեջ։ Եմ շուրջս 

եղածները կպատմեմ։ Ասոնցմե վերջ իմ (/ամանա կա դրություններս կուղ ան, 

որոնց մեջ իմ վկայություններս կըսեմ իմ ժամանակիս վրա, այս կամ աթր 

եղածներուն, տեսածներուս վրա, իմ դործս իմ կեն սա դրությունս է։ Ամեն 

պատմածիս, ամեն լսածիս մեջ ես կամ, հետը եղած եմ: Եզրեմ, որովհետև 

չեմ կրնար չզրել։ Եոլգան...»^։

Սնձուրին 1898-ին եկավ Ե, Պոլիս, նույնպես պանդուխտ իր հոր ու 

պապի մոտ, որոնք Եեշիկթաշի արվարձանում հացագործներ էին: 1907-ի 
ամռանը կրկին վերադարձավ «երկիր», իր ծննդավայրը, աշխատեց բոլորի 

նման արտերում, այդին երում և ջրաղացներում, բայց չմոռացավ դիրքն ու 

9րՒձՍ> աէԼ^լին դարձավ ուսուցիչ և րնդղրկեց դաստիարակելու իր ուրույն 

մեթոդը։ Այն շատ բանով էր հիշեցնում հայ ժողովրդի մեծ լուսավորիչներից 

մեկի Խաչատուր Աբովյանի մանկավարժ ական փորձը։ Մի տեսակ շարու

նակությունն էր նրա սկսած գործի, արևմտահայ գյուղի պայմաններում։

ձակոբ Մնձուրին որոշել էր մնալ դյուզում, դառնալ ուսուցիչ, գրող և 

հողագործ» կասկած չէր կարող լինել, որ նա իր հայրենի դյուզի համար 

հւՒ^^Ը ի դե ալական դաստիարակ, կլիներ ստեղծարար հողագործ և զրտ շո

շափելի փաստերն էլ կային, եթե,., մի փոքր պատահար չդառնար ճակա

ւս ա գ ր ա կ ա ն ։

1914 թ. ամռանը բորբոքվեցին Մնձուրու... նշագեղձները և նա կրկին 

մեկնեց Ե, Պոլիս բուժվելու, նույնիսկ կարգին ((Մնաք բարով» չասած հարա

զատներին: Ձէ՞ որ, ըստ նրա, այդ ամենը օրերի հարց էր։ Օայց այդ օրերր 

բերեցին հայկական գողգոթան։ Նշագեղձեր ի փոքր այդ «դժբախտությունը» 

նրա կյանքի համար հանդիսացավ խոր ողբերգություն, գյուղում կործան- 

վեսին կինն ու զավակները, ամեն ինչ, և միաժամանակ դարձան փրկության 

լաստ, պատահականությունը փրկեց նրա կյանքը: Մնձուրին այն ժամանակ 

աԼԸՒ ընկնող մտավորական չէր և Ւթթիհատի ոստիկանության քարտարաննե

րում դրանցում չուներ, սովորական մի հացագործի, թեկուզ հասակն առած, 

բայց սովորս։ կան որդին էր:

$5 «Համայնապատկեր հանրապետական շրջանի 1/տամրուլահայ է/րսւկանության» , Ատամ֊ 

բուլ, ((Արամյան Սանոլց միության» հրատ., 1957, էջ 44։
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((Երկրորդ անդամ ամուսնացա հոս: Նավաբեկութևնե աղատող մը ինչ 

կընե: Ամեն դործ ըրի ապրելու համար: Խոտ, դարի, հարդ ծախեցի, ածուխ 

ծախեցի, հացադործ եղա, գործակատար եղա, պարապ պտտեցա, գրելեն ալ 

ձեռքս չքաշեցի, ցրեցի...»'։

Լակոբ Մնձուրու սփյուռքահայ գրականությանը, մասնավորապես կազ

մավորման շրջանում, տված տուրքը որակ շէր կազմում, գրողը թեև ուշացած, 

բայց նույնպես գտնվում էր իր կազմավորման շրջանում: Այդ տասնում յակին 

էր, որ Մնձուրին տվեց ((Նազար» թատերգությունը, որ ինչպես հետագայում 

Ւ№ էւ է խոստովանել, ((մեծ բան մը չեղավ})։ Առհասարակ թատերագրությունը 

ամենաամուլ սեռն էր տվյալ ժամանակաշրջանի, դրանով զբաղվում էին առա- 

վելարար վտարանդիները, իրենց շաբլոն ազգային ու քաղաքական հինդ 

արարնոց թեմաներով և չկար ոչ մի ուշագրավ ստեղծագործություն, որ հետք 

թողած լիներ: Դրանք մեծ մասամբ մելոներ էին: Մնձուրու Հնադարը» չխու

սափեց այդ վերջինի#) ս^րէեց «Հայրենիք» ամսագրում, որ նման պիեսների 

կենտրոնավայրն էր, չհաշված այն կարևոր մանրամասը, որ թեման վևրցր- 

ված էր գյուղից և հատկանշվում էր իր իրապաշտությամբ, բայց, ինչպես 

ասացինք, «ընդունված» ուժեղ շեշտված մելոդրամատիգմով: Այստեղ նույն

պես արարները հինգն էին:

Նա զարը, ջահել ամուսին, գնում է հեռու աշխարհներ ղարի բութ յան, 

թողնելով տանը տասնհինգ տարեկան, դեռատի, բայց հարսնացած իր կնոջը 

Արեգին։

Ամուսնու մեկնումից հետո Արեգը զգում է, որ հղի է և ամիսներ հետո 

մայրանում է։ Գյուղում անպաշտպան, գեղեցիկ կնոջը դարպասում են Մելիք 

բեկը, հետո ուրիշներ, բայց Արեգը մնում է անհողդողդ, մաքուր։ Սկսվում 

են չարամիտ բամբասանքները և անցնող տարիների հետ լեռնանալով Կառ

նում Նա զարին: Նա զարը ուղում է անձաւ) բ ստուգել լսածները և մի օր, օտա

րականի տարազով, վերա դառն ու։? է գյուղ: Գիշերը մոտենում է հարազատ 

տանը և պատուհանից տեսնում կնոջ կողքին գցված մի այլ տղամարդու, 

անկողին։ ԿարծելուԼ թե անկողնու։? քնող տղամարդը իր կնոջ սիրահարն է, 

սւղանում է, արդեն մեծացած որդուն: Հետագայում, իմանալու[ ճշմարտու

թյունը, ինքն էլ անձնասւղան է լինում: Իսկ Արեգը խելագարվում է։ Ավելին, 

որպեսզի գույներն առավել խտանան, դեպքերը ղուգադիպոււ) են սպանված 

որդու նախատեսված հարսանեկան ^րվա նախօրեին ու մինչ տեղի են 

ունենում այս եռակի ողբերգությունները, այդ բոլորից անտեղյակ հարսնևոր- 

ների խումբը դհոլ ու զուռնայի ուրախ արձագանքներով մոտենում է տա

նը...։

Դա, ինչ խոսք, կարող է իսկապես պատահած լիներ Նման, կամ գրեթե

Նույն տեղում։
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նման պատմություն ես անձամր լսել եմ մորիցս, Կ. Պոլսոսէ, երր ։Հչ նա և 

"Լ ինքս անտեղյակ Աւնք Մնձուրաց և նրա «Նաղարձ֊ին։ Բայց սա ղեռ այն 

>!յուղադրությունը չիր, ինչ վիճակվեց տալ իսկական գյուղս/դրությանը։

Մնձուրին ժամանա կին հասկացավ դրականության, իսկական դրակա

նության ուղին և « դյո ւղա ղրո ւթյան» մեջ դարձավ արժանի հաջորդը արևմտա

հայ այն թևի, որ հատկանշվում էր Սրվանձտյանցով, Բ'լկատինցիով, կար

դար յանով, Հրանտով, Մշո Գևղամով և այս վերջիններիս արժանի հաջորդ

ները հանդիսացող մեր նշած ու քննարկած հեղինակներով։ Դրա համար էլ, 

երր կարդում ես Մնձուրսւն, մանավանդ իր «Կապույտ լույս» և «Արմ տան» 

հատորներում (Մնձուրոլ այդ հատորներից վերցված առանձին պատմվածք

ներ լույս տեսան և Սովետական Հայաստանում' «Կապույտ լույս» խորադը- 

ք։ո։Լ)^71 թվամ է, թե նրան ճանաչում ևս վաղուց։ Այսպես' «Հարսիկը», «-Բենը», 

«Հուսիկ», «Կուզիկ», «նուռ մամը», «Նորեն նուռ մամը», «Կարմիր կանաչ 

ապրշում», «Հարսն ություն», «ճիկառան», «էլիֆ», «Անոթություն», «Չորեք֊ 

քուռակը», «Երեկ ուր էիր», «Գարնան ճամփով», «Մտրիկ Տալիւս», «Բարի

լույս Մ արդար աղա», «Եմ տղայությունս», «Տաղլուենց Մարսն», «Խիպը», 

«Կավին դարը», «Մեր ժամը», «Փշատիին ծաղիկը» և այլն, այնպիսի պատմը- 

վածքներ են, որոնք ոչ մի չափով չեն զիջում դասականներին, և այդքանր դես 

չի սպառում Հակոբ Մնձուրու դյուղադրությւսն պաշարը, նա թվում է անհատ

նում, որտեղ մեր աչքերի առաջ կենդանի տողանցում է հայ գյուղը իր 

ավանդություններով ու բարքերով, իր տառապանքներով ու զրկանքներով, իր 

պարտություններով ու հաղթանակներով, մի խոսքով դյուզն ու դյուղացին իր 

հայրենաբույր հողով ու գերազանց իր մարդկայնությամբ։ Հակոբ Մնձուրին 

հիշատւսկված և դեռ չհիշատակված տասնյակ ու տասնյակ պատմվածքնե

րում ու հեքիաթներում տվել է, այն էլ այնքան վառ դույներով, հայկական 

գյուզերի ուրախություններն ու խաղևրր, հարսանեկան երգերն ու «վիճակ»-ի 

տաղերը։ Բացառապես ջերմ է նկարագրել գեղջկական սերերը, զսպված ցա

վով տվել դյուղացֆ պանդուխտների կանանց ողբերը, անարատ, անխարդախ 

հայ մարդու ըմբոստ ո դու հծծյունը և, ինչո՞ւ չէ, ծիծաղն ու երդիծելու ան֊ 

բանաձևելի կարողությունը:
Մնձուրին այն եզակի հեղինակներից է, որ շի սահմանափակվել գյու

ղերի հայկական շրջապատով, այլ նույն մարդկայնությամբ ու սիրով կերտել 

է և միաժամանակ թուրք, քուրդ ու ղդլըտշ ազգաբնակչության աոանձին հե

րոսների, այսպիսով առավել ամբողջական ու շոշափելի դարձնելով ժա

մանակաշրջանի ազգային փոխհարաբերությունների, այդ ազդերի մտայնու

թյան առանձին դրսևորումների իսկական պատկերը:

67 «Կապույտ լույս», Երևան, «Հա յաւ։ տան» հրատ., 1968։ Կազմ եր Գեդա մ Սևան։
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Լա կոր Մնձուրին իր նախորդներից զատորոշվում է նաև իր ոճով: Մի ոճ, 

որ բացառապե ս ինքնուրույն է, չունի իր նախորդր, չի ունեցել և պարզ Լ, որ 

դժբախտաբար չի էլ ունենալու հետ այսու իր Հաջորդը: Հակոբ Մնձոլրու 

դյուղա դրությունր կարապի երդն է ((կարոտի դրականության» և այս դրեթե 

արդեն Երկրորդ համաշխարհային պատերազմից հետո անցնող տասնամյակդ 

"^րՒս Ւ ‘Լ^Ր* Յուրահատուկ և բացաոապես ինքն ուրույն այդ ոճը ինքնուրույն 

է այնքան, ինչպիսին պատկերած, գծած այն աշխարհը, որ իրենն էր միայն, 

իր հայրենական դյուզինը:

((Մնձուրի իր սիրած աշխարհը կնկարե կարծես առանց արւԼեստի ճիգի 

ե մտահոգության։ Պատկերներն ու տիպարները կդծե, ավելի կպատմե դրա

կան հավակնութենե զերծ, առանց զարգացող դործողություններու, առանց 

խոր հուզականության կամ ցնցող դեպքերու։ Ընթերցողը դեմ առ դեմ կուդա 

մարգերու Հետ, կթափառի լեոներու, դաշտերու մեջ, գետերու երկայնքն ու 

հյուզակներու շուրջ կհածի կարծես առանց գրողին միջնորդության: Գրակա

նության այս գեղջուկ պարզությունը ինքնին Մնձուրիի արվեստն է որ երա֊ 

ժըշտական սրա առուչ ներդաշնակություն մը կհորինե խոսքին ու նվագին, 

այս պարագա յին' ներկայացված կյանքին ու հանդերձանքին միջև: Արվես

տագետը կմատնվի պատկերներու ճշգրտության և մանավանդ շոշափելի կեր

պով կենդանի հատկանշական մանրամա սնո ւթյունն երոլ մեջ, որոնց կրցած 

է սևեռիլ Հեղինակը, շնչավորելով քարն ու ջուրը, ծառերն ու դաշտերը և 

խորՀուրդ Հագցնելով բդեղներու, թռչուններու, կովերու և եղներու բնազդա

կան շարժումներուն:
Մնձուրին տարածուն և բազմերանգ պատկերներու ու խոնարհ բազմու֊ 

թյուններու աշխարՀ մր կբերե մեր դրականության» ' :
Որքան խոր առաջընթաց «Նա զար» թատերգությունից մինչև «Կապույտ 

չո:յս»-ն ու «Արմ տան»֊ը, հետագայում մինչև «Կռունկ, ուստ/: կուգաս ֊ը, 

գրական վարպետության ինչ վիթխարի սլացք.,.
«Դուռ մը բաց է ամայի փողոցին վրա ուրկե քահանան կանցնի։ Երկու 

հարսներ, մեկը դեր, մյուսը երկայն, կայներ են շվաքը, առի քեն կժչվանով 

տիկե խնոցը կախեր, դեմ դիմաց անցեր կհարեն: Գեր հարսը որ փայլուն 

դեմքով է ու լեզվանի, միշտ կխոսի ու կխնդա, իսկ երկայնը որ սև աչքեր 

ունի, ու գեղին փուլերով լաջակ, մտիկ կընե: Ու երկուքը միասին ուժեղ բա

զուկներով առի քեն ձգված խնոցը կհարեն արագ արադ: Մածունը կերթա ու 

կուդա շարունակ խնոցին մեջ միօրինակ եղանակ մը հորինելով: Միաժամա

նակ անոնք ականջ կդնեն ձայնին, որուն փոփոխ ութ ենեն պիտի գիտնան թե 

յուղը թանեն զատվելու վրա՞ է թե ոչ: Իրանները քիչ առաջ հակած, դեր հարսին

68 2ր. Տ. ԱնւյրԽսսյաճ, Հ. Մնձուրիի գրականությունը, տՄս Հ. Մնձուրի, ^Կապույտ րոյս» 

գրրի աոաջարանր, Ստամ բուլ, 1958, էջ 7։

- 105 —



հորդող ստինքները խնորին մածունին պես կերթան ու կուղ ան, կբաղխին 

ամեն անդամուն շապիկին ու էնթարիին, կհարվին։ Երկուքն ալ լաջակները 

քիչ թոլԼ11ոլՍ^ր են, քրտինքները կհոսին իրենք այտեբեն, ու ամեն շարժ ում ի 

անոնք թիկունքի Համերն ու դոդն ոքներուն փունջերը թունդ կելլեն, կփաթըթ- 

վին բարակ հարսին երկայն սրունքներուն, դեր հարսին մեջքին ու լիքը աղդ֊ 

րերուն, կխաղա՜ն, կկատակե՜ն։ Ըայց ահա կղա դրեքն են հարելը: Երկայնա

հասակը ծունկի կուդա, կքակե տիկին բերանը, որ յուղո տ ած ու խիւ ում է 

դարձած, ու լույսին կրռնե։ հերսը յուղի բիծեր կծփան թանին երեսը, ափո֊ 

վը 2Ոյելու ձևով տիկին վրայեն կջանա ժողվել, թանձր կդտնե ղայն, լոշիկով 

ջուր կլեքնե, բերանը պինդ կկապե, ու կշարունա կեն հարել դեմ դիմաց։ 

Նամերն ու փունջերը նորեն կսկսին ոստոստել, խաղալ հարսներուն մարմին֊ 

ներուն հետ, խնոցին ձայնը կտիբապետե իրենք խոսակցությանը, ու բաք 

դուռն են ներս դալով' կծավալի՜, կլեքնե փողոցը^։

Մեջբերված տողերը դրքի ((Մուտք)) ստեղծադործությունից են, Մնձուրու 

գյուղագրության նախաբան խոսքը, դա բացվող հմայիչ ներկայացման նույն֊ 

քան առինքնող սկիղրն էր, ոկիղբ, որի վերջակետը դրվել էր դեռ 1915 թվա
կանին, թվական, որ հետագա տարիներին սփյուոքտհայ դրականությանը 

պիտի պարղևեր ((կարոտի դրականություն)) դառը հասկացությունը: Եվ եթե 

այդ դրականությունը, հարաբերաբար, սփյուռքահայ դրականության մշա - 

կտծ այլ թեմաների շարքում բացառապես բեղուն ու, այսպես ասած, երջա֊ 

նիկ եղավ, դրա հիմնավոր պատճառն այն էր, որ նրա առաջին արարի սւա֊ 

ղտնդավոր ((դերակատարը)) Համաստեղն էր, իսկ վերջնարարինը հանդիսա

ցավ Մնձուրին: Դրամայի միջնարարում կային ու գտնվեցին ոչ նվաղ տա

ղանդավոր ւրւ շնորհաւի իսկական այրեր, որոնք երբևէ չնվաղեցրին «ներկա

յացման)) ուժգնությունն ու խորությունը;

69 Հ. Մնձուրի, Մուտք, «Կապույտ լայս» հատորից, Եսայան մանուց միության ,րատ., 

Ստամ ցուլ, 1958, էջ 12։
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ՆԱՀԱՆՋԻ... ԵՐԳ

I

օԿնահանջեն ծնողք, որդի, քեռ/։, փեսա, կնահանք են բարք, բմրրո- 

նում, բարոյական, սեր: ևնահանջե լեզուն, կնահանքե լեզուն, կր- 

նահանջն լեզուն: Եվ մենբ ղես կնահանջենք րանկվ և գործով, կամա 

և ակամա, գիտությամբ և անգիտությամբ, մեղա", մեղա" Արարա

տին»։

(.ՕՆ աՆ111’Ր

«Բոլոր մաթ գիրքերուն, րոլոր տխուր խոսքերուն, նույնիսկ ցա

վն րուն հակառակ կ'արմն ապրիլ»:

ՓԱՅԼԱԿ 1Ո4։ԱՅԵԼՅԱՆ

Ինչքան էլ գյուղագրության, հանուն գոյատևման անցյալից փշուրներ 

փրկագործելու գրականությունը սփյուռքահայ կյանքում բարերար լիներ, 

նրա կարոտի շունչը փրկարար գեր կատարեր, այսուհանդերձ, գա այն միակ 

ու գլխավոր ուղին չէր, ինչով պետք է ընթանար գաղութահայ գրականությու

նը Ւր ինքնահաստ ատման ճանապարհին։ Այդ ուղղությամբ լսվող ղժգոհու- 

թյուններն իրավացի էին որոշ իմաստով։ վերջապես, սփյուռքահայ գրւսկանու- 

բյունր և գրողը ամերիկահայ գրող ու հրաւդ արա կա գիր Անդրանիկ Անդրեաւ։֊ 

յանի բնոըոշմամբ «հանդդնեցավ մխըճվիլ գաղոլթներու առօրյա կյանքին 

մեջ» և սւյդ «մերձեցումնն ծնւսն երկեր, որոնք կրնային իմաստ ու արժեք տար 

«գաղութահայ գրականություն» հորջոըջումին: Սայց ի՞նչ բերեց այգ մերձե

ցումը.,. Վազգ են Շուշանյանր «Վասն պատրանաթափ մանկությանը ու մնա

յուն աղքատ ութ յան» մեջ գրել է հետևյալը.

«Կըսեին թե շատով պիտի վերջանա ս/ատեըաւլմը և վերապրոգները 

՚ԱանքՒ շփացած առանձնաշնորհ յալն երր պիտի ըլլան, անառակ զավակնե

րը։ Ինչ գարշելի սուտ էր ատիկա, ինչ անարդ ծաղր. Պատերազմը վերջացավ
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ու երկրոյս] օրն իսկ սկսավ դժպհի, խելացնոր ամենօրյա պայքար մը' լույսի 

բեկորի մը' հրճվանքի չնշին բաժնի մը ու պղաիկ գծուծ հաղթանակներս։ 

հա մար:

Անձկությունը, երկրա յին ինչերու անհագ ախորժա կր, վայրագ արծա

թասիրությունը, աժան խենեշությունը ու հափշտակութ յան գազանային կիր֊ 

քը փոզոց իջան ու մեծ աղաղակներով սկսան գոռալ, որոտալի ձայնեըով 

ըսել թե կյանքը պայքար է միայն, հարատև ու գոտեպինդ գուպար։ Հայց 

Ւնւ '•՚ւհ1>ւ1՚> ողորմելի, անարժան կոիվ էր առաջարկվածը։ Մեր մակընթաց 

սլա տանութ յան, վիրավոր երիտասարդության ու խոցված, լուսակարոտ ա- 

ղատության ու արդարության ծարավի, վսեմ մս։ րտնչումներսւ պապակով 

տոչորուն հոգվույն առջև դրամի ձիարձակարանն էր, որ լայնորեն կբա

նային։ Ու նշանախոսքը, բիրտ ու գռեհիկ կովի նշանաբանը հետևյալն էր,— 

Խ[1Հ , զողցի ր, կողոպտե՜, հափշտակն ..,)):

Նույնն էր մտածում և Հար եհ Որ բուն ու հերոսր. «Պատերազմը, ահավոր ու 

ան մարգկային ջարդր։ օտարություն  ր , հոգիով ու 1'նԼՔ'"Լ ուղբտտացած մարդ
կությունը, անոր կրիայի նման պաս։յանին մեջ քաշված ապրիլը» մլսրգու վախն 

ո։ արհամարհանքը իր նմանին, եսապաշտությունը։ Ու դեռ մարդկային ըն

կերության տնտեսական կազմակերսլության բոլոր եղանակները, ուր մարդը 

մարդու համար ուրիշ բան չէ, եթե ոչ պարզապես արտագրող մեքենա, շահա֊ 

գոր ծման միջոց, ամեն մարդ իր սեփական կյանքը ապահովելու մտ ահ սգ

վածն ։ Ով այստեղից եզրակացությունը,

«Խնդրանքը և աղաչանքը ո՜չ մեկ արդյունք տվին։ Պետք է խլե չ, հափշտա֊ 

կե՜ լ, դողան ա՜ լ ապրելու համարէ։

Համանման եզրակացության էր հանգում և մի այլ հերոս, Հրաչ Հարդար֊ 

յանի Տրդատը։

«Երևակայութենե դուրս րան, երևակայութենե դուրս։ Արհեստ սորվիլը, 

ՐրԼ"Ր աշակերտներն ալ դիտեն, ամեն են դյուրին, կարելի է ըսել երկրորդա

կան մասն է հաջողության ։ Հուն արհեստը' անվնաս որ են գողնալու զանազան 

միջոցներու գիտությունն է, որուն բարձրագույնը, 'Ո սալոն, իր վարպետը, 

միայն իրեն կը պահ և։ Խնդիրը պարզ է, երեսփոխան, նախարար, գործիչ, գրա

գետ, կառավարություն, օրենք, վարչասենյակ, ֆրանսացի, անգլիացի, հայ, 

Ր՚՚ՄԱԱԻ ր"ԼոՍԸ կգողնան: Պայքարի միահեծան օրենքը: Չեմ հասկնա՞ր այդ

քան բան.,, Ով որ կույր է ոտքի տակ կերթա: Ով որ վարպետ է իր քովին ին 

կուտա իր ոսկորեն ճիշտ այնքան, որքան քովինին ուժերը կրնան առնել իր֊ 

մեն։ Ավելի տվավ խարված է»2։

1 ԶարԼհ Որքոմփ, Փորձը, Փարիզ, 11/29։
2 Հրւսչ Ջարղարյան, Մեր էլյանրը, Փարիզ, 1934։
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Եվ այսպես շարունակ նույն մթնոլորտն ու Ա արդիկ, նույն լոզունգը. 

«Խլե', գողցի'ր, կողոպտե', հափշտակն'» և նման միջավայրում, մարդու դա֊ 

ման առանձնությունը.

({Ոտքի, այլ հոգնած որբության մը բեռով՝ անտարբեր եմ ամենուն հան

դեպ, ամենը անտարբեր են՝ ինձի հանդեպ։ Եվ ամենը ինձի պես են» ՛.

ԵՀ ա1Դ ՐՈԼՈՐՐ այնպիսի մի ժամանակում, երբ խլված, կողոպտված, 
հափշտակված, առավել բռնաբարված, խոշտանգված էին '•այ ժողովրդի 

արևմտյան հատվածի կյանքն ու երազները։ Իսկ շուշանյանները, զարդար յան֊ 

ները, որբունիներն ու միքայելյաններր հենը նրանք էին, ովքեր նոր ու ար֊ 

դար կյանքի հեռանկարներով եկել էին «ազատ աշխարհ» ու դեմ հանդիման 

կանգնել խելացնոր, վատթար իրականությանը։ Մերձենալ կյանքին, ընդունե֊ 

լով, որ կյանքը պայքար է միայն, բայց ինչ եղկելի, ողորմելի ու անարժան 

կռիվ էր առաջարկվածը և այդ կռվի ընթացքում, մանավանդ սկզբում հարկ 

է կուլ գնար մի մեծ տոկոսը այն ժողովրդի, որ գաղթահայ էր կոչվում, որ 

ի 1Լ^Ր2Ո ԳյուՂաՐՒ ԷՐ Ւր 1ԼաՐՐոլԼ ոլ ՐաՐՐո,Լ> ՒՐ կենցաղով ու մտահորիզոնով: 
Ֆրանսիացի գյուղացուն նույնիսկ խորթ ու ահազդու էին փարիզյան բարքերը, 

ուր մնաց ջարդ ու աքսոր ապրած, լեզու ու դիր չիմացող ու Ան ատ ո (իայի խոր֊ 

քերից եկած ու անապատներից ճողոպրած, կիսաքաղց • այ մարդուն, որի 

համար արդեն անխուսափելի էր դառնում ջարդերի ավելի սոսկալին...սպի֊ 

տ ակը։

Սպիտակ ջարդ, որ եկավ այլասերումով, օտարացումով, ուծացմամր, 

բարոյական ու ֆիզիկական հաշմվածութ յամբ։

Հարկ էր հատու նշդրակի հարված, վերքը բուժելու համար, ուժեղ զգաս֊ 

տարում էր հարկավոր, ինքնագիտակցում և դրա համար գյուղագրությունը 

հեռու էր միայնակ այդ դերը ստանձնելուդ, կարոտի դրականությունը, քաղցր 

եր^ԴՐ Դե”- բավարար հիմք չէին ջղերր լարելու համար, ներկան այլ կենսական 

պահանջներ էր առաջադրում: Ինչ խոսք, սկղբնակտն շրջանում, մասնավո֊ 

բարաբ առաջին տասնամյակում և հետագա մի քանի տարիներին, հայ գրողը 

անմիջական դեղատոմսեր առաջարկել չէր կարող: Նման դեղատոմսեր չուներ 

և արևմտյան մտավորականությունը, բացառությունները հատուկենտ էին: 

Ժողովուրդները, ազգերը, մարդիկ ու անհատր խաբված էին չարաչար ու զոր֊ 

ծում էր անհագ ու ան կուշտ կապիտալիստական մեքենան, իր ֆաբրիկների, իր 

շվայտության վայրերի, իր գետնափոր հետնախորշերի ու հանրատների, սո~ 

վիյ անոթության ճիրաններով: Համատարած նահանջն էր: Ամենակարևորը 

տեսնել, զգալ, գիտակցել էր պետք, որ նահանջում են «բարք, ըմբռնում. 

բարոյական» և այս կամա և ակամա, գիտությամբ և անգիտությամբ»։ Զգալ

3 Փայլակ Միքայե|յան, Արև՛, արև', Փարիզ, 1933:
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նահանջը, նշանակում էր թեկուզ ախտորոշել վերքը, դարմանը հետագայի 

հաՐց էր՛
Եվ ախտորոշվեք. Հրվեց նահանջի... երդը: Սփյուռքահայ գրականությու

նում այն իրագործել վիճակվեց և ինչպիսի՜ ուժգնությամբ, առաջինը' Շահան 

Շահնուրին: ((Նահանջը առանց երգի» էր կոչվում վեպը, բայց դա հայ ժո- 

Գ^ԼրԴՒ պատմության, նորօրյա պատմության նահանջի վեպն էր յուրօրինակ... 

երդով, նահանջի... երդը, որ ինչ-որ տեղ կարելի էր կոչել և սկսվող առաջ

խաղացման հիմնը... հետագա ձեռքբերումների անառարկելի սկզրն աքարը: 

Սվւյուռքահայ գրականության անժխտելի ինքնսւհա ստատումը:

Շահան Շահն ուր (Զևրես թեճյան ) ծնվել է Կ. Պո լսում (Սկյուտար), 1903 
թվականին։ Թաղային դպրոցն ավարտելուց հետո հաճախել է Պերպեր յան միջ

նակարգ վարժարանը:

1922 թվականին, Կ. Պոլսի արտագաղթի օրերին, Շահնուրն էլ բազմաթիվ 

մտավորականների հետ հեռան ում է քաղաքից, ապաստան է գտնում Փարիզում 

■և զբաղվում լուսանկարչությամբ: 1927 —29 թվականներին, Փարիզում, հրա

տարակվում է «Նահանջը առանց երգի» վեպը:

1933-ին Շահան Շահնուրը լույս ընծայեց իր պատմվածքների ժողովա
ծուն' «Հարալեզներու դավաճանությունը»: Աշխատակցել է «Հառաջ»-ին, 

«Ապագա»-ին, «Անահիտ»-ին, Թեոգիկի «Ամենուն տարեցույց» ֊ին և մասնակ- 

■9 ել ֆրանսահայ «Մենք»֊ի շարժմանը։ Երեսնական թվականների վերջերից, 
ընկճված անողոք հիվանդությամբ, ընկնում է հիվանդանոց և մինչև իր կյանքի 

Վերջը' 1974 օգոստոսը, մնում է հիվանդանոցում, ապրելով գրեթե մեկուսաց
ված դժվարին կյանքով։ Այդ թվականներից էլ սկսում է գրել ֆրանսերեն' Ար

մեն էյուբեն ստորադրությամբ։
1939-ին, «Լը նուվել ռեվյու ֆրանսեղ»-ուԱ լույս են տեսնում ՇաԿնուրի 

գեղարվեստական, հիվանդանոցային հուշերը, որոնք հետաքրքրություն ստեղ

՛ծեցին նրա անվան շուրջը։ Ապա հաջորդաբար հրատարակվեց «Գաղտադո դի 

ս։նցորդ»-ը, «Սուրբ հ ա մբերությո ւն» - ը, «Գիշերային փոխադրութ յուն»֊ը, 

«Բարձրավանդակ»-ը, «Հուր ընդ հրո»-ն, ֆրանսերեն գրված բանաստեղծու

թյունների և արձակ էջերի ժողովածուները, որոնցով նա համբավ ձեռք բերեց 

և արժանացավ ֆրանսիացի գրաքննադատների ուշադրությանը: Այս ժողովա

ծուներից մի քանիսը ստացան նաև գրական հանրահայտ մրցանակներ: Վեր

ջին տարիներին Շահան Շահնուրը փորձ արեց վերադառնալ հայ գրականու- 

թլան: 1958-ին Բեյրութում, մի խումբ երիտասարդների նախաձեռնությամբ 
լույս է ընծայվում «Թերթիս կիրակնօրյա թիվը» ժողովածուն, դրանք մինչ այդ 

գրքի մեջ չամփոփված պատմվածքներ էին։ Հետագայում լույս է տեսնում 

«Զույգ մը կարմիր տետրակ» (Բեյրութ, 1967), «Բաց տոմար» (Փարիզ, 1971),
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«Արակը կողքիս» (Փարիզ, 1973) հատորները, որոնց մեջ ամփոփված են Շահ֊ 
նուրի հին ու նոր հոդվածները, հրապարակախոսությունը։

^չ Էէ Լու1ս ընծայած լինի նա, վեպ, թե պատմվածք, հրապարակախոսս։֊ 

կան հոդված, թե ակնարկ, Շահնուրի յուրաքանչյուր ելույթ սփյուռքահայ գրա֊ 

կան ու լրագրական կյանքում երևույթ էր և փոթորիկ էր հարուցում: Այդ րո֊ 

լորի մեջ մի բան առկա էր, սակայն, անվիճելի մի հանգամանք, որ դալիս էր 

Օահան Շահնուրի գրչից։ որ, ինչ խոսք, ի սպաս էր դրված մարդուն ու բնորոշ 

էր նրա նկատմամբ տածված այն մեծ ու խորունկ սիրուն, որ գրոդինն էր, 

իրենը' Շ ահն ուրինը: P‘ե կապիտալիստական աշխարհի անողոք բարքերը մեր֊ 
կտցնելիս, թե օտարության քառուղիներում հայ մարդու այլասերումն ու ուծա

ցումը պատկերելիս, Օահան Շահնուրը նկատի ուներ սրտում լեռնացած այն 

կարոտը, որ ձգտել էր դեպի հայրենին և Սփյուռքում առաջնահերթ պրոբլեմ 

դարձած... ազգապահպանումը: Շահան Շահնուրը, իր գրականությամբ առա

ջին իսկ օրից, սփյուռքահայ գրականության ազգապահպանման, հայ բարքերի 

ու ավանգությունների այլասերման դեմ տարված պայքարի առաջամարտիկն 

էր ու ռահվիրաներից գլխավորը, նա այդպիսին էլ մնաց մինչև իր մաւր: Շահ֊ 

նուրի գլուխ֊ դործոցը' ((Նահանջը աո անց երգի» վեպը (Փարիզ, 1929 . նշված' 
հանգամանքների լավադույն փաստն է հանդիսանում:

Վեպը լույս աշխարհ եկավ պատմականորեն անհրաժեշտ ու կենսական- 

նշանակություն ունեցող ժամանակահատվածում, երբ տարւսգիր հայ մարդու 

կյանքը եւԼրոպական օտար ու փարթաւէ ոստաններում, իր մեծ ւոոկոսով. րն֊ 

թանում էր տարերայնորեն, հո սանքն ի վար, մխրճւԼելուԼ ուծացման ճահճուտ

ներում և երբ հրամայականորեն ծառացել էր գաղթօջախների լին ել֊ շլին հլու 

հարցը: Այստեղ պիտի ասել, որ րնզհանըապես սփյուռքահայ գրականության 

առաջին տասնամյակի գլխավոր հարցականը հենց այդ լին ել֊ չլինելու հարցին 

տրւԼած այս կաւ! ւսյն պատասխանից էր կախւէած: Անշուշտ, բոլորն էին լի֊ 

նելու կողմնակից (թեպեւո կային և անձնաո սլան ության, ձուլման գիտակից 

ու անգիտակից «կողմնակիցներ»), բայց թե ինչպե՞ս լինել... այդ էր գլխա֊ 

*ԼոՐր։ «Նահանջը առանց երգի» ւԼեպուէ Շ ահնուրը ինքնուրույն ձևուէ մոտեցավ 

հարցին:

Նրա հիմնական միտումը, ինչպես շեշտեցինք, խոր հայրենասիրությունն 

էր, արդարության անտեղիտալի կիրքը» ազատության հավատքը վաղվա նկատ

մամբ, որ խորհը դանշւէոււք էր ռեալ հայրենիքով (առկա «հոգեկան հայրենիքի ՚ 

ւ^ՂՒ հակառակ), իսկ նշանակետը, թիրախը ընտրված էր ճիշտ ու տեղին, 

զգաստ պահել հայ անհատը, փրկել նրան վերջն ական կործանումից ու այ֊ 

րս սեր ումից, թեկուզ լինտրելուէ միջոցների ամենախիստն ու խրտնեցնողը... 

Մի խոսքով, ցույց տալ իր ազգը, իր իսկական ինքնությունը կորցրած ւսնհա- 

աին, իր իսկ անօգուտ, այլանդակ դիմագիծը, մանաւէանդ հոգին:
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«Նահանջը առանց երգի)) ստեղծագործությունը, այսօր ևս, սփյուռքի հա

մար, իր հրապարակումից մոտ մի հիսնամյակ հետո, ավելի քան պահում է 

իր ուժգնությունը և մնում է նույնքան այժմեական, ինչքան եղել է Լ"Աս ըն

ծայման տարիներին։ Դա քսանական թվականների սփյուռքահայ գրականու

թյան արձակի — խոսքի ու ձևի — միաձույլ հաղթանակն էր և մնում է այդպի֊

Ւր ժամանակին, սփյուռքահայ գրականության նկատմամբ ամենահոռե- 

տես գրաքննադատներից մեկը, Նշան Տեստեկյուլը, «Նահանջը առանց երգի» 

1Ս'ուՒ մասին գրել է հետևյալը.

«Հայ գրականությունը վերջին աղետն երեն ի վեր բավական երկար սպա

սեց ողջունելու համար այսպիսի գրական գործ մը, որուն արժեքը անպայման 

պիտի գնահատվի մեր մտավորականության և մեր գրասեր հասարակության 

կողմև։
...Նորերուն մեջ եղավ առաջինը, վեպ մը, որուն միջոցավ չափազանցու

թյուն թող չըլլա, հայ դրականությունը նոր մուտք մը կգործե եվրոպական 

դրականության մեջ։ «Նահանջը առանց երդի))-ն կբանա նոր շրջան մը ոչ միայն 

մեր վիպագրության, այլ նաև մեր ամբողջ գրականության համար)) ։

Այս բարձր գնահատականը, անշուշտ, դալով Շ ահնուրի հակառակորդ 

ճակատից, դառնում էր կրկնակի հավաստի և միաժամանակ բավական հատ

կանշական, որովհետև նման գնահատականներ հետագա տարիներին այլևս 

լ կՐ№ 1/.եgին նշված ճակատի մամուլում։ Շահան Շ ահնուրը իր գրականության 

հրետանին ուղղեց նրանց վրա, որպես սփյուռքյան ողբերգության հիմնավոր 

պատասխանատուների, առավել նպատակային դւսրձնելով իր դրականությունը: 

եվ երբևէ զարմ ան ալփ չէ, որ նման որակավորում ստացած գրողը վերածվեց 

ալդ վերջինների համար «բոռնոգրաֆիդ և վեպը «վերագնահատվեց)) որպես 

«բոԱվտրային աժան)) ստեղծագործություն:
Տարիներ ու տասնամյակներ բուռն վեճերի պատճառ հանդիսացած վեպի 

ու գրողի մասին լավագույն խոսք էր հենց սկղբից Ա. Չոպան յանի գնահա

տականը, որ Շահնուրի ամբողջ կյանքի ընթացքում էլ մնաց ամենաճիշտ ձևա

կերպումը նրա գրականության ու ոճի հասցեին։
«Շահնուր բազմապատիկ հատկություններով օժտված տոհմիկ գրագետ 

մըն է, ունի ինքնուրույն դիտողության կարողություն, խոր զգայնություն՝ որ 

հաճախ նույնիսկ բուռն կդառնա, հոգեբանական բարդ վիճակներ թափանցե

լու և արտահայտելու ձիրք, տիպարներ գծելու, բնանկարներ, բարքերու պատ

կերներ տրոփուն կյանքով մը վերարտադրելու շնորհք, ունի սրամտություն, 

քնարերգություն, նկարչական տեսիլ, բյուրազան ու հանկուցիչ քմայք մը, և

* Նշան Տեաոհկյուլ, Գրախոսականներ, «Հայրենիք», 192V, է տարի, դեկտեմբեր, M 2։
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ոճ մը բազմաձև, իր բարդության մեջ միաձույլ, ճկուն, գոմէ աղեղ, անակնկալ֊ 

ներով լեցուն, մեծապես ինքնատիպ, խորապես ու բնականորեն արդիական ■

((Նահանջը առանց երդի» վեպում, եթե որպես աոանցքային, հիմնական 

կերպարներ հանդես են եկել Պիեր (Պետրոս), Սադամ Ժան (Նենեթ) և մյուսյա 

Լեսքյուր եռոտանին, իրենց, այսպես ասած, սիրային խճճված, բարդ, մերթ 

իդեալականի հասնող ու մերթ կյանքից ու պայմաններից, հասարակության 

տնտեսական հարաբերությունների հիմքից սնվող գռեհկացած ու խենեշացած 

փոխհարաբերություններով, ապա վերնաշենքը կառուցել են տարբեր սանդղա֊ 

մատերի վրա կանգնած այլ հերոսներ, ինչպիսիք են «Լա փըթիթ Լիզը՝, Կոս- 

տանը և երրորդականները՛ Լոխումը, Միս աքը, Սուրենը, Սյուղանր և ուրիշ֊ 

ներ, որ սերտ ու ան մ իջա կան կապի մեջ են առանցքի հետ:

Ավելին' դեռ կան «չորրորդական)) հերոսներ, անդեմ և, առաջին >ա֊ 

յտցքից, ոչ էական թվացող, որոնք, սակայն, շնչում են նույնպիսի ուժգնա֊ 

թյամբ և ավյունով և դառնում են տիպ ակտն բոլոր ժամանակների Կամար: 

Վեպում հանդես են բերվում Կ. Պոլսից ուղարկված չորս-հինգ տողանոց նա֊ 

մակներ ևս, որոնք միանդամից լեզու են առնում, բացայայտելով դարաշրջան 

հատկանշող մարդկանց հոգեբանությունն ու բարքերը, նրանց վարքի էական 

կողմերը: Գծեր վերջապես, որոնք իրավամբ անցյալի տոհմիկ բարքերի, այլև֊ 

վրս անհայտանալու դատապարտված, հուզիչ վկայակոչումներն են: ճիշտ Լ. 

կան հիմնական ու ոչ հիմնական տիպարներ, անմիջապես երևում է, որ վեպում 

գոյություն ունեն հերոսների հիմնական ընթացքի հետ զուգահեռ ընթացող 

թեմաներ, միտումներ, բտյց դա թվում է միայն: Վեպում անհատականը միա

ձուլվում է հասարակականի, նեղ անձնական թվացողը ազգային խոր տվայ

տանքների հետ: Եզակի ապրումը փոխազդեցության մեջ է Յոգնակիի, ընդ

հանուրի հետ և փոխադարձաբար հոգնակին մեկի հետ, իսկ բոլոր զուգահեռ 

թեմաները միտում են մեկ գլխավոր ու հիմնավոր նպատակի ...Ահա այստե

ղից ԷԼ բազմաձև այն ոճը, իր բարդության մեջ միաձույլ, ճկուն, գունեղ, անա- 

կընկալներով լեցուն, որ համենայնդեպս հեռու է սոսկ ընթերցողին «զար֊ 

մտցնելու)) սովորական ճարպիկ գործարարությունից և հատուկ է խոր ու ինք

նուրույն դիտողականության և կյանքի բարդ, թափանցող զգացողության:

Շահան Շահնուրի մոտ դեպքերն ու հարաբերություններն ունեն հիմ

նավորված հասարակական հենք, նյութ ական հրամայող պայմանների ար

դյունք են և սերն ու երջանկությունը անխզելի են այգ գլխավոր հիմքից: Ամեն 

ինչ ոչ թե լուծվում է պատահականությամբ ու կողմերի բարի ցանկություն

ներով, այլ հիմնավորված է գիտականորեն:
Կապիտալիստական աշխարհում ամեն ինչի Կիմքը որոշուէ) Լ փողը, 

բիզնեսը: Կարևոր չէ, թե այն կուտակվում է ազնիվ, թե" անազնիվ ձանա-

։ Ա. Չորակած, «Անահիտ», 1930, Ա. տարի, մարտ-ապրխ, .V 6:
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պտբհով։ Տիրող դրույթը մաքիավելիզմն է,.. նպատակը արդարացն ում է 

ամեն ինչ.,,։ Նա է մեկնակետը և հանդիսանում է ուծացման ու մարդու ալ֊ 
լասերման գլխավոր արմատն ու ադդակր։ Եվ անհատը, նրա ղերը որոշվում 

է միայն այս կամ այն չափով, քիչ թե շատ իր ունեցած ախորժակներով և, 

ամենակարևորը, ի ցույց բերած դիմադրողականությամբ։ Դուրս մնալ այդ 

քաոսից դրեթե անհնար է:

Ուշադիր ընթերցումը պարդ կարող է բացահայտ ել, որ վեպը դաժան հաշ֊ 

վեհ արդար է Հենց կապիտալիստակա՛ն աշխարհի հետ։ Թարախակալվող 

Հերքի գարշահոտության պա աճա որ պիտի այդտեղ փնտրել, ին չ֊ որ չհա

ջողվեց վեր հանել գրաքննադատությանը և պատճառ հանդիսացավ, որ «նա

հանջը առանց երգի»-ն քննարկվի «ազգային» նեղ մտահոգություններով։ 

Դրան նպաստում էր և վեպի ենթտխորա գիրը. ((Պատկերազարդ պատմություն 

հայոց»։ Իրականում Շահնուրի տեսադաշտը ընդգրկել էր ավելին, դա մասշ

տաբային վեպ էր։ Դա բացահայտ երևում էր հերոսների «կամային» թվացող 

հո դե կան տեղաշարժերից։ Եթե Նենեթը, այսինքն Մադամ Ժաննը, հակառակ 

դեպի Պիեր֊Պետրոսը ունեցած բուռն ձգտման, դեռևս համառում էր շնանալ 

Լեսքյուրի հետ և չէր կարող ձերբազատվել նրանից, դրա պատճառը թվացող 

ոչ թե սեռային ախորժակն ու այլասերվածութ յո ւնն էր, այլ միայն ու միայն 

ՓՈԴԸ ե- փողային, բիզնեսի պարտադրած հարաբերությունների խզման իրա

կան սպառնալիքը։ Եվ մի կնոջ համար, որ մի անգամ, թեկուզ ակամա, ծա֊ 

խել էր իր հոգին, գիտությամբ կամ ան գիտությամբ մտել գործարքների մեջ, 

այլևս զոհն էր կապիւոալիստական փողի բարոյականության մամլիչ գլանին: 

Ե՛Լ եթե այգ այդպես էր վեպի գլխավոր հերոսուհու համար, նույնն էր պա

րագան ստեղծագործական առանցքային գծի հետ ան մ իշական կապ չունեցող 

չորրորդական մի այլ հերոսի համար ևս, որ էժան ու հեշտ ապրուստի մտահո

գությամբ, կրկին փողի համար, առանց հավաս։ ունենալու, դեն էր գցում 

բանվորական խալաթը և դառն ում.., քահանա: ճիշտ է, հոգով պոռնկա

ցած կինն ու քահանան վեպում կապի մեջ չեն իրար հետ, բայց երբ վեպի 

հիմքը մեր վերը բացահայտ ած աշխարհի հաշվեհարդարն է, հստակ երևում 

է, որ ընդհանուր մի հերոսի, կապիտալիստական աշխարհում անկամ դարձած 

մարդու տարրեր երեսներն են դրանք և բացառապես կապ ունեն իրար հետ: 

Ե՛Լ մի՞թե նույն հերոսի մի այլ դիմակը շի կրում Պե արոսը, որ խոստովանում է, 

թե չունի նյութական միջոցներ իր Նենեթին ապրեցնելու համար և շի կարող 

նույնիսկ համարձակություն ունենալ երբևէ առաջարկելու իր սիրածին «ձգել 

Լեսքյուրը և իրեն հետ ապրիլ»։ Իսկ ո՞վ է նա, այդ էեսքյուրը։ Դա այդ աշխար

հի գործարար մարդն է, բիզնեսմենը, որի նպատակը փող կուտակելն է, իսկ 

միջո՞ցը... գա իսկական Մաքիավելլի է, կա սիրուն, բարեկազմ կինը, որ թե 

կարող է լինել բնորդ և լինել «սիրուհի», կա լուսանկարչական ապարատը,
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մնում է նկարել, նկարել մերկ, բազմաձև ու րաղմաբանակ ու առանք մի պահ 

իսկ մտածելու, որ նա և իր ((սիրուհին)) է, հանել մեծաքանակ վաճառքի ու 

առասպելային փող ու հարառություն կուտակել: Կասկած չկա, որ Նենեթր 

բնորդների մեջ ոչ առաջինն է Լեսբյուրի համար և ոչ էլ պարտադիր սիրուհի

ների մեջ միա1ււ” Հյ"^ված սարդոստայնի մեջ բոլորը միջատներ են, այն 

տարբերությամբ, ոբ այստեղ սարդի դերր ստանձնել է հրեջ-մարդը, որն ունի 

մի անուն... կապիտալիստ, և երկրորդ այն տարբերությամբ, որ միջատները, 

թակարդում նույնիսկ, օգտվում են հավելյալ բարիքներից, այն էլ շոշափելի 

չափերով, մանավանդ երբ հանձն են առնում սիրուհու դերը։

Լեսքյուրը, որ դեռևս կապիտալիստական աշխարհի մեծ դործարարն էլ չի, 

իր «առևտրի» ճանապարհին կանդ շի առնում ո չ մի արգելքի առջև, մանա

վանդ, որ սերը, որպես զդա ցական ոլորտի աս/րում, խորթ է նրան։ Նրա Կա

մար նենեթները փող են և սոսկ կին, փողային և սեռային գործարքների մի

ջոց, որոնց սկզբում կարելի է խորամանկել, իսկ հետո ցանցում արդեն սպառ

նալ շանտաժով նույնիսկ, եթե երբևէ փորձեն թերանալ «վստահված» դերերից 

մեկնումեկում... Նման աշխարհում Պետրոս֊եենեթ սերը անիրավանայի, 

ծիծ աղելի եր ա ւլանք է և այդ այնքան ժամանակ, ինչքան դո յություն ունի Լես֊ 

PJnւГԻi այսինքն' այնքան ժամանակ, ինչքան իր գոյությունն է շարունակաւ) 

կապիտալիզմը, իր գործարարներին հովանավորող գրավոր, բայց մանավանդ 

անգիր օրենքներով։

«Նահանջը առանց երդի» ստ եղծ ու դործ ութ յան մեջ հետամուտ չլինել, չրմ֊ 

բրռնել այդ ամենը, կարող է սխալ ուղիների առաջնորդել ընթերցողին, հան- 

դևքնել նրան սխալ վճիռն երի ու թյուր եզրակացությունների, նրան մղել տես

նելու միայն բուլվարային վեպերին հատուկ սովորական սեռային խճճվածու֊ 

թյունը, որից հիմնովին հեռու է եղել Օահան 0 ահնուրը:
Ինչպես նշեցինք, «Նահանջը առանք երգի» վեպն ունի մի ենթախորագիր 

ևս. «Պատկերաղարդ պատմություն հայոց»: Հավանաբար, հեղինակը իր շա

րունակելի ծրագրային հատորներում որոշած է եղել մանրամասն կամ առավել 

խորացված ձևով վեր հանել «պոեմի» մյուս հերոսների հետագա ճակատագիրը 

ևս' Լոխում, Միսաք, Սուրեն, Խնդա մ յան և այլն, որոշում, որ չիրագործվեք, 

բայց տրվածն էլ բնորոշ է ժամանակահատվածի և առհասարակ հետագա 

տասնամյակների երիտասարդության նկատելի մի հատվածի կյանքի ու ապ

րումների համար: Եվ այսպես, վեպում, դեռևս ա մ են ա հուղի չ, առինքնող կեր֊ 

պա քներ իք է երկրորդականներից մեկը Լոխումը: Դա ինքնին վեպ է վեպի ։)եջ, 

որը սակայն սերս։ կապի մեջ է գլխավոր միջավայրի ու հերոսների հետ, ինչ

պես և մնացածները:
Լոխումը Կ. Պո լսի հանրահայտ Կեդրոնական վարժարանի նախկին ուսա

նողներից է, քահանայի տղա — դաղթահայ երիտասարդի թանձրացած կերպար:
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Մանուկ ժամանակ «ճեփճերմակ միս, կակուղ նկարաղիր և քաղցր րնավոբու֊ 

թյուն մր ունենալուն' զայն այդւղես են անվաներ»։ Իսկ այժմ հակասություն 

իր անցյալին «խիստ անխնամ արտաքին մը՛. Միշտ ծխող բարակ շրթունքներ, 

պզտիկ, աղտոտ ակռաներ, իսկ խարտյաշ ու գանգուր մուղերուն շրջագիծր 

հարցական նշաններով, փակագիծերով, կախման կետերով, տակավին հիվան

դագին ըլլալու աստիճան չափազանցված ջղայնության մը կթրթռացնեբ գին֊ 

քը։ Չէր խաւեր, այլ կփրփրեր, կոռնար, կկռվեր»'։

Ի՞նչ է ուղում Լոխումը այդ շրջապատից, ււր չի գտնում, ինչո ւ է տանջ

վում նա.
«Ի՞նչ, ի՞նչ, — կգռռար ան, — նորեն ֆրանսերեն թերթ, նորեն ֆրանսական 

թատրոն, ատոնց հայերենը չկա՞։ Չպիտի՞ րԱԱ՛։ որ Դ՛՛՛Ի սա^կ մեյ մը ցնցվիր, 

գիտակցիր մեր վիճակին, չւղիտի՞ րլլա, ււր կռվիր, մարառիր ձուլումին ու 

այլասերոլմին դեմ։ Մարած մոխիրներ բոլորդ ալ, կաշվի վաճառականներ 

բոլորդ ալ, միայն ձեր պզտիկ ջահերուն կնայիբ, միայն ձեր մատներուն վրա 

կզողար։ Մենք ալ հայրենիք մը ունինք, պետք է պատրաստ կենանք հոն եր

թալու։ Չբաղվինք անով, պետք ի, որ ճահիճէ,երր չորցնենք, պետք է, որ 

ջրանցքներ բանանք, որպեսզի...վատե ր, թույլեր... Պոլիս այլ այսպես էիք, 

ձեր հայրերն ալ այսպես էին... Ուրկե կրակ Ալիտի գտնենք երթալու համար 

կռվի, որովհետև, այո, կռիվ պիտի ունենանք մենք, որքան ատեն որ տակավին 

ււտք/ւ կաթողիկե մը ըլլա և ձյունազարդ գագաթ մը լեռան, որքան ատեն, որ 

մեր երակներուն մեջ արյունին հետ եռացող «մեր հայրենիք» մը ըլլա, որքան 

ատեն, որ մեր հայրենիքը չըլլա...»՛։
Հասկանալի ու պարզ է Լոխումի «հիվանդագին ըլլալու աստիճան չափա

զանցված ջղայնության» պատճառը։ Լոխումը սփյուռքահայ հայրենասեր, գի

տակից սերնգի—կեդրոնականցի և քահանայի տ զա — ընդվզումի խորհրդա

նիշն է, որի բողոքը ուղղված է, թեպետ չափազանցված, բայց ե այնպես- 

արդար հիմունքով բոլոր «մարած մոխիրներ»֊/, և «կաշվի վաճաոականնևր»֊ի 

դեմ։ Հերսս, որ տիպական է նաև, որի նմանները քիչ չէին Սփյուռքում, մա֊ 

նավանդ առաջին տասնամյակներին, որոնք տառապեցին, պայքարեցին հանուն 

ազգապահպանման և ջանացին գեթ մի փշուր փրկևլ հայության ուծացումից, 

նրա որդիների այլասերումից, բայց դժբախտաբար ոչինչ անել չկարողացան և 

իրենք իրենց հերթին ընկան անհեռանկար ուղիների մեջ ու կործանվեցին բա

րոյապես կամ լավադույն դեպքում հասան ֆիզիկական քայքայման, Կային, 

անշուշտ, և եղան և ոչ քիչ թվով «հիանալի կորովներ, տաղանդի հպարտս,֊ 

ցուցիչ փթթումներ», կազմակերպված ու կազմակերպող անհատականություն-

6 Շահան ՇաՏՈուր, նահանչր աոանց երդէ, «Հայպետհրա տ« , հրեան, 1362, էչ 258—253

7 Նույն տեղում, էջ 25Ձ։
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ներ, որոնց շնորհիվ Սփյուոքում տրձւււնադըվե ցին ե' հաջողություններ, և 'յաղ

թանակներ, րայց փաստը մնում է ւիասա, որ ինչպես այս վերջինները, լո

խումները ևս տիպական երևույթներ կին: Այսւոեղ, ւսնկասկած, իրավացի են 

այն քննադատները և աոաջին հերթին Ա. Չոպանյանր, որ 0 ահուն (/ աանուրին 

մեղադրանք կին ներկայացնոււէ լոիւումների այլ երեսը, կաւ1 այ/, աոավել 

կազմակերպված լոխումներ տեսած չլինելու համար: Բայց մնում կ կարևոր 

մի հարց, նախ այն, որ ծրադրվւսծ հատորները լենացին թերի և ւավանարար 

այդտեղ Շահնուրր կլրացներ այզ «րացը» և ըստ մեղ նաև այն, որ կոխումը 

հենց այնպես, ինչպես կար, նրա կերպարը վեսլում, ինչսլես պատկերվել կր, 

աոավել ւլդա ստացն ալ կր, ոդրերդւսկանորեն համակրելի, քան թերևս կտրուէ 

կր լինել դրական հերոսը: Pшյց մի՞թե դրական հերոսը, ամենաւ\եծր, հենց 

իւ՚ԲԼ' հեղինակը չկր> Շահուն (/ ահնուրր:

կոխումի ֆիզի կական քայքւսյումր, նրան հաջորդող խելադարությունը 

Շահնուրը պատկերեց ձոլՐովի> նրա շրթներին դնելով հետևյալ հանկերղր. 

«Չորցնենք ճահիճները, ջրանցքներ բանանք, չորցնենք ճահիճները, ջրանցք

ներ բւսնանք, չորցնենք ճահիճները...», դա արդյունք կր «մենք ալ հայրենիք 

մը ունինք» և «պատրաստ ենք հոն երթալու» հաւԼաւոք֊պլանի, որ ձախողվել կր 

կոխումի համար, ներհակ քաղաքական պա լմաններից և զգացված այն ցավից, 

որ երիտասարդության այլասերումն էր: Սա հավատում էր հայրենիքի, նոր 

հայրենիքի ղոյությանր. բայց նրան օդնել կարողանալ իր հասկացած ձևով, 

անզոր էր: Պարտված հերոս էր Լոխումը, բայց ինչսլես ասում է ասածը «նման 

պարտությամբ՝ հաղթանակած» հերոս: Դրա համար էլ սփյուռքահայ սերունդ

ների համար Լոխումը դարձավ հայրենասիրության խորհրդանիշ, հայրենի 

կարոտ և նրա հավատր֊ւդլանր եղավ մի քիչ ամեն տեղ հասակ առնող նոր 

սերունդների մեծամասնության հավատամրը:
Սփյուռքահայ ոչ մի զբող, մանավանդ առաջին տասնամյակի ընթաց

քում, հայ կյանքի վերքերի վրա մատը այնպես խորը ու տեղին չէր դրել, ինչ

պես վիրահատող սառնարյուն, մասնագետ բմիշկի նման իր նշդրակը դրեց 

Շահան Շահնուրը: Այդտեղ թե' իր մասնագիտության խոր հավատքն ուներ 

նա և թե' հիվանդի նկատմամբ անսահման սեր ո: կարեկցանք: Դա վիրահա- 

տություն էր գործողության սեղանին պառկած սեփական մոր նկատմամբ, 

դրանից հավանաբար ներվային անհանգստությունն ու հանդիմանություն

ները շրջապատի նկսւտմամր, որ այնքան էլ հասկացողությամբ չընկալվեց 

սւյս «վերջինների» կողմից:
«—Դո՞ւն ալ մարդ չեղար, թո'ւհ... լուսանկարիչ, լուսանկարի՜չ... տաս

նոց չարծեր: Մենք ամեն երկիր ունեցած ենք և ունինք լավ լուսանկարիչներ, 

կաղապարի վարպետներ, սակայն ո՞ւր է էականը, բարձրագույնը, գեղեցիկը: 

Դուն ալ կատարյալ մարմնացումն ես հայության»:
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«Թող մեր պետերը դրեն, ըսեն, հաւԼա քույթներու մեջ պոռան, ճչան, 

անօգուտ, անօդուտ։ Պիտի այլասերինք ամենքս ալ, պիտի կորսվինք րոլորս 

ալ»:

«Մեր նախնիքներու իրարու հաջորղող անվերջանալի սերունդները չեն 

հԸՄ^ր մեզ փրկել, չեն կրթեր մեղ այն մեծ սերը տալ: Պ ոռոտախոսություն- 

ները կցնդին րոլորն ալ, ճշմարիտ հայրենասիրությունը կարոտ է— մտնա֊ 

վանդ մեր պարադային, — անց յա լի մը, մեծ ութ յան օրինակներու:

Հավանական ճիզին տեղ դրեր ենք Հայդուկներ — 

Մեր րպոր վանքերը ապացույց։

Դպիրներս.. ճիշին տեղ դրեր ենր արցունքներ— 

Մեր րոլոր րանաստեղծնևրր ապացույց։

Աստվածային կիրքին տեղ ցրեր ենք հարսներ — 

Մեր րոլոր Uiriu|u^]։GLrp ապացույց։

Պայրացին տեղ ցրեր ենք 1ր։վա ղան nt թյուն— 

Մեր րոլոր կո։։ւակցոէթյո։ններր ապացույց,

ԶՈէր1եցե'ք, ձուլվեցե՜ք, ձուլվեցե՜ք— BOV, C()C k 1 <H 1! „$:

«Նահանջողի նույնպես «երկրորդական)) հերոսներից մեկի՝ Սուրենի բե

րանում դրված այս խոսքերը, անշուշտ, ունեն ճշտի հետ ե չափազանցու

թյուն։ Ռայց դրականության մեջ լինում են այնպիսի նախադասություններ, 

որոնց բառացի իմաստով չհասկանալը երբեմն կախում ունի ընթերցողի 

ուշիմությունից ե երբեմն էլ*** բարի կա մ եցողությո ւնից:

Ւռկ վեսլում այն կատարվում է բացառապես յ" ^թսվի։ «Պոհեմ))-ի մաս

նակիցներից մեկը լսելով նշված նախադասությունների վճիռները, զզու- 

շացնում ի Սուրենին, որ նա այդւղիսի խոսքեր չասե ուրիշներին, թե չէ, ան

միջապես կամբաստանեն.». որս/ես դավաճանի, աղղուըացի, վատասերածի 

(այդտեղ չի ս/սարիսւ} Շահան Շահնուրր), իսկ մի արիշը Հրաչը, որ իր 

խտոնվածքուԼ անընդունակ է «չափազանցված ճշմարտություն մը ըմբռնելու» 

կարողությունից, ուղում է նյութը փոխել և դոռու։1 է մանուկի նմաԱ.
«Հա֊յաս-տանի պատ-կերն է, բան մը տվեք, նա-յե-ցեք, Հա-յաս-տանի 

պատ-կերն է»։ Եվ պարզվում է, որ այդ պատկեբը-նկարը «բավականին 

մեծ աղը ան դիս մ ան մըն է, որ կներկայացնե աղջիկ մը, ոտքի, դասական 

ծեքծեքուն կեցվածքով, թևերը քիչ մը բաց, մպիտը դեմքին և ամբողջությամբ 

մերկ»9։
Եվ կարծես չի հերիքում այդ ցինիզմը, հայտնի է դառնում, որ այդ մերկ 

կինը... Նենեթն է: Հրաչը մի օր այն զաղտնի վերցրել է Պետրոսի սենյակից:

® նույն տեղում, Էջ 231 — 233։
$ Նույն տեղում, Էջ 23Տ։
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Սրտագրությունը Լհ ո բյուր յան է... կրկնակի դրամա կամ կաաակաողբեր- 

'{'կթյուն:

Շահնուրն իսկապես չի սխալվել, նման Հանդուգն, իրապաշտ էջեր 

m վճիռներ տեղիք են տվել... ամ բա ս ա ան ո ւթ (ո ւնն երի նույնիսկ այնպիսի 

Հեղինակությունների կողմից, ինչպիսիք եղել են Ա. Չոպանյանն ու Վ. Օու- 

շանյանր:

Առաջինին Սուր ենր թվացել է ոՄովսիսյան պատգամներ արձակելու ձևով 

մը, երկու ճիշտ դիտողության հետ տասը արտառոցություն ժայթքող կենդանի 

ու դվարճալի տիպար»՝', իսկ եբկրորղին մղել են ամբողջ մի հատոր դբել 

Նահնուբի մասին և անարդարացի ու նույնիսկ անվայել մեղադրանքներ ահ֊ 

ղալ։ Չհասկանալով, անշուշտ, որ վիրաբույժի սեղանի վրա պառկած հի

վանդը ենթակայի համար եղել կոշ թե վճարովի հիվանդը, այլ իր հարա

գո։ տը, մա յրը:

Չհաշված այն հանգամանքը ևս, որ Շահնուրր ինքն անձամբ մեղադրել 

Հ իր հերոսին՝ Հրաչին, «չափազանցված ճշմարտություն մը ըմբռնելու» ան

ընդունակությամբ... ե. այդ նույն ինքն Սուրենի խոսքերի կապակցությաՍ բ: 

Իսկ ինչ վերաբերում է Հրաչի ցուցադրած Հա յա աո ան ի պատկերին և հոգեբա

նությանը, դա դրական այն բա ն ճշմարիա, այնքա ն իրապաշտ մթնոլորտի 

բացառիկ տաղանդավոր պատկերում է, որ, դժբախտաբար, հատուկ մնաց 

միայն Շահտն Շահնաըին։ Այլասերման նման ողբերգություն, այդքան շոշա

փելի ղիերով, սեղմ ու ցնցող, ո չ առաջներում և ոչ էլ հետադայում շի եղել 

ու չի պատկերվել հայ գրականության մեջ: Չ՛եռես նման ողբերգություն չի 

էլ եղել ^յ ժողովրդի պատմության քառուղիներում, սձյլասեըման նման 

դրամա շի պատկերացրել հայ մտավորականը, բայց, որ Սփյուռքը արձա

նագրել է նման փաստ և հեղինակներից մեկն այն հանձնել է պատմությա

նը, դա ճշմարտություն է և միաժամանակ հեղինակի անհերքելի քաղաքա

ցիական արիության գրավականը, որ հեռու է վատասերվածությունից, մանա

վանդ հեռու է աղդուրացութ յունից ու դավաճանությունից:

Վերջապես, Սուրենի պոռթկում ր Լոխումի հայրենասիրական մտահո

գության, ընդվզման մի այլ ձևի տարբերակն է առավել իմացական և առա

վել գրադետ ձևով.
((Ինչ պետք, ինչ պետք սակայն ըսել այս բոլորը, որ արդեն իսկ այնքան 

անդամներ կրկնված ը^պ՛"- տժգունությունն ունի։ Ի՞նչ պետք մանավանդ 

հք՚ահԻԼ պարս'դաներով, որոնց լավագույն դարմանը քառերուն և խոսքերուն

10 Ա. Տոս|ա&յսւ&, Անահիտ, 19X0, մարտ-ապրիյ. ,\ւ 6:
II Վ. Շուշան |Ա1ն. Սարդ մր, որ Արարատ չունի իր հոգժտյն խորը, անտիպ, ԳԱՒ, Վ. 

Շուշան յանի ֆոնդ։
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սւժը շ[ւ կրնար կազմեք բնավ: II չ թե որովհետև այժմ պատերազմ կա ու 

հոԽԼ> ՈԼ № "Ը^վ^ևտև այժմ ճակատամարտ կա ու կենսապայքար, այլ և 

որովհետև կա բան մր ավելի ճակատտզբակտն, ավելի աններս զ, կա բան մր 

ահեղ, անդիմադրելի, որ իր անունը կոռնա բոլոր քաէւուդիներեն, նահանջն 

I՝ ան: Նա հանջր հայերուն: Կռիվը սրբազան բան Է, ճակատամարտը նույնիսկ 

օդտա կաբ , անոն բժէ: ազդ մը դուրս կուզա պտրտված կամ հաղթական, սա

կայն երկու պարադային ալ դուրս կուզա: Ռայը նահանջը հոդիներու, դլխի 

պտույտ տվող զառիթ ափին վրա սա նահանջր կջնջե, կձուլե, կանհետաընե 

ամեն բան))։

«Կնահանջեն ծնողք, որդի, քեռի, փեսա, կնահանջեն բարք, ըմբռնում, 

բա ր ո յա կան, սեր: Կնահանջե լեզուն, կնահանջե լեզուն, կնահանջե լեզուն: 

եվ դեւէ մենք կնահանջենք րանիվ և դործով, կամա և ակամա, գիտությամբ 

և անգիտությամբ, մեղա , մեղա՜ Արարատին»։

«Եղան հայեր, որոնք իրենց մորթը փրկելու համար վճարեցին ոսկի, 

եղան ուրիշն եր, որոնք ավին հավաաք, կուսություն, եղան անոնք, որոնք 

ւըեցին տ"լ^, տեղ, երկինք, եղան դեռ վատեր, որ ուրացան ազդ ու լեզու, 

և հերոսներ, որ ավին արյուն, կյանք, օր ու արև: Եսկ մենք, կվճարենք իբրև 

Վերջին փրկազին այն, որ ւզիաի զա: Երրև վերջին փրկագին մանուկներ, 

որոնք կրնային մեծնա/, ապագայի սերունդներ, որոնք մեղմն վերջ պիտի 

զային։ Որովհետև այն, որ պիտի զա, պիտի րլլա օտար, րանիվ և գէրծով, 

կամա և ակամսւ, զիտութ յամբ և ան զիտութ յա մ ր, մեղա , մեղա , Արարա- 

տին»՝9։
Սու/ւենն իր թերություններով ու ծայրահեղություններով հանդերձ մնում 

է կենդանի ու վառ կերպար և հայրենիքի սիրով ու մանավանդ ժողովրդի 

ապագայի մտահոգություններով տառապող անհատականություն։ թերևս 

'Ա' ք1'Լ «դրքտյին» կերպար, որ խոսքին չի խառնում գործը կամ ինքն էլ, այղ 
բոլորից հետո, պատրաստվում է իր առաջին դիրքը լոլ1ս ընծայել... ֆրան
սերենով (ինչպես զարմանալի կանխատեսությամբ եղավ հեղինակի պարա

գան ), բայց, համենայնգեպս, նա զվարճալի կերպար լինելուց հեռու, ընդ֊ 

հակառակր, մտածումի և խորհրդածության մղող հերոս է։

Վեպի աոաջին էջում, Շահնուրը հայ դրականության համար, մինչ այդ 

‘'I' ?1ղ անսովոր մուտքով ներկայացնում է իր գլխավոր հերոսուհուն։
Լուսանկարչատան մեջ (Նենեթի, Լեսքյուրի փողերով բացած սեփա

կան խանութր) Պետրոս <ա1ԱՏ16-հ31Խ֊/> մի դերասանուհի հաճախորդի հետ 
Լման հետաքրքրությամբ է տարված, թեպետ այդ հետաքրքրությունը ոչ մի 

արմեք չունի նրա համար, նույնիսկ դերասանուհու ցուցադրած մերկությու֊

12 Շահան Շսւհնուր, Նահանջր աոանց երզ[ւ, Երևան, 1962, Լջ 253 —254,
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նը մ1 խոսվում նրան, բայց ահա ծ հոն, լույծերուն մեջ, դրամարկղին աոջև. 

կին մը աջ ոտքը բարձրացուցած էր աթոռի մը վրա ծնրակապը զարդարելու 

հՒՐքո1Լ "Լ բնականաբար արդեն իսկ կարճ քղանցքը ավելի վեր ելած կցու֊ 

ցըներ երկու զմայլելի սրունքներ)):
Այդ սրունքները խանութի տիրուհունն են, որ միաժամանակ Պետրոսի 

պատրոնն է' Մ ադամ Ժաննը: Նա դեռես Նենեթ չէ Պետրոսի համար. «Այղ 

սրունքներդ մադամ Ժանն կկոչվեին», — դրում է Շահնուրր, այդքան միայն 

Ո այց ինչքան խոսուն է այդ միակ նախադասությունը, բնորոշելու համար 

և' կերպարը, և՜ Պետրոս֊Ժանն հարաբերությունների սկիզբը: Գեղեցիկ կին 

է պատրոնր, այստեղ ևս Շահնուրր ժլատ է նրա գեղեցկությունը նկաբադրե֊ 

լիս. «Ժանն իրապես գեղեցիկ էր, աղվոր էր, բայց շա տ աղվոր էր)>, դրում 

է նա, և մի « բայցձ֊ով, մի բառով ասում ամեն ինչ... շեշտում կնոջ բացա֊ 

ոԻկ զրավչությունը։
Հետ ա գա օրերէն Պետրոսը մտերմանում է մաղամ ժաննի հետ, փոխվում 

են պատրոն ու բանվոր հարաբերություններդ։ և փոխվող հարաբերությունների 

հետ Պետրոսի համար մադամ ժաննր դաոնում է փաղաքշական... Նենեթ. 

բայց տակավին զղալուց, ճանաչելուց ու. ապրելուց հետո, համոզվում է, որ 

«Այդ սրունքներն ալ միայն Նենեթ կկոչվեին'»'. Պարզ է, կինը դեռևս սրունք

ներ է միայն, փոխված են այդ սրունքների «անունները», սկզբում Մադամ 

Ժանն, հետո' Նենեթ, բայց դիտակետը, ղնահատման չաւիանիշը մնում է 

իիզիկականը: Դեպքերն են, կյանքը, որ պիտի ցույց տան, թե այդ սրունք

ներն ունեն սիրտ և հոդի: Սիրտ, որ կաշկանդված է կապանքներով, հողի, 

որ ակամա այլասերված է, պահվում I; տևական սպառնալիքների տակ, մի 
ա էլ, արդեն իսկական պատրոնի' էեսքյուրի կողմից: Եվ մինչև որ այդ հո

ղին ու սիրտը կարենա ցույց տալ իր իսկությունր, այն, որ եղել է մի ժա

մանակ ու ապացուցի, որ ինքը միայն... «սրունքներ» չէ, այլ մարդ' կանդ- 

նած սրունքների ու ոտքերի վրա, որոնք երբևէ չափանիշ չեն իսկական դե֊ 

ղեցկության համար, հարկ պիտի լինի անել... ան կարելին:

Նենեթը մարդ է, սրտում նույնպես ունի թաքուն պահված ղանձեր, 

որոնց սպառման կարելիությունները կաշկանդում է այն հասարակարղը, որի 

մեջ ասչրում է նա, որի անմիջական զոհն էւ Նման հասարակարգում րա֊ 

րոյականության չափանիշը փողն է, գեղեցկության չափանիշը' մարմնի բա

րեմասնությունները, հատկապես, երր խնդրո առարկան կինն էւ

Նենեթը պարտավոր է հանդես գալ կեղծ դիմակի տակ, որ ժամանակի 

ընթացքում պիտի դառնա բնավորություն, նկարագիր ու իր նման, պար

տադիր այլասերի նաև իր սիրած մարդուն: Դա անխուսափելի լինելու աստի

ճան կատարվում է նույնիսկ կամքից անկախ, մանավանդ, երր ենթական 

ապրել, զդացել է «հեշտ» կյանքի «բարիքները»: Գիտի «քաղցր կյանքի»..֊
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— Dolce-Vita֊/* առավելությունները»։ Մնում I; աոլրել... հոսանքն ի llu,[li 
մինչև այն պահք, երր արդեն գիտակցվում է ահավոր, թանկ նստած սխա

լը, րայց երր արդեն բացառապես ուշ է, իսկ կյանքր չի տրվում սրբագրված 

ապրել մի երկրորդ անգամ։ Ուշ ՛է մանավանդ, երբ պատ ահու։? Է չնախտտես- 

վտծը, երբ հաշմվում է մարմինը, երբ գլխավոր կապիտալը... սրունքները, 

այսինքն' արտաքին բարեմասնությունները դուրս են դալիս շարքից, արդեն 

մարմնի հետ, հաշմվո ւմ է կրկին հոգին' կրկնակի հաշմվածությամբ։ Եվ 

այդ հաշմված հոգին է, որ խեղդվելիս կառչում է Պոլսից մի քիչ առավել 

լույսի ու ազատության համար դուրս եկած, անմեղ ու միամիտ, «լողալ չի

մացող» հայ ոսլային (մեկը' հարյուրավորներից), այս դեպքում Պետրոսին, 

ու քաշում իր հետ ապականության խորխորատները, դեպի վւարիղյան կյանքի 

հաս։ակր։ Այստեղ արդեն քայլել հոսանքն ի վեր իզուր է և իզուր են փոքրիկ 

ւՒ՚լեքւի զոհաբերությունները, հեռավոր ափերում թողլքված մոր նամակներր, 

իզուր են առնված ու տրված որոշումները, երբ պակասում է հիմնականը 

կամքը։ Սերն անգամ, մարդկային կյանքի այդ ամենազոր, այդ ամենա

բարձր պարգեն անգամ, որ գոյո ւթյան իմաստ է, կյանքի հզորագույն աղ֊ 

դակր, նման պայմաններում դառնում է սեռի անասնային հակում: Ս,յլևս 

չկան փրկարար ուղիներ, կա՛' միայն մեկը... գլխագիր այլասերումը: Այլա

սերում, այսինքն օտարացում ազգից, հողից, հարազատներից, մինչև իսկ 

սեփական անձից:
ե տհնուրը «Նահտնջ»-ի վերջում այդ այլասերումը տվել է խորհրդանշա

կան ցնցող մի պատկերով, պոլռեցի Պետրոսը, ավանդական բարքերով մե

ծացած այս տղան, մոռանում է պոլսևցի երիտասարդի համար այնքան 

բնորոշ, հայության, աղդության, այս դեպ բում կրոնական հավատալիքների 

հետ, աստծո հետ բնավ կապ չունեցող, իր «հիմնը», իր «խարիսխը»... 

«Հայր մերը» և «աղոթքի» առաջին տողերը վատ հայերենով արտասանելուց 

հետո, աղաչում է իր կողքին կանգնած ֆրանսիացուն, որ նա հուշի «աղոթքի» 

Ֆրանսերենը և սկսոււ? է տոն տալ նրան, կրկնե/ով ֆրանսիացու նախադա

սս ւթյո ւն ն երը.

—Notre pere qui etes aux cieux (հայր >ռր> պ՛ երկնքում ես) 
—Notre pere qui etes aux cieux (հայր ՛Տեր՛ որ երկնքում ես) 

և այլն.
Պետրոսը այլևս վերջնականապես Պիեր Լ, նա «նահատակ» է, գոյություն 

չունի այլևս որպես հայ մարդ, նա մոռացել է նույնիսկ ամենաանհավանա- 

կան թվացողը, նա մոռացել է իր հին միջավայրում ամեն օր, ամեն մամ իր 

քերնից, շրթներից անպակաս տերունական աղոթքը՝ «Հայր մերը»։ Դա բա

ցառապես տիպական ղադաթնակետ֊ավարտ է արևմտահայ, այն էլ պոլսեցի 

երիտասարդի կործանումը բնորոշող։ Որովհետև Պոլսում է, որ մեկնած
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քաղաքական ազդակներից, եկեղեցին ե նրա «Հայր մերը» համազոր են հայ 

լինելու, հայ ապրելու գիտակցության: Այդ է, որ մոռացմել է, չկա, շի հիշ

վում: Դա նման է նրան, որ մարդ շի հիշում իր ազդն ու անունը:

Դա Պետրոս-Պիերով հատկանշվող սերնդի ողբերգությունն էր, սերունդ, 

որի Դ^Ղի մասը զոհ գնաց ետեղեոնի կապիտալիստական աշխարհի անհո

դի բարոյականությանը ե կարմիր ջարդը տեսնելուց հետո, նրանից փրկվե

լուց հետո կուլ գնաց սպիտակին, սպիտակ ջարդին և այժմ էլ շարունակում 

է կուլ գնալ,..

Եվ այժմ ողբերգական հակասությունը այն նամակների, որոնք դրվե

ցին հույսով ու կարոտով այդ նահատակների ծնողների կողմից: Դա ավելի է 

բարդացնում կացությունը և մի անդամ ես թանձր երանդով շեշտում կատար

վածի ահագնությունը: Pшg է անում անդունդը ծնողք և որդիներու/ րնո֊ 

Րո2լԼոՂ երկու սերունդների ասլրած աննախընթաց դրամայի, որ եղավ քսա

նականների սերնդինը, մանավանդ և նրանց ծնողներինը:

((Անուշիկ չոհուխս իմին... Տեսնես պարւոեդնիս ի՜նչ աղվորցեր է. խասթմ 

չիչեփներր ամենքն ալ բացվեր են, ճիշտ եղանակն է... Աոջի օր կտտունիս 

մեռաւ/, գիտեմ, պիտի ցավիս, դուն Ս ինեն շա ւո կսիրեիր... քեղի տումար 

մասնաւ/ որ տոկուն կերպւսսե բաղնիքի քեսե մր կտրեցի, լեւլլւրւքե|1 անուշին 

հետ կղրկեմ... իմին փաշա մանշս, իմին...»'':

Մեկի անսու/որ հավատքն ու միաւ) տությունը, նյուսի բզկտված սիրտն ու 

դավաճանված զգացումներու/ այլասերւ/ած հոգին, մեկի անբանաձևելի սերն 

ու մաքրությունը, մյուսի մոլար ու շվարուն, ուծացած ու տիղմի մեջ խրված 

հոգին:
«Առջի օր կտտունիս մեռավ, գիտեմ, որ պիտի ցավիս, ղուն Մին են ջտ տ 

կսիրեիր---»

Իսկ մյուսը.
«— Չեմ հիշեր կոր, Եոստան, մեղքցիր ինձի, ես իմ «Հայր մերս ՝ շեւե 

^Ւշեր կոր.,.»։
Մնում է մտածել, թե ինչո՞ւ այղ. բոլորը ււտացվեց այդպես: Ոշպես 

եղավ, որ պահպանողական, ընտանեկան ջինջ բարքերու/ մեծացած այղ 

տղաները այլանդակվեցին, մոռացան իրենց տան սեմը ու պգծեցին, այլա- 

սերեցին իրենց մարմինն ու հոդին, լավագույն դեպքում... դառնալու/ Լո

խումներ:
Վերևում մեջբերված նամակը, որ իր յուրաքանչյուր բառով անսովոր 

տիպական, ծայր աստիճան իրապաշտ, գունեղ ու կենդանի կ... կարծես դայիս 

Լ «դարերի խորքից»... Մինչդեռ դա նամակն է մի մոր, մի սերնդի, որ դրում

։$ Նույն տեղում, էջ 218:
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I; անմիջական իր հաջորդին, իրենից սերած որդուն։ ժամանակահատվածի 

թվացող հեռավորության պատրանքը դարի չարիքն է, այնքան արտդ փո

փոխված, գլխիվայր արված կյանքի պայմանների, շրջված բարքերի, մի

ջավայրի արդյունք... կարվել է, ուղղակի խզվել է կապը անմիջական սերունդ

ների մ՛իջև և այդ ը՚ւլորը ո'չ սովորական իմաստով, ո չ բնական...

Ահա այստեղ է, որ ընթերցողին տրվում է եզրակացության հանդելու 

պատեհությունը, բացվում է այլանդակ այն իրականությունը, որ կոչվում I; 
ազդերի գենոցիդ, մնացորդաց/։ դաղթականացում ։

Շահնուրը, ինչւդես Համաստեղը, ինչպես Օուշւսնյանը չի տալիս հանցա

գործի անունը, բայց նրւս դիմագիծը իր ամբողջ հրեշայն ո լթյա մբ երեում է, 

շոշափվում յուրաքանչյուր էջի տողատակերում, երևում է նույնիսկ հիշյալ 

նամակի արանքներում, չհվիրմեի աՏուշխ քեսեի և խասլռք շիչեյիների միջից... 

և, այլապես «միամիտ» ու «ծիծաղելի» այդ նամակը, դսւրձնում է ընթեր֊ 

!)"ղ1՛ համար ցասման կանչ։
Եթե այդպես չլիներ, «Հապա ինչպե՞ս մենք ւդիտի մնանք հայ, երբ որ 

ւեևր ւեեռելներն ալ չունինք, երր որ մեր մեռելները հետերնիս չրերինք» ։

Վեպի «մթության» մեջ լուր՛/' ճեղքվածք է այդ նախադասությունը, 

իււկ «Նահանջ»-ում քիչ չեն [ույս/։ ճեղքվածքները, քիչ չեն որպես գործող 

հերոսներ ևս։ Այդպիսի հերոսուհի է, համակ սեր ու ողջակիզում հանդիսացող 

բուն ւ/։։ ր ո ւհո մ լա ւիըթիթ ԷՒզի կերպարը: Դա ընդհանրացված հերոսուհու 

կերպար է, որ շողշողում է գրքի էջերում և վեպում «ս։ուլանցող» րաղմա- 

թխԼ։ «անդեմ» րանվոր հերոսների հետ խոր համակրանք ստեղծում դեպի 

ֆրանսիական աշխաաաւէոր դասակարգը: Հավատում ես, որ փոքրիկ Լիզի 

սերը կփրկեր Պետրոսին, եթե այս վերջինը կարողանար գնահատել նրան... 

Լիզը նույն լզես ֆրանսուհի է, բայց մի այլ աշխարհի ֆրանսուհի, նրա ու 

Պետրոսի ամուսնությունը կարուլ էր դառնալ լուսավոր, եթե ապրեր կյանքի 

տրամաբանական ւլարդացումը: Եթե նրանք ապրեին ձուլված իրենց գասա- 

կարդի հետ, պայքարեին, միանային նրա առօրյային: Այդպես չր լինում: 

Լիզը դերձակատան բանվորուհի է, «միդինետ», առանց փողի ու անօգնական, 

ռիրում է Պետրոսին, ողջակիղման լդատրաստ, սակայն հեռու է քաղաքական 

հասունությունից, դրա համար էլ նա նույնպես դատապարտված է իր պար

կեշտությունը հատուցելու սեփական կյանքով: Այս բոլորի կողքին, ցածր 

աշխատավարձի ու շահագործման ծանր պայմաններում դարանակալ սպա

սում է... թոքախտը: Իսկ լիզերը հաճախ չքանում են կյանքից լուռ ու ան

հիշատակ։ .
Լուսավոր կետ է նաև Կոստանի կերպարը, որ սրտացավ մարդու, ընկե֊

^ նույն տեղում, էջ 263։
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րոջ նման հետևում է նախ նենեթին և հետո երկուսին' Պիերին ու Նենեթին, 

որպես խոնարհ պաշտոնյա ծառայում է նրանց հոր ու եղբոր նման: Ոայց 

ի"նչ կտրորԼ են անել լույսի այդ ճեղքվածքներր համատարած մթության 

իշխանությունում... դրեթե ոչինչ ասվելու չափ քիչ բան: Կարող են մի պահ 

քաղցրացնել կյանքը, մի փոքր հույս ներշնչել վաղվա համար, լավագույն 

դեպքում կողքիցդ հուշել մոռացած քո տերունական աղոթքիդ... ֆրանսե

րենը:

Նրանք միայնակ են, միայնակ իրենց իսկ հայրենիքում:

Իսկ մի Լիղի կողքին հարյուր Սյուղան կա: Ո՞վ է նա, այդ Սյաղանց: 

Նա նույնպես բարոյազուրկ աղջիկ է, թեպետ ոչ նենեթյան մասշտաբով: Գա 

սովորական, հասարակ կին է, նույնպես մեկուսացված ու մենակ իր հայ

րենիքում, բայց սա հաշվենկատ է, խորամանկ, կեղծ և կարելիության դեպ

քում կարող է դառնալ և «Նենեթ», նրան պակասում է կարելիությունն ու 

պատեհությունը: Այդ կինը ծանոթ է Պետրոսին, իսկ դիպվածների բերումով 
ծանոթացել է նաև Հրաչի հետ ու այժմ ամուսնանում է նրա հետ: Հրաչը 

ծանոթ է մեզ իր «Հայաստանի պատկերով»: Թեթևամիտ մի տղա, բայց միա

ժամանակ պարդ ու միամիտ: Տղաքր հրավիրված են նրա հարսանիքինք ան

շուշտ Պետրոսն էլ է մասնակից և հենց աոաջին հանդիպումից իսկ արդեն 

դիտի, թե ում հետ է գործ բռնել իր ընկերը։ Ոայց ուշ է այլևս, մ տնավանդ 

որ Պետրոսը քիչ առաջ լսեց Հրաչի կարծիքը աղջկա մասին. «Հավատա, որ 

այս ան գա մ վանը բոնիշ չէ, ընդհակառակը, անուշիկ, զմայլելի, պատվական 

պուպրիկ մը և շատ շնորհքով ընտանիքի աղջիկ: Զավակն ալ ես ուզեցի, 

պ: ունենանք, որպեսզի իր ծնողքը մեր ամուսնությանը հավանի: Հավատա, 

Պետրոս, բնավ այնքան կարծած թեթևսոլիկներեդ չէ, շատ դժվարամատչելի, 

ամիսներով ետևեն եմ վաղեր, որպեսզի զինքը համոզեմ: Բայց հիմա ա'լ 

երջանիկ եմ, երջանի՜կ։ Զիչ մը վերջ դուն ալ պիտի տեսնես, թե ինչ աղ

ջիկ է...»^
Ու Պետրոսը «քիչ մը վերջ» տեսնում է այդ «դժվարամատչելի» աղջկան 

և անմիջապես ճանաչում նրան:
«Զէր ուղեր, չէր կրնար ալքերուն հավատալ, սակայն բացարձակապես 

անկարող էր որևէ շարժում ընելու, դեմքին *վրա որևէ ժպիտ ուրվագծելու. 

^Նքզինքը պիտի մ ատն եր»:
Սյուզանը փորձված զայլ է. նա, տեսնելով Պետրոսին, րոպե իսկ չի վա

րանում, չի կորցնում սառնասրտությունը և ցինիկորեն ասում է.

«_ Վստահ էի, որ բարեկամդ ղիս պիտի ճանչնա, քանի մը անգամներ 

իր պանգո կին սանդուղներուն վրա հանդիպած ենք իրարու...»՝":

15 նույն տեղում, էջ 295։ 
։® նույն տեղում, էջ 296։
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«•Բանի մ {է անգամներ...», Պետրոսին ծանոթ են դրանք, Սյոլղանը նա I;, 

ով կապված էր պանդոկի անգլերեն դասեր տվող կեղծ դասատուի հետ: Եվ մի 

որ էլ, երբ դասատուն տախը չէր, Պետրոսի աոաջին իսկ առաջարկությանը: 

դեմ չգնաց, ս:յլ րնդհա կառա կր, մտավ սենյակ և առանց նվաղադոլյն ծա

նոթության, հեշտ ու հանգիստ... տրվեց: Իսկ ի՛՛նչ սւնել այժմ, Հրաչր հպար

տանում է կանանց հետ ունեցած հարաբերություններ ոււե իր «փորձառու֊ 

թյամբ» և մարդկանց ճանաչելու «հմտությամբ»: Նա նույնիսկ ասում է, թե 

աղջկան ձեռք գցելու համար խորամանկել ու հղիացրել է նրան, կարծելով, թե 

դրանով կոտրել է ծնողների դիմադրոէթյունր: Տխուր միամտություն, հատուկ 

արևելքցի տղամարդուն, և Հրաչր այդ ճանւսպարհով կործանվողներից ո չ 

առաջինն է և ս չ էլ վերջինը։
Ինչո՛՛ւ գնալ հեռու, հենց նման, առավեք դառը բախտ է վիճակվել իրեն' 

Պետը,ոսին, այստեղ մասշտաբները հավւսնսւբար առավեը համեստ են. Այու- 

ղանր պոռնիկ է... հանուն պոռնկության, իսկ Նենեթի մոտ դա նպատակա

յին է: խեպետ չի կարեըի ասել, որ Սյռւզանն էլ աննպատակ է անում այդ 

բոլորը, բայց, համենայն դեպս, նպատակների մեջ տարբերություն կա, ծա֊ 

վալային իմաստով:
Պետրոսին մնում է խեղդել ընկերոջ համաը, զգացած վիշտը և ասել այն 

բաժակաճառերից մեկը, որ իր սեղմության հակառակ, խտացնում է հայ 

կյանքի, սփյուռքահայ կյանքի մեծագույն ողբերգություններից մեկը ևս. 

«_ Ես այս բաժակը կխմեմ կենացը դժրւսխտ անձերու։ Ես այս գավաթը 

կխմեմ կենացը անոնց, զորս մոռցեր ենք այս պահուս, անոնց, որոնց համար 

մեծագույն օր մը սըիտի ըլլար այս օրը: Ես կխմեմ յազմայի Բրի սին և Աղավ

նի հանըմին կենացը...»1՛:
Յաղմաջի Բրիսը և Աղավնի հանըմը Հրաչի հայրն ու մայրն են, նրանց 

համաը: մեծագույն օրը մոռացության է տրվել և դա բարեբախտություն է, 

գոնե նրանք չեն տեսնում այդ նորօրյա ջարդը, բայց այդ «բարեբախտության» 

մեջ ինչ ահավոր ողբերդություն է թաքնված: Եվ այստեղ ահա Շահնուրյան, 

նրւս տաղանդի պայթյուններից մեկը, պայթյուններ, որոնցով հարուստ է 

նրա. ամբողջ ստեղծագործությունը,, մասնավորապես «Նահանջը առանց եր- 

գի»-ն, *. „ „
«Շատեր ցած ձայնով իրարու հարցուցին, ո՞վ են, ո՞ւի են»:

— Հայրիկս, մայրիկս..., — կակազեց Հրաչ մեկեն հեկեկալով, մինչ Սյու֊ 

դան թաշկինակը կերկարեր, անոր արցունքներն անգամ չորցնելու համար»'3:

Այ՞, կ"1՚ցնեԼուՅ հևտո հ"Ղ՛ հայրենիք, ընտանիք, լեզու, այժմ ի ղորու 

չեն նույնիսկ աղատ հեկեկալու, արցունքներն անդամ իրենց չեն պատկա-

^ Նույն տեղում, էջ 298: 
Նույն տեղում:
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նամ, իրենց սեփական արցունքները... երկարել է ((սիրողդ ձեռքը։ Այղ 

«ձեռքը» երկարելու է և Պետրոսի համար մի օր։ Վեպի ավարտական (լլի։ում 

Պիերր կանւյնած է ապշած, անրանացած, խորհելու իսկ անկարող և ուղում 

է սեղանից վերցնել լաթի մի կտոր, բայց ('ինչո՞ւ է կարծր այդ լաթի, քուրջի 

կտորը, որ մորթը սկրթեց»... Եվ Պիերր նոր է տեսնում միայն, որ ղա ինչ~որ 

ՀՈԼՐ2Ւ ոլ Լս^Ւ կտ"ր չէ} այլ-” «բաղնիքի քեսե մըն էր ան, մասնավոր տո
կս ւն կերպասե կարված: Սեղանին վրա էր նաև բացված ծրար մը, թրքական 

դրոշմաթուղթով, լեվիրմեի անուշով»^։

Մ որ կողմից իր զավակին ուղարկված բաղնիքի քեսեն վաղուց անղոր 
է նրա մ արմնական ու հոգեկան ((կեղտերը» մաքրելու, փոխվել է ժամանակը, 

այժմ սյուղանների, նենեթների ((թաշկինակներն» են, որոնք մաքրում են, մաք

րում բոլորի հոդին, միտքը, արցունքները և ոչինչ չեն թողնում, բացի սար

սափազդու մի դատարկությունից, մի «մտքո ւր, սպիտակ» գոյությունից, որ 

ընկալում է կեղտը, այլասերումն ու ուրացումը, իսկ շեւլիրմե անուշներից 

ավելի քտղցրերը կան, «սիրո համբույրները» և ավելին, որոնք մոռացության 

են դատապարտում ամեն ինչ, մինչև հայր ու մայր, ավանդություն ու րա- 

րո լա կան և հասցնում այնտեղ, որտեղից այն կողմ սկսվում է արդեն «ճտյը 

մերի» ֆրանսերենը։
Վերջան ու1? է Շահան Շահնուրի «Նահանջը առանց երդի»-ն և իսկապես 

նահանջը երդ չունի վեպում, բայց նրա ներգործությունը սկսվում է դիրքը 

փակելուց հետո: Ժխտման վեպ է դա, բայց հաստատում է ժխտելով և լսվում 

են ղաթ դեր ի ղողանջները, լսվում են Հուժկու, ահավոր, սարսռազդեցիկ: 

նման այն ղողանջն հրին, երբ հնչում են քաղաքներում, երբ այն պաշարում 

են թշնամիները, լսվում են այդ ղողանջները, նման այն եկեղեցիների ղան֊ 

ղերին, որոնք հնչում են ղյուղերում, երբ կարևոր մի խորհրդակցության կամ 

ծեսի են հրավիրում ղյուղացիներին։ Բայց վեպում նահանջը երդ չունի...: 

.հանգերը ղողանջում են, հրավիրում գրքի շուրջ խորհրդակցելու... Օրակարգը' 

ձուլումն է սփյուռքահայության, դրա դեմ պայքարի ուղիների որոնումը։ 

Ղողանջում են ղանդերր և դեռ շարունակում են ղողանջել, դա նրանից է, 

որ օրակարգը մնում կ դեռևս որպես այժմեական հարց:

Եվ ահա, մի հիււնամյակ անց, մտածում ես և չես կարող չմտածեր 

Ենչո՞ւ է այդքան երկար տևել «օրակարգի» քննարկումը և ինչի՞ց է, որ չեն 

դադարել զանգերի ղողանջները...
Որովհետև քննարկվել են, առաջարկվել միջոցներ, պայքարի ձևեր, խոր- 

հըրդակցություններ միշտ էլ եղել են և դրանք այս կամ այն կերպ, եթե չեն է) 

լուծել հիմնական հարցը, այնուամենայնիվ, «նահանջը» դարձրել են... եր֊

19 Նույն տեղում, էջ 314։
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դուէ, թե լէ ‘Ա1 հիԱնամ յակ օրակարգում չէր մնա այն: Իսկ որ վերջնականա

պես լ/' լոսվել այն, և չի էլ լուծվելու, շարունակվելու է նահանջը, թեկուզ 

երդուէ, դա արդեն ւիասա էլ Եւէ այդ ւիաստը բաւէ է, որ «Նահանջը առանց 

երդի»-ն իր հաստատուն տեղն ունենա հւսյ դրականությունում, նրա հեղինա

կը, որււլես առաջին նա իւ աւլղուշացնո ղի, առաջինը այդ ողբերդությունն իր 

խորությամբ ընկալողի ու ահաղանգողի, հաստատվ/ւ որւդես աղդւսպահպան֊ 

մսւն, Սւիյուռքում հայ ժողովրդէ։ դոյության, հարատևման հւսմար սլայբւսրող 

մարտիկի: Շահան Շահնուրը մարտիկ էր այնլղիսի մ էլ լղատերւսւլմում, որ 

դժւէարին է աւէելի, քան այն պատերաղմը, որտեղ ռումբեր ու զենքեր են ւգայ- 

թում ու կրակում։ Այդպիսէւ լդւստերաղմներում, եթե ղոհւէոլմ են, զոհվում են 

մէւ ուրիշ մւսհուէ, առավել դաժան ու դժւէարին մահուէ։ Այդսլիսին էլ եղաւէ 

Շ ահնոլրէ։ կյանքն ու մահը։
«Նահանջք առանց երդի» վեպը մի անգամ ևս իր ամբողջ ահաւէորու- 

էժյամբ հւսստատեց, որ կապիտալիստական աշխարհում գործող հիմնական 

կարգը, լոզունգը վավերացված կամ անվաւէեր, մեծ կամ մանր, հետևյալն 

է. «Խլե՞, ւյողցէ։'ր, կողուղտե , հափշտակն »։ Եվ պայման չէ, որ այդ դո

ղացվածը լինէ։ միւսյն վւող, կարելի է միաժամանակ գողանալ նաև սեր, 

ամ ուսն ութ յան իրաւէունք, պատիվ, մ է։ Էսոււքով քո հանդեպ հաւէատք ունե

ցողի, ք՛եղ հանձնվողի սիրտը, հոդին, ամեն ինչը։ Հաստատեց, որ կապի֊ 

ւոալիստական իրավակարգում ճիշտ է կան դասակարգեր, բայց այդ դասա֊ 

կարգեր։։։։? մարդկային ղանդւէածները չունեն իրենց առանձին, անհատական 

դիմագծերը, որ ճնշողները, շահագործողները նույն տիպերն են, շահագործ

վողները՝ նույն, այսինքն համահարթված է ամեն ինչ, ինչքան էլ այդ աշ

խարհում աւդրող մարդը ունենա իր ինքնուրույն դիմադիծը, մեկ է, վերջում 

դւսռնալոլ է շւսհադործող կաւ)' շահադործւէող դասակարգերի տիպական ներ

կայացուցիչը, երկրորդների դեպքում նույն անկում անհատը, նույն անբանը, 

իսկ ամենազորը մնում է նա, նորին մեծությւրւն կապիտալը։ Անշուշտ պա

տահական չէր, Որ սփյուռքահայ գրականության գիտակից, առաջաւէոր հե

ղինակների երկերում, ինչ թեմայի էլ ձեռք տված լինեին նրանք, հանդես 

չգալ։ նա, այդ կապիտալէ։ խեղանդամված «հերոսը»։ Եվ չլիներ նաև միանը- 

ման, միօրինակ իր ընդհանուր գծերում, որովհետև միանման ու միօրինակ 

էին նրանք, կապիտալիստական աշխարհը ներկայացնող այդ հերոսները, 

լինեին նրանք վերին խավերում նստած, թե' ներքևում։ Այնպես որ շահնուր- 

յան հերոսներից հետո, եթե իրենց րնդհանուր գծերում նման կա։? նմանօ

րինակ են թվաս՞ մյուս սւիյուռքահայ հեղինակներէ, ստեղծադործություններէւ 

գործող անձերը, տվյալ թեմայում, մանավանդ, դրա մեղքը պիտի փնտրել 

Հչ թե հեղինակներէ։ տաղանդէ։ մեջ, այլ մթնոլորտի, պայմանների ու այդ 
մթնոլորտում ու պայմաններու.? մարդ կոչված անհատի համահարթված լի-
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հելու դժբախտության մեջ, որ դեռևս իր լրիվ խորքով վրիպել է հետաղոտող- 

ների ուշադրությունից: Շ ահնուրյան մթնոլորտր առավել կամ նվաղ ումդր֊ 

նությամբ, նրա հերոսները, անկախ իրենք արարքների ղանադան ութ յանիք, 

գործելակերպի տարբերություններից կան և գոյության ունեն Շահնուրից 

Տետո եկող հեղինակների բոլոր աչքի ընկնող երկերո՛ւմ և որպես տիպական 

երևույթ նույնն են կամ նույնն են գրեթե: Եվ դա մի անգամ ևս շնորհքի կամ 

տաղանդի հետ դործ չունի: Երբևէ ինչպես շնորհքի ու տաղանդի հտրց չէր, 

երբ հետագայում սփյուռքահայ դրականությունում հանդես բերվեցին գրա

կանության համար նոր տիպային հերոսներ, որոնք ջանացին դուրս ղալ 

այդ համահարթումից, դրանք պայբարող, չնահանջող հերոսների կերպարներ 

էին և միայն նման դեպքում կարելի էր խոսել արդեն իսկական դրական նոր 

կերպարի, հերոսի մասին: Որովհետև նման հերոսները միայն ինչ-որ նոր 

նկարագրի, մարդկային նոր հարաբերությունների մասին էին խոսում, նոր 

լուծումներ էին առաջարկ ում: Դրա ամ ենա կատարյալ կերպարը կոմունիստի 

կերպարն էր սփյուռքահայ գրականությունում, որ մուտք գործեց գրականու

թյան մեջ շատ ուշ։ Նման կերպարը կարող էր միայն ցցվել այգ խեղանդա

մող, այլասերող, ուծացնող դլանի տակից և լիաբերան խոսել իր անհատա

կանության, նկարագիր ունեցող, ինքնուրույն դիմագիծ ունեցող կերպար 

լինելու մասին: Ահա նման հումքով միայն կարելի էր նորություն բերել (յահ֊ 

նուրից հետո, և նույնքան ցնցող նորություն, ինչպես «Նահանջը», եթե երբևէ 

շահնուրյան տաղանդ հանդես բերվեր: Որովհետև կապիտալիստական աշ

խարհում նոր տիպ ստեղծել, չհաշված կոմունիստ հերոսի տիպը, մանա

վանդ վեպում, գրեթե դուրս էր կարելիության սահմաններից: Այնպես միայն 

կարելի էր խոսել անհատի, մարդու մասին, որ վերջիվերջո չուներ իր աոան

ձին, հետաքրքիր կողմը, բացի շահագործող ու շահագործվող դասակարգերի 

սովորական անհատը լինելուց: Տարբերությունը այս կամ այն գրքում կայա

նում էր միայն ոչ առաջնային առանձնահատկությունների, ձևերի ու չափերի 

մեջ: ճնշումը, շահագործումը պարտագրելու, այն այս կամ այն կերպ իր 

վրա կրելու ձևերի ու չափերի և այդ բոլորից ստեղծված բարդությունների, 

հաջողությունների ու պարտությունների մեջ: Ոայց ի վերջո այդ բոլորը բա

ցառապես շոշափելի էին, այդպիսի «հերոսները» ամենուր էին և ամենուր 

գտնվածից, սովորական դարձածից դրական բաղմաղան տիպեր ստեղծելը, 

եթե անկարելի էլ չէր, համենայն դեպս շատ էր դժվար:

Ոայց կրկին ու կրկին չխոսել կապիտալիստական աշխարհի, նրա րար- 

քերի, նրա ստվերների մասին անկարելի էր նաև: Եթե սովետահայ դրակա

նության մեջ կապիտալիստական աշխարհը, նրա թե կուղ մնացուկներով 

հանդերձ, թշնամի էր արդեն արտաքին իմաստով, սփյուռքահայ գրակա

նությունում դա թշնամի էր տանտիրոջ իրավունքով, ներքին, անմիջական:
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Եվ դա պատճառ հանդիսացավ, որ Շ. Շահնուրի ((նահանջը առանց երդի» 

վեպից հետս դրվեն նորերը ևս, տրվեն այլ մանրամասներ, որոշ առանձնա

հատկություններով կրկնվեն ասվածները և առավել խորացվի, քանակ կազմի 

նաև որակը։ /'այց նման դեպքերում, սովորաբար բոլոր դրականություննե

րում, քանակը չափազանցում է որակին: /'այց որ դրվեցին և ի հաշիվ որա

կի, դտ արդեն կարիք չունի փաստի։ նման ստեղծադործություն էր նաե 

Զ, Որրունոլ հետագայում դրվելիք չորս կամ հինդ հատորներով ծրագրված 

վեպի առաջին հատորը' «Փորձ»-ը, որ լույս ընծայվեց նույնպես Փարիզում, 

1929 թվականին։
Զարեհ Որբունին ( է ոքսյո ւզյան ) ծնվել է 1902 թվականի մայիսի 24-ին, 

Սև ծովի ափի թուրքական նավահանգիստներից մեկում' Օրդու քաղաքում։ 

Մինչև առաջին համաշխարհային պատերազմը հաճախել է իր ծննդավայրի 

Ս ովսիսյան վարժարանը։ քույրը եղեռնի զոհերից է, մայրը չորս զավակնե

րով, առագաստանավով հաջողացրել է անցնել Ռուսաստան։ Մեկ տարի Սևաս- 

տոպոլում մնալուց հետո, Սցրունին ընտանիքով տեղափոխվում է Կ. Պոլիս։ 

Մինչև 1922 թվականը հաճախում է Պերպերյան վարժարանը, ապա նույն 

թվականին մեկնում է Ֆրանսիա, ուր և հաստատում է մշտական բնակու

թյուն։

թարեհ Որբունու առաջին ստեղծագործությունը «Գարուն» վերնագրով 

(ույս է տեսնում Վահան Թեքեյանի խմբագրած «Ժողովրդի ձայն» թերթում։ 

Որբունին Պետրոս թարս յանի հետ հետագայում հրատարակում է «Նոր հա

վատ» հանդեսը, որից լույս է տեսնում միայն մեկ համար։ Ապա նրանք, 

Սրբունին և Զա րոյանը, հրատարակում են նաև «Լուսաբաց» ամսաթերթը։

Այնուհետև Որբունին աշխատակցում է դրական մի շարք հանդեսների 

«Նավասարդ», «Անահիտ», «Նոր դիր»։ «Կյանք և արվեստ» է «Զվարթնոց», 

«Մենք», «թանդու», «Անդաստան», «Աշխարհ», վերջին տարիներին Փարի

զում լույս տեսած «Գրական թերթ»-ին, որի հիմնադիրներից և խմբագիրներից 

մեկն էր նաև ինքը։ Թերթը, որ լույս էր տեսնում վաթսունական թվական

ների երկրորդ կեսին, շատ կարճատև կյանք ունեցավ։

1929 թ. Որբունին Փարիզում լույս է ընծայել «Փորձ»-ը «Հալածվածնե
րը» 2.աՍ^հ Ա* հատոր, 1947 թ»' «Վարձու սենյակ», 1958 թ» «Անձրևոտ օրեր» 
պատմվածքների ժողովածուները։ 1947-ին «Դեպի երկիր» («Հուշեր \այրե- 

նիքեն») գիրքը: 1964-ին' «Եվ եղև մարդ» վեպը, 1966-ին Բեյրութում լույս 
տեսավ «Պատմ վածքներ»֊ը, իսկ յոթանասուն ական թվականներին լրացվե - 

ցին «Հալածվածների» մնացած հատորները, «Ազատություն բանտարկյա

լին», «Տարօրինակ օր մը», «Ասֆալտը»։ Շարքը հավանաբար ունենա և հին

գերորդ հատորը, ինչպես խոստացվել է։ «Հալածվածների» հաջորդական շար

քերը հրատարակվել են Ատամբուլում և Բեյրութում։ «Հայաստան» հրատա-
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բակչությունը Չ» Որբունու ստեղծագործությունների մի մասը լույս է ընծա

յել 1967-ին, «Եվ եղև մարդ» խորագրով:
Չ» Որբունու մուտքը սփյուռքահայ գրականություն հիմնավորվեց 1 Փորձ/ 

վեպով, թեպետև նա վեպից առաջ հանգես էր եկել պատմվածքներով: Դա 

ուներ իր պատճառը, և եթե «Փորձ»-ի ու «Նահանջողի մեջ Որբունու ու Շա ',֊ 

նուրի կապակցությամբ անցկացվեցին զուգահեռներ, դա նույնպես պատա

հական չէր: Հասարակաց երանգ կար երկուսի մեջ և դա անմիջապես նկատ- 

՝ԼԿ։

«Ինչ որ հասարակաց է երկուքին, և կկադմե նաև մեկ ուրիշ և կարևոր 

նորությունը այդ. երկու գործերուն, պատկերացումն ըլլալն է տենդոտ հոգե

բանությանը գաղութի մը, որ իր նկարագրով ու պայմաններով շատ տարրեր 

է բոլոր գաղութն երեն, որ մեծ պատերազմ  են առաջ գոյություն ունեին հայ

րենիքին մոտիկ կամ անկից հեռու և այլ տեղեր...: Այսօր, մեծ պատերազմին 

հետ մեր ցեղին բերած անօրինակ հարվածներեն հետո, մեր հայրենիքին 

ստվար մասը թափուր է հայութենե, Ոփքահայոէթյան մնացորդները, որ զանգ

վածորեն խուճապային փախուստով եկած են ապաստանիլ այս կամ այն 

օտար երկիրը, իրենց ետև արհավիրքի և սուգերու հիշատակն ունին գրեթե 

միայն, ու ոչ մեկ կարելիություն իրենց երկիրը դառնալու: Կա կովկասյան 

Հայաստանը, ուր ազգային կյանքի նոր ու բեղմնաւ/որ շրջան մը սկսած է, 

բայց անոր հետ գաղութներու միջև դեռ թանձր մշուշներ կան: Հաւէաքական 

այս դժբախտ կացության վրա պետք է ավելցնել յուրաքանչյուր գաղթական 

անհատին անհատ ական դժնդակ ճիգի հարկը իր հացն այս օտար միջավայ

րին մեջ ճարելու, ուր շատերը ինկած են անպատրաստ ու անզեն: Այս նյու

թական ու հոգեկան կացության ծնունդն են Շ ահն ուր ի և Որբունու վեպերր. ~ :

Ջուղա հեռը երկու հեղինակների և նրանց վեպերի միջև արդյունք էր. 

մի խոսքով, «նյութական ու հոգեկան կացության» նմանության, որ իր հեր

թին արդյունք էր գլխավորապես, նշված վերոհիշյալ պատմական դեպքերից 

բացի, նաև կապիտալիստական աշխարհի, նրա պարտ աղբած մարդկային 

հարաբերությունների ու բարոյական ազդակների նույնության: Տարբերու

թյունը «Փորձ»-ի և «Նահանջ»-): միջև, ինչպես ասացինք նախորդ էջերում, 

պետք է կայանար միայն հավելյալ մանրամասնությունների մեջ։ Նոր տի

պական կերպար ստեղծել, բառի, գրական լայն առումով, գրեթե անկարելի 

Կ”

Իսկ մանրամասնությունները հետևյալն էին:

Որբունին իր վեպի համար առանձնացրել էր տարագրության ճանա

պարհներից Մարսել ապաստանած մի ընտանիքի կյանքի դաժան պատմու

թյունը, որ չի կարողանում իր համար նվազագույն ապրուստն իսկ ապահովել

2» Արշակ Չոպական, «Անահիտ՝;: Փարիզ, 1930, Ա տարի, մարա-ապրիբ X 6:
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մարդկանց համար ցայլայինի վերածված նոր ու անսովոր հար/սրեր ութ յան 

պ այմա նն երում։

Եթե «Նահանջ» ֊ի գործող գլխավոր անձինք անհատական գմնդահ £1"ւՒ 
Հարկը ապահովում են, որպես անհատ, որպես մարգ աղճատվելով ու կործան

վելով։ այստեղ պատ ահում է նույնը, առանց կարենալու ապահովել հարկը։ 

«Նորությունը» այս փոքր մանրամասնության մեջ էր և մեկ էլ նրա, որ.

«Նյութական անապահովության արհավիրքը, թշվառության ճնշող, խեղ

դող, անբանացնող, անբարոյացնող զազրությունը, երբեք մեր մեջ չէին նկա

րագրված այնպիսի ահավոր զորությամբ մը, հռետորութենե զուրկ իրակա֊ 

նեն զուրկ իրականեն բխած այնպիսի ւսրու և խոր շեշտով մը, ինչպես այս 

ՂԸթհե մեջ։ Աոաջին իսկ տողերեն հեղինակը ձեզ մտցնելով իր նկարագրել 

ուղտ ծ դմոխքին մեջ' իր ոճին, վիպելու կարողության, կյանքն արտ ահայտե֊ 

լու ինքնատիպ ու հզոր եղանակին չաւիը կուտա»2' ։

Անկախ հեղինակի հասցեին ասված ոճական այդ առավելություններից, 

«Փորձ»-ը նոր էջ չէր կարող բացել «Նահանջ»-ից հետո։ «Փորձ»-ը շարունա- 

կր։ւմ էր խորացնել բւսցված ակոսը։ Դեռևս «Փորձ»-ու։? չկար և «Նա Հան ջ» ֊ի 

հիմնական հարցերից հւխավորը- կամ գլխավորներից մեկը։ Ազգության, 

հայություն հարցը, նրա գլխին կախված հարցւսկանը, թեկուզ «Փորձ»-ում, 

վերջում անբանացողը... հայ լք արդն էր, հայ ընտանիքը։ Ւսկ թեկուզ «Լո

խում» կերտել չհաջողվեց Որբունուն. այսինքն, այլ խոսքով, նոր տիպ կեր- 

ւո ե լ չվիճակվեց։ Որբունու հերոսները կրավորական էին, այնպես, ինչպես շա֊ 
հագործվողների մեծամասնությունն է կասլիտալիստական աշխարհում։ Որ֊ 

բունու վեպում առավելագույն ձեռքբերումը պիտի լիներ այգ զանգվածից դուր։/ 

քաշէք ած ու բեմ բարձրացած անհատի, սովորական անհատի, պե տրոււների, 

նենեթնևրի, հրաչների այլ տարբերակների անկման, նրանց տված, վճարած 

հարկի նոր, խոր ու այլ դաման երեսների բացահայտումը։ Եվ պիտի ասել, 

այդտեղ Արբունին բացառապես հաջող հանգես եկավ և դրանով էլ «Փորձ»֊ր 

ա վև լա ց թե ց սփյուռքահայ գրականության նշված որակի նժարը: Օահ֊ 

նուրով սկսած կապիտալիստական աշխարհում ապրող մարդու ողբերգա

կան դեմքը.՛ առավել վախազդու դարձավ: Առավել դաման ու զազրելի։ Աայց 

այմմ, երբ անցել է գրեթե մի հիսնամյակ, երբ արդեն ծանոթ է այդ «հերոսի» 

"Լ միայն դեմքը, այլ մինչև վերջին բջիջը, ծանոթ է ոչ միայն մտավորակա

նին կամ մասնագետին, այլ բոլորին և հենց ն ույն իս կ իրեն գործող անձին, 

թվում է, թե ոչ մի հիշարման ու հետաքրքիր բան չկա այդ բոլորի մեջ։ Նման 

հերոսներով վխտում են նույնիսկ արևմտյան վեպերը, կինոն, թատրոնը։ 

Դա հետադայում նույնիսկ պատճառ դարձավ ճգնաժամի, ստիպեց գրողներին 

(1Հ արևմտյան, և' արևմտահայի փորձեր անել խոր «հոգեբանական» վեպի,

Նույն տեղում։
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հերոսների «ենթագիտակցական» ապրումների դմա/ իբր նոր պեղումների 

գրականություն մշակելու։ Արբունին նույնպես անմասն չմնաց, իր «Հալած֊ 

վածներ»֊ից և հենց «Փորձ»-ից գրեթե մի հիսնամ յակ հետո հրատարակած 

շարունակական հատորներում, քայլելով նույն ուղիով: Դրա պատճառը միայն 

այն էր (և այս նույնպես արևմտյան վեպում), որ շահն ուր յան «Նահանջ» ֊ի 

մի երկրորդական հերոս' Լոխումին և նրա առավել կազմակերպվածին, գի

տակիցին չկարողացան և կամ չուզեցին տեսնել շատերը: ճգնաժամից զուրս 

գալու միակ ելքը նման հերոսի, նման կերպարի քանդակումը պիտի լիներ, 

այդ հերոսի խորացումը և ոչ մյուսներինը, քսանական թվականներին... ա

ռաջնային թվացողներինը...

Բայց ինչ վերաբերում էր «Փորձ»֊ին, այն իսկապես էլ սփյուռքահայ գրա

կանությունում առաջին ճնշող, խեղդող, անբանացնող, անբարոյացնող, թըշ- 

վառութ յան վեպն էր: Եվ հենց դրանով էլ ժամանակաշրջանի հաջողված վեպը:

«Մենք աղքատ էինք: Եվ մեր տունը աղքատության ամենահետին աս

տիճանին վրա կգտնվեր: Դեմքերը նիհարութենե ցամքած ու աչքերը խորը 

ինկած էին արձանի ծակ աչքերու պես: Մեկզմեկու երես չէինք նայեր: Գլուխդ 

նիս կախ կնստեինք։ Ամոթը, զոր կզգայինք մեր հոգիներուն մեջ, նկարս:֊ 

գրութենե զուրկ էր: Ու երբ պատահմամբ մեր նայվածքները իրարու կհանդի

պեին, մեղմն յուրաքանչյուրը մյուսին սւչքերո ւն մեջ, տեսակ մը քենով ու 

ատելության խառն արտահայտությամբ մեր դժբախտ կացության պատաս

խանատուն կփնտրեր»֊2:

վեպում դեպքերը հաջորդականությամբ պատմվում են ընտանիքի անդ

րանիկ զավակի բերանով, առաջին դեմքով, այն հավանաբար ունի ինքնա

կենսագրական որոշ տարրեր: Տան հայրը կորած է իթթի հատականների ջար

դերի ժամանակ, մնացել է մայրը իր երկու տղա ու աղջիկ զավակներով: 

Չորս անօգնական, աննեցուկ, մոլորված անձեր, օտար հողի վրա, գաղթս/֊ 

կանացած: Բոլորի խնամքը ընկել է անդրանիկ զավակի ուսերին: «Պատաս

խանատու» անձ, որ ավելի անճար ու խեղճ է, քան մյուսները: Խառնվածքով, 

բացառապես ռոմանտիկ, կապիտալիստական աշխարհի «գործարար» պայ

մանների հետ երես առ երես բախման ընթացքում, անխուսափելիորեն ջարդ 

ու փշուր է լինում և այլասերվելով ընկնում բարոյազրկման ամենախոր գռիհ

ները, երբեմն նույնիսկ հեղինակի «ցանկությամբ» չարզար աղված դաժանու

թյուններ արձանագրելով, որոնք դառնում են հոգեբանորեն դժվար ըմբռնելի 

և անհավանական։

} «Փորձ»֊ում ամբողջ դեպքերն ու գործողությունները ամփոփված են ըն

տանեկան նեղ շրջապատում:

«Սիրո դրվագներ, մելոդրամ ական դեպքեր, հակամարտ հոսանքներու

22 £էարեհ Օրրուքփ, Եվ եղև մարգ, ([Հայաստան» հրատ., երևան, 1967, էջ 13։
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բախում, նկարասէրներու հակադրություն, շենք դաներ հոն: Պարդ, շոր պատ

կերացում մրն է չորս խեղճ Էակներու, որ աղքատության մեջ կփտտին, կմա- 

քառին անոր դեմ ու շեն հաջողիր։ ՒնչքսՀն ազդեցի կ է սակայն այլաղան 

ու միշտ կենդանի նկարագրությունն այդ անգոր պայքարին»23։

23 Նույն տեղում, էջ 71։

Կասկած շկա, որ « ա գդեցիկ» է, «կենդանի», իրապաշտ, թերևս բացա

ռապես իրապաշտ է նկարագրությունն այդ անղոր պայքարին, ասացինք բա

ցառապես, որովհետև հաճախ է պատահում, որ էլյանքում կտտարվածր ան

հավանական ու շարդարացված է թվում վեպում, բայց «Փորձ»-ում կա մի 

մեծ բացթողում, որ կարող էր «Փորձ ւ'֊է1 ոե միայն դարձնել, այսպես ասւսծ, 

մի տեսակ շարունակությունը «Նահանջ»-ի, նրա նոր որակը, այլ նաև դառնալ 

առանձին որակ, բարձրացնելով նրա հերոսին' սփյուռքահայ դրականության 

մեջ արժանի կերպարի մակարդակի։

Պիտի ասել, որ «Փորձ»-ի հերոսը սփյուռքահայ դրականություն է բե

րում և այս առաջինը' քաղաքական ցանկալի հասունությունից։

Դա, անշուշտ, պատահականություն չէր, այլ արդյունք էր վեպը դրած 

տարիներին հեղինակի ֆրանսիական բանվորական շարժման հգոր վերելքի 

հես։ ունեցած անմիջական կապի։ Եվ այդ կապը շոշափելիորեն գդալի է 

«Փոըձ»-ի հերոսի խորհրդածություններում: եղվենք թեկուզ մեկը*

«Մեկ խոսքով' բոլոր թշվառները, որպես գի կարենան ձեռք բերել ընկե

րություն մեջ ունեցած իրենց բոլոր իրավունքներր, պետք ունին սւնպայման 

ձեռք ձեռքի տված կում կռնակ կռնակի ելւսծ քալելու»21 ։

Դա փաստում է, որ հերոսը դիտի, որ անհրաժեշտ է կաւլմա կերպվել, 

ձեռք-ձեռքի տալ և վերջապես այն, որ իր արածը դյուտ չէ, այլ հաստատումը 

տեսածի, սովորածի։ Սա խոշոր առաջընթաց է և թվում է, թե Սրբանա հե

րոսը կյանքում կքայլի ալդ ուղիով, բայց թվում է միայն, իսկ իրականում 

դուրս է դալիս խոշոր մի ապիկար և ընկնում է «դյուրին» ու կործանարար 

ուղիների մեջ, խրվում ճահճում: Տխուր է, բայց և փաստ է, որ նա հաճախ 

/1 տածում է:

«Մ ի" թև այդ աստիճան անկարող էի, շէի կրնար ես ալ այդ տեսակ խաղ 

մը վարձել, խնդրանքը և աղւոչանքը ոչ մեկ արդյունք տվին: Պետք է խլե լ, 

հափշտակն լ, գողանա՜ լ ապրելու իրավունքր»'9:

Տխուր է, որովհետև «խլել, հափշտակն լ, դո ղան տլր» նա հասկանում է 

բառացի իմաստով,,, «տեսակ մր խաղ»։

«Քաջալերված ու վճռական մոտեցա խանութի մը առջև շարված սեղան

ներուն, որոնց վրա նույնպես պահածոյի տուփեր կային։ Սեղանին քսվելով

23 Արշակ Չոսյանյան, «Անահիտ», Փարիզ, 1930, Ա տարի, մ արտ-ապրիլ, ձ' Շ։

2< ԱարԼհ Որքան}), Եվ եղև մարզ, Երևան, 1967, «Փորձ», էջ 68։
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անցա, կրկին ետ եկա, փորձեցի ձեռքս րի չ մր վեր առնել: Սրտիս մեջ բան 

մր դողաց, ա՜հ, պետք է անգութ ըլլալ, պետք է նույնիսկ փրցնեք, ոանևլ 

իր տեղեն սիրտը, որ միշտ արգելք է կյանքի մեջ որևէ հաջողության հա֊ 

մտր*,.»^ ։
եսկ մի՞թե հաջողություն է... գողությունը: Եթե հաջողվեր, թեկուզ մի 

անգամի համար, ինչ էյ: շինելու հետոն...։ «Հաջողությունը» չի ուղեկցում 

«հերոսին» և առաջին բանտարկությունից սկսում են անկման հետագա սանդ֊ 

ղամատերը: Այդ աստիճանական անկումը նկարագրելիս. շռայլ են Որբունու 

դույները, խտացված, թանձր այն աստիճանի, որ ընթերցողի, հերոսի նկատ
մամբ տածւսծ սկզբնական խղճահարությունը- փոխվում է նողկանքի: Եվ 

դա նպատակային է և ունի գրական միտում: Միտում, որ մի այլ կողմից ան

տարբեր չի թողնում ընթերցողին, որովհետև կորած մարդը, ճիշտ է, ինչ

քան էլ զզվանք է առաջացնում, այնուամենայնիվ ստիպում է մտածել տալ 

իր մասին, անցած իր ուղոլ, կյանքի մասին: Վերջապես ստիպված ես լինում 

մտածել, որ նա ինչ֊ոբ տեղ ստոր չէր ծնվել, ընդհակառակը' ռոմանտիկ էր, 

բանաստեղծի հոգի ունեցող, ոչ շարքային մարդ, որ հետաքրքրվում էր գրա

կանությամբ, պատմությամբ և այս ոչ սովորական ձևով, մակերեսային հե

տաքրքրությամբ: Տխւււր է անշուշտ եզրակացությունը, մի՞թե նրա դաման 

անկումը չվւ պայմանավորված նաև նրանով, որ նա այդպիււին էր, «գործա

րար» չլինելով հանդերձ, այսինքն «ձախողակ» ու «ապիկար» լինելուց բացի, 

և բանաստեղծ էր, ոչ սովորական մարդ, և թերևս էլ հենց նրա ,ամար էր 

ձախողած ու անգործնական: Տածված նողկանքը ինչքան էլ տվյալ դեպքում 

հստակ հասցե ունենա, պարտադրում է փնտրել, որոնել այլ մեղսակիցների:

Իսկ այլ մեղսակիցներ չկան, կա միայն մեկը և դա նա է... կապիտա

լիստական հասարակարգը:
Պետրոսը և մյուսները «նահանջ»-ում արգահատելի էին, «Փորձվում 

գլխավոր հերոսը զզվելի է. և դա խորացող որակ է:
«Փորձ»-ում հերոսը բանտից աղատվելու օրն իսկ, դեմ հանդիման է 

գալիս բաղում չարչարանքներից հյուծված ու կքած, այլևս տառապանքներ 

տանելու անզոր, կաթվածահար ընկած մոր դիակին: Մինչ այդ, սակայն, 

տանտերը ոստիկանների հետ եկել ու տասնհինդ օրվա ընթացքում տնից 

հեռացնելու պայմանաժամ էր տվել և փակի տակ դրել տան կահ֊կարասի֊ 

ներր, Փոքլւ եղբայրն ու քույրը սահմռկել են հարազատի դիակի առջև: Դժո

խային այդ տեսարանի դեմ հանդիման թեկուզ մոր հուղարկավորության 

փող ճարելու համար հերոսը, որին որպես վերջին հոգեկան ապավեն մնում 

են գրքերը (դա մի անգամ ևս փաստում է նրա խառնվածքը, որ մինչ այդ 

ձեռք չի տվել դրանց), ստիպված է լինում վաճառքի հանել: Բայց ահա 

առևտրի աշխարհում ներկայացված է պատեհ առիթ կիրառելու Ծ գործարարու-

Նույն տեղամ։
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թյուն))։ Եվ այդ «գործարարության» օրենքն այն է, որ ինչքան մեծ է կարիքը, 

այնքան քիչ է հարկավոր վճարել։ Ւնշքան դժբախտ է հաճախորդը, ինչքան 

կորցրած գիտակցությունը, այնքան հարկավոր է դոըծարքր վարել խոտոր 

համեմատական սկզբունքով' վերցնել դըքերը, վճարելով այնքան, ինչ

քան արժե նրանցից միայն.,, մեկը։ Դա գայլային, բայց օրինավոր «գործա

րարության» է, մի բան, որի համար Հ չ միջոց, ո չ առիթ ուներ «Փորձ»-ի հև֊ 

բոսը ամբողջ կյանքում։ 175 ֆրանկ, ահա ամենը... ի"կ փոխարենը տրվեր 
«Բեդրոնիուս, Տիգենս, Դարվին և գեռ Եոթիե ու բաղում պատմական հա

տորներ»: Վաճառքում դեր է խաղում և ընթերցողի մա կարդա կր. եթե նա ո֊ 

բակ է հայտնաբերում, ուրեմն կարելի է առավել շահս։ գործել, «խելք» չի 

ունենա... փողի հարցերում: Ընկածին պիտի խփել, այդպես է հարստանալու 

կարգը: 175 ֆրանկի չնչին մի գումար մոր դագաղի և հուղարկավորության 
համար, որ դժբախտաբար այնպես էլ տեղ չի հասնում... Փողը հերոսի ափ/> 

մեջ է ու տագնապահար, շփոթված չի էլ մտածել գրպանը դնել։ Փողոցային 

պոռնիկները նկատում են այդ, կանգնեցնում են տղային, նախ ցավակցում, 

հետո համողում ու խաբում, վերջում թալանում են փողերը։ Այստեղ «գործա

րար» են նաև նրանը։ Չեն էլ պառկում նրա հետ, փախցնում են թե փողը, թե 

«վաճառվածը»։ Մարդը մի խոսքով վերածվում է քուրջ/։։ I’ նչ է մնում դրա
նից հետո, մնում է անտեր շան նման թափառել փողոցներում, մոր դագաղ/։ 

համար այնքան թանկ ձեռք առնված չնչին վ,որ1Ը խենեշային սակարկություն
ներով գողացնելուց հետո... գողանա՞լ թերևս, բայց ումի՞ց... կարելի է դեոևս 

'/Լ՚՚ք՚՚Լ^Լ մա^> Ղ^ռ կան սանդղամատեր, կարելի է իջնել մի կամուրջ/։ տակ, 

հէ՚շէրո՚Լ։ 1սսհլՍՂ այնտեղ անտուն մարգկանց ու պոռնիկների արանքում և 

այս վերջիններից մեկից փոխվրեժ լուծել, տանելով նրա... օրվա վաստակը: 

Եվ «Փորձ»-/։ հերոսը իջնում է նաև այդ սանդղամատերից, որից այն կողմ 

մնում է մի ելք... անձնասպանությունը։ Չայց այստեղ փրկության մի օղակ 

կա գուցե, այն, որ մարդ կարողանա գիտակցել, թե ինքը սանդղամատերի 

ամենացածր աստիճանի վրա է գտնվում։ Արբունին տալիս է նրան այդ փըր֊ 

կարար օղակը, նա ետ է կանգնում ջրում խեղդվելով անձնասպանություն 

գործելուց և քայլերն ուղղում է փարիգյան քաոսներում կորած իր սենյակը 

փնտրելու։ Գետեզերքից քաղաք տանող այդ «ճանապարհը» կփրկի նրան, 

չգիտենք։ Այդ հարցի պատասխանը հարկ է տային «Հա լա ծվածներ» - ի հետա

գա հատորները, որոնք դժբախտաբար միայն արձանագրեցին քաոսի խորա

ցումն ու բարդացումը՝ սեքսուալ վեպի, ենթադիտակցական ապրումների և 

հոգեբանական խառնաշփոթության վերլուծման փորձերի, մի խոսքով, ճգնա

ժամի հետևանք արևմտյան գրականության մեջ մուտք գործած վաթսունա

կան թվականների դրական փրկարար օղակների րնդօրինա կմամր, որ այն չէր, 

համենայնդեպս, ինչ սպասելի էր տարիների ընթացքում իր առավել հասունաց-
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ման անառարկելի փաստերը, իր վեպերով, պատմվածքներով րաղմիցս փաս- 

տած հեղինակից։
Արշակ Չոպանյանը, դեռ քսանական թվականների վերջում նկատել և 

տրգարտցիորեն նշել էր. «թշվառության դեմ պայքարին մեջ է, որ լավագույն 

կերպով կհայսւնվի մարդուն բարոյական ուժը, անոր դեբադույն առաքինու

թյուն ը,—ի՜նչ գեղեցիկ է մարդը, որ մաքուր կմնա ծայրագույն աղքատության 

մեջ և որ իր անվհատ ճիգով կհաղթե վերջապես անոր:

Ինչո՞ւ Որբունի նախընտրած չըլլար այդպիսի տիպար մը, որուն պես 

ւիաոք աստծո՝ մեր ցեղը շատ տված է և այսօր իսկ մեր գաղութներոձւ մեջ 

կուտա մեծ թիվով, —որովհետև եթե մոլորվողներ, փշրվողներ, սուզվողներ, 

կորսվողներ կան՝ ավա՜ղ իրոք, շատ ավելի բաղմաթիվ են մեր այժմյան դա- 

ղութներու մեջ այն երիտասարդները, որ իրենց աշխատանքով նոր կյանք մը 

ստեղծած, գիրք մը շինած, ապագա մը ապահոված են: թստ իս այդ էր, որ 

պետք է վեր հանվեր վեպի մեջ, ուր աղքատության ամբողջ գաղրությունը նո

րեն կարելի է ցույց տալ, բայց անոր հակադրելով անայլայլ ազնվություն ու 

անվհատ քաջություն ունեցող մարդուն հաղթական նկարագիրը» :

Սփյուոքահայ գրականության մեջ այդ պահանջ֊ցանկությոլնը իրակա

նացվեց ոչ շատ ուշ, երբ լուլս ընծայվեց Հրաչ թարդարյան ի «Մեր կյանքը» 

վեպը:
Հրաչ թարդարյանը ծնվել է 1892 թվականին, Խարրերդում: Որդին է արև֊ 

մըտահայ դասական գրականության ականավոր ներկայացուցիչ եղերաբախտ 

Սարեն Զարգարյանի: Մանուկ հասակից հետևել է հոր աստանդական կյան

քին' Իզմիր, Մանիսա, Ֆիլիպե, Կ. Պոլիս: Նախնական կրթությունը ստացել է 

Կ. Պոլսի Եսայան վարժարանում, ապա Կարինի (էրգրում) Սանասարյան վար

ժարանում, որպես գիշերօթիկի աշակերտ (երեք տարի): Սանասարյան վարժա- 

քանի' Սեբաստ իա փոխադրվելու կապակցությամբ, Հ. թարդարյանը վերադառ

նում է Կ. Պոլիս և շարունակում ուսումը ազգային Կեդրոնական վարժարա

նում: Այստեղ իր ուսուցիչներն են եղել մասնավորապես' Դուրյան սրբազանը, 

Հրանդր, Ինտրան, Մ. Զարգարյանը, Կոմիտաս վարդապետը, Խաժակը, Ե. Տեր֊ 

Անդրեասյանր և է. Շանթը:
Կոտորածների ժամանակ փոխադրվում է Կովկաս, ուր հաջորդաբար սո֊ 

վորում է Թիֆլիսի Ներսիսյան դպրոցում, ապա էջմիածնի Գևորգյան ճեմարա

նում և Երևանի թեմականում, որտեղից էլ ստանում է ավարտական վկտյա- 

կ ա ն:

1917 թվականին անցնում է Փարիզ վերջնական բնակության, որտեղ շա
րունակում է ուսումը հաջորդաբար' Լիսե Սեն Լուի և Սորբոնի դրականության 

դասընթացներում, ապա քաղաքական և բարոյական գիտությանց Կամալսա֊

•՜ Արշակ Չոսյանյան, «Անահիտ», Փարիզ, 19Հ0, № 6։
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րանրւ ւմ, իսկ վերջո ււք բժշկական վարժարանում։ Աշխատակցել է սփյուռքա

հայ տարրեր պարբերականների ու ամսագրերի, մասնավորապես «Հայրենիք», 

«Կյանք և արվեստ», «Զվարթնոց» 1ւ «Հառաջ» օրաթերթին, տպագրելով պատմր~ 

վածքներ, վիպակներ, ուսումնասիրություններ, միաժամանակ ցուցաբերե֊ 

/ով հասարակական ակտիվ գործունեություն: Գլխավոր երկերն են «Մեր 

կյանքը» (1934 թ.), «Որբացող մարգիկ» (1955 թ,) վեպերը, «Ժամանակ և 

խորհուրդք յուր» աշխատությունը (1960 թ՛)։ Ոոլորն էլ հրատարակվել են Փա- 
(ր ի դում: «Մեր կյանքը», վեպը Հրաշ Զյարդար յանի վերոհիշյալ գրական ստեղծա

գործությունների I։ չհիշատակված ու սփյուռքահայ լք ամուլում ցրված մեծա

քանակ պատմվածքների ու ւԼիպակների մեջ, իր գրական ձեռքբերումներում ու 

ասելիքներուԼ մնոււք է առաջինը և ամենանշտնավորը։ Դա նույնսլես նահանջք/ 

երգն է, այլ կերպ ասած, արևմտյան դրականությունոսք այդ նահանջի մի այլ 

տարբերակին տրված անվանման «կորած սերնդի» երգը, որ բացել էր բուր

ժուա կան իրականության տքսուր ու անհեռանկար իրականությունը։

Շ* Շահնուրից, թ. Որբունուց հետո Հրաշ Զարդար յանը նույն թեման ե 

նրա միտումները ւմերցնում էր ավելի /այն առում ում, դեմ հան գիմ ան բերելում, 

հանձինս երկու, եղբայրն երի' Սուրենի և Տրդատի, երկու մտայնությունների 

բախումը կյանքի հար ևնմւսն պայմաններում։ Եթե անմիջական, իրարահա

ջորդ սերունդների ողբերգությունը Շ ահնուրքւ «Նւս հւսնջ» - ոււք գգաց/խւմ էր տո- 

ղատակերից, այսւոեղ նրանք բացահայտորեն Լին հանդես բերւմած։ Հակադըր- 

վող կողմերի վեպում աստիճանական ղարգացմամբ բացահայտվող հո դեբա- 

ն ութ յո ւնը և լռելյայն գոհացումն էր Ձոպան յան ի ցանկությանը, սփյուոքահսւյ 

գրականության նշված թեմայու։1 առաջինը վեր հանելում իր զարգացումը ապ
րող, շոշափնւիէ իրական քիշ թե շատ դրական այն կերպարը, որի կարիքը վա

ղուց զգալի էր դարձել:

Վեպի գործող հիմնական հերոսներից Տերտերյսւնների ավագ տղայի' Ար

սենիդ միջոցով, նրա (առաջին դեմքի) պատում աք են ծավալվում «Մեր 

կյանքը» վեպի դեպքերն ընդհանրապես։ Սա չհաս կացված այն էակնեոից 

է, որՒ խառնվածքը շի համապատասխանում դարաշրջանի նոր, գործարար 

ոգուն։ Նրա մեջ դեռևս առկա են, համառում են մնալ ու գոյատևել անցյա

լից ժառանգվւսծ հավատս հանգանակների մնացորդները, ազնվությունը, 

ճշմարիտի, լավի> արդարի ձգտումը, անձնազոհությունը և կապվածությունը 

ընտանիքին, մարդուն։ Սա ինշ-որ տեւլ քսաներորդ դարի կապիտալիստ ական 

աշիւարհի մարդը շէ, շաղախւմած է «հնի» հետ, այգ հնից ժառանգւսծ լինելով 

հալածանքներ[ւ ենթարկված ծնողների վախի, սարսափի, քծնանքի, ստրկա

ւք ո լութ յան ա/սաանիշերը: Դժբա/ստ է յուրովի և գիտի, ճանաշում է իրեն, 

ինշ-որ տեղ նման է Ւբսենի «Ուրւմականնե ր» - ի Օսվալդին։ Մի օր, ընդվզման 

պահին, իր մոր երեսին «շարադրում» է այն բոլորը, որն իր ներքին, հոգե

կան կյանքի շաղաքսն է թւմոււք իրեն*
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«Ո՞վ եմ ես, ինչ են ավեր ինձի, որ ինչ տամ ես.,.
Ւնձմե հղի եղած ատենդ թափած արցունքներուդ, փորիդ ստացած կիցի֊ 

րոպ հիսն ու հիսապը չկա... Ծոցվոր' թուրքեն աղատեչու համար քանի ան֊ 

ղամ մառաններն ես պահվրտեր, քանի անդամ մահվան ես աղաս եր... Ծնելես 

հետո, Հինդ տարի ամբողջ' ի՞նչ ըրեր եմ: Գիշեր մր խաղաղ քունով լուսցուցի ր 

եմ... Չեմ խռ սիր մեր- տունր անցած դարձածներուն մասին, որ ման կաթյանս 

ստացած միակ նվերներր եղան... Կատվի ձագի պես, վղես խածած Ակն են 

Պպիս, Պոլսեն էտիրնե, էտիրնեեն Սելանիկ, Սելանիկեն Իղմիր, Իղմիրեն Պոչիս 

Պոչիսեն Կովկաս, Կովկասեն Հունաստան, Հունաստանին Ֆրանսս։.,. եուն 

ասոր կպՀնք կըսես, հա ... ոչ թե պատանի մը, մարդ մը, այլ դո։1եչ մը 

ենթարկի այդ ոեժիմին 1ւ տես թե ինչ հուղի չ մելամաղձոտության մեջ կո֊ 

բուստի կենթարկվի, Աստծո այդ կենդանին»':

Սրանք անցյալից ժառանգված դժբախտություններ են: Ուշադիր ընթեր֊ 

ցումն ասում է, որ այդ պատմական, անխուսափելի «վերքերի 1 մեջ կան ե 

ժառանգված բարոյական ախտեր, ալկոհոլիկ ծնողներից անցած սերմեր. 

Զգլուխս չցաված օրերը մատի վրա կհաշվվին: Ձ՛եռքս կդողա գավաթ մը բոնե֊ 

լուս, և այլն...» Սայց ամբողջը, անշուշտ, իր մեջ ունի չափազանցության բա֊ 

^ինըյ որ արդյունք է պոռթկումի, րնգվգման պահի և իսկության նեջ, իր նկատ֊ 

մ ամբ այսքան խիստ եղող հերոսը հոգեկան կյանքով ապրող ազնիվ մարդ լ, 
բարձր բարոյականության, նկարագրի տեր անհ ատ, որ անցյալից: վատի կող֊ 

քին ժառանգի լ է նաև նույն ծնողների, պապերի լավը' մարդասիրությունը, 

մաքուր աշխատանքի նկատմամբ սերը և ընտանիքի հ աէպեպ անսահման նվիր

ված ութ յո ւնը:
Կրտսեր որդին, սակայն, փոքր եղբայրը' Տրդատը, հեռու է ժաոանդակա֊ 

նութ յան թե' լավից ու թի' վատից: Թեպետ տարի բային մեծ տարբերություն 

չկա, բայց սա արդեն քսաներորդ «դարի» մարդն է, սիրուն է, ամեն օր հղկում 

ու մարզում է արտաքինը, մարմինը, առողջ է լրիվ ֆիզիկապես, բայց հոդին է 

ասոր, 1ւ գործարար է, չափից դուրս գործ արար, որ գիտի, թե ի նչ պետք Հ 
անել «հաջողության» հասնեչու համար: Արբուն ու ապիկար հերոսը չէ նա, թե֊ 

պետ յուրացրել է նրա, այսինքն քսաներորդ դարի գործարարության» փիլիսո֊ 

ւիայությունը:
«Տարօրինակ հակումով, յուրտցուցած էր, այնքան ֆրանսական, չափի 

զգացումը, որ սքղտիկուց, վարւղետորեն, կկատարեր արդեն կյանքի մեջ: Այո. 

իր կյանքը «Ռեղոն»֊ի տիրապետության տակ էր: Ռեգ11ն, մեծ մասամբ բնավո
րություն դարձած: Չէր սիրեր ամբողջական հ ո դե զեղումն երր ոչ լոհի ոչ ալ 

կատարել: նա բոլորին հետ՝ գիտակցական հարաբերություն մր աներ... Ազատ 

աճումի օրենքը անառարկելի էր իրեն համար: Սան պետք չէ դպնար ատոր:

28 Հրաշ կտրպար յան, Մեր կլանրր, Փարիզ, 1934, էջ 191—192ւ
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Ամեն ինչ նվաղ կարևորություն ուներ քան այդ։ Եվ այն աստիճան, որ քան 

կյանքը ինքն իսկ»29։

2® Նույն տեղում, էջ 35,
30 Նույն տեղում, էջ 23 — 24։
31 Նույն տեղում, էջ 43:

Ռեղոն֊^ այսինքն տրամաբանության ճանապարհը, այս մեկը, արդեն իր 

Եղբոր հակառակ, սկսում է նրանով, որ իր աշխատած ոսկերչական արհեստա֊ 

նոցից օրը մեկ դրամ պլատին I; դո ղանում. Այստեղ հակադրվել են սկսում 

հին սերունդը (մայրն ու ավադ որդին) և նոր հասակ առնող սերունդը։ Խան֊ 

դարվում է աոաջինների հո դե կան անդորրը։

Բայց կա պատասխանը, որ թեպետ ոչնչով չի կարող օդն ել առաջիններին, 

բայց երկրորդների և նրանցով խորհրդանշվող ղարի ոեզոնն է..,

((Արհեստ սորվիլը, բոլոր աշակերտներն ալ դիտեն, ամենեն դյուրին, կա֊ 

րելի է ԸԱԵլ երկրորդական մասն է հաջողության։ Բուն արհեստը անվնաս ո֊ 

բեն գողնալու ղան աղան միջոցներու գիտությունն է, որուն բարձրագույնը, 

Բառլոն, իր վարպետը, միայն իրեն կպահե։ Խնդիրը պարդ է: Երեսփոխան, 

նախարար, գործիչ, դրա դետ, կառավարություն, օրենք, վարշասենյակ, ֆրան֊ 

սացի, անգլիացի, հայ, բոլորը, Ըոլորր կդողնան: Պայքարի միահեծան 

օրենքը: Ով որ կա՛յր է: ո աքի տակ կերթա: Ով որ վարպետ է, իր քո վին ին 

կուտա իր ոսկորեն ճիշտ այնքան, որքան քովին ին ուժերը կրնան առնել իր֊ 

մեն։ Ավելի տվավ, խաբված է։ Ամոթ իրեն»^։

Որբունու հերոսի և .հա՛րդարյանի հերոսի տարբերությունն այն է, որ երկ֊ 

ԲՈԲԴԸ ղիտի> սովորել է, կամ նրան հաջողվել է... յուրացնել անվնտսորեն դո֊ 

ղանալու գիտությունը։ Այդ ավերներ գործող ((անվնաս» դողության մասին 

գիտեն և Շահնուրի Լեսքյուրն ու մադամ Ժաննը: Գիտեն, որովհետև ունեն 

իրենց նախատիպերը. Տրդատն, օրինակ, հիացած է ամերիկյան դանգստերնե֊ 

բով և դող լորտ մերիներով, և ինչպես ուսանողը պարապում է ու գիտի, 

ասենք, իր հայրենի պատմությունը, սա էլ դիտի իրը*՝* Բոլոր խոշոր ֆին ան֊ 

սա կան խարդախությունների մեծ ու փոքր պատմությունները:

Անխուսափելի են բախումները, որոնք հարկ է խորտակեն բարոյական 

սկզբունքները, այլևս անւլոր են ագգային ավան գները, և Արսենը նույնիսկ 

ստիպված է խոստովանել,
((Որ կողմն ալ դառնայի ոչ մեկ քիչ թե շատ ամուր, տևական սանձի մը, 

թամբի մը կհանդիպեի, եղբայրս նմանապես։

Մարդիկ չէին գողնար այնքան ատեն' որ նպաստավոր չէին նկատեր: 

Գողնալն ալ իր մյուս քույրերուն պես պիգնեսի սոսկական հանգամանքով 

կներկայանար, ուստի և ամբողջ խնդիրը կկայանար գիտնալ, թե պիտի հա֊ 

շողի կում ոչ, ընելը շահավոր է կամ ոչ...»™:
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Մնում է ղեկավարվել կամ շրջապատի այդ նոր բարոյական սկզբունքներ 

րով կամ ոչ: Արսենը կարողանում է ոչ ասել, իսկ Տրդատը հպատակվում է 

նորին, որի արդյունքը լինում է սառնասրտորեն ոտնահարել իրեն անսահմանո

րեն սիրող ֆրանսուհու' է լի դի կյանքը, դեն շպրտել նրանից ծնված սեփական 

սւռաջնեկ որդուն, կանխապես պայմանավորվելով դրամական մեծ օժիտով 

ամուսնանալ հարուստ դորգա վաճառ Դավիթյանի աղջկա հետ և դառնալ բար

գավաճող դրամատեր։ Այսինքն, մեկը այն մարդկանցից, որոնք օգտվում են 

այն բարիքներից, որ շնորհվում են ժամանակակից կապիտալիստական աշ

խարհում, որպես քաղաքակրթության նոր դարի պարդևներ... Հատուցո^ւմը... 

գա սովորական, չնչին բան է, կորցնել ազգային դիմանկարը, լքել եղբորն ու 

^ՈՐԼԿ նույնիսկ խուսափել նրանցից, մի խոսքով, այն բոլորից, որ «հնությանն» 

է պատկանում և կոչվում է բարոյական սրբություն:

Իսկ ի՞նչ է «շահում» նա, ով կարողանում ի ասել' ո՜չ: Նրան մնում է ծանր 

աշխատանքով շահված օրապահիկը, եղբոր պատճառով զոհված, դժբախտա

ցած կնոջ նկատմամբ սփոփարարի դերը, իր եղբոր, արդեն որբացած որդու 

հայրության պարտականությունը և ամեն օր, ամեն ժամ տարված անարգան- 

քըն ու դառնությունները, հուսախաբություններն ու քայքայումը։

Ինչ որ մնում է, սակայն, «Մեր կյանքը» վեպի այդ բացառապես իրապաշտ 

բախման փլատակներում, դա արդեն Շահնուրից սկիզբ առած, տվյալ թեմայի, 

սփյուռքահայ գրականության շոշափելի հաղթանակն է։ Գրանցվել է պարտ- 

1ԼՈՂԸ> առկա է հուսախաբությունն ու վիշաը.

«Չապրինք տեսակ մը վարակված մթնոլորտի մեջ։ Գոց կաթսայի մը մեջ 

ուր ո'չ մաքուր օդ կուդար, ոչ կենարար ար!ւ»շ2:

Ի այց այդ կաթսայում մաքուր օդ ու կեն արար արև է Արսենը: Եվ նման 

պարտությունը.., նույնպես, նշանակում է հաղթանակ, իսկ նման հաղթանակը 

և՜ հուզիչ է բացառապես, և օրինակելի: Հաղթող է վեպում և Արսենի մայրը, 

ինքն իր անձը զոհաբերած որդին իր եղբոր զավակն է բերել տուն և մայր 

ու որդի ֆրանսիացի մի իսկական կնոջ, անձնվեր մի մոր զավակն են սե

փականացրել հարազատի նման և նրան կտանեն իրենց ուղիով: Ֆրան սու՛ ին 

կարող է հանգիստ մահանալ, նա էլ դիտի, որ եթե եղել է ստորը, կա նան. 

1/.եհը, անմարդկային եղբոր կողքին մարդկային մյուս եղբայրը և իր մոր 

նման հարազատ, թեկուզ իր լեզուն չիմացող, բայց մի այլ մայր, որ հարա

զատ տատիկ է նաև։

«Մեր կյանքը» վեպում է լիզը, Շահնուրի փոքրիկ Լիզի շարքում երկրորդ, 

ավելի խոր ու համակրելի կերպար է, սակավաթիվ այն կերպարներից, որ 

պատկերվել են սփյուռքահայ գրականությունում։

։։ Նույն տեղում, էջ 214:
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Հ. թարդարյանը է լի ղի, աչդ «երդեցիկ» ֆրանսիացի աղջկա կերպարը կեր֊ 

տել է րնական, սրտաշարժ գեղեցկությամբ։

Վեպում գործող հիմնական ալդ հերոսների կողքին կան նաև երկրորդա

կան բազմաթիվ հերոսներ, որոնք առավել խտացնում են «Ս եր- կյանքը» վեպի 

չվարակված մթնոլորտը» և բացահայտում «Ռեղոն»֊ի, տրամաբանության, 

այսպես ասած, «հնի» հետ բախման տխուր ու ողբերգական նոր երեսները, 

առավել շոշաւիելի դարձնելով կապիտալիստական բարոյականությունը յու- 

շլացրած վաճառականների, «հարգված» կանանց, ամուսինների, գործիչների 

իսկական դիմագիծը։
Այղ՚ղիսի հերոսներ են Մարտիրոս բեյ Դավիթյանը, նրա կինը տիկին 

Մարտիրոսը, նրանց աղջիկը, Տրդատի կին՝ Հայկանուշը (Հայկան), որոնք կա'մ 

այդ նոր բարոյականության ծնունդն են, կա'մ նրա վարպետ կենսագիրները։ Վե

պում անսովոր ուժգնությամբ և խոր իրապաշտությամբ են մերկացվել նաև 

ազգային բարերարության, հասարակական գործչի շքեղ պատմուճանների տակ 

սեր ու հարգանք վայելող մեծահարուստների բարոյականության թաքուն երես

ները...
Հ. Զտրդտրյանը դատապարտել է նաև նման մարդկանց կեղծ չայրենա֊ 

սիրությունը, որ ինչպես միշտ, ներկա գեպքում ևս իր արտահայտությունն 

Հ գտել ազգային դատարկ սնապարծության դրսևորումների մեջ։

«Հռոմի արքունական բժիշկը հայ է եղեր... Եվ հետո ջեհեննե Աը այս բո

լորը։ Ո'չ թագավորի բժիշկ ըլլալը կուզեմ, ո'չ ալ մեբ նախնիքը... վերջացավ 

գնաց»։ Մի տեղ պոռթկում է Արսենը, և այդ պոռթկումը ազդու է, հակառակ 

իր սահմանները քանդող չափազանցության, որովհետև Արսենի համար կա

րևորը ներկան է, թե ի՞նչ են անում հայ մարդիկ այժմ, ինչպե՞ս է գնում «Մեր 

կյանքը» այսօր, ովքե՞ր են արժեվորում նրան, ինչպիսի՞ մարդիկ, և վերջա

պես այդ մարզիկ, ոչ թե ցուցադրական իրենց ելույթներում, այլ իրենց հոգու 

խորքում, ինչպե՞ս են վերաբերվում ազգին ու հայրենիքին...

Այղ ԲոլոՐի պատասխանները վեպում տալիս է մեծահարուստ գորգավա

ճառ Մարտիրոս բեյ Դավիթյանը, իբ աղջիկների բարոյականին բացառապես 

«նախանձախնդիր» ընտանիքի հայրը, որ չի խորշում իր սպասուհուն սպառ

նալ, հետո խոստումներ տեղալ, երբ հարկավոր է սեոային կրքեր հանգստաց

նել։ Խոստումներ, սպառնալիք, փաստարկներ, որոնք ծանր ու դաժան է մեջ

բերել նույնիսկ, բայց որ համոզիչ են, իրապաշտ, մերկացնող։ Նման մերկաց

նող փաստ է նկարագրությունն այն անգրագետ ճառի, որի ունկնդիրները նույն

քան անբան, որքան ճառողը՝ խանդավառ են արդյունքից, Այդ էջը պաըոնյա֊ 

նական ծիծաղի ծալքերում թաքնված ողբերգության ուժգնությունն ունի, շահ- 

նոլրյան «Նահանջ»-ի խարազանող դառնությունը...
_____ Պապա մարդու, ընտանիքի հոր ճառ էր, կհամաձայնեին ներկանե- 

րեն շատեր։

- 142 ֊



հր ըսածները խառնակ էին։ Հանդիսականները երեք կարդի տպավորու֊ 

ՕյՈէ-ե ստացան, որոնք կուզս։ յին ա. հայ կնոջ առաքինության դովքեն, բ. աշ

խատանքի գովք են, գ. հայրենասիրական զգացումեն:

...Պատի վ, պատի վ... հայ աղջկան նամուս ըսե դուն... ինքզինքը լեռ

նեն վար նետեր է... ո վ կընե ասիկա պե, հը*, ո՞վ կընե... ան' պռավո կրսե 

ատ աղջկան, պռավո հայ աղջիկ...

• •'Աշխատիլ կա' աշխատիլ ալ կա... Ան հայոլն աշխատելուն' աշխատիլ 

կըսե, թռչունը խորոված բերանդ իյնա' դյուրին է ծամել... խնդիրը հավը ին

կած տեղեն, մրցակցիդ ձեռք են խլելն է... խնդիրը պայքարիլն է...

...Հայդե նայինք, մաղթենք որ օր մրն ալ Երևանի մեջ, այնտեղ... մեր 

ազշորիկ։ աղվորիկ աղջիկները... մեր երկիրը, Երևանի մեջ, այնտեղ... օր մըն 

ալ հոն ուտենք, հոն խմենք պե"...

(Ձայնը կբարձրանա, դեմքը կկարմրի)

...Մեր երկրին մեջ պե', մեր երկրին մեջ գլուխն իս բարձին վրա դնենք... ;

Անշուշտ, շատ է տխուր, բայց գաղթահայ կյանքի ակներև փաստ է:

(յահնուրը «Նահանջ»-ում Պետրոսի տեսանկյունով դիտելով ֆրանսուհի- 

նեբին և որպես սրանց տիպիկ ներկայացուցիչ ընդունելով Նենեթին, անսովոր 

հուզման և ափսոսանքի մի պահի, պոռնիկ է անվանում բոլորին։ Աարդար- 

յանր Արսենի շրթներին դրել է իրավացիորեն հակառակ կարծիքը։ Եղբոր կինը' 

Հայկանր, վրդովված, որ իր ամուսնու ապօրինի զավակը վերցրել է Արսենը, 

բորբոքված ասում է.

«...Մեղք որ այսքան տարի է Փարիզ ենք և չենք ճան շցեր այստեղի աղ

ջիկներուն բարքը։ Եվ որևէ բողի մր, ով դիտե որ' անկյունը շահած տղան' 

առեր բերեր ենք տուն ու կմեծցնենք...

— Բո՞ղ... դուրս կորիր այստեղին, պոռացի: Դուն ան բողին մեկ եղունգը 

չես արժեր»3*։

Անշուշտ, շատ է դաժան։ Բայց նույնպես փաստ է։

Պ ոոթկում ու ընդվզում պայմանների դեմ, զզվանք շրջապատից, հարա

զատներից նույնիսկ և կուտակված ամբողջ դառնության ժայթքումը, թերևս 

անմեղ նախնյաց հասցեին, «որ սողացել են թուրքերի առաջ, չեն կարողացե ւ 

պաշտպանել ո չ իրենց պատիվը, ո չ ընտանիքի պա տիվը» և երիտասարդ սե- 

հընդին հասցրել են ֆիզիկական ու հոգեկան սնանկության:

Սա այնպիսի եզրակացություն է, որ բացահայտ կամ թաքուն, կարմիր 

թելի նման անցնում է և' Շահնուրի «Նահանջ»֊ում, և' Որբունու «Փորձ»-ում 

և առավել հստակ՝ թարդարյանի «Մեր կյանքը» ստեղծագործությունում։ Այս

33 Նույն տեղում, էջ 237,
34 Նույն տեղում, էջ 227։
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բոլոր վեպերի բոլոր հերոսներին- բնորոշ է մի բան. դա Արսենի մի այլ հարց֊ 

ե դրա կացությունն է. «Ի՞նչ եղավ իմ հիանալու, պաշտ ելու խոյանքս, ի՞ն? 

եղավ...»։

Ահա հիմնական «Ւ՞նչ եղավ»֊ն է հարցերի հարցր և դրան տրված պա֊ 

տասխանի մեջ է արդարացումն ու դատապարտումը մշակված դրականության։ 

Մի՞թե վերջնականապես կորել են նոր սերնդի մեջ «հիանալու, պաշտելու, 

հարդելու խոյանքը...», այսինքն այն ազդակները, որ իմաստ են տալիս կյան֊ 

քին, հիմք ծառայում ապրել կարենալուն, այլ ոչ թե միայն ֆիզիկական դոյու֊ 

թյունը քարշ տալուն։ Մի՞թե միայն երկու ճանապարհ կա... կամ որպես մարդ 

վերածվել անասունի և հպատակվել շրջապատի ռեզոնին, ուռչել, փարթամս։֊ 

նալ և դառնալ բարգավաճսդ դրամատեր, կսՀմ... կործանվել: Այսինքն, երկու 

դեպքում էլ այլասերվել ու ուծանալ։

Հարցերի այդ հարցին «Նահանջ»֊ն ու «Փորձ»֊ը պատասխանում են, որ 

կա և երրորդ ճանապարհ, դա դործող հերոսով չի մարմնավորված թեև, բայց 

այդ ճանապարհը կայանում է վեպերի բովանդակության խորքն զղալու, դրա 

դեմ ընդվզելու մեջ։ «Մեր կյանքը» ստեղծագործության մեջ Հ. թարդարյանը 

մի քայլ ևս է անում, ցույց տալով ընդվզման կարելիության հետ և հերոսը: 

Արսենը այդ երրորդ կարելիությունն է, դառնացած, դժգոհ, բայց և միաժա֊ 

մ ան ակ պարկեշտ, ազնիվ այն հայ մարդը, որ դիտի, հակառակ ճնշող ու րնկ֊ 

ճող փորձություններին, ջարդված հոդով, ուժասպառված, բայց մնալ որպես 

մարդ... պատնեշի վրա։ ԴԱ ՆՎԱՃՈՒՄՆ ԷՈ։

Սփյուռքահայ ժամանակակից դրականության, այլ խոսքով ժամանակը 

լավագույն կերպով ներկայացնող ստեղծագործություն էր նաև Փայլակ Մի֊ 

քայելյանի «Արև", արև՜»֊ը: Եթե Զ. Որրունու «Փորձը» և մյուսների մի ընտա֊ 

^ՒբՒ կամ ընտանիքների ողբերգություններն էին ներկայացնում, «Արև , 

արև՜ը» ողբերգությունն էր մի երիտասարդի, հենց իր' հեղինակի, որ դրժ֊ 

րախ տարար հանդիսացավ և ողբերգությունը իր նման այլ սփյուռքահայ բա

նաստեղծ ու արձակագիրների։ Թվում է, թե վեպը բացառապես անձնական 

բնույթ ուներ, բայց գա թվում էր միայն, իսկ իրականում մի նոր, դաժան մեր

կացում էր, ամբաստանդիր ուղղված հենց այն կարդերին, որ դեռ երիտա

սարդ հասակում մարդուն դատապարտում էր զգալու մահվան մերձավորու

թյունը, գիտակցելու, որ հաշվված օրեր են մնացել իրեն և ի՞նչ է նշանակում 

կյանքում արևի տենչը... Դա իսկական հատու ամբաստանագիր էր շրջապա֊ 

տող միջավայրի, մարդկանց ու կյանքի հասցեին:

Փայլակ Միքայելյանը (Ցոլակ թանգի) ծնվել է Երզնկայում, 1905 թվակա
նին։ Դեռևս մանուկ եղած ժամանակ աքսորվում է ծնողների հետ և ճանա

պարհին կորցնելով նրանց, մնում է որբ և որդեգրվում մի թուրք ընտանիքի 

կողմից։ Զինադադարից հետո որբահավաք մարմինները նրան րերում են Ե-
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Պոլիս, տեղավորում Գուլելիի որբանոցը, որից հետո փոխագրվում է Հունաս

տան, ապա Ֆրանսիա:
Գրական առաջին փորձերը արել է «Երկունք» ամսագրում, աշխատակ

ցել է «Հառաջ»-ին, ((Ավարթնոց»-ին և «Անահխո»-ին: 1931 թվականին հրա
ւս արա կում է «Եվա» (Արձակուրգի բացիկներ) վիպակը և 1933 թվականին 
«Արև", արև"» վեպը:

Գրել է նորավեպեր, արձակ և չափածո բանաստեղծություններ, որոնք 

ցրված են թերթերի մեջ: Աշխատակցել է «Մենք» գրական պարբերականին 

և մաս կաղմել խ մ բա գրության: Վախճանվել է 1936 թվականի մայիսին, Երա- 

սի ապաքինարանում, որտեղ աշխատում էր որպես վարսավիր, իր արհեստով 

փակելու համար դարմանումի ծախսերը։
«Եվա»-ում դրսևորվել է Փ* Միքայելյանի տաղանդի փաԱԸ։ «Արև , արև ■՛ 

Հեպր եկավ մի անգամ ևս ապացուցելու, որ հանձինս նրա, սփյուռքահայ 

գրականությունը շահել է մի հիմնավոր անուն ևս: Սակայն շատ կարճ տևեց 

նրա կյանքը» հյուծախտը գետնեց նրան: Դա նաև դարի հիվանդության էր: 

Չհաշված Դուրյանից մինչև Մեծարենցն ու Հարիֆյանը, սփյուռքահայ դրա

կանությունը նույնպես տվեց իր ծանր վաղաժամ կորուստների հարկը, Մի- 

քայելյանից, Շուշանյանից մինչև Օահնուր:

«Արև՜, արև՜տ-ը ինքնակենսագրական շատ տարրեր էր վերցրել, բայց 

այն չեղավ միայն հիվանդանոցային կյանքի վեպ։ Հեղինակը անապատի 

սերնդից էր և սփյուռքահայ։ վեպում հանդես էին բերվել այդ պատկանելու

թյունից առաջացած բոլոր ներքին (հոգեկան) և արտաքին (շրջապատի) մտա- 

հոդություններին տոն տվող հարցերը և պատասխանները։ Ներքին (հոգեկան) 

մարգում նույն կարմիր թելն էր, նույն այն դառնության խոսքը... նախնյաց 

հասցեին.
«Ոսկորներուդ առջև, որոնք միայն լուսանկարվելու համար մեծցան, դար- 

դացան ու ապա շեղջակույտ կազմեցին, ահա, գլուխս կախ հարգանքի երկ

յուղածությունը չէ, որ ունիմ, ավա՜ղ, անարգանքի մը մուրն է, որ կուդամ 

Հեղի ւաւ> Դ"^ 1^ "1'1'ելի: հ^րՒ հ՚“յւ’Ւ1ւս՛ "/՛ նախընտրեցիր ծռիլ քան ըմ- 
բոստորեն կոտրել, վարձեցիր միամիտ խորամանկությունը (որովհետև շա

համոլ), բայց ոչ շինող, ծախսող հանդգնությունը ու ժպտիլ, երբ պետք էր 

հայհոյել, շահիլ, դիղել, երբ պետք էր զոհել, երր պետք էր բարձր հոգիով մը 

հասկնալ ու ջանալ հասկցվիլ, փոխանակ հինցված, օ հ, շատ փնցված խաղի 

մը տակ անհատակ ու անմաշելի գանձանակ մը լեցնելու... փոխանակ մարդ

կորեն, մարդկորեն գիտնալ ապրելու...
Հայր իմ, քեղ անարգեցին, աշխատանքդ դողություն անվանեցին, ուժեղ 

ու արդար մարմինդ խոշտանգեցին, ալքերուդ առջև քեղի ամենեն սիրելի եղող 

րաները, սրբություններդ կեղտոտեցին, փճացուցին, որովհետև հոն, այղ

- 145 —
10-98



հոդին վրա որ քու անունդ ունի, և ուր մարդիկ ապրիլ չեն գիտեք, դուն մեռնի՞լ 

“՛Լ չդիացար.,.»^։ ■

Այն/ որ բարի էին մեր հալրերր, չարքաշ ու աշխ ա տ ա ս ևր, ավանդապահ 

ու մարդասեր բացառապես, կասկած չի հարուցում: Դրա փաստն է մեր ողջ 

կարոտի դրականությունը,' Համաստեղից մինչև Մնձուրի։ Այն, որ անմարդ- 

^"'յի^՛ ո' անարդար էր նրանց դեմ հանված դատավճիռը։ և այն էլ բացա֊ 

սապես, ապացուցելու որևէ կարիք չուներ։ Դրա համար ։իաստ են ոչ միայն 

‘^1' զբտկան ու պատմական ստեղծագործությունները։, այլ օտարներինր և 

'11,ա^յ!) մեջ նաև նրանցը։ (թեև հատուկենտ), ովքեր ուղղակի կսւմ անուղղակի 
դատավորներն ու ի կատար ածողներն էին այդ ոճրի։

Իսկ այն, որ մեր հայրերը։... «մեռնիլ ալ չդիացան...», դա նույնպես 

դառնում է փաստ և դարձավ սփյուռքահայ դրականությունում Շահնուրից 

մինչ Միքայելյան... ('•այց թե ինչո՞ւ «չդիացան», ահա հենց այդ մասին չդրվեց 

զբտկան այն ստեղծագործությունը, որ անհրաժեշտ էր, որ դրվեր և պետք է 

ՈՐ ‘11"ԼեՐ։
^այց մի թե մեռնել չգիտցան, չէ որ դրա հակառակն ապացուցեցին 

<11. Վերֆելի եդակի ու աննախընթաց «Մուսա լեոան քառասուն օրերը», օրիորդ 

Փոլ Հանրի Բ՛որդոյի «Տրապիղոնցի Անթառամը», այն էլ օտարաղդի գրող

ների վեպերը, տակավին մեր այլ և այլ հերոսամարտերին ձոնված մեծածա֊ 

'1աԼ ստեղծադործություննևրն ու պատմական երկերը և այլն.,, Իայց վերջա֊ 

պես դրանք ընդհանուր ողբերգության առանձին երեսների պատ կերումներն 

Հին> պատվաբեր պատկերումները, իսկ միլիոն ու կե՞սը, անապատի սերո՞ւն֊ 

ԴԸ-"
Չէ՞ որ դրանք վերջապես ասում էին մի ճշմարտության մասին, որ ինչ

քան էլ դառն լինի, հարկ է ընդունել, թե «պակասեց» մի հիմնավոր ազդակ... 

«մեռնիլ չիմանալը»։ Իսկ թե ինչո՞ւ... ահա հարցը։ Այդ մասին մասնակի 

մի պատասխան է տվել Սրշակ Չ ո պան յանը.

«Ինչպես որ թուրք միջաւ/այրեն՝ ճգնաժամային րոպեներում' •Իեմալնե֊ 

րու և Իսմեթներու երևան դալը ւլարմանալի չէ և «բախտավորության» նշան 

չէ, այլ բնական երևույթ, նույնպես և հայ ժողու/րդեն այդպիսի դեմքեր հա

ռաջ ԼդաԼՍ բնական է, թեև ցաւ/ալի, բնական' որովհետև Մեծ Հայքի մեջ տաս 

դար և ի վեր, Կիլիկի ո մեջ վեց գարե ի վեր քաղաքական անկախությունը 

րոլորո։/ին կորսնցուցած, հողերու ընդարձակ տարածության մը վրա' իր 

հայրենիքին մեջ ու Փոքր Ասիական և այլ օտար երկիրներու մեջ' ցրված, այ

լացեղ հոծ տարրերուն մեջտեղը ւիոքրամասնությունը կազմ ող, զինաթափ 

եղած, ստրուկ աշխատավորի կյանքին դատապարտված ժողու/ուրդի մը մոտ, 

որ նույնիսկ իր հին անկախության օրերուն հա տւ/ածա մ ոլո ւթյան ցավն ուներ,

3*’ Փ. Միքայե^ան, Արև՜, արև՜, Փարիզ, 1933, էջ 19 — 20։
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կարելի չէ համերաշխության, համախոհության, կարգապահության, քաղա

քական բնազդի, ինչպես և մարտական կոբովի ու հանդգնության հատկու

թյուններ զարգացած գտնելն։

Այդ բոլորն, անշուշտ, դեռևս բաց են թողնում չդրված, բայց ցանկալի 

դրական ստեղծագործության տեղը, բաւց չզբված լինելու փաստի առա

ջացրած ին չո՞ւի պատասխանը պարդ է.». Նման գիտական ռեղերւ/ով հարցին 

մոտենալու ցարդ ցուցաբերված անկարողությունը և ԴՔա համար էլ արւէած 

ու կատարված փորձերի ակնհայտ ձախողանքը, որի լավագույն փաստը հան

դիսացավ այնքան լուրջ սկսված Համաստեղի «Սպիտակ ձիավորը» ստւէար 

վեպի ուտոպիական վախճանը, չհաշված արևմտահայ գրականության մեծ 

երախտավորներից մեկի' Հ. Օշա կանի վիթխարի գործի «Մն ացորդ աց ^ - ի /սր

բումը, ավելորդ ու անտեղի կոչվոՂ մ անրաւ! ւսսներում և այդտեղից էլ արդնն 

ձանձրալի դարձած ւ[եպի... անավարտությունը: Վերադառնալով «Արև , 

արև"»-ի արտաքին (շրջապատի) հարց ու պատասխաններին, այն կրկին ու 

միւսն դաւ? ևս բողոք էր այս անգամ արդեն ներկայի հասցեին, մյուս վեպերից 

տարբերակվող հիմնավոր մի առաջընթացով: Այնտեղ տիրող բոլոր մութ ու 

մռայլ ֆոնին հակառակ, կար կյանքի սեր ու լավատեսություն, արևի տենչ.
«Բոլոր մութ դիրքերուն, բոլոր տխուր խո Աքերուն, նույնիսկ ցաւ/երուն 

հակառակ կարժե ւսպրիլ»^':
Եւ/ այդ ասում էր վեպի հերոսը, մի մարդ, որ դատապարտված էր ամեն 

րոսլե զգալու մահվան մերձավորությունը, գիտակցելով, որ համրած օրեր 

են մնացել իրեն, և դրա համար պատասխանատու է ոչ թե ինքը' կյանքը, 

այլ... պարտադրվածը:
Շվեյցարական սահմանի մոտ, Ալպյան լեռնեցին հենած մի բուծարանի 

մարդկանց կյանքն է նկարագրված վեպում գլխավոր հերոսի, հեղինակի իսկ 

խոստովանությունների, նկարագրությունների, հանդիպումների պատումով: 

Միակ հայն է ինքը, մնացածները ֆրանսիացիներ են' կյանքի, քաղաքակա

նության նկատմամբ իրենց ուրույն դիրքով ու վտբԲով1 Մեծ մասամբ իրենք 

իրենց անձի հանդեպ, ընկերոջ, մարդկանց, նույնիսկ սիրածի նկատմամր 

չարացած, եսասեր մարդիկ, որոնք թեպետ չեն ծնվել այդպես, բայց արտա

քին կյանքից վաստակած անողոք հիվանդության գոհերն են: Նրանց առօրյա

յից փախուստի մեջ, նույնիսկ չարաճճիություններում, թեպետ մանկական, 

բայց դառն մի երանդ, կա: Ամեն օր սովորական է մահամերձ տեսնել նրանցից 

մեկին, բայց այդ ահավոր մղձավանջն անգամ տեղիք է տալիս զգաստացնող 

հարցերի.

36 Ա. Ջոպանյան, Քրոնիկ, «Անահիտ» ամսագիր, Հ տարի, .V 3 — 4, ապրիլ-Հունիս, 193.
3' փ. Միքայե^ան, Արև", արև", էշ 60:
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«— Ինչ պատասխանել, ըսե՜ք, ապրողներ, առողջ ապրողներ... որ այս 

պահոս։ ուրախ կամ տխուր եր ձեր ապրելուն համար ու ամենաչնչ/ւն պակաս

ները, աննշան վշտերն իսկ ձեզի մելամաղձոտ հառաչանքներ արձակել կոլ- 

տան.
— Ի՞նչ պատասխանել...»^։

Այո', հարցը յուրովի ահազանգ էր, իսկ պատասխանը, թե ներսի 

(այսինքն՝ հիվանդ հերոսների) և թե դըսի (ապրող դաղթահայերի) համար 

առաջնային, կենսական.

«Ապրի՜լ, ապրի՜լ, ապրի՜լ։

Չարչարանքով, անկողնին գամված, թե մահամերձ...

Միայն տեսնել, որ պատուհան մը կա, պատուհանեն անդին լույս կամ 

մառախուղ ու հով մը, որ հաճի երբեմն փեղկերը սարսել»33։

33 Նույն տեղում, էջ 134։
4$ Նույն տեղում։

Եթե «Արև՜, արև'»-ը դրված լիներ 1980 թվականին, այն կարելի էր 

ընդունել թերևս մասնակիորեն, բայց դրվել էր 1933 թվականին և հնչեց նաև 
ընդհանրական, որովհետև հյուծախտը, մարմնական թե հոգեկան, «ներսում» 

էր և... գրսում ավելի։
«...Ո՜վ գուք, մյուսներդ, սւռողջներ, քաղաքներուն թե գյուղերուն, եր֊ 

կէ՚երին թե գործարաններու առաստաղին տակ, դո՜ւք, որ կշինեք, կքանդեք, 

կաշխատիք, կրնաք խմել երբ ծարավ եք... ի՜նչ երանություն, կարենալ առանց 

հաղի լիաթոք ծխել, գինովնալ, սիրել, քալել, վազել, կարենալ գրկել մանուկ 

մը, գդվել, համբուրել, երգել, գավաթներ կոտրել, ապրի լ...»^։

Այո', գաղթահայ սերունդների համար անհրաժեշտ էր, բոլոր ցավերի 

հակաթույնը, ապրելու տենչը, նրա կիրքը։
Մի բան, որից հուսահատվել էին գրեթե բոլոր «լավ մարդիկ» նախկին 

վեպերում. «Արև՜, արև՜»-ը կոչ էր թոթափելու հուսահատությունը և այդ 

կոչի հեղինակը մի հերոս էր, որ կանգնել էր անխուսափելի մահվան սեմին։ 

Նրա ֆիզիկական պայքարը հանուն կյանքի կարելի էր կիրառելի լինել նաև 

բարոյական մահվան դատապարտվածներին, հարկավոր էր տեսնել մի պա

տուհան միայն և ...արև ը։
Եվ, վերջապես, այդ հերոսը դըսի մարդ չէր, ապրել էր սփյուռքահայ մար

դս,. նույն տառապանքներով, նույն մտահոգություններով և ավելին, կրում էր 

անբուժելի մի հիվանդության դաժան ցավը ևս, բայց առաջարկում էր, պո

ռում, որ հակառակ այդ բոլորին ապրել, անւգայման ապրել է հարկավոր, դա 

է առաջնայինը։ եվ դրա համար քիչ, շատ քիչ բան էր պետք... մի «պատու

հան» միայն, հավատքի փոքրիկ մի դուռ և ...«արև ը»։

։տ Նույն „մղում, էջ 132,
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11

Ամեն (էնչ կփքեր մեր շուրջը "է քանի երկիրը կդառնար անա

պահով ու դաժան' րարձրարսդ սերունդին համար, այնրան դրամա

տիրությունը իր մադիլները ավելի խորունկ կմխեր մեր մսերուն մեջ։ 

Այլևս ինչ որ կրնայինր վւոանդի տակ դնել մեր կյանրն էր ու այդ 

կյանքը քանի մը տարիներն իվեր զրկանք Հր ու նվաստություն, վհա- 

տեըոլւյիչ կոիվ էր րեկոր մը հարի համար։

Արվեստին են իա >ողը սրրաղան դմզոհությունը չէ՞ միթե։

ՎԱՆԳԵՆ ՇՈԻօԱՆՅԱՆ

ճիշտ ու միանգամայն դիպուկ է բնորոշել Վաղգեն Եուշանյանը.

ոԱրվեստին ենթահողը սրրաղան դժգոհ ո ւթյո ւնն է»։ Այդ ենթահողն 

ունեին «Նահանջը առանց երղի»-ն, «Փորձ»֊ր, «Մեր կյանքը», «Արև , 

արեւ »-ը: Այդ դմղոհությունը կար և գոյություն ունեցել Էր ոչ միայն վերոհիշ

յալ երկերում, այլ նույն հեղինակների նախքան այդ և հետագայում ստեղ- 

ծագործած առավել փոքր կտավի երկերում, պատմվածքներում, վիպակնե

րում։ Ս՛նման հարուստ 1,ր և բեղուն իր որակով ու քանակով։ Վերոհիշյալ 

հեղինակների թվին ավելացել կին Պետրոս թարոյանի, Բենիամին Նուրիկ- 

ւանի, Վ,ահե֊Հայկի, Սիրտն Սեղայի, Լևոն Մեսրոպի, Անդրանիկ Անդրեասյա- 

նի, Հակոբ Գույումջյանի, Սահակ Պալրքջյանի, Նիկողոս Սարաֆյանի, Պեր

ճուհու, /.ասի (Լուիղա Ասլան յան), Ա. Սհմայի (Գեղամ Աթմաջյան) և շատ 

ու շատ ուրիշների' կապիտալիստական աշխարհի մերկացմանը նվիրված 

ստեղծագործությունները: Դժգոհության ենթահողը շատ էր պարարտ, որով

հետև «քանի երկիրը կդաոնար անապահով ու դաժան' բարձրացող սերունդին 

համար, այնքան դրամատիրությունը ավելի խորունկ կմխեր իր մագիլները... 

և նշված անունները բարձրացող սերունդ էին: Եվ սերունդը լավ էր հասկա

նում կատարվածը, գիտեր, որ գա միայն ու միայն ազգային դրոշմ չունի, 

այլ համամարդկային վերք է, նույն տաոապանքն ունի և ֆրանսիացի, ամե

րիկացի, գերմանացի աշխատավորը: Դրա արդյունքն էին և այն երկերի
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լայս աշխարհ դալը, որտեղ պատկերված էին օտար հերոսներ, օտար միջա

վայր։ Այդ երկերից էին Զ- Որբունու «Սև մազեր»֊ը (Փարիզ, 1925 թ.), 
Հրաչ կարդար յանի «Երբ երազները կուշանան»-/, (Փարիզ, 192'1 թ.), «Ան
րակ Ռասանո-ր (1925 թ-), «Փարիզի աղջիկը»֊/։ (1926 fl.), Լասի «Գծից 

դարս»֊ր (Փարիզ, 1929 թ.), Անդրանիկ Անդրեաւ։ յանի «Սպիտակ արդարու

թյուն»֊^ (Ֆրեզն։։, 1939 թ.) և այլ պատմվածքներ, վիպակներ, որոնք դրվել 

էին դեռ սփյուռքահայ դրականության հիմնադրման, ձևավորման առաջին 

տասնամյակում, կազմավորման շրջանում ընդհանրապես, միանգամայն 

/սոսում էին թեմայի ընդգրկման տարածք/։ և ընկալման մասշտաբայնության 

մասին, բայց այդ բոլոր/։ մեջ, այդ բոլորից հետո, գտնել փրկարար պատու

հանը, տեսնել... Արևը վիճակվեց, տվյալ հարցում, առավելապես երկուսին՝ 

վաղդեն Շուշան յանին և Լուի զա Ասլան յանին, առաջինն իր «Գարնանային», 

«Ամռան գիշերներ», «Դառն հացը», «Օրագիր» ստեղծագործություններում, 

իսկ երկրորդը իր «Հարցականի ուղիներով» վեպում։ Սայց այստեղ ևս նախ

քան այդ նվաճումների ձեռքբերումը արձանագրվեցին շեղումներ, այնպես, 

ինչպես կատարվել էր «Գյուղադրություն»-ում «հայեցի դրոշմի» դիմակի ւոակ։ 

Ար։ տեղ ևս արվեցին փորձեր հրահրելու, համար ագգայն ամս լությունը, կադ- 

մակերպվեը գրոհ կապիտալիստական աշխարհի դեմ կանգնած միակ երկրի 

սոցիալիստական հայրենիքի դեմ, ճիգ գործադրվեց նսեմացնել ընդհան

րապես Հոկտեմբերյան հեղափոխության նշանակությունը մարդկության ճա

կատագրում, և մասնավորապես բանվորության և գյուղացիության դերը, 

նրանց դաշինքը նկատվեց ժամանակավոր և կործանման ենթակա։ Եվ այս 

Ս՛Ա՛՛ՐԸ զրպարտության, բամբասանքի էժան զինամթերքով և լավագույն դեպ

քում չարդարացված ազդային մեծամոլությամբ, այնպես, ինչպես Շ. Նար֊ 

դունին և նրա նմաններն արել էին մեզ ծանոթ թեմայում, Այստեղ սակայն 

հրապարակը առավել վտարանդիների ձեռքումն էր, որոնք, որպես ենթահող 

ունեին կիրքն ու ատելությունը, որ դժբախտաբար հեռու էլ։ այն սրբազան 

դժգոհությունից, որը կար դրականությունում ու մնում էր գլխավոր ենթա- 

հողերից մեկը։ Եվ պիտի ասել, որ դրանց մեծամասնությունը հեռու էր կանգ

նած դրականությունից, Դրանցից էր, Օրինակ, Աենը, որ հակառակ իր բեղուն 

գործունեության, սփյուռքահայ գրականության պատմության մեջ չթողեց ոչ 

մի շոշափելի հետք և այս հակառակ նրան, որ Ռենը արժանացավ իր գա

ղափարական հովանավորների պարդևած... առաջին մրցանակին («Հայրե

նիք» ամսագրի մրցանակ)։ Պարգևատրված ստեղծագործությունը ծավալուն 

մի պատմվածք էր «Աստվածն ու սատանան»' խորագրով։ Ահս։ և այդ ստեդ֊ 

ծագործության ամփոփ բովանդս։ կությունր.

> Ռեն, Աստվածն ու սատանան, «Հայրենիք» ամսագիր, 192-1, 9. տարի, ձ’ 6—7—8 —9՛
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Ծերացել է աստված և հուզվել, վրդովվել աջքս արհի բարքերից ու մեղ֊ 

Հերիցt նրա կացությունից, դրա համար էլ որոշում է հավաքել իր խորհըը- 

զականն երին' Նոյ Նահապետին, Մովսեսին, Հիսուս Նաղովրեցուն և այլն և 

հայտնել նրանց իր որոշումը, այն է' կանչել սատանային և նրանից լսել կա

ցության իսկական վիճակը։ Փոքր տարաձայնություններից հետո վճիռը կա

յացվում է։ Գաբրիել հրեշտակապետը կանչում է սատանային, որ ներկայա

նալով պատմում, շարադրում է, ինչ ինքը դիտի աջքս արհի ծնունդից ի վեր: 

Նկարագրում է բոլոր մեծ մեղքերը, սկսած Ադամից ու Եվայից, Արելից ու 

Կայենից և հասնում մինչև մեր օրերը: Ապա հաստատում է, թե ինքը, սատա֊ 

նան, ինչպես իր աջակցությամբ աճեցրեց, հովանավորեց ու զարգացրեց րո֊ 

լոր այդ դավաճանություններն ու սպանությունները և հասցրեց մեր օրերին: 

Վերջում սատանան ցանկանում ու առաջարկում է իրեն դարձնել մինիստր, 

որպեսզի առավել լրիվ կարողանա ճանաչել մարդկությունը և կարողանա ա֊ 

ռավել որոշակի ու հստակ, ճշգրիտ զեկուցել աստծուն:

Սատանայի առաջարկ֊ցանկությունը ընդունվում է: Իսկ նա, որպեսզի 

լավ կարողանա կողմնորոշվել կյանքում, նախ ուսանում է, սովորում բժշկու

թյան, իրավաբանություն, փիլիսոփայություն և ասրս դուրս դալիս շրջագա
յության, անցն ում աշխարհով, և հասկանալի է նաև Հա յաստանով: Վերա

դարձին, ահա «աստծուն ներկայացրած հաշվետվության եզրակացությունը... 

հայերի մասին.
«Ահա այսպես են հայերը, — ասում է սատանան վերջացնելով իր խոս

քը,— այսպես կամակոր, խաշին ու ավետարանին հլու֊ հնագ՛անդ է այգ ժո

ղովուրդը, դրա համար էլ նա երկրի վրա ոչ մի անկյուն չունի, որ նրա սե

փականությունը կազմի: Հողի է ձգտում, բայց գերեզման է տեսնում իր առաջ, 

ջրի է վազում, բայց ջրերն ու ծովերը ցամաքում են, և նա, դարձյալ ու դարձ

յալ կանգնում է, գլխարկը երկյուղածությամբ վար է առնում և փառք է տա

լիս քեղ, ծերացած ու անկար Աստված»:

Տիրում է երկար ու խոր լռություն, բոլորը սատանայի «տեղեկագրից» 

հետո մտածում են աշխարհի մասին, մարդու, նրա փրկության համար ու

ղիներ որոնում: «Սուրբ հոդին», որ ծառայում է «Ամ են ա դե տ»֊ին և ծանոթ Լ 

սատանայի հաշվետվությանը սկղբի9 մինչև վերջ, խգուԱ է լոսւթլունը և 

առաջարկում: Դա էլ լինում է այդ ծավալուն պատմվածքի եզրահանգողն ու 

լուծումը: Դրա միտք բանին և միտումը...
«Ցրեցեք Արարատի ժողովուրդը աշխարհի չորս կողմը, խառնեցեք նրան 

ապիրատ մարդկության բոլոր խավերին, բոլոր ցեղերին, բոլոր ազգերին, 

թող հալվի, ձուլվի նրանց հետ և իր հին, ազնվական արյունը ներարկի ան
բարոյական, անբարիշտ և մեղքի մեջ գալարվող մարդկության երակներում, 
որպեսզի նոր մարդկություն սերվի, վերածնվող մարդկություն, մարդակերպ 

մարդկություն» (ընդգծումները մերն են — 4*. Ս.):
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«Երկնքի տերերը» և հզորն երր շատ են հավանում «Սուրբ հոգու» այդ 

խորհուրդը և ծերացած աստվածը հրամայում է,,, որ այդպես չինի։

Առաջին ակնարկից, «Հայրենիք» ամսագրի գրական առաջին մրցանակին 

արժանացած այս պատմվածքը կարող է թվալ, որ բողոքի մի կանչ է դա- 

րասկզբին հայ ժողովրդին պատճառված անարդարությունների, թափված ար

յան դիմաց։ Կտրող է և այդ պատմվածքը հուզիչ թվալ ինչ-որ տեղ, ինչ-որ 

մի հատվածում ։ Սայց ուշադիր ընթերցումը, անկախ իր եզրակացության 

անհեթեթությունից ու պատմականորեն ոչնչով չարդարացված մեծամտու

թյունից, «հարկ է աշխարհի ժողովուրդներին ներարկել հայ ժողովրդի արյունը, 

նրանից նոր ու ազնիվ, մարդակերպ մարդկություն մեջտեղ բերելու համար,,.», 

զդա լ է տալիս, որ տ ո ղա տա կերում խոր վիրավորանք կա հասցված նույն ինքն 

հայ ժողովրդին։ Ռենը նախ «հաստատում» է, որ հայ ժողովուրդը 1924 թվա
կանին երկրի վրա ոչ մի անկյուն չունի, այսինքն չկա և այն Հայաստանը, 

"V վերածնվեց Արարատի փեշերին։ Դա, ինչ խոսք, գիտակցական, քաղա

քական դիրքավորում է, բացահայտ դիրք։ Երկրորդ, ստորաբար արդարաց

վում է ձուլումը, «թող հալվի, ձուլվի նրանց հետ», այսպիսով կացինահար

վում I; այն սրբազան պայքարը, որ ջանում էին տանել սփյուռքահայ գիտա

կից հԸ՚՚Ղները Շահնուրից մինչև Նուրիկյան, 0 ուշանյանից մինչև Հարոյան, 
պայքար, որ առանցքային էր, հիմնական, առաջնային, բացառապես օրհա

սական։ Եվ երրորդ' անարգվում է հայ մարդը, ընդհանրապես վերցրած, որ

պես կամակոր, խաչին ու ավետարանին հլու-հնաղանդ անհատի, անարգվում 

իր անցյալով' սկսած Վարդանանցից մինչև Սարդարապատ և վերջապես չոր

րորդ' դրվում ծիծաղելի ու գիտականորեն այպանելի կացության առջև իր 

«հին, ազնվական արյամբ»։
Պատ մվածքն ու մրցանակր պատահական չէին* Մա դրականությունում 

քաղաքական պլատֆորմ էր, որի շարունակությունը հանդիսացավ «Օրիորդ 

Ձանձրույթը»2 պատմվածքը: Այստեղ արդեն խոսքը գնում էր կապիտալիզմի, 

բանվոր դասակարգի և աշխատավոր զանգվածների մասին:

2 Ռեն, Օրիորդ Ձանձրույթը, «Հայրենիք», 1924, Գ. տարի, .Ն 1:

«Օրիորդ Ձանձրույթը» ցույց է տալիս աշխատավորներին և ասում.

«Սրանք, աշխատանքի ամ են ահ ավատ արիմ հավատացյալներն են, որոնր 

վաստակում են, բայց չեն վայելում, որոնք սիրում են կյանքը, բայց ստրկու

թյունն I; նրանց բաժինը»։
«Սրանք այն նույն մարդիկ, իրեր և գազաններ են, — օրիորդ Ձանձրույթը 

շարունակում է իր փիլիսոփայությունը, —որոնք մի քիչ առաջ խուռներամ 

անցնում էին մեր առջևից, գալարվում, դառնում էին կլոր շրջագծի շուրջր և 

նրանց թվում էր. թվում է և սփոփ թվա, որ նոր ճամփա ունեն, նոր կյանքու] 

են ցնում, րս>|<յ միչա նույնն են, նո։յն կյանքով ու նույն նամփու վրա...»
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(ընդգծումները մերն են—'\'. \).թ Այստեղ էլ ամեն ինչ թվացող «վարպետու

թյամբ» էր արված, «որոնք վաստակում են, բայց չեն վայելում, որոնք սիրում 

են կյանքը, բա (ց ստրկությունն է նրանց բաժինը»։ Թվում էր անկեղծ կարեկ

ցանք է արտահայտվում և հենց այղ կարեկցանքի դիրքերից էլ դուրս է 'որ

դում անիւուսավւելի հոռետեսությունը. բայց— «միշտ նույնն են մնալու, նույն 

կյանքով ու նույն ճամփա վրա»: Այդ. «անկեղծությունն ու եզրակացությունը՝ 

միամիտ լինելուց շատ էր հեղու. Հոկտեմբերյւսն հեղափոխությունից յոթ 

տարի հետո, նման կեցվածքը կրկին քաղաքական կրքի, թշնամանքի տողա֊ 

աւսկեր ուներ և եզրակացությունը ոչ թե արդյունք էր դատարկամտութ յան, 

այլ դա տ աւզ ա ր։ո ե լի մեղսակցության, որի անունը դավաճանություն է: Դա

վաճանություն' սոցիալիզմին , որի իբր պաշտպաններն էին հանդիս անում .այ֊ 

րենիքականները։ Զիջեալ բացահայտորեն, թե ինչ-որ թաքնված թշնամանքով։ 

Առախմ նախընտրվեց առաջինը.
«Կյանքում ոչինչ չի ւիոխվելու, զվարճանալու ե վայելելու են պարաւդ 

մարդիկ, իշխողները միայն, ե. ամեն ինչ ունայնություն է, իսկ աշխատավոր 

զանգվածները խաբվում են միշտ...» ill դրա համար էլ լենում է մի ելք 

անձնա սպան ությունը ։
«Իմ մահվան մեջ ոչ ոքի չմեղա դրել, ձանձրաց ե լ եմ ամեն բանից։ Ունայ

նություն է ամեն ինչ, ու ես մեռնում եմ հոժարակամ»։
Ահա Բ՛ենի ե նմանների «դեղատոմսը» սփյուռքահայ աշխատավորությա

նը, որն այնւդես էլ մահամերձ էր։ Բայց թաքնված այդ թշնամանքն էլ թվաց 

անբավարար և սկսվեց կապիտաւիստական աշխարհի բացահայտ պաշտ

պանությունը նրա ամենահեշտ դիրքերից, այսինքն մերկապարանոց սուտն 

ու կեղծիքը, ատելությունը Հոկտեմբերյան հեղաւիոխության հասցեին, թշնա֊ 

մանքը ու անսանձ կիրքք սովետների նկատմամբ:

1926 թվականին Դենը լույս ընծայեց «Գնդակահարվածները» վեպը: 
Օրինակը եզակի չմնաց, հաջորդեցին կամ նախորդեցին' Վ. Վալադյանի «Տա- 

վարիշչ Լյուբա» վիսյակը, «Խղճի համար» թատերգությունը, «Երկու կրակի 

մեջ» վեպը, Ղ- Մելոյանի «Երեք ընկերներ», ‘է. թորյանի «Սիրո և արյունի 

օրերուն» վեպերը և այլն, որոնց մեջ տողանցում էին սեռային բնազդի, գռե

հիկ բրտության և բարոյականության մասին տեսություններ, մաշված ու ան

հիմն քաղաքական։ մեղադրանքներ և, վերջապես, դրական ծիծաղելի ու 

շինծու ծածկանունների տակ ծվսւըած հեղինակներ, ինչպիսիք էին Phenix, 
Հայման և ուրիշներ, որոնք «անկեղծություն» խոստովանելու համար մեր

կացնում էին իրենց իսկ մարդկային հոգու սնանկությունն ու անչափելի ան

կումայնությունը.
«Ապրելու բնազդական մղում մը միայն այս փակված երկնքին տակ ու 

այս մութ, բոլորովին մութ երկրի ւ[րա... կմնա միակ մխիթարությունդ ւսյս
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անբան, չաբ ու քնքուշ կատուն, ոբ մեղկորեն կհոբանջե ու կփաթաթվի կուրծ֊

րՒդ1
Կատուն: Միակ ջեր մ ո ւթյո ւնր սրտիս վրա ու հոգիիս մեջ»3:

3 Phenix, Կսկիծ, «Հայրենիք», 1923, Ա- տարի, ծ: 9:
4 Հայման, Վշտի թերթիկներ, «Հայրենիքն, 1929, է տարի, ձ 4։
5 Ն. ՏԼւոոԼկյուլ, «Հայրենիքն ամ սա զիր, 1925, Գ տարի, .V 10:

Կամ'

«Հաւէաբնի մոտ ընկած տախտակներին եմ նայում ու մտ ածում եմ: Ան

շուշտ, դրանք մի բանի պետք կգա՞ն: Կամուրջի՞ համար, շատ, շատ են 

կարճ, օրորոցի՞ համար, շաւիից դուրս բարակ են։ Ա՜խ, ճիշտ որ, ա խ, ճիշտ 

որ դրանք ինձ համար շատ հարմար դագաղցոլ տախտակներ կլինեն»*։

են չ ի,ոսր: №' հիշատւսկված պատմված՜քները, թե վիպակներն ու վե֊ 

պերր և թե' վերոհիշյալ արձակ բանաստեղծությունները ոչ միայն հեոոլ էին 

ուիյուոքահայ ղանդվածների համար որևէ օգւոակար դեր կատարելուց, այլ 

հեռու էին ընդհանրաւդ ես դրականություն լինելուց' բառի լիիրավ իմաստով։ 

Դեռևս ուշանում էր այն, որ հարկ էր գար, դրա համար էլ նման գրականու

թյան հանրագումարը և մյուս կողմից նրա հեղինակներին տրվսւծ գնահա- 

տակ աններն ու քննադատության նրւսնց շուրջ ստեղծած մրցանակային աղ

մուկն ու գա[եսաների տխուր հետևությունների տեղիք էին տալիս:

Դրա լավագույն փաստը հենց «Հայրենիք» ամսագրում լույս ընծայված 

«Դրական ո բոն ումներ և եզրակացություններ» և «Տիրոջը այգիին մեջ» հոդ֊ 

լսածներն էին, որոնք բացառապես բնորոշ էին սփյուռքահայ դրականության 

ւովյսւլ ժամանակաշրջանի համար:

«Մեր մեջ քննադատությունը անատաւՀ բամբասանք է, զոհը ծյուրելու 

անմիւո ճիգ մը, քննադատության իսկական տարրերը անտեսելու հիվանդա

գին միտում մը, արժեքներու անճիշտ կերպով վեր առնելու անորակալի ցի

նիզմ մը...»: «Մեզի ւղես ծայրահեղորեն կրահույզ և դժկամակ ժողովրդի մը 

մեջ ւս մ են բանի չաւիանիշը անձնա կան կիրքն է, ոխը և կամ մյուս կողմ են 

նախասիրությունը կամ անհատական մտերմիկ կապերը...ո'9:

«Հայ նոր դրականություն.—իրապես, գոյություն 'ունի այդպիսի բան: 

Մեր մեջ դժվար է գտնել այն նորագույն ոգին, որով կարելի ըլլար զատորոշել 

նորը հինեն, ոգի մը, որ ցուցանիշն ըլլար նոր ձգտումներու, իդեալներու և 

դեղագիտական ըմբռնումներու: Այժմ ամեն կողւ) կա թղթի հաւզճեպ և ան֊ 

նպատակ մրոտումը, որ կբնորոշե մ և ծավ մուսա մր մեր նորագույն գրականու

թյունը. նորերը... Հչ մշակույթ ուսին և ոչ ալ անհրաժեշտ գեղագիտական 

սլատր ա սւոություն: Դեշ ճաշակ, տձևություն, սանւոիմանտալիղմ, հինցած ու 

մաշած գրական մեթոտներ, օտար երկիրներու մեջ, օտար դրականությանը
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սւնճարակ ընդօրինակում, ահա նորերուն դրական հատկտնիշներր, քանի մր 
ր առերովս։

Այդպիսին էր կաց ո ւթյան իրական երեսը, երր սկսեց սփյուռքահայ դրա

կան ու թ յան այն էջերի դրաոումը, որ կոչվեց «Կարոտի դրականություն,- ե 

'(Նահանջի... երդ»։ Սկսվեց դժվարին երկունքով, հայ նոր դրականության, 

ւԱ յսինքն սփյուռքահայ դրականության, նոր, արժանավոր սերնդի շքերթը։ 

Սկսվեց նման ծուռ ու լպրծուն դե ան ի վրա: Սկսվեց պայթյունի նման: Եվ 

քննարկված ու թեմայի դա դաթնա կետ ե րից հանդիսացող չորս վեպերի կոդ- 

I ին տրվեցին տասն յա կ ու տասնյա կ պասւմւէտծքնե ր, ւ/իպուկներ ու վեւդեր, 

որոնք լրացրին տրվածը և աւէելի աո աջ մղեցին այն, նահանջի երդը դարձս֊ 

նելուէ գրոհի հիմն: Սայց նախ, լրացման, խրամատսւվորման մասին:

Հարկ է ասել, որ հենց “կգրիք Էէ թեւք ան ըն դդրկւ/եց լայնքով ու տա֊ 

րածքով, ըն դդրկւ/եց ու ջրի երես հանվեց ոչ միայն հայկական մ իջաւ/այրով, 

այլև տրվեց նրա գործած ավերների պատ ում ր, հենց օտար ւէ իջավա յրոււ1 և 
ւոյս աոաջինը՝ ամերիկյան ու ֆրանսիական հերոսներու/: Գա նշանակում էր, 

որ գրողը լբիվ ^երւէել էր իր աւդրած երկրների մթնոլորտին, նրա մարդկանց, 

այլևս դարձել էր յուրային: Այդւդիսի պատմվածքներ էին, ինչպես ասացինք, 

Զ* Որբունու և Հ. թար դա ր յանի մի ջուրք ս ւո ե ղծա դործո ւթյունն երը:

Աոաջինի, դեռևս 1925 թ. դրած «Սև մազեր»-ոււք պատկերված հերոսը 
Ֆրանսիա յում ապրող մի խափշիկ էր՝ Նիք-Նիքը: Ֆրանսիական հյուրանոց

ներից մեկի շարքային ծառայողը՛ Նիք-Նիքը օգնական էր, աւելող, սրբող, 

մաքրող, նա էր, ((որ նորեկները իրենց աշխատանքին կվարմեցներ կաւ)՝ բաց 

մնացած որևէ տեղ կաշխատեր»: Ավելին, Սիք֊ Նիքը [քնելու/ սևամորԲ- 
նույնիսկ Ֆրանսիայոււք, ենթարկված էր իր ճակւււտադրակից սպիտակած'որք} 

ընկերների ծաղր ու ծանա կին, դարձել էր հսւմ ա կեր պւ/ո ղ, ւ/ախկոտ, անհաւ1 ար
ձակ, իսկ գործատիրոջ համար ձեռնտու, էժան աշխատող: Նիք֊ Սիքի ար

տաքինը, նրա մկանային ու մարմնակւսն բարեմասնությունները նույնպես 

գայթակղության ւսռիթ էին հյուրանոց իջևանած արիստոկրատ անդլուհիների, 

պաոաւէած այլազգի կաւք ֆրանսիացի սեռային հիվանդ կանանց հաւք ար, 

որոնք կարող էին նրա վրա նայել որպես հասարակ ծառա֊ ստրուկի և իրենց 

կրքերի դոհւսցման գործիք ընտրել նրան, անպատկառորեն մերկանալ հրա

մայելու/- ւ/ի այն:
«Կիներուն համւսր հաստաշուրթն սևամորթը անվնաս անասուն մ ըն էր 

և մարդիկ աւէելի մտերմություն ու պարղություն ունեին ստորադասի մը հետ.-: 

Ինչպես ասացինք, վախկոտ ու համակերպվող է Նիք-Նիքը, չլինի՞ որ որսէ 

սւատրւ/ակով կորցնի աշխւստանքր. նա լք ի այն «հերոսի» կեցվածք է ընդա

նում, երբ ւգատրոնի կողմն է, այս դեպքում կարող է հավատարիմ շան նմա՝:՛

6 Նույն տեգում, Տ: 12։
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նույնիսկ, «հաչել)) իր գործընկերների վրա: Նրա վախը վաղվա օրից է և դրա 

համար ստրկացած է այդքան: Ուղում է, այնուհանդերձ, մի օր շրջանցել այդ 

վախը, որոշում է հյուրանոցի խարտյաշ հեռախոսավարուհուն, որին սիրում 

է անկեղծորեն, հրավիրել կինո: Աղջիկը անշուշտ մերժում է ծիծաղով ու 

սեթևեթանքով, բայց Նիք-Նիքը , երբ իր սերն է արտահայտում, հեռախոսա

վարուհու համար դա հնչում է որպես վիրավորանք: Ինչպե՞ս թե, ինչւդե ս 

կարող I; մի ստոր դասի, գունամորթ մի մարդ, առաջարկել իրեն կինո 

գնալ, չէ՞ որ ինքը ուղածդ պահին կարոդ է խաղ անել նրա հետ, խառնշտկել 

նույնիսկ նրա մաղերը, սև մաղերը, որ Նիք-Նիքը այնքան խնամքով է սան

րում... Զարմանալի է, որ հուսադրվել է Նիք-Նիքը, նույնիսկ հանդգնել է 

սիրել, ինչպե՞ս կարող է, չէ՞ որ նա «մարդ)) չէ...

Սփյուռքահայ գրականության մեջ աղդային խտրականության թեման 

նույնպես առաջին անդամ իր արձագանքն է գտնում Ֆրանսիայում, որպես 

կապիտալիստական բարքերի անխզելի երևույթ:

Ստեղծագործությունն ունի հետաքրքիր եզրս: հան գամն եր.

«Անոնք որ իրենց նմաններուն քրտինքով ու արյունով հյուսեցին երազի 

հանգույն գեղեցիկ կյանքը արևուն տակ' որ կփայլի ամենուն համար, պիտի 

լան օր մը)): Դա ևս հանդուգն վճիռ է հեղինակի կողմից, հավատք: Բոլորի 

համար փայլող արևից զրկվածներ են Նիք-Նիքը, հետագայում Տիգրանը 

«Վարձու սևնյակ»-ում և մյուսները, և նրանց նմանների կյանքը վարձու 

սենյակ է, որտեղ նրանք երբևէ տանտեր չեն կարող լինել, քանի կան մարգիկ, 

որ ծծում են նրանց քրտինքն ու արյունը, քանի կա կապիտալիստական կյան-

Զտրեհ Որ բուն ու պատմվածքները շեշտում են, լույս աշխարհ հանում 

այդ բացարձակ իրականությունը: ճիշտ է, ևիք-Նիքը և մյուս պատմվածքների 

հերոսները կրավորական համակերպուիյամբ, միայն ներքին խուլ մռնչյուն

ներով են տանում այդ. անարդարությունները, բայց ընթերցողը զգում, հւս- 

մոդվում է, որ կգա մի օր, երբ «պիտի լան)) այն մյուսները, «որոնք իրենց 

նմաններուն քրտինքով ու արցունքովը հյուսեցին երազի հանգույն գեղեցիկ 

կյանքը»։ Այդ ղդացվոււ? է ոչ միայն հեղինակի թելադրանքով, այլև գործո

ղության ընթացրու/ էլ։ Հեռախո սաւ/արուհին ապտակում է Նիք-Նիքին: Այդ 

ապտակը կարծես վերա դարձնում է շարքային աշխատաւ/որի կոխկրտված 

արժանապատվությունը և այն ւստեն, Նիք-եիքր, «Երկու ձեռբերուն տասը 

մա տները տարա։/ գլխուն ու կարծես ներքին ցավը հանդարտեցնելու հաւտար, 

այնքան խնամ քու/ սանրած մազերը խճճեց, ճմրթեց ա լիերուն մեջ»։ Ընթեր

ցողը դԴո,-մ կ: կռահում, որ ձեռքը կարծես ինչ-որ բռունցք է դառնում, և այդ 

ևս հաճելի է։ Դա հարձւսկումից առաջ խրամատավորոււ/ է մի տեսակ, իսկ 

որպեսզի բռունցքը գործի, հարկ է, որ Նիք-Նիքներն ու մյուսները մի կողմ
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գցեն իրենց մենությունը, հարկ է միաձուլվեն բախտակիցներին, դառնան 

«սերմնահատիկ» վաղվա արգասաբեր դաշտերում, որպեսւլի «'.որդելով ի»ք- 

ղինքեն դուրս ու ծայրեն, գեղուղեշ ծիլեր արձակվին»։ Այդ էր պատգամում 

արդեն Զ. Որբոլնոլ «Մենություն» պատմվածքը (1930 թ. Մարսել)։ Այդ շար
քի պատմվածքները՝ «Վարձու սենյակ» ընդհանուր խորագրի տակ, լույս ըն

ծայվեցին 1947 թվականին։
Սփյուռքահայ գրականության օտար միջավայրի հերոսներ բերեց նաև 

Հրաչ թարդարյանը, որ զատորոշվելով Որբունռւց, հետևում էր իր հերոսների 

ներքին բարդույթների, հոգեբանական խորացումների, հոդեվիճս։ կների վար

պետ բացահայտմանը, մերկացնելով կապիտալիստական աշխարհի անտե

սանելի ավերը մարդու հոգեկան, ներքին կյանքում։ «Ինչո՞ւ դժբախտ ենք», 
«Աստված կա թե չկա», «Երբ երազները կուշանան», «Ծերուկ Մուսոն», «Փա

րիզի աղջիկը», «Սթափումը», «Վարպետ Բասքալը», «Այնտեղ տարեք դիս», 

«Տաժանելի րոպեն» և այլն..., որոնք այնպես էլ ցրված մնացին սփյուռքահայ 

գրական մամուլի էջերում։
Առաջիններից մեկը' «Երբ երազները կուշանան», դրվեց 1924 թվակա

նին։ Հերոսը մյուսյո Հյուկեն էր, դյուզից եկած մի տղա, որ ուսանել է Ղեկ

վարին, մաշող պայմաններում և ուսանելուց ու ուսումից բացի կյանքում 

ոչ մի հնարավորություն չի ունեցել աղատ շունչ քաշելու և պարտադրաբար 
մոռացության է տվել կյանքի հետ առնչվող ամեն ինչ, մինչև իսկ... սերը։ 

Հիմա նա արդեն յոթանասունն անց, սիրված, հարգված, թրոթեզի դասախոս 
է ֆրանսիական ատամնաբուժական համալսարանում։ Եվ իր կյանքի ամբողջ 
րնթացքում էլ կապված է եղել աշխատանքին և երիտասարդությանը, Տա

րեվերջի հանդեսներն են, համալսարանի ռեկտորը գովում է Հյուկեին, որ

պես ամենահին և պարկեշտ դասախոսի, որպես մի մարդու, որի կյանքը ան

ցել է տնից֊համալսարան, համալսարանից-տուն ճանապարհին։ Եվ իսկապես 

էլ ծերունոլ միակ զվարճության վայրերը, տարիներ ամբողջ, համալսարանի 

սրճարանն է եղել, ճաշարանը և մի քիչ հին ու ծանոթ ընկերների մտերմու

թյունը։ Բայց ահա օրերից մի օր, հրապարակ է գալիս տասնութամյա գեղեց

կուհի էյուսեթ Ռոբենը։ Ծերուկ դասախոսը սիրահարվում է նրան, իր չօգ

տագործած կարողությունները, զգացումները պոռթկում են, ստրկացնում 

կամքը, որտեղից էլ սկսվում է նրա կործանումն ու ողբերգությունը։ Հյուկեն 

սկսում է նախանձել ու խանդի ծանր պահեր ապրել աղջկա սիրած երիտա

սարդի' Արնոլդի համար։ Եվ վերջապես մի օր, խելագար իր սիրուց, կյան

քում կամովին հրաժարվելով իր իսկ ա մենանվիբա կան զգացումներից ու

սկզբունքներից, վերցնում է կաթիլ առ կաթիլ, ամբողջ տարիների խնայո

ղությունը եղող 20. 000 ֆրանկը և կյանքից իսկ վրեժ լուծելու կրքով, գնում 
է ադամանդյա թանկարժեք մի մատանի և կազմակերպված ուսանողական
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պաք!./,/,կայթի վերջում, երբ աղջիկը միամիտ, ոչինչ նախազգալով պարում է 

իր հետ, տանում է նրան այգի և մատանին նվիրում։ Աղջիկը շփոթված ան

սպասելի այգ ժեսթից, անակնկալի եկած, շպրտում է թանկ մատանին ու 

փախչում, նույնիսկ արղարացիորեն ընդվզում է ցուցաբերված հանդգնության 

համար։ Ակսվում են բամբասանքները, իսկ Հյուկեն շարունակում է աղջկան 

սիրաշահելու ապիկար փորձեր անել։ Նույնիսկ գործը հասնում է այնտեղ, 

որ սկսում է զանազան ուսանողների ձեռքով փ"ղ ուղարկել Լյուսեթին։ Մի 

րոպե իսկ չկասկածելով, որ տղաները շահագործում են իրեն, ծիծաղում ու 

ձեռ առնու։? և, որպեսզի շարունակեն խաղը, աղջկա անունից հուսա գրիչ լու

րեր, խոստումներ բերում...։ Վրա է հասն ու։)' ահավոր անկումը, բարոյազրկու

մը, Ո11Ւ արդյունք' ծերուկին հեռացնում են աշխատանքից, հանձնելու/ նրան 

կյանքի ղաման ճակատագրին, պատահականությանը, թշվառ ու լքված։

Ուշացած սիրո, կյան քու։? նորմալ ընթացքից շեղված մարդու շատ հաս

կանալի և ողբերգական այդ պատմությունն ու նրա վախճանը զրկված ու 

զարկված կյանքի արդյունք է։ Կյանք, որտեղ չեն եղել պայմաններ նույնիսկ 

սիրո համար... Երբ այն հարկ է ապրված լիներ ժամանակին, նորմալ ընթաց

քով։ Բսկ կյանքում նորմալ ։զայմանների չգոյության համար պատասխանա

տուի հասցեն որոշ է ու հստակ: Մի այլ կետում, այլ հանգամանքներում 

նաւն պատասխանատուն ու հասցեն ունի նաև «Նեցուկ Ռուսոն» պատմված- 

րը, Դքված 1925 թվականին։
Այստեղ էլ հերոսը' Ռուսոն, իր հարսի թաքցրած գանձանակից յոթ 

ֆրանկ է գողանում, որպեսզի ծխախոտ գնի: Հարգված, սիրված մարդ, տան 

յուրային, որին, իհարկե ոչ ոք չի կասկածում: Դրա համար էլ, երբ պակա

սորդը երևան է ղալիս, ծերուկը նախընտրում է լռել։ Բայց հարցը մեծանում 

է. տնեցիները ոչինչ չկասկածելով, դեպքը հանձնում են ոստիկանությանը։ 

հսկ երբ հայտնի է դառնում ամեն ինչ, արժանապատվության ծանր հարվածը 

ծերուկ Ռուսոյին մղում է... ան ձնւսսպանության։ Ռուսոն կախում է իրեն... 

յոթ ֆրանկի համար։ Կամա թե ակամա, հակառակ միջավայրի ու հերոսների 

խոր հակասությանը, հիշում ես Նար-Դոսի ((Մեր թաղը» պատմվածքներից, 

մասնավորապես «Ռե ինչ պատահեց, երբ շաքարամանից երկու կտոր շա

քար պակասեց» պատմ վածքը։ ։
((Ծերուկ Ռուսո»-ին հաջորդեց Հ. Զարդար յանի «Փարիզի աղջիկը» պատմը- 

վածքը (1926 թ.)։ Հանել են աղջկա իմաստության ատամը, բայց ձախող է 

ստացվել, թողնելով դեմքի վրա տգեղացնող սպի։ Փարիզեցի աղջկա համար 

այդ սպին սկիզբ է նոր ողբերգության: Դեմքը, որ կապիտալն է նրա, վտանգ

ված է։ Ելքը մնում է... անձնասպանությունը: Հասցեն ու պատասխանատուն 

նույնն է։ Զարդար յան ի պատմվածքները խոսում են այդ մասին։

Հետաքրքիր էր, որ թեմայի խորացման աշխատանքին իրենց մասնակ-
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ցությունը բերեցին նաև առաջին անգամ սփյուռքահայ գրականությունում 

՛Հանդես եկող կին գրողներ, որոնք պայմանների բերմամբ եկել ու ապրում 

էին զարգացած այնպիսի կապիտալիստական երկրներում, ինչպիսին էին 

ԱՄՆ-ը և Ֆրանսիան։ Առաջինում էր, որ սկսեց իր գրական բեղուն գործու

նեությունը Բե յր ութից Ամերիկա ժամանակավորապես եկած Սիրտն Սեղան, 

որ հետագայում դարձավ սփյուռքահայ դրականության ամենակարկառուն կին 

հեղինակներից մեկը:
ԱՒրան Սեղան (Սիրտն Զարիֆյան) քույրն է արևմտահայ գրակա

նության ա մ են աքն արեր գա կ վերջին բանաստեղծներից Սատթեոս Զարիֆյա֊ 

նի։ Ծնվել է Կ. Պոլս ի (Ս տամբուլ) Իսկյուտ ար արվարձանում, Պ. Դուր յանի 

ծննդավայրում, իննհար յուր ական թվականի առաջին տասնամյակում: Նախ

նական ուսումը ստացել է հայկական ու ֆրանսիական ուսումնարանների մեջ 

և շարունակել է Պո լսի անգլիական և ամերիկյան բարձրագույն կրթարաններում 

և ավարտել: Պոլսից անցել է Բեյրութ, ապա Նյու Տորք, որտեղ հետևել է 

Սոլումբիայի համալսարանի գրականության և լեզուների ֆակուլտետին և 

ավարտել «արվեստի պսակավոր» տիտղոսով։ Նման տիտղոս ունեցել է նաև 

Պոլսի ամերիկյան- աղջկանց ուսումնարանն ավարտելիս: Վերագառնալով 

կբկ№ Բեյրութ, Սիրտն Սեղան հիմնադրում է «Երիտասարդ հայուհի» կի

սամսյան, դաոնալով երկար տարիներ նրա անձնազոհ խմբագիրը: Որոշ ընդ

հատումներով շարունակվող «Երիտասարդ հայուհին» որպես ամսագիր լույս 

տեսավ մինչև յոթան ա սո ւնա կան թվականների սկի11ԲԸ ^ հետագայում փո
խանցվեց մի խումբ երիտասարդների, որոնք ամսագիրը վերանվանեցին 

«Երիտասարդ հայ», որի Հետ Սեղան որևէ կապ չուներ և չէր մասնակցում այս 

՛Լերջին ի խմ բա դրման աշխատանքներին:

ՍՒրան Սեղան իր առաջին փորձերը սկսում է եվրո սլա կան սենտիմեն

տալ և ռոմանտիկ դրական հոսանքների ազդեցության տակ և սփյուռքահայ 

գրականության կազմավորման շրջանում, նրա երկրորդ կեսից սկսած դառ

նում է ամեն արև ղուն ստեղծա գործողն երից ու գրական գործիչներից մե

կը։ Առաջին շրջանում, ինչպես և հետագայում, Սիրտն Սե զայի նախընտրած 

ժանրը պատմվածքն է։

Դեռևս 1926 թվականին լռւյս է տեսնում նրա «Սակաշներու իշխանուհին» 
պատմվածքը, որին հաջորդում են «թենոպի», «Շամիրամ», «Հիմար կինը», 

«Վերջին նամակը», «Անոնք», «Հայաստան երկիր դրախտավայր», «Խոստում 

մը», «թւստիկ», «Աղւսվնիներու քարայրը» և այլն: Սիրտն Ս ե ղայի գրական 

ստեղծագործությունները ընդհանրապես լույս են տեսել սփյուռքահայ մա

մուլի էջերում, սկսած Բոստոնի «Հայրենիք» ամսադրից, մինչև Բեյրութի 

«Նայիրի» շաբաթաթերթը և դրանցից դուրս գրեթե բոլոր առաջադիմական 

թերթ ու ամսագրերում: Բայց գրքի ձևով առաջին հրատարակությունը Սեղան
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իր ակ անացն ում 4 1959 թ. Սեյր ութում, լույս րնծայելով «Պ ատնեշը» պատմը- 

վտծքների ժողովածուն, 1960 թ. կըկին Սեյրութում' «Մե ղավորուհին» երկրորդ 

ժողովածուն, յուրաքանչյուր ժողովածուում ժամանակագրական հերթակա

նությամբ ընդգրկելով իր ստեղծագործություններից յոթ լավագույններ։ «Հա

յաստան» հրատարակչությունը 1967 թ. Սիրան Սեղայի պատմվածքներից 

մի հասկաքաղ լույս ընծայեր «Մեղավորուհին» ընդհանուր խորագրով: Ար

տասահմանում պատմվածքների խոստ արված շարքը ընդհատվեր:

Սիրան Սեղան խիզախ խ մ բա դիր էր, նրա հրապարակագրական հոդված

ներն ու խմբագրականները «Երիտասարդ հայուհի»-ում մեծ արձագանք էին 

գտնում:

Սիրան Սհղան վախճանվեր Սեյրութում, 1973 թվականի սեպտեմբերին:
Դեռ քսանական թվականների վերջերից Սեղան արդեն կարողացել էր 

թոթափել սենտիմենտալիզմը և կանգնել ռեալիստական գրականության ուղու 

վրա: Ռեալիզմ, որ հա դե ցած էր նաև առողջ ռոմանտիզմով: Նա և նրա հետ 

հանդես եկող կին գրողների առաջադիմական թևը քայլում էր թապել Եսա- 

յանի ուղիով:

Սեղան հայ կնոջ տվայտանքների, անձնազոհության, նրա հոգու պար

տության ու հաղթանակների, նրա պատվի ու արժանապատվության, նրա 

անկման մեջ իսկ հաղթանակած կերպարի երգիչն էր: Սին, որ ապրելով կա

պիտալիստական աշխարհում , պարտավոր է տանել շրջապատի պարտագրած 

նվաստացումն ու հոգու և մարմնի շահագործումը, կին, որ Լինելով հտյ, 

պայքարում է դարերից ժառանգած իր արյան թելադրանքով, մի տեղ որպես 

սպասուհի, մի այլ տեղ որպես բանվոր ու ծառայող, օտար ու խորթ, ան

հարազատ քաղաքներում: Սեղայի կին հերոսները, ինչ դիրքում էլ գտնվեին 

նրանք, լինեին մի զզվելի ու անբարտավան մեծահարուստի խնամքին հանձ֊ 

նըված, նրա «բարեհոգությունը» վայելող տան ծառայողներ, թե ամ եբիկ յան 

քաղաքների քաոսային քառուղիներում օրվա հացի կարոտ աղջկերք, կամ 

լավագույն պարագա յո ւմ մի նկարչուհի, բոլորը հոգեկան բարձր կյանքով 

ապրող, իրենց անկման մեջ իսկ լավին ու գեղեցիկին ձգտող էակներ են, 

լույս ու լավատեսություն արարող: Սայց հակառակ այդ ձգտման' պարտվող

ներ միաժամանակ:

Եր սիրած կնոջ մեջ, երբ բոցավառվել է նույնիսկ կիրքը> տեսնել ոչ միայն 

ֆիզիկականը' մարմինը, այլ հոգին' մարդը: — Լինել ամուսին, բայց և եղբայր 

ու ընկեր, որի չգոյության արդյունքն են բոլոր ողբերգությունները, — ասում 

է Սեղան, դրանից է օջախների կործանման, քայքայման պատճառը, որով

հետև այն իրավակարգում, որտեղ ապրում են Սեղայի հերոսները, ակամա 

հպատակված են շրջապատի օրենքներին, որտեղ չափանիշը փողն է, կնոջ մեջ 

ցուցադրականը փնտրելու մարմաջը, հոգուց առաջ մարմինը, արտաքինը
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ընտրելու տ ենշր: ((Հիմա մենք կուրորեն կընտրենք, արտաքին աշխարհի ազ

դեցության տակ»., մեր կարճ, պատրանախաբի կյանքը կլեցվի արցունքով»': 

Այդ արտաքին աշխարհը,,. կապիտալիստականն է:

«Անոնցմե շյստերուն համար կինը միջոց մըն է ճոխացնելու իրենց սե

փական կյանքը, հերոսանալու իսկ: Կսիրե՞ն, կատե ն, ո՞վ դիտե: Նույնիսկ 

կսպանեն, կսպանվին, բայց երբեք շեն յիորձած ըմբռնել մեզ։ Ու երբ մեր 

երիտասարդությունը, մեր գեղեցկությունը թարշամի ագահ, անփույթ մսոտնե

րու տակ, երբ ալ բան մը չուն են անք տալիք, անոնք կվերսկսին իրենց փորձը, 

մինչև որ իրենք ալ իյնան պարտասած: 0՜ հ, թշվառությունը մարգերուն» ։

Րսկ գեղեցի՞կը... գեղեցիկը.

((Երբ կինր աչքերեդ կիջնե հոգիիդ, գեղեցիկը ան է»:

Սիրան Սեգայի համար հատկանշական ի և այն հանգամանքը, որ նա 

սփյուռքահայ դրականությունում հանգիստ ցավ այն առաջիններից, որոնք 

թեքեցին իրենց ակնարկները գեպի հայրենիք և ջան Այցին այնտեղ տեսնել 

հույսի խարիսխը: «Անոնք»^ պատմվածքը, դեռևս 1930 թվականին, խոսում 
էր աձԴ մասին։ Պատմվածքի հիմքում ընկած էր որբուհիների կյանքը՝ օտա- 

րութ յան մեջ:

Սիրարփին, որբանոցային մռայլ ու գորշ տ արիներից հետո, ռրգե գրվել է 

հսյրուստ այրի մի կնոջ կողմից, բայց որդեգիր լինելուց բացի, նա տան սպա

սուհին է և այղրում է այս վերջինն երին վիճակված ծանր կյանքով: Որգեգրո- 

ղխ հարուստ տիկին Նեվրիկը, իր հարստության համար սլարտական է տա- 

ցկներ առաջ կնքած անհավասար ամուսնությանը և այժմ իր եսի, փառա

մոլության համար դարձել է որբանոցի խնամակալուհի և վճռում է երիտա

սարդ տղաների ու աղջիկների բախտը: Սիրարփին իր գեղեցկությամբ և ջա

հելությամբ միաժամ ան ակ «վտանգ» է հանդիսանում տիկնոջ հայքար: Մնում 

Հ մի միջոց, ամուսնացնել որբուհուն, ում հետ որ սյատ ահ ի:

« Կուզեմ սիբնը— ասույթ է որբուհին, — կուզեմ սիրել և ռյյնպես ամուս

նանալ: Կուզեմ ամուսնանալ միայն իյք սիրած տղուն հետ»։

Դա անշուշյո շառաչուն ապտակ է յոիկնոջ անց յոյլի ու. ն երկտյի հասցեին, 

յյյնորսյկելի հանդգնություն..,

«Երանի ծնողներուն հետ ասոնք ալ ջտրգյէեին,. ,»^:

Ահա և յյյհյյյյ/որ ցինիզմ՛ը բուրժուականացած հայ կնոջ, բա/ց Սիրարյիին 

քայլում է իր ուղիով և հան դի սլում իր նման որբ մի երիտասարդի՝' մեքենսյ-

? II իրան Սեզա, Շրջապատ, օՊատնեշը» հատորից, Բե^րութ, 1959, էջ 26:
® Նույն ահ ղում, էջ 27—28;
9 Սիրան ՍԼզա, Անոնք, «Պ յստնեշը» հատորից, Բեյրութ, 1959:
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վար Օնն ի կին։ Երիտասարդ հերոսը, նրա մասնագիտության հանդեպ ունեցած 

սերր և պատմվածքում տրված աշխատանքի և մեքենաների հանդեպ նվիր

վածության պատկերումը բացառապես գրավիչ երանդ ունի և հնչում է աշ

խատանքի ու սիրո նվիրված բանաստեղծության նման։ Օննիկի աշխատա

սիրության բանաստեղծականությամբ է սիրահարվում Սիրարփին և դա նույն

պես նորություն է սփյուռքահայ արձակում։ Հաջորդում են միջանկյալ դեպ

քեր, որոնք մթագնում են մթնոլորտը, բայց այժմ դա չէ կարևորը, հիմնականն 

այն է, որ նոր կյանքը կառուցվելու է և սկսել է արդեն կառուցվել Սիրար֊ 

փիների և Օննիկների միությամբ։

Սփյուռքահայ կյանքի նոր տունը պիտի բարձրանա նրանց վստահելի ու

սերին, իսկ նեվրիկներն իրենց «փիլիսոփայությամբ» դատապարտված են 

որպես «մեղու» ծաղկե ծաղիկ քարշ գալու և առաջինների առողջ սիրույն դեմ 

ցուցադրելու իրենց դասակարգի անկումն ու փտումը։
Սայց դեռևս այսքանով չի վերջանում պատմվածքը. Սեղան հաստատում 

է ամենաէականը, որ Օնն ի կն ու Սիրարփին որբեր չեն այլևս, որ նրանք ունեն 

հայրենիք և այդ հայրենիքը ճշգրիտ հասցե ունեցող Սովետական Հայաս

տանն է։ Այդ մասին է վկայում Օննիկի' պատմվածքը եղրափակող խոսքերը։ 

Օննիկն ու Սիրարփին արդեն եկել են արաբական արևելք.

«— Հայրենիքին այսքան մոտիկ, գրեթե անոր եղրին, շուտով կրաղ մտ

նանք: Առողջ, կտրիճ, աշխատասեր սերունդ մը կբավե մեր տառապանք

ներու վրեժին համար»11 ։

10 Սիրան Սեզա, Պատնեշը, էջ 89—90։
11 Նույն տեղում, էջ 129։

Ւր հերոսի շուրթերից հնչող այդ նախադասություններով Սեղան, 1030 
թվականին, կանխել է Կտպուտիկյանի երեք տասնամյակ հետո, մեր նախորդ 

էջերում նշված «Մտորումները»։ Սիրարփին և Օննիկն արդեն առավել կագ֊ 

մ ակեր սլված Շ ահն ուր յան լոխումներ են։ Կյանքը, ինչպես և գրականությունը, 

առաջ էր գնում։ Ւր պատմվածքներում այգպիսի հերոսներ էր կերտում նաև 

Վ ա հե Հայկէ"
Սայց այստեղ շի կարելի չխոսել նաև Սև զայի լավագույն պատմվածք

ներից մեկի մասին, որ սերտորեն առնչվում է մեր քննարկած թեմային, 

դա «Մհղավորուհին» ժողովածուի մեջ զետեղված և նույնպես երեսնական 

թվականներին գրված «Լուիդ Մահտեսյան» պատմվածքն է։ Այդ պատմված

քում խոսվում է մի հայ աղջկա մասին, որն ապրում է Ամերիկայի Միացյալ 

Նահանգներում, տասնհինգ հարկանի շենքերից մեկի մի խուլ սենյակում և 

ահա երկրորդ շաբաթն է, որ անգործ է։ Լուիդ Մահտեսյանը մեկն է հարյու

րավոր այն որբացած աղջիկներից, որոնք ապրում են այլևս ինքնուրույն, ա-
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նա պահով ու ծանր կյանքով, որովհետև ապրում են պա տվով, ավելի ճիշտ 

ուղում են այդպես ապրել։ Լուիղան սիրում է ուսանող մի տղայի, որ Կարկ 

է նույնպես բաղում ղրկանքների գնով ավարտի իր ուսումը, աշխատանք 

ճարի ու ամուսնանա իր հետ; Մինչ այդ սակայն ինչպե ս դիմանալ անգործու

թյանը, անոթությանը և այդ բոլորի դեմ մնալ գեղեցիկ, չթառամել ու մանա

վանդ չարատավորել պատիվը: Եվ այս այն դեպքում, երբ շրջապատում օտար 

աղջիկները ծիծաղում են այդ վերջին հասկացողության լուիղյան տարբերակի 

վրա։ Դաժան է, անհոգի կյանքը: Թշվառության ու ծանր փորձության մի 

րոպեում Լո՛ւի ղան փորձում Լ և այդ «հասարակ)) թվացողը: Հանուն ապրելու, 

իր սիրածի համար տոկալ կարենալու, մի անգամ միայն ձեռնարկում է այն, 

1,ըՒյ Հետո արդեն սրբագրել, ետ բերել կորցրածը անհնար է: Ո ւրիշներր թեր

ևս, այլաղգիները լուրջ չէին ընդունի կատարվածը, կյանքի օրենքն է, ւ1 տնա

վանդ, որ ոչ ոք նման հարցեր չի շոշափում հետագայում, ո ւմ գործն է դա 

և ի՞նչ բան է դա... այդ աղջկական պատիվ ասվածը: Դարը այժմ քսանե

րորդն է, երկիրը' Ամերիկան, ազատության երկիրը։ Ի այց ուրիշ է Լու ի ղան. 

նա հայ է այդ բառի իսկական, ավանդապահ իմաստով և գիտի, որ նրա 

հւսմար այլևս կա փրկության մի ելք. երբ սիրում է դեռևս, և այդ ուղին, 

միակը... սւնձնասպանության ուղին է: ճի՞չս։ է այդ եզրակացությունը, դա

ժա՞ն է Սելլայի հերոսուհուն «պարտագրած)) քայլը... Ի՞նչ էլ լինեն պատաս

խանները, մի բան պարզ է. դւս է միակ «փրկության ուղին)) վաղվա սերունդ

ների համար, հարկ է ապրել պատվով, արժան ապա ոսնությամբ, եթե որոշված 

է հարատևել, եթե հայ պիտի մնալ, եթե լինե՞լ, թե՞ չչինել ճակատագրական 

հարցին... փնել պատասխանն է ւԼիճակված: Եվ Լուիղայի անձնասպանությու

նը > ընկալված այդ ձևով, ոչ թե մահ է, այլ մահվան դեմ տարված հաղթա

նակ։

Ազատության երկիր, կապիտալիստական միջնաբերդ. Սեւլան, որ ւսպրեց 

«կախարդ ոսկիներու)) այդ երկրռւմ, լավ էր ճանաչում նրա ազատությունը:

«Ամերիկա"... ծուէերեն, օվկիանոսներեն անդին այդ կախարդ երկիրը, 

որ բոլոր գաղթական հայ տղոց երազն էր: ՀադիւԼ քայլելու ու խոսելու սկսեին 

անոնք, արդեն իսկ այդ երկիրը իր հմայքը կնետեր անոնց հոգիեն ներս և 

օրերու, տարիներու համառ հետապնդումով իրեն կքաշեր ղտնոնք։ Ի՞նչ կար 

հոն հարազատ: Եթե չըլլար հայ ճակատգրին դառնությունը: Ի՞նչ կար հոն 

հայ սրտին խոսող, հայ կյանքը լեցնող: Անհատակ կարասի մը նման այդ 

հեռավոր երկիրը կկանչե բոլորը: Անզգալաբար, զանգված առ զանգված 

գտցողները կիջնեին հատակը և այլևս ոչ ոք կճանչնար քղեցի Հովհաննեսը 

մսթրր ճոնի ամերիկյան ակնոցներուն և ծխամորճներուն ետև))1":

12 Սիրան Սեզա, Գաղթականին տղեկը, «Մեղավորուհին» հատորից, Բեյրութ, 1960, էջ 

ՀՇ—86,
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«Գաղթականին տղեկը» պատմվածքի հայ մայրը գիտեր նույնպես այգ 

ԲՈԼՈ1'Ը' նա չէր ուղում, որ իր տղեկը՝ Սիմոնիկը, այսքան չարչարանքներից 
հետո կորսվեր իր ազգին, իր մողովրղին համար, այն մողովրգի, որ «ահա 

արցունքի հովիտներեն կբարձրանար ղեպի կատարները իր անվիճելի ձիր֊ 

քերուն»։ Որքան ատեն, որ ինքը ողջ էր, Սիմոնիկը երբեք պիտի չերթար 

Ամերիկա։ Սիմոնիկը ղրկել Ամերիկա կնշանակեր նոր զոհեր ղրկել մարդա

կուլ աղաս։ ության արձանին, նոր զոհեր մատուցել հեթանոսական այդ բա

գինին.
Դեռ լավ է, որ էուիղա Մահսւեսյանը մահացավ, որպես էուիզա Մահ- 

տեսյան, մինչդեռ ի՞նչ ասել «Մսթըր ճոն»-ին... դիակը քղեցի Հովհան

նեսի քայլող դիակը։
«Երբ թշվառության և խենթության ալիքներուն մեջեն նավաբեկյալները 

կրցան գլուխնին վերցնել, երբ մարդիկ մեծ ցնցումներով թոթվեցին ճնշող 

ձեռքը մեղքին, ոճիրին, անմարդկային ու անբնական բոլոր արարքներուն, 

ի՞նչ ավեր համատարած, որքան ավելի շատ թիվով կենդանի մեռելներ, 

քան դիակներ կային»13։

13 Նույն տեղում, էջ 162։

Երկրորդ կին գրողը Պարսկաստանից Ֆրանսիա հաստատված էուիզա 

Ասլանյանն էր' Լասը։
Լասը ծնվել է Ռավրիղում, 1900 թվականին։ Նախնական կրթությունն 

ստացել է իր ծննդավայրի Արամյան և թեմական Կենտրոնական դպրոցնե

րում, ապա ավարտել է Ռիֆլիսի ռուսական իգական գիմնազիան և վերա

դարձել Բ'ա՚1ր1"Լ։ 1923 թվականին Լասը ամսւսնանում է դիտակից ու զգա
յուն մի երիտասարդի' Արւիիար Ասլան յանի հետ, որը նրա համար դառնում 

է կյանքի իսկական ընկեր, գաղափարակից ու անձնազոհ ամուսին: Արւիիար 

Ասլանյանը Ռուսաստանում իրավաբանական կրթություն ստացած մարդ էր։ 

Էուիզան, իր ամուսնու հես։, 1923 թվականին մեկնում է Փարիզ։ Յանկու- 

թյունն էր դառնալ դաշնակահարուհի, բայց կյանքի, առօրյայի պայմանները 

ս՚1Լ ուղղությամբ են տանում նրան։ Լասը ստիպված է լինում նույնիսկ ծա
ռայել ճաշարաններում, որպես սպասյակ և ճաշակել Ֆրանսիայի աշխատա

վորությանը բաժին ընկած կյանքի բոլոր դառնությունները։ Վաճառվում է 

դաշնամուրը։ Բայց Լասը չի լքում արվեստը, հետևում է Սորրոնի համալ

սարանի դասընթացներին և մուտք գործում դրականության մեջ, նա դառ

նում է Ֆրանսիայի հայ գրողների միության անդամ, ակտիվորեն մաս

նակցում հայկական գրական շրջանակների հուզող հարցերին և միաժամա

նակ այդ ժամանակների ֆրանսիական դրական հորիզոնը փոթորկող ապա

գայապաշտ ու դերիրապաշտ ալեկոծումների մեջ փորձեր կատարելուց հետո
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դառնում է վերջնականապես իր իսկական կռչոլմին' ռհալիղմին։ թերթերռս! 

և պարբերականներում հրապարակվում են բանաստեղծություններ, ապա 

դիմում է ավելի ծավալուն ժանրերի' պատմվածքին և վեպին։ Այդ ստեղծա

գործությունների մի մասը թարգմանվել է անգլերեն և ֆրանսերեն։ 1936 
թվականին Լասը ընդունվում է Ֆրանսիայի կոմունիստական կուսակցության 

շարքերը, տանում հասարակական կազմակերպված աշխատանք Ֆրանսիայի 

«ՀՕԿ»-ի, ապա «Ֆրանսահայ ժողովրդական միության» կազմակերպություն

ներում ։
Երկրորդ համաշխարհային պատերազմում, հակաֆաշիստական գործու

նեության եռուն շրջանում, Փարիզի ապստամբությունից ոչ շատ առաջ, 1944 
թվականի հուլիսի 26֊ին Լոլիզա Ասլանյանն ընկնում է Գեստապոյի ձեռքը։ 
Այստեղ էլ չի բաժանվում ամուսինների ճակատագիրը։ Երկուսի կյանքն էլ 

հիտլերյան տարբեր համակենտրոնացման ճամբարներում վերջ է դտնուս 

հերոսական մահով։ Լուիզա Ասլան յանին գեստապոյականները գազախեղդ 

են անում։
Լասի աոաջին պատմվածքը' «Դրամներիս հավաքածոն», Լույս է տեսնում 

1927 թվականին, ապա 1928 թվականին' «Երկաթե գինեվաճառը», «Լիճը», 

«Մղձավանջ»֊ը և 1929 թվականին' «Գծից դուրս», «Մի կյանք» պատմվածք
ները և այլն։ Այդ և այլ պատմվածքներ, Սեոայի նախաբան խոսքով, առա

ջին անդամ գրքի ձևով լույս են տեսնում Բեյրութում («Գրպանի հայերեն 

գրքեր»—Գեղամ Սևան) «Գծից դուրս» ընդհանուր խորագրով:

1936 թվականին, երեսուն տարեկան հասակում Լասը լույս է ընծայում 
սփյուռքահայ գրականության համար ուզեն իշային հանդիսացող «Հարցա

կանի ուղիներով» երկհատորյակը։ Իսկ 1945 թվականի մայիսին հիտլերյան 
ճամբարներից ստացվում են նրա վերջին արյունոտ ձեռագրերը «Գործարա

նում» բանաստեղծությունը և «Մալա» պոեմը։ Լուիզա Ասլանյանից մնացել 

են նաև անավարտ մի վեպից սակավաթիվ էջեր, որի մյուս մասերը գեստա

պոն վերցրել է նրա ձերբակալման ժամանակ:
Ապրելով ե. ստեղծագործելով կապիտալիստական երկրներում, նոր հա

սակ առնող գրողները չէին կարող անտարբեր մնալ շրջապատի հնուց մնա

ցած կամ կապիտալիստական աշխարհի զարտուղի մտայնությունների ար

դյունք' տիրող որոշ խորթ բարքերի, այլանդակ սովորույթների նկատմամբ։ 

Եվրոպտ յսւմ, ինչպես նաև ամենուրեք կային մարդիկ, ոչ քիչ թվով հայեր, 

որոնք չէին հաշտվում կատարված միջազգային հեղաշրջումների կամ կյան

քում կատարված անմիջական ու պարտադիր տեղաշարժերի հետ և համա

ռում էին մնալ ծիծաղելի դարձած, իրենց ժամանակը վաղուց անցկացրած, 

հին դիրքերի ու բարքերի հարևանության մեջ, այսպիսով ստեղծելով մի զար- 

ժանալի... «դասակարգ»։
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Մ/ւ խոսքով, տարօրինակ, միջանկյալ մարդկանց մի խաժամուժ, որ վեր֊ 
փվ^Ր?" անցնելու էր, կամ դատապարտված էր անցնելու պատմության գիր

կը։ «Գծից դուրս» մնացած այդ մարդկանց կյանքի իրապաշտ պատկերաց- 

մամր էլ աոաջինը հանդես եկավ Լուիղա Ասլանյանր։ Դրանց մեջ հեղինակի՝ 

ակնարկը կանդ էր ասել ցարական ջախջախված տիրակալության խլյակների 

իշխանների ու իշխանուհիների, կոմսերի ու կոմսուհիների, սպիտակ գվար

դիական բարձրաստիճան սպաների ներկա կյանքի վրա։ Լուիղա Սա լան յա 1։ ր 

նրանց պատկերեց Փարիզի ճաշարաններից մեկում աշխատելիս ե ցույց տվեց 

ողրերդական կամ ողրեր դակատակեր դա կան հակասությունը կյանքի ու երազ

ների միջև: երազներ, որոնք չէին լքում խնդրո առարկաներին, և այս նույ

նիսկ պարտադիր պնակ լվանալիս, հատակ մաքրելիս և բացահայտում էին 

այս վերջինների գաղափարական ու բարոյական թշվառությունը (.«Գծից 

դուրս» ):
Լասը ընդգծում էր, որ մարդկային այդ տականքները դատապարտված 

են հեռանալու կյանքի բեմից, զուր են նրանց սնուցած քաղաքական հույսերը 

և այդ պահանջում է պատմության սւնշեղ ընթացքը։ Այստեղից էլ նրանց 

երագների նկատմամբ հեղինակի դառը հեգնանքը։

Լուիղա Ասլանյանր չբավականացավ միայն ծաղկելով ու իր ծաղրի սը- 

լաքը ուղղելով հեղափոխության թշնամիների վրա։ Ծնված ու մեծացած լի

նելով Մավրիզոլմ, նա իր դրականության սպանիչ կրակի տակ վերցրեց եր

բեմնի իր հայրենակիցներից նրանց, ովքեր եվրոպական ոստաններում քարշ 

էին տալիս իրենց ահավոր տգիտությունն ու հետամնաց ավատապետական 

բարքերն ու սովորությունները, չիմանալով, որ անցել է հիմար ո։ դատարկ 

«տիտղոս»-ների դարը։ Ու վերջիվերջո փքուն տիտղոսներով չէ, որ վճռվում է 

ամեն ինչ։ Լուիղա Ասլան յան ի սուր սլաքներից չխուսափեցին նաև նրանք, 

ովքեր շարունակելով ապրել Պարսկաստանում, կյանքը վերածել էին լճի, 

որից միայն հետադիմության և նույնպես թանձր տգիտության գարշահոտ է 

գալիս («հանը»)։
Լասի իրապաշտությունը, նրա՝ իր պատկերած հերոսների հոգեբանության 

մեջ թափանցելու բացառիկ օժտվածությունը, կեղծիքի և տգիտության, անհար

կի ու չափազանցված օտարամոլության րացահայտած այլանդակությունների 

մերկապարանոց բեմադրումը, սփյուռքահայ կյանքում առկա որոշ երեսների 

բացահայտման իմաստով կարևոր դեր կատարեց։ Դա այդ աշխարհի, այս

պես ասած, «ուրախ» երեսի մերկացումն էր, նրա կատակերգական մասը, 

իր թաքուն ու կրկնակի ողբերգությամբ հանդերձ։
Լասի գրականությունր հեռու էր ճառայնությունից ։ Ընդհակառակը, ա

մենասուր հեգնանքի րոպեներին իսկ, միախառնվում էր մի տեսակ քնա

րականությամբ և այս, մանավանդ բնության, քաղաքի ու գյուղի նկարա-
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դրություններում, ստեղծում էր այն պատրանքը, որ «Գծից դուրս» գտնվող 

այդ բոլոր մարդիկ կարծես ոչ թե մասն են կազմում ներկայի, այչ գաթա 

են հին դարերից և մի տեսակ հեքիաթի չար հերոսներ են։

Ահա «Գծից դուրս» հատորում տպագրված «Երկաթաթև գինեվաճառը 

պատմվածքից վերցված մի քանի ւոող. «Կարճ ու նեղ փողոցներ' իրենը 

կոդակների ‘էրա հազիվ հաղ կարողանում են պահել երկհարկանի ւողե 

տները, որոնք պարսկուհիներու պես, մուգ չադրաների մեջ փաթաթված, 

մ/։ հատիկ մանրապակի լուսամուտի նեղլիկ փեղկից։ ժպտում են խորհրդա

վոր և ան հա սկան ալի ժպիտով:
Պուտերու հովանու տակ անապաստան շներ, փռված գետնին, ականջ

ները կախ, աչքերը փակ, չեն էլ հետաքրքրվում անցուդարձ անող մարդկան

ցով, չեն էլ նկատում նրանց։
Թեյատները լեցուն են։ Յոթ ծորականի մեծ ինքնաեռները արևելյան մե

ղեդիներ են տղտզացնում, իսկ գրամոֆոնի կոտրած պնակները հանդարտո

րեն ձայնակցում են նրանց։ Մարդիկ հանգիստ ու աներեր նստոտած են չորս 

կողմը, շարված նստարանների վրա և մեղմորեն զրուցում են թագավորներ/։ 

փառքի, աշխարհի ստեղծագործության և կյանքի ունայնության մասին:

Մարդիկ փիլիսոփայում են:
Էշերը հորանջում են: Անթիվ, խղճուկ էշեր, որոնց չգիտեմ թե ինչու վի

ճակված է կյանքում բեռնակրի դերը ստանձնել:
Այսպես է Թավրիղը, նեղլիկ, իրար սեղմված տներով, ճակատագրի ան

բացատրելի ուժի առջև խոնարհած կտուրներով։

— Ինչ որ լինելու է, կլինի»։
Եվ պատահականությո՞ւն էր, որ իր գրականությամբ լճացած նահանջի 

^ԹԴՒԱ!։ հետագա տարիներին, առաջինը կամ առաջիններից մեկը եղավ գրո

հի ազդանշան տվողը։ Դժվար թե; Հոկտեմբերյան հեղափոխության հաղթա

նակի անխորտակելիության հավատքն ունեցող հեղինակը, նրա թշնամինե

րին այնքան կրքով ծաղկող պատմվածադիրը, հարկ է, որ ինքը լիներ այդ 
գրականության մեջ ուղի բաց անողը։ Եվ եղավ այդպիսին: Շահնուըյան Լո

խումին, Սեոայի Սիրարփիին ու Օննիկին, Շուշանյանի նոր հերոսներին հարկ 

է հաջորդեր ավելի կազմակերպվածը, առավել կատարյալը, և նրանք հանդի

սացան Լասի դրական հերոսները «Հարցականի ուղիներով» վեպում:

«Նահանջ»֊ի այլ արժանավոր հեղինակների մասին խոսելուց առաջ, այս

տեղ հարկ է առանձին նշել նաև մի այլ արձակագրի անուն, որ կրկին ստեղ- 

ծագործելով Ամերիկայում' կապիտալիստական աշխարհի ամենարոլռն հա

կասությունների քաոսում, տալիս էր հենց այն հակասությունները, որոնք 

ւսնարգել իրենց գագաթնակետին էին հասնում, ոչ մի պատրանք չթողնելով 

այդ կարգերի հայտարարած բարձրագոչ արդարության, ազատության, հավա

սարության լոզունգների և կյանքի իրականության միջև։
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Այդ հեղինակը Անդրանիկ Անդրեասյանն էր, որ լրացնում էր Արբուն։։։., 

Զարդարյանի, Լասի' օտար միջավայրերից բերված հերոսներ/։ համայնա֊ 

սլա տկերը։

Ա. Անդրեասյանը ծնվել է 1909 թվականին, Արևմտյան Հայաստանում, 
Չ՚ա ածագ քաղաքի Հազարի գյուղում, հողագործի ընտանիքում։ 1915 թվա
կանին, մասսայական րոնա գաղթի ճանապարհներին, Ան ղրանի կն իր ե ղրայր - 

ների հետ խուսափում է կոտորածներից, փախչում լեռները ե հասնում էբզ- 

րում։ Հետագայում կարո ղանում է ապաստան գտնել Ալեքսան գրա պոլի պո

չի գոն որբանոցում։ Երկու տարի որբանոցում մնալուց հետո, կրկին թուրքա

կան հորդաներից խուսափելու համար, շատերի հետ փախչում է Միֆլիս, 

ապա 1919 թվականին անցնում Պոչիս' Եդի֊Գուչեի որբանոցը։ 1922 թվա
կանին որբերի հետ տեղափոխվում է Հունաստան, ապա մեկնում Ֆրանսիա։ 

Աշխատում է մ ետ ա չուրդի ական մի գործարանում, մինչև 1928 թվականը։
1928 թվականին իր եղբոր հետ մեկնում է Ամ եբիկս։, վերջնական հաս֊ 

տւստմտն։ Զբաղվում է ֆիզիկական աշխատանքով և ինքնակրթությամբ։

1935— 37 թվականներին Ֆըեղնոյում խմրաղրում է առաջադիմական 

«Նոր օր» թերթը, ապա դառնում Բոստոնի «Պ այքար»-ի խմբադիր։

1939 թվականին Ֆըեղնոյում լույս է տեսնում նրա պատմվածքների 

առաջին ժողովածուն «Սպիտակ արդարություն» խորադրով։ ժողովածուն 

ձոնված էր եղբոր' Աշոտ Անդրեասյանի հիշատակին, որ լինելով կոմունիստ, 

մեկնել էր Իսպանիա, միացել ինտերնացիոնալ զորամասերին և զոհվել ֆրւսն

կոյական ֆաշիզմ/։ դեմ մղված մարտերում։

1947 թվականին Բոստոնում լույս է տեսնում Ա. Անղրեասյանի պատմը- 
վածքների երկրորդ ժողովածուն «Կարմիր ասպատակի օրադրեն» ընդհանուր 

խորացրի տակ։ 1956-ին դրան հետևում է երրորդ ժողովածուն' «Վերջին 

կա յան ր» ։ Այն։։։ հետև 1961-ին Բեյրութում լուքս են ընծայվում նրա «Խոհեր» 
դրական ու հասարակական շահեկան հոդվածներն ու մտորումները, իսկ 

1962-ին, կրկին Բեյրութում' «Սփյուռքը և հայրենիքը» վերնադրով տպա

վորություններն ու դատողությունները ։ Պատմվածքների չորրորդ ժողովածուն 

լույս է տեսնում 1967-ին, Բոստոնում «Տարաղիր երկնքի ս։ակ» խորադրով: 

1974 թվականին «Երկար դիշերին մեջեն» վեպը, 1976 թվականին «Խոհեր» 
Բ. հատորը (վերջին երկուսը էոս Անջելոսում):

Անդրանիկ Անդրեասյանը կար և մնում է քաղաքական ակտիվ, հայրե

նանվեր գործիչ, կրքոտ ու խիղախ լրագրող, տաղանդավոր հռետոր: Օբա 

պատմվածքներից մի հատընտիր լույս ընծայվեց Երևանում, 1960 թվակա
նին, «Սպիտակ արդարություն» ընդհանուր խորագրի տակ:

Պիտի ասել, որ Անդրանիկ Անղրեասյանի մեծ ծավալի սկզբնական 

պատմվածքները չունեն զեղար վեսս։ ական այն կուռ ու վարպետ մակարդակը, 

ինչ նրա նախորդներինն է։ Գրանցում լրադրոդը շատ է խանգարում զեղար֊
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վեստ ական մտածողությանը. բայք և այնպես դրանք բավականին շնորհքով 

ցրված և բացառապես շահեկան բնույթի պատմվածքներ են և իրենց անա

ռարկելի, արժանի ւոեղն ունեն սփյուռքահայ գրականությունում, մասնա

վորաբար, ամերիկյան հասարակական կառուցվածքի իսկության բացահայտ^ 

ման իմաստով, այնտեղ տիրող ազգային խտրականության, արյունալի հաշ- 

վեհարղարների և կապիտալիստական անգիր օրենքների գործադրման, ան֊ 

մարղկայնության մերկացմամբ։ Հարկ է նկատի ունենալ նաև ժամանակա

հատվածը և այդ բոլորի նրա կողմից առաջինը սփյուռքահայ գրականու

թյուն բերվելու փաստը:

Առաջին ժողովածուի համանուն խորադիրը կրող պատմվածքը' «Սպի֊ 

տակ արդարութ յուն»-ը, խոսում է ԱՄՆ-ի հարավային նահանգներում ապրող 

մի սևամորթ ընտանիքի դաժան ճակատագրի մասին, որ աշխատ ում է սպի

տակամորթ կալվածատերերի բամբակի պլանտացիաներում և հանձնված է 

նրանց,., արդարությանը։

Ւսկ այդ «արդարությունը» կայանում ի անխնա շահագործման, մարդ

կային ես-ի ոտնահարման և, որպես այդ բոլորի վարձատրություն, լինչի, 

մարդկային պատմության այդ ամենաքստմնելի դատաստանի մեջ։ Դատաս

տան, որ անգիր օրենք է ստրկային կարգի հավերժացման և փուլի կուտակ

ման համար:

Մի այլ պատմվածքում' «Վարձատր ո ւթյուն »- ո ւմ, հերոսը դեղնամորթ 

ֆՒւՒսւՒ^սՒ է> նույնպես ոչ լիարժեք ամերիկացի, Ռաֆայել Ռոդրիգեսը, և 

դրա համար էլ ինչքան էլ նա կռված լինի ամերիկյան բանակում, միամտա

բար հավատացած է, որ ունի նույն ազատությունները: Մինչդեռ գա միայն 

մեռնելու ազատությունն է, և այդ ողբերգությանը իրավասու է լինում, երր 

կատարած խիզախության համար ցանկանում է, որպես վարձատրություն. 

Հրամանատարության արտոնությամբ, մի ամսով Ամերիկայի Միացեալ Նա

հանգներ այցելել: Ռաֆայել Ռոդրիգեսի կրծքին շքանշաններ կան, նա հերոս 

I։ Բա19 ^Ւայ^> ինչպես ասացինք, կրվելու և մեռնելու սահմանված ժամա
նակահատվածում, իսկ երբ ոտք է գնում Նահանգներ, այն պետության, 

որի համար նա կռվել ու մինչև անդամ մեռնելն աչք է առել, այդտեղ արդեն 

իր դեմ է կանգնում իսկական Ամերիկան ու ամերիկացին: Ամերիկացի փոք

րիկ աղջնակն անգամ, իր ծնողներից սովորած, նրան կոչելու է. «Դուն ճեր- 

• •ակ չես և.., հայրս կըսե, թե փի լիւզինոներ ր աղտոտ ու գեշ մարդիկ են»։ 
Դեռևս նրան չեն թողնելու, որ լինելով հանդերձ ամերիկյան բանակի աստի

ճանավոր, մտնի գնացքի վա գոն ֊ ռե ս տ ո ր անը , երբ շատ զարմանալիորեն այդ 

վագոնում են ճաշում գերմանացի ֆաշիստ գերիներ, որոնց դեմ կռվել է 

հենց ինքը' Ռաֆայել Ռոդրի գեսը:

«Սպիտակ արդարություն»-ը գրվել է 1933-ին, «Վարձատրություն»-ը 

1945-ին, բայց ոչինչ չի փոխված Նահանգներում, մի տեղ անմարդկային շա-
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հա գործումն է, լինչը, մի այլ տեղ արհամարհանքն ու ատելությունը: Մի տեղ 

սևամորթն է, մի այլ տեղ դեղնամորթը. իսկ ինչպիսի ն է վիճակը շարքային 

սպիտակամորթ ամերիկացու, եթե նա կալվածատեր չէ, եթե նա բիզնեսմեն 

չէ' Այո, անմխիթար է նաև շարքային հասարակ ամերիկացու վիճակը, եթե 

նա երազներ ունի կյանքում, եթե կին է, շնորհալի կին։ Բայց միայն շնորհ

քով լես կարող տեղ հասնել, հարկավոր են այլ «բարեմասնություններ», այս

տեղ կամ պիտի ընտրել Սեղայի Լուի զա Մահտեսյանի կամ Անդրեասյանի 

«Աստ ղերն ալ կմեռնին» պատմվածքի Լոլիւլայի ուղին։ Առաջինում Լուի ղան 

Հայ էր, նա ընտրեց իրը» իսկ երկրորդում Լուիզան ամերիկուհի է և գեղեցիկ, 

ինչպես Սեզայի Լուիզան. բայց նա «պարտավոր» է ապրել և ւսպրել կարենա

լու համար կյանքում հարկադրված է վաճառել իր մարմինն էլ, եթե դերասա

նուհի է լինելու, ապա կինոն կարի տնօրեններին, եթե այլ բան, ապա այդ 

«այլ» բանով զբաղվող գործատերերին։ Հարկ է հրաժարվել սիրածից, մարդկա֊ 

յին արժանապատվությունից, ամեն ինչից» դա է հաջողության ուղին։ Եթե 

կարողացար, ոչ ոք չի հիշի անցյալդ, եթե ոչ, ուրեմն կա՜մ ողբերգությունն 

է նրա վերջը, կա մ դիակի նման կյանքը քարշ տալը։ Այլ ուղի չկա բիզնեսի 

աշխարհում, միայն փողն է իշխողը և փող կուտակելու, համբավ ձեռք բե

րելու համար ոչ միայն տղամարդու, այլև կնոջ առջև բաց են բոլոր ճանա- 

պահները, օրինավոր ու անօրեն, բայց առավել երկրորդը: Իսկ հարց է 

առաջանում, մի՞թե այդ ճանապարհներով քայլողները, եթե սպիտակ են 

մանավանդ, կարող են հուսալ, որ (րհՋրթՕՕՈճ-» — ուրախ վերջավորությունով 
կվերջանա ամեն ինչ..,: Այստեղ է գլխավոր հարցը և պարզվում է, որ այն 

ճնշող մեծամասնությանը կանգնեցնում է հոգեկան հաշմվածութ յան և ծանր, 

անդառնալի ողբերգությունների առաջ: Մեկի մոտ արադ, մյուսի մոտ ուշ: 

Բայց արդյունքը նույնն է: Իսկ ի՞նչ գնով է ձեռք բերվում հաջողությունը: 

Դրա պատասխանը ծանր է, տխուր և սարսռազդու: Ե■Լ “Փ. լուոքահայ գրա

կանությունը շասւ է ծանրաբեռն մանավանդ դրա ողբերգություններով, երբ 

կապիտալիստական գայլային օրենքների այդ լաբիրինթոսում դործում են 

հայ մարդիկ, երբ հեղինակները վերցնում են հայ հերոսների: Աշխատավոր 

հայ մարդը, հայ կինը, ճիշտ է, մաշկի դույնով սպիտակ է Ամերիկայում, 

բայց նա մարդ է, «հերոս» այլ աշխարհից, ոնց որ լուսնից ընկած լինի, 

միամիտ ու ազնիվ, գրկված ու զարկված, օտար նրա բարքերին ու սովո

րություններին, օտար լեզվին՝ թեկուզ սկզբում։ Նա կին է եթե, դժվար թե 

դառնա պոռնիկ հանուն վաղի, եթե այր, նրա պնա կալեղո ւթյունն էլ բանի 

պետք չէ, չդիտի էլ**, հողի մարդուց, կոպիտ գյուղացուց ի՞նչ պնակալեզ, 

մեկը, որ չդիտի նույնիսկ թե ինչպե ս են ծռում մեջքը, երբ... բահ ու բրիչ 

չկա ձեռքին։ Բայց հակառակ դրան, գտնվեցին և հայ մարգի կ, «ճարպիկ»- 

ները ա յուղես ասած, որոնք յուրացրին նոր աշխարհի հոդե բանությունը և
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դարձան նույնպես կապիտալիստներ, քիշ' բայց եղան։ Սա, անշուշտ, սկըզր֊ 

նա էտն տս/րին Լրին. հետագայում ավելացավ, բազմացավ նրանց ^Ւվը* 

նրանք էլ դարձան «հերոս» սփյուռքահայ դրականության համար, ինչպես 

^Գ^Լ է/՚ն հին ավատապետներն ու հողատերերը արևմտահայ դրականության 

նեշ ընդհանրապես և հայ գրականության մեջ մասնավորապես։ Բա ւց հիմ֊ 

նավոր մի բան փոխվեց, կապիտալիստը աղդ ու հայրենիք չունեցավ այնպես, 

ինչպես եղել էր նախկինում, նախորդող հասարակարգում:

Նոր կարգը համահարթեց ամեն ինչ: Ամերիկայում մնացին միայն կա

պիտալիստ ֊հաջողակները, այսինքն շահագործողները և շա հա գործվողները 

(/•/Անց աստիճանական հերթականությամբ), այսինքն աշխատավորական 

մեծամասնությունը։ Ստացվեց այնպես, որ Ամերիկայի կապիտալիստ հաս

կացության մեջ կար և իտալացի, և հույն, և' անգլիացի, և' հայ կապիտա

լիստը, իսկ աշխսյէոտւէսրտկան մեծամասնության մեջ և ա սանձին ֊առան ձին 

ազգային և միասնական համահարթված հասկացությունը: Երկրորդում գո

յատևող ազգային սւատկանելիությունը, մ ասն ատվածոլթյունը ձեռնտու կին 

աոաջիններին՝ շահագործումը պլանավորված վարելու համար: Նրանք «ա- 

նազգ», սոսկ կապիտալիստներ էին, երկրորդները' իրենց յուրահատկություն- 

Եերը դե"- պահել համառող այլ դասի մարդիկ. Վ. Շոլշանյանը նրանց որակեց 

Զչորրորդ դասակարգ» հետին թվով: Եվ այստեղից էլ այն շահագրգովածու- 

թ1'"^1!> որ հանդես բերվեց Ա. Անգրեասյանի, թ. Որբունոլ, Հ. կարդար յանի 
և մյուսների սփյուռքահայ դրա կա Աություն բերած աշխատավոր, հասարակ 

'-՚ 1 Լա 1'11' հերոսների ճակատագրի նկատմամբ: Որովհետև գաղթահայ աշխա
տավոր դասակարգը հասկանում, գիտակցում էր, որ ցավն ընդհանուր է, 

դատը մեկը, և ճակատագիրը նույնպես: Եվ եթե Ռաֆայել Ռոդրիգեսը իր 

դեղնամորթ լինելու համար «կեղտոտ փիլիպինո» է Ամերիկա յում, ինքն էլ 

հակառակ սպիտակամորթ լինելուն «կեղտոտ հայ» է Ֆրանսիայում և րոլորի 

նման «օտարական»՝ Ամեըիկայոլմ: Տարբերությունը ոչ թե հիմքի մեջ է, այլ 
դասավորման և երբեք էլ ուրախալի չէ, որ այդ դասավորման Հր սանդղա

մատի վրա ես գտնվում, աոաջի՞ն, երկրո՞րդ, թե որպես խափշիկ վերջին 

սանդղամատում, որին կարելի է նույնիսկ լինչի ենթարկել Ամերիկայում, կամ 

որպես Նիք֊Նիք անարգել, աս/տակել Ֆրանսիա յում:

Այստեղից էլ սկսվեց քաղաքական զարթոնքը սւիյուռքահայ դրականու

թյունում և այստեղ, մինչև նրա վերջնական պոռթկումը, քիչ դեր չխաղա

ցին նաև այնպիսի հեղինակներ, ինչպիսիք են Բենիամին Նուրիկյանը, Վա- 
հե Հայկր, Ա. Սեման, էևոն Մեսրոպը, Սահակ Պալքջյանր, Պերճուհին, Պետ

րոս Զարոյանը, Հակոր Գույումճյանր, Շահան Շահնոլրը և ուրիշներ, ինչպես 

նաև գրականությունը նահանջից գրոհի տանող Վազգեն Շուշանյանն ու Լուի- 

զա *Աս լան յանը :
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Հիշատւսկենք թեկուզ դրանց ժամանակաշրջանում և հետագա տասնամ

յակներին խոր տպավորություն թողած լավագույն ստեղծագործություններից 

մի քանիսը։

Այսպիսի պատմվածք էր Բենիամին Նուրիկյանի «Մաշած ավել»-ը™ 

սփյուռքահայ դրականության դասականացած պատմվածքներից մեկը։ Հե

րոսը Ակոր ագրարը, գյուղից, իր հայրենի գյուղից ստիպված Ամերիկա ըն - 

ելած մարդն է.

«Եվ Ակոր աղբար, երկրին կարոտը սրտին մեջ անթեղած' ինկավ Ամե

րիկայի հողին վրա ու ճան կերովն անոր կառչեցավ, նավաբեկ մարդու մը 

պես, որ փրփրոտ ջուրերուն երեսը ծփացող գերանի մը կփաթթվի անձկագին, 

ոտքով ու ձեռքով։

— Բաներնիս բուրդ է, Ամերիկայի մալ եղանք գացինք, — կմտածեր Ակոր 

աղբար:

Ամերիկայի սեփականություն, այսինքն' բուռ մը ծամոց Աամվել քեռիին 

բանուկ բերնին համար, ուր նետվող բոլոր ցեղերը—հին աշխարհի գաղթա

կան գավակներ ամենքն ալ—փսոր փսոր կըլլան, կջաղվին միևնույն լորձուն

քով ու ախորժակով, և կեր թան բջիջ առ բջիջ հյուսել միսն ու ոսկորը վա գվան 

Ամերիկայի»^։

«Մաշած ավելը» Բենիամին նուրիկյանը զետեղել է «Այգեկութը» հա

տորի երկրորդ մասում «Անուշ երկիր ազատության» ենթախորագրի պատ մր- 

վածքների մեջ: Այստեղ «Անուշ երկիր ազատությանը» հումորի դառն երանգ 

ունի։ Յուրաքանչյուր պատմվածք, ազատության այդ «անուշ» երկրի դառն 

ու Լ^գ!1 ^Ւ երեսն է բացահայտում, իսկ «Մաշած ավելը» այդ ողբերգության 
բարձրակետն է։

Պատմվածքր սկսվում է այսպես.

«Ակոր աղբար բանվորի կապույտ հագուստը վրան անցուցած, սև ու 

կեղտոտ գդակը գլուխը, ծանր ավելն ալ ձեռքը' փոքրիկ, կլոր ձեռնասայլին 

հետ գործի վրա է...»^Շ։

Մի խոսքով հավաքարար է Նուրիկյանի հերոսը, և ի՞նչ կարող է էիՆել 

ավելին, անցյալի հողի մարդը, որ ոչ մի մասնագիտություն ու ուսում չունի. 

«Ակոբ աղբար գեղի մարդ է, սակայն, հայ դեղի մարդ: Գործեն չի վախնար 

շիտակը։ Վկա իր մաշեցուցած ավելն և բուն խուրձերը և վկա մանավանդ 

մշտնջենական մաքրությունը ընդարձակ գործարանին բոլոր անցքերուն: 

Բայց, ի՞նչ գլուխը լա, ութ օրն անգամ մը երբ շաբաթականին պզտիկ, նիհար 

պահարանը կպատոե' երեսը քացախ կկտրի: Ենը տոլար տասնըմեկ սենթ

։< Րևս|ւամ]1ն Նուր|ւ1|յան, Այգեկութբ, Նյու֊Յորբ, 1937։
15 Նույն տեղում, էջ 196:
16 Նույն տեղում, էջ 197։
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Է ստացածը, ոչ ավելի, ոչ պակաս։ եր բառով' «ծեր էշի պ"Լ> որ ոչ կերկխնա, 

ոչ ալ կկարճնա»*1:
Չնչին աշխատավարձով, անձնազոհաբար, տարիներ շարունակ տարված 

այդ աշխատանքը վերջանում է ողբերգական ձևով: Ծերանոււ) է, ուժասպառ 

լինում Ակոբ աղբարը։ Իսկ ծերացած մարդու անցյալը, նրա տարիների վաս

տակը, հավատարմորեն, խղճի Լրիվ պատ ա սխ սՀււա տ վո ւթլամբ՝ ծառայած 

լինելու հանգամանքը ոչ ոքի հարկավոր չէ: Այստեղ «անուշ ազատության 

երկրռւմ» դաժան օրենքն է իզորու: Աշխատելու պիտանի ես, կարելի է հա1ւ- 
դուրժել, չե՛՛ս կարող աշխատել, ուրեմն քեղ հետ փակված են հաշիվները, 

աղատ ես փողոցներում սոված ման գալու և անսահման ազատություն ունես... 

մեռնելու:
«Ծերացած, ոտքեն ինկած եղը դանակի տակ կքաշեն և միսն ու լյարդը 

շուներուն կամ աղքատներուն կնետեն:
__Ծերացած ձին կամ հրացանի կբռնեն, կամ աղատ կձգեն մարգերուն 

վրա, ազատ, մինչև որ երթա մեռնի ինքն իր դլխուն'

— Տարիքն առած բանվորը, մաշած, կեղտով ծածկված ավե լ, մեկդի 

կնետեն անտարբեր, և տեղը թարմ հաս: մը կաոնես»^:

Այդպես է Ամերիկան, անաշխատունակ մարդը, «ոտքեն ինկած եղ» էլ 

չէ, նույնիսկ ծերացած ձի, որին կարելի է... հրացանազարկ անել: Այդպիսին 

լավագույն դեպքում մաշած ավել է, իր մաշեցրած ավելների նման.

«Հալած, հատած տարիներուն կոշտովը ծածկված ավել մըն այ ինքը 

իրավ, մեր Ակոբ աղբարը»11:

Պատմվածքը ոչ միայն մասնակի, առանձնահատուկ, այլ ընդհանրական 

բնույթ ուներ։ Հերոսը բացառապես տիպական էր կապիտալիստական բար

քերի և բարոյականության համար։ Դրանից էլ այն խոր արձագանք գտավ 

և դարձավ հատու ամբաստանագիր Ամերիկայի և նրանով խորհրդանշվող ողջ 

կապիտալիստական կարգերի հասցեին: Չհաշված այն, որ այդ ողբերգությու

նը բնորոշ երևույթ էր դառնում նրանց համար, ովքեր իրենց հայրենի հողերից 

գաղթականացած, եկել էին Ամերիկա և սկզբնական շրջանում դեռևս երազ

ներ էին սնուցում, ապրում էին խաբկանքներով: Անցնող տարիները ջրի երես 

էին հանում կյանքի իսկական դիմագիծը, սուտն ու կեղծիքը: Գրքային ո՛ւ. 

լրագրային կեղծ պրոպագանդան։ Սնամեջ էին դուրս դալիս «Երբոր Ամերիկա 

հասնիմ, քեզ խանըմի պես կապրեցընիմ»-ները'°: Խոստումներ, որ ոչ միայն

Նույն տեղում, էջ 200:
18 Նույն տեղում, էջ 202։

Նույն տեղում։

20 Նույն տեղում, «Պտղունց մը խելը», էջ 186:
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չէին ապահովում ետև թողնվածին, այլ դաոնում էին հարցական սեփական 

կյանքի համսւր ևս: Այդ բոլորի դեմ մասնակի «դարման» ա ռաջա դրող պատմը֊ 

վածք էր Պետրոս թարոյան ի «Վերժին» ֊ ը~':

Պետրոս Աարոյանր ծնվել է Կ. Պոլսում, 1904 թվականի դեկտեմբերին: 
Հայրը Ախ լաթ ի Խուլիկ գյուղից է, մայրը' Կ. Պ ոլսից: Մեծ հայրը' Վիչեն Ս'իլ֊ 

քիյանը, հեղինակել է հայատառ թուրքերենով բազմաթիվ վեպեր: Պետրոս 

թարոյան  ը իր նախնական կրթությունը ստացել է Կ. Պո լսի Պ ա լաթ ի Խորեն յան 

վարժարանում, իսկ այնուհետև ուսումը շարունակել է Կեդրոնականում, 

որն ավարտելուց հետո' 1922 թվականին, մեկնել է Ֆրանսիա։

Գրական նախափորձերն սկսել է վաղ հասակից, «Նոր այդ» շաբաթա

թերթում: Աշխատակցել է «Ժ՛ողովրդի ձայն»-ին, վարել է «Ապագա» ե a Այսօր» 
թերթերը և առհասարակ աշխատակցել է Ափյուռքի բազմաթիվ թերթերի ու 

ամսագրերի, գլխավորապես' «Անահիտ», «Անի», «Այսօր», «Աշխարհ» շա

բաթաթերթերին ու ամսագրերին։ Ա. Սեմայի հես։ հիմնել է «Մշակույթ» 

պարբերաթերթը, Զ^ Որբունու հետ' «Նոր հավատ» հան դե սր, որը լույս է տեսել 

միայն մեկ համար, և ապա' «Լոլսաբաց»-ր և «Հայ մ իտք»-ը։ Զ» Արբուն ու 

հետ լույս են ընծայել նաև «Գրական ամսաթերթ»-ր։ Հատորով հրատարակել 

է պիեսներ և «Ակսել Բակունց» ուսումնասիրությունը, 1935 թ.: Լույս է ըն

ծայել նաև գրականագիտական լուրջ աշխատություններ: Սփյուոքում վարել 

է մանկավարժական գործունեություն:

«Վերժին» պատմվածքը սփյուռքահայ գրողի նույնպես հատու բողոքն 

էր հնից մնացած այն սովորությունների ու բարքերի հասցեին, որ հայ կնոջը 

ղրկում էր «տան կարիքները հոգալու համար» աշխատելուց: Պ ատմվածքի 

հերոսուհին' Վերժինը ամուսնու հիվանդության պատճառով ստիպված է գործ 

ճարել և աշխատելով գեթ թեթևացնել կամ մասամբ հոգալ տան ապրուստը ւ

Բայց առկա է շրջապատը, որ չի հանդուրժում հայ կնոջ աշխատանքի 

գնալու փնւստը, և ազնիվ ու նվիրված, հավատարիմ ու պատվախնդիր կնոջը 

պիտակավորում է անբարոյականությամբ: Վերժինը «պոռնիկ» է շրջապատի 

աԼքի^։ Պատմվածքը այդ անհանդուրժողականության դեմ բողոքի ձայն է, տե

ղին և ժամանակին հնչած: Տեղին, որովհետև այն մի մտայնություն էր, որ 

կործանարար դեր խաղաց Ափ յուոքում շատ ընտանիքների տնտ ե սա կան կյան

քում, նրանց մատնելով անելանելի կացության։ Մարդիկ դեռևս չէին ըմբըռ- 

նում, որ փոխվել են կյանքի հին, ավատական պայմանները և կապիտալիս

տական իրադրությունը պահանջում է ամուսնու կողքին կնոջ գործոն աջակ

ցությունը։ Ընտանիքի համար աշխատող մի ձեռքը անբավարար է... Պ, թա֊ 

րոյանը «Վերժին»-ով աշխատում էր հայ կնոջն ընտելացնել նոր պայման֊ 

ներին, ուժ ներարկել նրան, որպեսզի նա կարողանա անտեսել շրջապատի

21 Պետրոս Ջարոյան, Վերժին, «Հայրենիք» ամսագիր, 11)25, սնպտեմրեր, Գ. տարի, ^ 11։
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տգիտությունն ու այդ տ դիտութ յան հետևանք բամբասանքներն ու վայասացու- 

թյուններր։ Նոր կյանքը, անսովոր կյանքը զոհաբերություններ էր պահան

ջում ընտանեկան, տնտեսական հավասարակշռության պահպանման հա֊ 

մար և անհրաժեշտ էր տան անդամների միատեղ պայքարը, եթե դրա հնա֊ 

րավորությունը կար: Այդ իմաստով էլ «Վերժին» պատմվածքը ևս հան դուզն 

/սոսք էր սփյուռքահայ դրականությունում։ Թ՛եպետ և Վերժինը այդ հանդըդ֊ 

նութ յան առաջին զոհերից էր լինելու: Եվ դմԲոստ զոհերից: Նման հերոսներ 

տւԼ.եց Նաև մի ուրիշ գրող' Պերճուհին («Փոթորիկքն վերջ}) պատմվածքներ, 

Փարիզ, 1932) և դա, վերջիվերջո, արդյունք էր ոչ թե ներքին խառնվածքի, 
այլ պտրտադրվածն էր, թելադրվածը' կյանքից: Կյանքն էր այդպիսին, հյու

ծող, մ աշեցնող, տխուր և դա կոչվում էր առավելապես... հայ կյանք։ Այդ 

կյաՆքի պատճառած հոգեկան սուր տվայտանքների, կարոտի, մեծ քաղաք֊ 

ներում նույնիսկ, հայ մարդու չգոյությունից զգացված քաղցի ւգատկերներ 

տէԼ^ց և մի ուրիշը' Սա հակ Պալըքջյանը, որի ստեղծագործությունները արև֊ 

մրտյան գրականության կարճ պատմվածքի լավագույն փորձերն էին սփյուռ

քահայ գրականությունում, հաջողված փորձերը, ինքնուրույն ու ինքնատիպ: 

Դրա հակադիր բևեռում էր մեկ ուրիշը' էևոն Մեսրոպը, իր արևելյան տիպի 

դեմքերի ու դեպքերի էքսցենտրիկ երանգավորումով, իր այլասերված նախ

կին ^այ վաճառականներով, մարսելյան վատահամ բաւէ փողոցներով, նրա 

պոռնիկսերով ու միջնորդներով, այդ կյանքի հատակն ու գորշը պատկերելով 

երկարաշունչ, ծավալուն փորձերով, ինչպիսին էր «Ժողեֆը» վիպակը:

Հարկ է հիշատակել նաև բավական հետաքրքիր մի բանաստեղծի' Ա. Սե֊ 

մայի (Գեղամ Աթմաճյան) արձակի մասին: Նրա պատմվածքներից, բանվո

րական կյանքի անդրադարձ/: հանդիսացող և այդ կյանքի դլիւավոր մտա

հոգություններից մեկի' աշխատանքից արձակվելու սարսափի մասին պատմող 

«Հայմաթլոս» (համայնապատկեր գաղութահայ կյանքի) պատմվածքի և բա

վական հետամնաց մի թաղի, ծովամերձ սրճարանի մաս:ուցողուհի Բուլայի 

ողբերգությունը պատկերող «Բուլա» պատմվածքի մասին, որոնք հեղինակի 

համեմատաբար հաջողված ստեղծագործություններից են: Իսկ Նիկողոս Սա- 

րաֆյանը, որ չնայած բանաստեղծության մեջ տաղանդավորի համբավ ուներ, 

ձախողակ արձակագրի անուն վաստակեց իր «Խարիսխեն հեռու» վեպով 

(1932 թ.) և «Հսկուէ» (1933 թ.) և այլն պատմվածքներով,..: Այդ բոլորից 
հետո գեղարվեստական բարձր արտահայտություններ հանդիսացան շահնուր- 

յան ւղատմվածքներր, որոնք իրենց արվեստի կատարելությամբ մնացին չը֊ 

գերազանցված... Այդ պատմվածքները 1933 թվականին տպագրվեցին Փա
րիզում լույս ընծայված ժողովածուում' «Հարալեզուներու դավաճանությունը» 

ընդհանուր խորագրի տակ:
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Ժողովածուում պատմվածքներից երկուսը, մանավանդ ((Պճեղ մը անուշ 

■սիրտ» և «Դերձակ մը, իր երկու հյուրերը և ղան տղան դեպքեր», բնորոշ էին 

հայ նոր կյանքի հյուծող, մաշեցնող ու տխուր իրականությանը. Այն իրակա

նության, որը գոյություն ուներ, բայց ավելի ճիշտ կլինի ասել, որը մատչելի 

էր, տեսանելի: Այդ իրտ կանության մեջ, անշուշտ, կար և մասնահատուկը, 

յուրահատուկը, որին տեսնել չվիճակվեց նույնիսկ Շահ ան Շահնուրին:

Մեր հիշատւսկած պատմվածքները քանդակի ուժդնութ յամբ են կերտված: 

Առաջինում սփյուռքահայ կյանքի նոր ու տխուր պայմաններին հպատակել 

ջանացող, անղուգական հայ մոր (Եպրաքսե Հանըմի) կերպարն է քանդակ

ված. սովորական, շատ սովորական մի մոր կերպար, երկրորդում հին ու 

նոր սերնդի պայքարը նոր իրադրության մեջ, և այդ նորը մի կերպ հասկանա

լու անզոր մի տարեց մարդու (Տաղես Պա լա պան յան ի ) կերպարը, մյուսների, 

նույնպես կուռ կերպարների կողքին (աղջիկր' Ալիսը և երիտասարդ բարե

կամը' Տիրանը)։ Այդ և մյուս հինդ պատմվածքներում Շահան Շահնուրը իրեն 

հատուկ եզակի սուր դիտողականությամբ նշմարում, վեր է հանում կյանքում 

Ո^ԼՈ1/ տԼ#Ւ 2.[փկնող մարդկանց, նրանց պատկերելով բացառիկ համոզիչ 
դծերով: Նրան հաջողվել է սովորական թվացողի մեջ դտնել հերոսականը, այն 

հերոսականը, որ առանց Շահնուրի թերևս կարող էր մնալ աննկատելի: Եվ 

այդ փսյստԸ խոսում էր անառարկելի մի հան դա մանքի մասին, որ դրակա

նության մեջ կարելի էր բացատրել տաղանդով միայն: նրա յուրաքանչյուր 

հերոս դրամայի մի մասն է, դյուցաղներդության մի մասնակիցը, չնայած 

այն բանին, որ Մ հերոսներն են սովորական, և' դեպքերը շատ անդամ ան

նշան։ Եվ չնայած Շ ահնուրը իր պատմվածքներով և եզրակացություններով 

լավատեսության չէր հանդում, սակայն նրա միտքը պարզ էր. դաղթական 

դառնալը օտար հորիզոններում ճղճիմացրել է մարդկանց, թեպետ առկա են 

վտանգի հանդեպ վրդովմունքի ու ընդվզման դրսևորումներ, թեպետ կա 

ինչ-որ պայքարի դեռ համեցող ճիդ, հույսի ու երազի ինչ-որ դալարում, բայց 

զեռ չի ըմբռնված իսկական ուղին, Սովետական Հայաստանի' փրկության 

միակ ելքը լինելու ճշմարտությունը, և դրա համար էլ կրքերր չնշին են, խոր 

հույղերի ւիոխարեն առօրյա հասարակ ապրումներն են ալեկոծում մարդկանց 

կյանքը, իդեալներ չկան, սերունդը հիվանդ է և այս ընթացքով դժվար թե 

հույս չինի առողջացման, մի խոսքով հարս:լեղները դավաճանել են և չեն 

I ի ղում սփյուռքահայության վերքերը, վերքերն այն մարմնի, որ հարս: լեզն երի 
դո լութ յան փաստով իսկ նշանակում է ոչ թե ապրող մարմին է, այլ դիակ: Հո

ռետե՞ս է այդ եզրակացությունը, ինչ-որ տեղ իսկապես հոռետես, բայց դա 

շահն ուր յան հոոետեսություն է. «Պճեղ մը անուշ սիրտ»-ը թերևս նույնիսկ 

արդյունք է այդ հոռետեսության, բայց նրա հերոսուհին' Եպրաքսե հանըմը 

1ոլձսՒ ճեղք է, պճեղ մը անուշ սիրտ, ղդաստացնող, շահնուրյան հերոս, 

ժւ այդւդես էլ մյուսները։
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((Պճեղ մ [1 անուշ սիրտ»֊ը սփյուռքահայ գրականության դասականի 

իրավունք նվաճած պատմվածքներից է, զմայլելի իրագործումներից մեկը և 

բարեբախտաբար ոչ եղակիներից:

Շահնուրյան պատմվածքները Հենց լույս րնծայման ժամանակ էլ ար

ժանացան սփյուռքահայ մամուլի անվերապահ գնահատանքին: Ա. Չոպան֊ 

յանր «Անահիտ» ամսագրում գրեց «Շահան Շահն ուր և նրա «Հարալեղներու 

դավաճանությունը»... գրախոսականը. «Մշտատև կյանքի սահմանված է իբր 

մեր նոր գրականության գեղեցկագույն գործերեն մին, ուր իր բնածին ու 

ստացիկ հատկությանը լիալիր փթթումին մեջ մեղի կներկայանա հայ նորա֊ 

վեպի ամեն են ղդայուն, կենսալից ու իսկատիպ վարպետներեն մին և հեզնա- 

բան մը, որուն գրչին տակ հայ երգիծաբանությունը բոլորովին Խոր ու ինքնա

հատուկ կնիքով մը դրոշմված կերևա...»՜՜:
«Հեգն արա՞ն»... «հայ երգիծաբանությո՞ւն»... դաժան ողբերգությա՞ն 

մեջ։ Հավանաբար ճիշտ է նկատել Ա. Չոպան յոյնը և հենց այնտեղ է կայա

նում «հարալեղներու դավաճանություն»... ձախողանքը, այսինքն ոչ թե գրքի» 

այլ... հարալեզների դավաճանության ձախողանքը:

Ասացինք, որ Շահան Շտհնուրի պատմվածքները ընկնում էին այնու

հանդերձ գոյություն ունեցող իրականության, այսինքն Աատչելի եղած, տե

սանելի, շրջա պատ ող իրականության մեջ (ինչ անել, որ այն չէին տ ե սնում 

շատերը), բայց կար և յուրահատուկը... որին տեսնել չվիճակվեց նույնիսկ 

Շահան Շահնուրին... ո՞րն էր այդ յուրահատուկը, յուրօրինակը, որն արդեն 

սկսել էր հանդես գալ կյանքում այս ու այնտեղ, բայց դեռևս դրականություն 

չէր բերվել: Դա կոմունիստ մարդու, կոմունիստ հերոսի կերպարն էր: Ս իայն 

այն կերպարի լիարյուն ու լիարժեք պատկերումը կարող էր արդեն ոչ թե 

հարալեզների դավաճանության պատճառած հոռետեսության լրջությունն 

անտեսել, այլ ուղի բաց անել, նոր ուղի հարթել գրականության համար և 

կանխել «դավաճանությունը» կամ ստիպել հա բա լեղներին քայլել իրենց 

փրկարար առաքելությամբ։ Ահա այն, ինչ առաջին անդամ սփյուռքահայ 

գրականություն բերեց Վաղգեն Շուշան յանր' պոռթկան, կրքոտ ոճով, իսկ 

նրանից հետո Լասը' զուսպ ու խորացրած: Միայն այդ ձևով, թեկուզ խորքի 

հարցում կարելի էր մի քայլ առաջ անցնել, նորարարական մի քայլ անել, նոր 

կերպար ստեղծել սփյուռքահայ գրականությունում, գոյություն ունեցողներից 

և մանավանդ Շահան Շահնուրից հետո: Այսինքն տեսնել ելքի պատուհանն 

ու ...Արևը:

«Հարկ է հավատալ մեր ժողովրդի վերածննդին, անոր հեղափոխական

22 Ա. ԶւււււաԼւսւՏ, «Անահիտ», Ե տարի, 1933 ^' 3—4:

- 177 —
12-98



առավոտուն ու թոթափելով հետադիմության վերջին ցնցոտիները, խորին 

հավա տրով մը փարիլ մեր երկրի վերաշինության գաղափարին»։

1935 թվականի հուլիսին սփյուռքահայ մտավորականությանը ուղղված 

Շ ուշանյանի այս խոսքերից շատ տարիներ առաջ (հունվար — հունիս, 1928) է 
ՂՐ՚ՍՂ Նրա «Սի[111 և արկածի տղաքը» վեպը, որի գաղափարական ֆոնը վե֊ 

րևում արտահայտված կարծիքի լրիվ հակառակն է, հա կաե ղրակացությունր 

այն հավատքի, որ Շուշանյանի մոտ արտահայտվեց երեսնական թվական

ներին։ ((Սիրո և արկածի տղաքր» վեպում պատկերվում էր Հայաստանում 

սովետական կարգեր հաստատվելուց հետո առաջին ամիսների շփոթը կա֊ 

տարվածից ոչինչ չհասկացող պատանիների սրտում ու ուղեղում, պատա

նիներ, որոնք րերվել էին արտասահմանիցս դաշնակցական լիցքավորմամր, 

և դեսլքերի բերումով այժմ դիմում էին փախուստի, խուճապահար փախուս

տի դեպի ետ, անկասկած, «վերին կարգագրությամբ»^։

«Սիրո և արկածի տղաքը» Արմաշի երկրագործական ուսումնարանից 

Վերցված իրական հերոսների (Երվանդ Վաղդ են Շուշան յան, Վահրամս հա֊ 

վանարար Լևոն թավեն Սյուրմելյան) ութամսյա կյանքն է հայրենի հողում, 

նրանց տեսածների, գդացումների, ապրումների կես սուտ, կես իրավ պատ

մությամբ, ինչպես վկայում է հեղինակը գրքի նախաբանումս «Ընծայակա

նում», որն ավելի ճիշտ, այգ օրերի կյանքի մասին պատանի Վազգենի հի

շողության մեջ մնացած տպավորությունների հանրագումարն է։ Վեպը,. 

Վ. Շուշանյանի անցած ուղու մեկնաբանման իմաստով, մնում է նրա դրա

կանության հետաքրքիր ստեղծագործություններից մեկը, իր ռեալիզմի ու ան

կեղծության մեջԱ կրկնակի ողբերգական: Եվ պատմական այդ ժամանակա

շրջանի հակամարտ ուժերի հո դեբան ության վրա սփռած իր լույսով դառնում 

Լ նաև այգ անգիտակից ուղեղների փախուստը հրահրող մութ ուժերի, այ֊ 

սինքնԱ դաշնակցության անողոք մերկացումը։ Մերկացում, որ սկիզբ է առ

նում հենց տվյալ վեպի եզրահանգումով և նրանից հետո գրված այլ ստեղ

ծագործություններով, օրագրային էջերով և վեպերով, մինչև դաշնակցության 

դեմ Շուշանյանի ակտիվ ըմբոստացմամբ, կուսակցությունից հեռացմամբ 

(1932 թ*)ւ «Մենք»֊ի ու «Մարտկո ցականներ»-ի շարժումով, որի կենտրո

նական դեմքերից էր Շուշանյանը։ Մարտկոցականների շարժում, որ Վ, Նա

վասարդյանիս դաշնակցական պարագլուխներից մեկի իսկ խոստովանությամբ 

«Դաշնակցության պատմության մեջ մշտապես անջնջելի արատ պիտի մնա 

Փարիզի այսպես կոչված «Մարտկոցական կենտ. Կոմիտեն»2*։

23 Արմաշի երկրագործական ուսումնարանի կազմը Երևան բերվեց 1920 թ. հոկտեմբերի- 
13֊ին և 1921 թվականի մայիսի 21 ֊ին վերադարձավ հետ' Կ. Պոչիս։ Ուսումնարանի կազմի մեջ 
էր նաև տասնյոթամյա Վ ազդեն Շուշանյանը։

2* ’Լ. Նավասարդյան, ([Հայրենիք», ԺԹ տարի, X։ 7, մայիս, 1941։
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Դրա համար էլ ((Սիրո և արկածի աղարր» պետք է դիտել որպես Օու- 

շան յան ի ողջ ստեղծագործության անքակտելի մաս, որպես ղի առավել հաս

կանալի լինի ((Սիրո և արկածի տղաքը» վեպի Երվանդից մինչև ('Ամռան 

գիշերներ»-ի կոմունիստ Ալեքսանղրր րնկած ժամանակաշրջանը...

Վեպի անկեղծ ու ռեալիստական շեշտը հեշտ բացահայտում է և հասկա

նալի դարձնում սպասվող անխուսափելի ողբերգությունը, որ չէր կտրող 

չստեղծվել այդ տղաների համար, որոնք խաբված Հին խոստումներով, դար

ձել Հին արկածախնդիրներ և չէին հասկանում, թե ի՞նչ են տնում:

Բավականին կծու և կըքով գրված այս վեպը, սակայն, խորապես բացա

հայտում Հ իր կողմնակալության մեջ իսկ անհուն ու տխուր միամտությունը 

այն սերնդի, որ գոհ գնաց իր անփորձությանը, դարձավ «կամովին» պան

դուխտ ու գաղթական, որովհետև անգիտակից Հր և մղվում Հր արկածախրնդ- 

րությունների: Վերջիվերջո, տասնհինգ֊ տասնյոթ տարեկան պատանիներին, 

որոնք մեծացել Հին անհայր ու անմայր, փողոցներում ու որբանոցներում, 

որոնք տեսել Հին կոտորած ու ջարգ, արյուն ու ավեր, սով ՈԼ մահ և դեռևս 

չՀին իմանում, թե ի՞նչ Հ կատարվում աշխարհում, դյուրին Հր մղել անորո

շությունների հ-իրկըք երր մանավանդ այդ անորոշությունները իբր թե խոս

տանում Հին «վարդագույն երազներ»։ Այս ամենից հետո զարմանալի է, որ 

գեռ սիրո վեպ է գրել Շուշանյանը։ «Սիրո և արկածի տղաքր» գողտրիկ, քաղ

ցրը, պատանեկան նոր բորբոքվող կրք^րի • զգացումների մի վեպ (այն հա- 

ջորգում Հր «Գորշ օրեր», 1924 թ., «Սիրո և մեղքի պարտեզ», 1924 թ., «Ցնոըք- 

ներու ոստայնը», 1924—25 թթ»։ «Առաջին սերը», 1925 թ., «Ցայգերգ», 

1925 թ., «Մահվան առագաստը», 1925 թ. ստեղծագործություններին, որոնք 

նույնպես մեծ մասամբ սիրուն նվիրված երկեր Հին» վիպակներ, պատմվածք

ներ, արձակ բանաստեղծություններ), որ համակում Հ ընթերցողին և կլանում 

իր հորձանքի մեջ: Հեղինակը փաստում Հ, թե վայրենացած, աշխարհի 

ո լ մարդկանց հ ան դե պ ատելությամբ զրահված այգ տղաների սրտերում դեռ

ևս կար սիրո համար պահված քնքշանք և անհուն անձնվիրություն:

«Մարդիկ կան, որոնց սրտին հենքը ամուր չըլլար սկղբեն իսկ ու կծծե 

աշխարհի բպոր կեղտերը, ծարավով ու հաճույքով.,» Սիրտս' մաքուր ու դա

տարկ սկահակ մըն Հր, աշխարհը և մարդիկ լեցուցին զայն իրենց սուտ ու 

խարդախված գինիովը: Երբեմն կթվի թե ուժը կզգամ զանի կա գատաըկելու.,. 

Բայց ձեոքեըս կդողդոջեն ու կվարտն իմ, ինչով լեցնել զայն հետո: Սիրտ մը 

որ դատարկ Հ, սարսափելի պետք Հ ըլլա..,»'0:

Այդ դատարկ սիրտը Շուշան յանր կարողանում Հ լցնել Աըփիկի սիրով:

Աըփիկը թիֆլիսյան պողոտաներում պատահաբար իրենց դեմ ելնող 

երազն Հ:

25 ՎազէյԼն Շոէշանյան, Սիրո և արկածի տղաքր, Բեյրութ, 1957, էջ 55։ 
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եթե սիեեր հեռացման (է արված քաղաքակաս գունավորումը, այս վեպը 

նույնպես կդասվեր Վազզեն Շուշան յանի լավադույն սիրավեպերի շարքը: 

Այսինքն այն ստեղծագործությունների, որտեղ այլ նպատակների հետ զուգ

ընթաց սիրո միտումը առանցքային տեղ է գրավում։

Ննչ որ սակայն հետաքրքրում է մեղ ա/ստեղ, Սուշանյանի հերոսն է 

Երվանդը, և առավել նրա գաղափարական դիրքորոշումը ։ Վեպը ժյուսներից 

զատորոշողը, այսինքն իր նախորդներից զատորոշողը, քաղաքական հիմքն 

էր։ Արդա՞ր է այդ դիրքորոշումը... Հչ։ Դատապարտելի" է... այո , բայց և ար

դարացուցիչ ու հասկանալի, և որ ամենակարևորն է՝ ողբևրդական։ Որովհետև 

մտածումի հաղթանակի վեպը լինելուց առաջ, զգացումի պարտության վեպն 

է, որքան էլ որ հեղինակն այն չուզի խոստովանել:

«Մենք ալ աղքատ ու վտիտ էինք, հայոց աշխարհի դաժան ճակատագի

ծը զարկած էր մեղ ալ, մեր պարանոցներեն։ Մենք ս։լ կիսամերկ ու անսվաղ 

էինք։ Ոաղցի երկար ու դժնե օրերը գողցած էին մեր առողջությունը և բո

լորս ալ որբ էինք ու պանդուխտ, շատ մը պզտիկ տղաք, մեր իսկ հայրե

նիքին մեջ։ Ու անոթի։ Դիշերը, մեր բունին մեջ, սպիտակ ու փափուկ հացի 

երազը կհալածեր ու մեր տառապանքին մեջեն, մելամաղձոտորեն, կժպտեինք 

խնջույքի ցնորական ժամերու։ Ու ատոր համար իսկ վայրենացած, կատա

ղի, սովալլուկ գայլերու լցես, քինախնդիր աշխարհին դեմ ու անընդունակ 

գթությամբ տկարանալում ։

Նա ևս հեռավոր Ռոդոսթռյում ծնված էր «թարմ ու ւիափուկ, պայծառ 

ու անուշ աչուկներով, ինչպես ծաղիկ մր կբուսնի թաց ու բարեբեր հողին 

ծոցեն»։ Ոայց աշխարհը աղտոտեց նրան, դարձրեց անասուն, «փոքրիկ մի 

անասուն, բոլորին լցես... դորշ մագիլներով, պատրաստ առաջին առիթով 

իսկ իրար բզկտելու»։

«Հաց չկար, — դրում է Շուշանյանը,— կծխեի և բերնիս կուտայի հյու

թեղ և համեղ հայհոյանքներ, որոնց մեծ մասը մոռցած եմ հիմա, ափ- 

սո՜ ս...»։
Այդպես էին «Սիրո և արկածի տղաքը» վեպի հերոսներ Երվանդն ու 

Վահրամը, «փողոցային» տղաներ, բայց մի բան կար նրանց հոգում, թաքուն 

մի գանձ։ Դա սերն էր, սիրո զգացումը, և այդ էր պատճառը, որ Արփիկի, 

թւ՚ֆլՒ՚՚եցի Ա՛յդ աղջկա առաջ տկարացավ ու փուլ եկավ Երվանդի սիրտը, 

դատարկությունը, սարսափելի այդ դատարկությունը լցվեց սիրով։ «Փողո

ցային», բայց երազ ունեցող տղաներ էին և կային «փողոցային» և երազ 

ունեցող աղջիկներ, դեռևս անմեղ և մեղքի քաղցրության անգիտակ...

«Այո, երբեմն կմտածեմ ու կերջանկանամ մտածելով, որ տակավին 

սիրտս լեցուն է ազնիվ, բարձր ու հարազատ զգացումներով։

^տ Նույն տեղում, էջ 6։
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Այնուհանդերձ կզգամ, որ կյանքը հետզհետե կնվաճե ղիս: Մինչև հիմա 

մեքենաբար ըրած լրբություններս կսկսին հետզհետե գիտակցական դաոնալ, 

կհ^ԼՒ^ և №ձ ուրախությամբ կհաստատեմ, որ դեռ սիրտս մաքուր է»-':

Հակառակ ((կյանքի խուժումին», G ուջանյան ի սիրտը մնաց մաքուր, և 

այդ մաքրությունը փրկեց նրա անձը հետագայում: Այդ սիրտը ստիպեց մըտ- 

քին պարտադրված քաղաքական կուրությունը փոխարինել հստակատեսու

թյամբ: Եվ ասել, որ տասնյոթ տարեկան չկար դեռևս, որ սկսել էր խմել: 

Խմում էլ: կրքով, ինչպես դառնությամբ խոստովանում է նույն վեպի էջե

րում 9
«Ահ. վստահ եմ, եթե ծնելէ առաջ մեզմե յուրաքանչյուրին կարելի ըլլար 

բացատրել կյանքը, նկարագրել այս ցավի տունը, որ աշխարհն է, վստահ եմ, 

որ մեղմն շատերը պիտի մերժեին մոր անուշ կուրծքը»՜*:

Հոռետեսության այս թանձր մթնոլորտում, քաղաքական դեպքերի բուռն 

վերիվայրումների օրերին, Արփիկի սերը չկարողացավ կասեցնել Երվանդ- 

Շուշանյանի փախուստը հայրենի եըկրից։ Նա չլսեց Բփֆչիսում հանդիպած 

իր նախկին ուսուցիչներից մեկի հորդորները՝ մնալ Կովկասում, շարունակել 

ուսումը:
«Կյանքը քու գիտցածիդ պես չէ, կկոտրե թևերդ, կմնաս բոլորին պես 

խեղճ' փդղոցին մեջտեղը, մարդոց առօրյա հաշիվներուն ու մտահոգություն- 

ներուն մեջ...»2*։
Մարգարեական այս խոսքերը չազդեցին նրա վրա։ Բանտարկել կին 

նրանց Դիլիջանում որպես դաշնակցականների, և Դիլիջանի փողոցներից անց

նող երիտասարդ տղաներն ու աղջիկները կանչում կին. «դաշնակ լակոտներ»։ 

Տխուր կ այդ բոլորը մի փոքր ժողովրդի կյանքում և պատանի, անգիտակից 

տղաների համար: Բայց ի՞նչ անել, նոր էր հեղափոխությունը, բորբոքված 

կրքեր կային և ողբերգականն այն կր, որ դերերի մի այլ դասավորմամբ կա

րող կր Երվանդը այդ աղջիկներին ու տղաներին անվանել «դաշնակ լակոտ

ներ»։ Ո՞չ բղավողն կր հանցավորը, ո՞չ էլ պարսավանքի ենթարկվող տասըն֊ 

հինգամյա կամ տասնյոթամյա պատանին, այն է/ ջարդերից փրկված, կյան

քում հագար անարգանք ու դառնություն ճաշակելուդ հետո հայրենիք հասած 

պատանին... Չհասկացան, դեպքերի խորթը չկարողացան թափանցել Երվանդ- 

ները, Վահրածներն ու Արշակները և զոհ դարձան: Չագդեցին և Արփիկի 

աղաչանքները' մնալ հայրենիքում։ Խոցոտված հպարտություններ կային, 

հիմք չունեցող հպարտություններ, որոնք նավ բարձրացրին Երվանդներին 

և վերադարձրին Պոլիս։ Իբր թե մտածումին հաղթանակն էր ձեռք բերվածը,

27 Նույն տեղում, էջ 04։
28 Նույն տեղում, էջ 102։
28 Նույն տեղում, էջ 136—137։
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սիրո 1էսհ 1ԼՍ1Ա ձեռք բերված հաղթանակը, բայը իսկության մեջ եղավ ղդսւ- 

ցում ին պարտությունը և ինչը ան Էլ անխոստովանելի, Երվանգը զգաց իր 

կատարած սխալը: Նետը ելել եր աղեղիր, և հակառակ, որպեսղի հաղթանակը 

գեղեցիկ լինի, նա որոշել էր չարտասանել Արփի կի անունը, բայը... հենց 

աոաջին իսկ րոպեին ղոչեր. ((Ահա Աըւիիկ, անունդ կարտասանեմ հաղթելով 

հիմար հպարտությանս... Կկանչեմ բեղ, ինչպես բույնեն' պանդուխտ ու թաց 

հո '№ -ևւսւ վիրավոր ընկած Վարուժանը կկանչե իր Մարին»33։

Կանչեր, երբ իրական արան իր նախ կին ու սո ւրչի մարղարեաշունչ խոս֊ 

^երր. «Կյանքը քու դիտրածիդ պես չէ, կկոտրե թևերդ, կմնաս բոլորին պես 

խեղճ փողոցին մեջտեղը, մարդոց առօրյա հաշիվներուն ու մտահոգություն- 

ներուն մեջ»։

Եվ այդպես էլ եղավ: Եվ դեռևս կանչեր, երբ իրեն ղըևլ էր Վահրամը.

«Անցյալ օր ինձի դրած էր կրկին։ Սիրելի Վահրամը, որ հիմա մեր ամե֊ 

նեն ընծայված ու հարուստ բանաստեղծնեբեն մեկն է, կխոսեր Աըփիկի մա

սին բարի ու երգող տողերով, մինչդեռ ես այն աղվոր հավատքը չունիմ, 

թե կհա գթեմ կյանքին»31:

30 Նույն տեղում, էջ 193։
3* Նույն տեղում, էջ 190։
32 ՎազզԼն Շուշանյսւն, Օրագիր, Հ. Հ. Դ. կենտ, մարմին, անտիա, ԳԱՕ՝, Վ. Շուշան յանի 

ֆոնդ։

«Այլևս ես այն գեղեցիկ հավատքը չունիմ թե կհաղթեմ կյանքին»,—խոս

տովանում է գրողը նույն գրքի էջերում։ Սայց Վաղդեն Շուշանյանը, ի պա

տիվ ի [Ան, հաղթեց կյանքին, երբ ղգաց անցյալի, թերևս անգիտակցորեն, 

բայց գործած սխալը, և դրեց հետևյալ հստակ ու. սլար դարան մ ան կարիք չու

նեցող տողերը, որ կարծես այդ վեպի շարունակությունն էր հանդիսանում։

«Ինձ կթվի/ թև ինչ ալ ըլլայ երկրի մը վարչաձևը՝ իր քաղաքացիներուն 

պարտականությունն է մնալ հայրենի հողի վրա, ի նկատի ունենալով բո

լոր վտանգները։ Ինձ կթվի, թե մեր աոավելա դույն դերը կրնանք խաղալ մեր 

երկրին մեջ»32։

Ափսոսանքր անցյալի և խմորվող այդ մտածումները, կապիտալիստա

կան իրավակարգի այդ ճնշող ու դաժան բարքերը, տվյալ կարգերում հա֊ 

ս արա կա կան արտադրության և մասնավոր յո ւր ացմ ան հակասությունները, 

աշխատանքի և կա պիտ ա լի հակասությունները, այդ բոլորը Վ. Շուշան  յան ին 

ստիպեցին վերանայել իր քաղաքական համ ուլումները։

Շուշտնյանը վաղ հասկացւսվ դաշնւս կցո ւթյան «սոցիալիղմի» էությու֊ 

նը, որին սկղրում հարում էր ինքը և կանգնեց .հակադիր դիրքերում: Նա գրում 

է. ((Մեր երկիրը կվերաշինվի այսօր, ոչ թե հայ քաղքենիներու դիզած հա

րը ս տ ո ւթ յամր, այլ աշխ ա տ ավորներու քրտին բուխ Դրսևն ն երմածված ոչ մեկ
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դրամագլուխ վճռական գեր մը կրնա խաղալ առանց ժողովրդական ղանգ- 

վածներու շինարարական տենդին: Մեր երկիրը կվերաշինվի այսօր, հոգ չէ, 

թե դանդաղորեն ու տաժանքով, նաև դա ղութնևրոլ զանազան անկյունն երեն 

վերադարձողներու մասնակցությամբ: Երկիր վերա դարձող պանդուխտներ, որ 

նոր արշավանքի մը հեռանկարը նկատի կառնեն առանց ստրկության առթած 

վախին, որ վերջին նողկանքով մը կռնակ կդարձնեն աշխարհի ճամբաներուն 

վրա արհամարհված բերեղակի վիճակին, որ շատ մը հայերու բաժինն է այս

օր»33։

33 Վազ<|հճ Շուշանյան, Ալեկոծ տարիներ, Փարիղ Նըմուր (1932—1935), անտիպ, ԳԱՒ, Վ. 
Շ ուշան լ ան ի ֆոնդ։

3* Վւսզզեն Շուշանյան, Օրագիր, Հաշիվներ, Հ. Հ. Դ. կենտ, մարմին, Ռուան, 1930, ան
տիպ, ԳԱՔ*, Վ. Շուշանյանի ֆոնգւ

«Սիրո և արկածի տղաքը» վեպի Երվանդից մինչև «Ալեկոծ տարիներ»-ի 

հերոսի միջև ինչպիսի խոր հակասություն. առաջինի փախուստի ու երկրոր

դի նոր ցան կութ յան միջև ինչ խորխորատ, հոգեկան ինչպիսի՜ անցում:

«Մարտկոցի շրջանին լսպս ընծայած հոդվածներս, հակառակ իրենց մո

լեկան դառնության, լրիվ կբացատրեն հոգեկան վիճակս: Անձնապես չէի 

կրնար ավելի երկար հանդուրժել կարդա պահ ութ յան մը, որ կծառայեր լոկ 

զառամյալ ավագանի մը կերակրելու և պահելու: Հ. Հ. դաշնակցության վիթ

խարի ու փառահեղ մարմինը սկսած էր ներքին փտության գարշ բույրեր ար

ձակել: Ընկերվարական ու հեղափոխական հայու ներքին կյանքս չէր կրնար 

այլևս տանիլ կազմակերպության անօգուտ լուծը: Էությունս ոչ մեկ հեղա

փոխական կիրք» ոչ մեկ ստեղծագործական ուրախություն կգտներ տյդ բա

րոյական ընտանիքի մեջ, որ հայրենի եր դիքս եղած էր տարիներն ի վեր: 

Թանկագին ու անփոխարինելի բան մը իսպառ փլած էր հոգվույս խորը: Ու 

հի Հա այդ պատճառով բոլոր տեսական ու քաղաքական տարակարծություն

ները սուր բնույթ մը ստացած էին»3*:

Ւսկ թե ինչ գնահատական էին տալիս Մարտկոցականներին, այդ մասին 

բա վ է մի անդամ էլ հիշել Վ. Նավասարդյանի հաստատումը, որը րերված 

է մեր աշխատության էջ 178-ում:
Վ. Շ ոլշանյանը կանգնեց սոցիալիզմի ուղու վրա. կանգնեց կապիտա

լիստական կարգերի դեմ, որպես դիտակից մարտիկ, հանուն աշխատավորու

թյան շահերի: Դեռևս 1927 թվականին, երբ հրապարակի վրա շկտյՒ^ ոչ 

(յ ահն ուր ի, ո՞չ Որբունու և ո չ էլ կարդար յանի վեպ երը, Շուշանյանր գրել է.

«Արդարև, որքան բնորոշ ու բացահայտ, նույնքան վրդովիչ է հաստա

տել, որ գրեթե արևմտյան բոլոր երկիրներու առաջնակարգ գրագետները բա- 

ցասա կան կամ աննպաստ գիրք րռնած են աշխատավոր ու տառապող մարդ

կության հանդեպ (եթե ոչ թշնամական ու անհաշտ): Հերոսական ու խորա

պես աշխատավոր Զոլայի, ընկերվարական ու այնքան մարդկային ՈարթյՈէ-
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սի փոխարեն որքան խոշոր դեմքեր, միջագգւսյին ո/աու մ ութ յան մեջ, հլու

թյամբ կամակատար եղած են տիրող ղասակարղին։ Ապրած են անոր ծա

ռայության մեջ' սնանելով քաղքենիներու զեխության սեղանեն, մեղսակից 

ե՚ԼԼաԼոլԼ անոնց աղտոտ դործերուն, դավաճանելով իրենց իսկ ոկզրունքներուն, 

գաղափարականին, առաքելության և մյուս կսղմեն' ջատագովելով, առա

վել կամ նվաղ եռանդով դրամատիրական գիշատիչ ախորմակները» ':

Հարցերը այսքան պարզ ու որոշակի տեսնող Շուշան յանի համար, հե

տագայում, հասկանալի իր, որ կար մեկ ու հիմնավոր ուղի, դա մարքսիզմն 

էր՛
«Ամեն քարացած ու վերջնական կեր ուով բանաձևված ճշմարտություն 

թշնամի է ճշմարտության, վասնզի կկաշկանգե մարդկային ւ) աքի սլացքը, 

կխաւիւււնե որոնում ին ւ/եհափառ գնացքրւ

Մարքս յան վաոդապետւււթյան առաւ/ելությունր ճիշտ իր աեւէերջնական 

կալլաւդարին մեջ խ Մինչդեռ կրււնքը կլւււծե բոլոր խնդիրն երր, սլւստասխան 

կոլտա ու անհեղլիորեն մեր հռդւ/ույն բոլոր ան հան դսւոությւււններուն, կջնջե 

անդրերկրային պատրանքներու/ մարդոց բոլոր ողբերգական խոյանքները, 

խտրելու/ մարդկությունը անընդունելի տոկմերու թմբիրով»35։

35 Վսւզզեն Շուշանյան, Գրականությունը և րադրենի զտոր, Փարիզ, «Հաոաջ» , 0)27,
1 հոկտեմբերի։

3® Վ. Շուշանյսւն, Ալեկոծ տարիներ, անտիպ, ԴԱՒ, Վ. Շուշան յանի ֆոն։ր

Այստեղից հասկանալի է, թե ինչու կրոնը կււււդիտալիղմի հոգևոր ղենքն 

էր դարձել, նրա գլխավոր դաշնսւկիցր։ Սփյուռքահայ դրականությունում 

Վ. Շուշան յանի հեսւաւլա ստեղծագործությունները ուղղվեցին և առւււջինր 

գրեթե, բացահայտորեն, իրերը իրենց անուններու/ կոչելու/, հենց չարիքի 

հիւրիւ կաւգիտալիղմի դեմ: Ուղղվեցին սիրո երկերի առւսնցքով. «Գարնա

նային», «Ամռան գիշերներ» վեպերու/, «Դւսռն հացը» վիսլակո։/ և «Օրագիր» 

օրագրայ/ւն էջերու/: Եւ/ պատահական չէր դա։ Մ/լայն կյանքի նման ճանա

պարհ անցած, «Սիրո և արկւսծի տղաքը» հեղինակած ու կյանքում դառնու

թյուն ու ցաւ/ից բացի այլ բան չճաշակած, անընդհատ մտաւ/որապես, հոգե- 

ւդես ու վւիւլիկաւգես շահագործված գրողը կարող էր անել դա: Իսկ թե ինչո ւ 

հւստկւսպես սիրո աււանցքով, դրա սլատճտոը նույնւդես Հասկանալի էր: Սե

րը, իսկական սերը բացակա էր գրողի կյանքից, երազելին էր, ցանկալին, 

իսկ «արւ/եստի ենթահողը սրբազան դժգոհությո ւնր չէ միթե...», — ինչսլես 

ինքն էր բնորոշել:
«Գարնանս։յին»-ը յուրօրինակ մի ստեղծագործություն է, վես/֊նսւմսւկա

նի, որտեղ հերոսներին մենք ճանաչում ենք իրենց նամակներից: Նամակներ, 

որոնք բացահայտով են Վահագնի ու Անահիտի ըմբռնումները, իդեալներր,

- 184 —



տենչերը։ Վեպը ւ/երջանում է հերոսների սպասվող հանդիպումով և... լավ 

օրերի խոստումով։

«Գարն ան ային» - ում մի տեղ Վահագնը խոստովանում է հետնյալը, «Հա

յաստանն վերադարձիս էր...»ձ' ...հետաքրքիր է հաստատել, թե այսպիսով Վա

հագնը շարունակվում է «Սիրո և արկածի տղաքը» վեպի հերոս Եր վան դի 

(Վաղդեն Շուշան յան ի) մեջ: Շարունակվում է նոր կյանքի սլայմաններում, 

Սփյուռքում , դա արդեն Երվանդն է փարիղյան քառուղիներում Վահագն դար

ձած, հայրենիքիդ փախուստ տալուդ հետո ներամփոփված և իր ներքին խր~ 

ռովքներին ունկնդիր: Ներքին խռովքներ ու մտորումներ, առօրյա գորշու

թյունները մոռանալու ձգտող և անցյալի հիշատակներով լցված, որոնք, սա

կայն, աոավել ընդգծում են ներկայի տագնապներն ու շրջսւպ ա տր:

Այստեղ իլ «Գարնանա յին»֊ի ընծայարանում, հասարակաց եգրեր կան 

«Սիրո և արկածի տղաքը}) վեպի մեգ ծանոթ ընծա յա կտնի տողերի հետ: Ավե

լին արդեն անհայրենիք դարձած մարդու նոր տառապանք կա տողերում.

«Ե ս ալ, ձեդի սլես տղա մրն եմ, առանց տան ու հայրենիքի, քսաներորդ 

գարու ցեխին մեջ, ինկած այս անթափանց ու մեծ խավարին խորը, մերկ ու 

աղքատ, րայդ տ են դահ ար որովհետև գարուններո՜վ, գարուններու/ է, որ կկըռ- 

վԻմ> Ւմ անուշ արյունս ալքերուս ու բոլոր հետամնաց ու մեծ գգվանքներս 

ձեռքերուս վրա, այս ծեր քաղաքին մեջ պահելու համար ւլարթուն ու շենշող 

իւք երիտասարդությունս։ Ջեղի պես աղքատ եմ ե ււ ալ, բայց թաքուն ու հրա

շալի հարստություն մը ունիմ, սիրտս, մանուկ սիրտս, որ պղտիկ, վիրավոր ու 

սիրուն թււչունի մը սլես, իր ցավը կճչա, առօրյայիս թանձր խավարին մնջեն, 

քաղցր ու անձկա լի ձայնուէ մը, ամեն ուրախության ու ամեն երազի դի
մաց...»^:

Այդ սիրտն է, որ « դատ արկւ/ելե» հետո, ա յմ մ լցվել է հեթան ո ս ա կսւն մի 

խռովքով և Երւ/ւսն դին դարձքն լ է Վահ ա գն, իսկ երագի ն ախ կին Արւիիկին 

(«ՍԻրո և արկածի տղաքը»)' Աստղիկ («Գարնանային»): Դրա համար էլ Վա
հագնի ու Աստղիկի սիրային նամակագրությունը հեռու է սու/որական թդթակ- 

ցություն լինելուց և իր մեջ խտացնում է հայ մարդու դեպի աշխարհը ընդհան

րապես և դեւդի հայ ժողովուրդը մասն աւ/որաւդե ս տածած տ ադնաւդնե րի , 

երաւլների ու ձգտումների ողջ խորքը: Խռու/քը ագնի։/ Է ու մաքուր, ինչքան- 

էլ շրջապատը լինի կեղտոտւ/ած ու մութ, իւ արդա իււ/ած ու նյութականացած, 

հանդուգն է ու հպարտ, ինչքան էլ մարդիկ լինեն տյլասերւ/ած ու վախկոտ, 

ստրկամիտ ու լկտի: Վերջապես, գաղափարապաշտ մարդկսւնց սիրո ւ/եւդն է 

«Գաընանային»-ը: Դա արգեն Հչ թե նահանջ էր, ո'չթե ւդաշւո ւդ ան ո դական կեց

վածք, այլ գրոհ' գրական ությունումէ Գրոհ, որ իր ակը ս տ անում էր անդյա-

37 Վազզնն ՏուշաՏյան, Գարնանային, Բեյրաթ, 1966, էջ 46:
^ Նույն տեղում, էջ 18:
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լից, I1/1 լիցքավորման համար րլիմում էր հնին, անցյալի ավանդություններին 
և անցնում հակահարձակման, խախտվել է ամեն ինչ, խախտվել է համաչա

փությունը, նույնիսկ բնության ու մարդու միջև և որպեսզի հաստատվի ցան

կալին, անվարան հարկ է վերցնել անցյալի կորսված մաոանդությունից հե

թանոս բնապաշտությունն ու սերը և «մանուկք։ սրտով» և երիտասարդական 

ավյունով նայել վաղվան ու երազե լ լուսավոր դա լիքը։
«Գարնանա յին»-ի Վահագնը հավերժական արևի խենթ ու սիրահար ուխ

տավորն է, որ եթե այսօր անգիտակից բազմությունների և անարդ իշխանա

վորների միջից անցնում է' թաքցնելով իր աչքերի արցունքը, անցնում է տըր- 

սւում ու տխուր, հոգու խորքում թաքցնելով դառնությունը, սանձահարելով իր 

կատաղությունը, ապա նրա համար, որ պիտի մի օր պայթի անպայման և ին֊ 

Հե՛ն իրեն անխուսափելիորեն գտնի «խելագարված ամբոխների» մեջ։ »

Այդպիսին է Շուշան յան ի Վահագնը, բոլորովին հեռու Երվանգից, որ խոր֊ 

հբրդածում է կյանքում ոչ նյութա կան հարստության մասին.

«Ո՞վ է որ հարուստը այդ գռեհիկ ու շնականորեն նյութա պաշտ աշխ ար

հին մեջ։ Անոնք, որ հանքերու հարստությունը, թանկագին քարերու պերճանքը, 

մարգոց, խոնարհ ու աշխատավոր մարգոց, ամբողջ երիտ ա սար գությունը կյու

րացնեն իրենց քաղքենի ծածկամտությամբ, անոնք, որ սպիտակ ու հրաշալի 

ապարանքներու մեջ կբնակին ու ունին գոհարներ, ոսկի, արտ ու պարտեզ և 

կին մը որ ծախու առած են, անոնք, որ բոլոր պերճանքներու մեջտեղը մերկ ու 

աղքատ կմնան, որ խնջույքեն անոթի ու ծարավ կբարձրանան, որովհետև հոգ

նած ու ծեր է իրենց ստամոքսը, որ կնային ապուշ աչքերով գարնան ծառևրուն 

ու ա սուգերուն, որ սիրո աչքեր ու պես երկնքին խորը կրաց վին։ Ո վ է հարուս

տը, ասո՞նք...»^ ։

Շուշանյանի Վահագնը հարուստ չէ նման հարստությամբ, նա պանգուխւո 

ու երիտասարդ, օտար, մեծ ու եղերական քաղաքի միջից անցնում է աչքերը 

բաց արած աշխարհի բոլոր գեղեցկությունների ու բոլոր տառապանքների վրա: 

Հիացած ու երջանիկ' կանդ է առնում աղջիկների առաջ, որոնց աչքերում գե

ղեցկության գերազանց լույսն է շողում։ Վահագնը գիտի տրտմությամբ տտ- 

պաղել բոլոր գժվարությունների ու ցավերի առջև և գիտի ամբողջ գիշերներ 

խորասուզվել մեծ քաղաքի տարօրինակ ու չարագուշակ խավարի մեջ, լսելու 

համար մայրաքաղաքի սրտի տենդոտ ու հիվանդ զուրկը:

Վահագնը բարձրահասակ է, դժգույն, սև ու տրտում աչքերով, որ սիրում 

է լռությունը «աղվոր ու հայրենի հարսի մը պես», որ մեծացավ տառապանքի 

ու զրկանքների մեջ, որ սովորեց հանդուրժել բոլոր ցավերը, բայց զուրկ մնաց 

ուրախությունից, ոչ մեկ շնորհ չէր ուղում վերցնել ու ոչ ոքի պարտական մնալ 

.կյանքում, այլ «տա"լ, տա"լ, տա լ ամեն բան» ու «լռե լ, լռե լ, մտնել խա֊

3$ Նայն տեղամ, էջ 30։
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վարի մեջ ու ուրախանալ անկարելի ցնորքներով, երազե լ..,», բայ& Ղա ^ Լք 

էր միթե»,, դա մի այլ ձևի փախուստ չէ՞ր արդյոք: Վահագնը Հասկացավ այդ 

ևս։ Հասկացավ, որ «չի բավեր միայն ապրիլ դեղեց կութ յան ջուրջը, '*ապա  

նախ հարկ է րնդունիլ գիտնալ այն)): Աստղիկը նույնպես դիտակ է այդ թրա

մարտության րւ Այստեղից, այդ միասնությունից էլ ծնվեց նրանց փոքր ֊ին չ 

մեղավոր, հաստատուն, ամեն պատնեշ քան դո ղ սերը: Այստեղից էլ նրանց 

առողջ գիտակցությանը, սաղմնավորվել սկսող պայքարի տենդը։

*0 Նույն տեղում, էջ 4Ձ:

^ Նույն տեղում, էջ 13Ձ—140։

((Ալ մեր օրերր ինչքան աղքատ են հո դե կան մաքուր հուզումներով ու բա֊ 

ն ա ս տ ե ղծո ւթյա մբ:

Մեր սրտերը կբորոտ ին այսքան կեղտի մեջ և քաղքենիներու դիդ ած ցեխն 

ու ապականությունը մինչև մեր կոկորդները կբարձրանան:

Ա՜հ, հոգնած ենք այլևս վայրենի, կոպիս։ ու թանձր իրտպաշտութենե։ 

Վաղը պիտի ըլլա թոփ չքի» բանաստեղծության ու հին ու հավիտենական ար

ժեքներու անհրաժեշտ վերա դարձի մը նախօրյակը: Վաղը կպատկանի մեզի: 

Այսքան սրի կա յութենե, դռեհկութենե, հասարակ ու սովորական հաճույքի 

օրերն հետո մաքրության առավոտ մը պիտի բացվի վրանիս»'' :

Աստղիկին ուղղված Վահագնի այս տողերը դեռևս երազի ու երազային ի 

բնույթ ունեն, բայց ունեն նաև հավատքը վաղվա... Այդ հավատքը ատակ 

է սաղմնավորելու ըմբոստության սերմերը, նախապատրաստելու հարձա-

կումը,

((Օրեր ալ կան' երբ այս քաղաքը զիս կխանդավառե իր հեղափոխությամբ, 

իր մեծ դավադրական, արյունոտ ու հսկա պատմությամբ։ Չանցնիմ դյուրա- 

ԴԸՐԴՒռ ոլ մեծ ան կարելի ու սարսափելի դողով մը գունատ, կուզեմ պոռալ 

իմ ատելությունս, մեծ ու բարբարոս բառերով, բոլոր սրիկա, ապականած, 

անկարող, շվայտ, պանդույր ու տխմար մարգոց դեմ, որ ճակատագրական 

ու հրաշալի մայրաքաղաքը կղրկեն իր վերջնական ու հսկայական ճակա

տագրեն»4 :
Այդ «օրերն» են, որ Վահագնին բերում ու հասցնում են ըմբոստացման, 

վերջնա կան ու ճակատագրական եզրակացության.

«— Պիտի կործանենք քար քարի վրա ձեր բոզատուները, ձեր սուտ ու 

կեղծ հեշտության արվեստական պալատները, պիտի կործանենք դիտապաստ 

էյֆելյան ձեր աշտարակները..,

— Պիտի հրդեհենք ձեր բոլոր քաղքենի հունձքերը, ձեր ամբողջ իգական 

ու շնական գրականությունը, ձեր բոլոր փոշեթաթախ ու հիմարական գրա

դարանները. ,.

— Ու երբ վերջապես մեր առավոտը բացվի, մեր կարմիր լույսը ծագի
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ձեր և մեր աշխարհի վրա, ուս-ուսի տված, բոլոր ճամփան երեն պիտի գանք, 

մեր ուսերովր, մեր ծունկերովը, մեր վիրավոր ափերովը, մեր տառապանքովը 

կառուցանելու համար' մեր մեծ ու օգոստափառ քաղաքը, մեր հավիտենական 

‘/“ԿՔԸ’ մեՐ ապրողներուն և մեր անմահ մեռնողներուն խաղաղ հանգըս- 

տարանը։ Պիտի կառուցանենք ղալն ձեզի ու մեղի համար...»'՜։

Տարերայի՞ն է այդ պոռթկումը, անկասկած, բայց եռք է կուտակված 

ցավերի, անարդարությունների դեմ, կանչ, որ հետագա ստեղծագործություն

ներում պիտի գտնի իր հունը։
«Գարնանային»֊/։ վերջին նամակում ղգացվում է, որ հանդիպելու են 

Վահագն ու Աստղիկը. Վահագնը արդեն գիտի կյանքի ու սիրո արմերը, գիս՛ի 

«Սիրո և արկածի տզաք»֊/։ հեղափոխության մեջ հաղթանակած իր >այրե- 

նին լքելու և այնտեղ թողլքված Արփիկի գնով, իսկ այդ բոլորից հետո, մի՛՛թե 

Վահագնի ու Աստղիկի հանդիպումը կլինի սովորական, մի՞թե «խղճուկ տեսք 

կտա» նրանց երաղանքներին. Դժվար թե... Վահագնի սերը, նրա հավատքը, 

ապագայի նկատմամբ արյան եռքը, կփշրի գոյություն ունեցող կապանքները, 

որոնք պատնեշում են կյանքում սիրո, երջանկության հաղթանակը։ Վահագ

նը գիտի, որ միակ սիրով տեղ չես հասնի, ոչ էւ առանձնությամբ ու երազե- 

լով։ Գիտի, որ վերջնական հաղթանակի համար կազմակերպվել է պետք, 

հարկավոր են գաղափարի ընկերներ, համառ պայքար է հարկավոր, թեկուզ 

սիրո համար։
Ալդ գիտակցության առաջընթացի, նրա հասունացման առավել շոշափե

լի վկան հանգիսացավ 1930 թվականին գրված «Ամռան գիշերները», Դրա 

համար էլ ստեղծագործությունը դւսրձավ տասնամյակի վերջի հեղինակի 

լավագույն երկը և միաժամանակ սփյուռքահայ դրականության ակնառու 

նվաճումներից մեկը։ Այստեղ Շուշանյանի հերոսը ոտք դրեց հողին, ձերբա- 

ղատվեց անհող ռոմանտիկայից և դարձավ այնպիսին, ինչպիսին պետք է լինի 

իրական աշխարհում, քսաներորդ դարի հորձանուտում, կրքերի ու պայքարի 

կիզակետում ապրող ու գործող մարդը։
Վեպը գրվեց առանձթն նովելների, օրագրի ձևով, ինչ-որ հավաքածուի 

պատրանքով, միևնույն ժամանակ միասնական, ներքին զորավոր կապով 

իրար ագուցված։ Ստեղծագործությունը թերևս չէր լրացնում վեպին ներկա

յացվող պահանջները, քանի որ այնտեղ կան այնպիսի առանձին գլուխներ, 

որոնք թվոսք է, թե չեն առնչվում տիրող ընդհանուր հոգեբանությանը: Բայց 

ալդ թվում է, և ինչ էլ լինեն «Ամռան գիշերներ» ստեղծագործության տրված 

սահմանումները, այն մնում է իր տեսակի մեջ մի յուրօրինակ ստեղծագոր

ծություն կյանքի, մարդու տառապանքների, ապրումների, նրա պարտու

թյունների ու հաղթանակների մասին, դրված ներքին խոր ապրումով։

42 Նույն տեղում, էջ 141 — 142ւ
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«Ամռան գիշերներս֊ում կա մ/։ առանձին գլուխ «Երբ սենյակիս մեջ մար֊ 

զիկ կվիվին» ենթախորադրով. դա վերին աստիճանի խորհրդանշական է Շու

շան յանի նոր հասունության փաստի իմաստով։ Այստեղ հստակացած են 

հիմնավոր հարցերը; Շուշանյանը կրկին ինքն իր հետ է, մտորում է, վիճում 

իր հոդու հետ, ստացած այդքան վերքերից ու տառաԱյանքն ևրից հետո, կյան

քում իրեն մնացած «հաճույքների» մասին վերջնական եզրակացության հուն

ցելու վճռականությամբ։
Հաճույքներից առաջինը' ընթերցելու հաճույքն է, այդպես է ներքին վե

ճի առաջին եզրակացությունը։ Երկրորդը' խմելու հաճույքը, «Գինովություն, 

հին մեղք է», երրորդը' ծխելու հաճույքը... «Ծխել այսպես, պառկած կռնա
կի վրա, նայելով ծո։խի սյունին ու գետին գցելով ամեն մտահոգություն»։

Ընդամենը երեք «գինովություն»... բայց այդ երեքը, այդ երեքուԼ միայն 

Շուշանյանը կամ նրա հերոսը կարող էին դառնալ սովորական, հասարակ 

մի մարդ և ոչ ավելին, կար, մնում էյւ ե... չորրորդը, պիտի որ լինել։ այւլ 

չորրորդը: Մի՞թե սերն էր դա, սիրո՞ հաճույքը, կի՞նը, որի մասին այդքան 

շատ է գրել հեղինակը։ Կարդում ենք և տեսնում, որ կա այդ չորրորդր և 

դա... մեռնելու հաճույքն է: Ըայց ինչպիսի մահւէան մասին է խոսքը:

«Մեռնելու հաճույքը, ամեն օր' մեռնելու հաճույքը, զաղաւիարի ու հաղ

թանակի համար, ամեն օր հանապազօր կովի ընթացքին...» (ընդգծումը մերն 

ձ-Դ. Ս./Ն
Դա արդեն այլ մահ էր, ամենադժվարինն ու դաժանը, որ ընտրում էր 

նրա հերոսը, ինքը' Շուշանյանը: Ամեն օր, քիչ առ քիչ, հանապազօրյա կռվի 

ընթացքում ճակատել մահվան ու մեռնել քիչ առ քիչ:...
Բայց ո՞ւր մնաց այդ բոլորի մեջ սերը, մի՞թե մոռացավ նրան Շուշան- 

յանը, գաղափարի համար կռվի իր ամենօրյա պայքարի ընթացքում անտե

սե՞ց նրան, մի՞թե կինը (սերը) այլևս տեղ չի ունենալու սիրակարոտ, սի

րերգակ իր հերոսի սրտում։ Իսկ ի՞նչ գաղափար էր այդ, ո՞ւմ հետ էր կա

պում իր բախտը Շուշանյանը:
«Ամռան գիշերները» /բխէ տալիս է այդ հարցի պատասխանը, և մենք 

այդ պատասխանից էլ ւլգում ենք, որ ընթերցելու, խմելու, ծխելու և տանուն 

գաղափարի մեռնելու «գինովությունների» մեջ, ամեն տեղ է, ամենուրեք* 

կՒնւ՚> սիրված էակը* սերը։
«—Միշտ պիտի ըսեմ քեղի, սիրելիս, թե դուն իմս ես և ես քուկդ-

— Հառաջի կա գարնան եթե մայրաքաղաքը նստած սրիկա սակավապետ

ները։ որ գյուղացիությունը կկեգեք են

— Զիս ալ բանտարկած ըլլան,
— Ծաղիկներու ամսին, Մայիսի մեկին' երբ նշենիները ծաղկին,

<3 ՎազդԼն Շուշանյան, Ամռան գիշերներ, Կահիրե, 1930, էջ 71։
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— Գառնուկները ծնած կըլլան, հոդը կսկսի տ աքն ալ,

— Մայիսի մեկին, ես ու դուն միասին, կուզե՞ս խոստանանք հիմա իրա

րու'

— Թե պիտի երթանք անտառ երկու այծյամներու պես...

Դուն մի նայիր իմ կանխահաս լրջությանս, սուտ խստ ություններուս, 

դուն մի նայիր համայնանար ըլլալուս,
— Ծնած ենք նույն դյուդաքադաքին մեջ, սիրելիս, ու ման կութենն ի 

վեր ինքդինքնիս խոստացած ենք իրարու...

— Ւնչո՞ւ կուդես, որ անընդհատ քեղ կրկնեմ, թե միշտ պիտի սիրեմ 

Pl“L
— Ատիկա ծիծաղելի է, անօգուտ և դուր,

— Հին ձև է խոստումի, երգումի, հին, մաշած արարողություն,

— Սակայն եթե կուզես, որ ըսեմ, թե ցմահ, միշտ

— Ես րուկդ պիտի րլլամ և ղուն իմս կսեմ.
— Որքան ատեն, որ ողջունեմ տրևածաղր, սիրտս րարախե բանւորներու 

և դյուղացիներու համար,
— Որքան ատեն, որ արյանս մեջ տենդ րԱա ու գինովություն, ալքերուս 

մեջ հեղափոխական կայծ ու սրտիս մեջ վերջնական, ճակատագրական

— Հերոսական բաներ ընելու որոշում,

Հրուկդ ւգիտի ըլլալէ, պիտի սիրելի քեղ»":

Չորրորդ գինովությունը «մեռնելու հաճույքը» կիսված է սիրո հետ: 

Ամբողջանում է շարքը: Շուշանյանն իր «հաճույքների» մեջ սկզբում չի հի֊ 

շասւակել սերը, որովհետև այն ընկնում է «գինովությունների» ամենակեն֊ 

սականի մեջ և կիսվում է նրա հետ, կյանքը' սերն է ինքնին; Առանց սիրո, 

իսկական սիրո, դատարկ է ամեն ինչ:
«Ես կպատկանիմ քեղի և իմ գաղաւիարներոլս, սակայն կես առ կես, 

ես կբաժանեմ ինքզինքս, 'փոր էվըբ, միշտ»' և երր «հաստատենք բանվոր֊ 

նևրոլ և դյուղացիներու իշխանությունը, ույն ատեն մենք երկուքս լիովին 

Ալիտի պատկանինք իրարու,"»":

Սիրո ու երջանկության, սփյուռքահայ դրականության համար նոր ու 

հեղափոխիչ այս ըմբռնումը արդյունք էր համայնավար (կոմունիստ) հերոսի 

հբաւղարակ գալուն և հեղինակի համար վիթխարի վերելք էր, «Սիրո և սւր֊ 

կածի տղաքը» վեպի հենը նույն այդ «բանվորներու և դյուղացիներու իշխա

նապետությունից» փախուստի հոգեբանությունից և միաժամանակ մեծ ա

ռաջընթաց նաև «Գարնանային»-ի մթնոլորտից իր զսպված ու գիտակցված

44 Նույն տեղում, Լջ 14G—147։
4$ նույն տեղում։
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իՐՐ'"Լ։ Վըա էծ հառել արարիչ գիտակցությունը, և դա էր պատճառը, որ 

«Ամռան գիշերներ»֊ում քանդող ու ասպատակող բռնությունն անդամ... 

դարձել էր «Ռոփեսփիերի դժգույն ու արդար ձեռքին վրա մեծ գոհարի նման, 

Տանթոնի աչքերի մեջ, բոց ու զայրույթ, բայց և սիրո տենդ, Մառայի գրչի 

տակ փրկություն, իսկ Վլադիմիր Իլյիչ Լենինի ուղեղում... արդարություն և 

նոր կյանքի խոս տում մւ
1931 թվականին արդեն «Մենքտ-ի Ա. հատորում (էջ 5), Վ. Շուշանյանը, 

որ միաժամանակ ւԱենք»-ի կազմակերպիչներից էր, դրում է հետևյալը.

«Բ՛ոթվեցե՞ք մագերեն մինչև ձեր ոտքերը, ինչ որ կա որպես փոշի, մե

տաքս կամ ապրշում, որ դեռ Արևելքինն էլ Մոթվեցե ք այն զգացումները, 

որոնք հոս դժվար թե փթթին... մեր երակներուն մեջ ներարկված է բոլորս- 

վին տարբեր ուժ մը։
Զարդարե՜ք, ղարդարե ք, անով է, որ պիտի Հաղթեք կյանքին, պիտի 

հաղթեք մարդոց և մանավանդ այն ճակատագրին, որուն կհավատաք: Անով 

է, որ պիտի հաղթեք մանավանդ ձեր անձին»։
Դա հատու կոչ էր սփյուռքահայ մտավորականության և նորահաս սե

րունդներին ուղղված։ Դա զգաստության, ողջամտության հրավեր էր շահնուր- 

յան պիեր-պետրոսներին, Որբուհու «Փորձ»֊ի հերոսին։ Դա այն գիտակ

ցության պակասն էր, որի համար զոհ դարձան լոխումները: Վերջապես շու- 

շանյանական սիրո քնարը և նրա հեղափոխական հերոսը այն ուժի ակն էր, 

որի հունով էլ ընթացան հետագա տասնամյակներում սփյուռքահայ գրա

կան մշակներից շատերը, մանավանդ երկրորդ համաշխարհային պատե

րազմից հետո, հենց Արևելքում, Արաբական արևելքում հասակ առնող երի

տասարդ, դրա կան երրորդ սերունդը։
Վ. Շուշանյանի վերջին ստեղծագործություններից էր «Դառն հացը» վի

պակը (1939 թ.)։ Շուշանյանը վաղուց հասկացել էր ֆաշիզմի էությունը: 
Վիպակի հերոսուհի Աննան, մազապուրծ ճողոպրած ֆաշիստներից, գտնվելով 

Ֆրանսիայոլմ, այսպես էր բնութագրում իր երկրի ներկան.

«Հսկա գերման ժողովուրդին վրա իր աղտոտ թաթը գրած է կանացի 

անգթությամբ փտած ջղագար մը, շրջապատված թմբիրամոլներե, միասե- 

ռականներե ու ապասերածներն։ Կարծես սս։ բուկությունն ու նվաստ հպա

տակությունը մաս կկազմեն մարդկային բնության: Առողջ ժողովուրդ մը կա

րելի՞ է, որ ընդունի նման անկում մը»*'։

*1 ՀովՏաննԼս Թրակացի (Վազզեն Շուշանյանը սփյուռքահայ մամուլին աշխատակցել է 

Վարոս Տաքարյան, Վրիմակ և Հովհաննես Թրակացի եածկանսւններով—Վ-. II.). «Հայրենիքս 

ամսազիր, նոյեմբեր, 1939, № 1։

Բայց պատահեց, որ նման ժողովուրդը ընդունեց այգ անկումը, և Օու-

46 Նույն տեղում, էջ 161։
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շան յան ր, որ Անն այ ի հետ մշտական մասնս: կիցն Հր Ֆրանսիայսւմ բոլոր 

առաջադիմական շարժումների, վկայեց.

«Ու մեկեն' սանձակոտոր ամպրոպի պես միջազգայնականը պոռթկաց, 

հարյուրավոր բռունցքներ բարձրացան ու սրահը վերածվեցավ անտառի մը: 

Խելահեղ, արբշիռ ու աստվածային բաղմութ են են խուլ ու որոտընդոստ կըշ~ 

ոոււթով մը կելլեր անիրավված ու հառաջընթաց մարդկության դասակարգա
յին երգը, ինչպես ցորենի ալետատան արտերը կելլեն երկրին ընդերքեն^:

Երբ բռնկվեց պատերազմը, Շուշանյանր չՀր կարող ապավինել չեղոք 

դիրքերում: 1940 թվականին գրված նրա օրագրային Հջերում գտնում ենք 

հԸ^Ւ^ շուշան յունական կանխատեսության հիմնավոր փաստերից մեկը:

«Այս պատերազմը ֆաշիզմին և համայնավարության միջև մղված պա- 

տերաղմ Հ, վայ մարդկային քաղաքակրթության, եթե ենթարկվի ուժի տիրա

պետության:
Սուտ կխոսին անոնք, որ կրսեն, թե ոչինչ ունինք պաշտպանելիդ: Տևտոն- 

ւան դաժան ու կարգապահ փաղանգներուն դեմ կոիվը կռիվն է ամեն ազա

տատենչ մարդու: Հայր իրավունք չունի ապաստանելու զազրելի չեզոքու

թյան մր, դեպքերու հանդարտ սպասումի, ձեոնապա հության մր, այս զար

հուրելի պայքարին մեջ: Մեր էության ոչ մեկ տարրր, ոչ մեկ րջիջն ու ոչ մեկ 

մասնիկը կրնա ընդունիչ դւսժան ու զզվելի ըմբռնումը»:

Շուշանյանին չվիճակվեք գործով փաստել իր խոսքերը: Դաժան հիվան

դությունը խանգարեք նրան, թեպետ նա պատերազմի առաջին ամիսներից 

էլ, դիմելով բազում խորամանկությունների, հակառակ հիվանդության առ

կայության, հաջողացրել էր զինվորագրվել ֆրանսիական բանակում*:

Շուշանյանր ամենադժվարին, ամենատխուր պահերին էլ մնաց լավա

տես,
«Նույնիսկ խոնջենքի ու տրամ ութ յան Հն հուսալքիչ ժամերուն հավա

տացած եմ մարդկության պայծառության, կյանքին: Հավատացած եմ բա

նաստեղծության, որ պիտի ապրի մնայուն դեղեցկութ յամր մր, որքան ատեն 

որ էակ մը կշնչե երկրի վրա: Հավատացած եմ իմացականության, որ պիտի 

ճառագայթն միշտ, որքան ատեն, որ մտածման հետին բջիջ մը կբացխփե: 

Հավատացած եմ սիրո, որ մեղ պիտի լվա մեր մեդքերեն ու մեզի պիտի 

ներշնչե ծարավը ուրիշ երգերս: 1ւ ուրիշ հոգիներու, ի խնդիր եղբայրության:

48 Նայն տեղում:
■” Վ. Շուշան յանի ղինվորադրաման հրամանի պատճենը. «Մարսեփ զորահավարման դիվան, 

15-րդ զորական շրջան: Մ ա կանվան յա (ն Վաղդեն Շոլշանյան, ազգությամբ' հայկական ծագու

մով, ներկայացավ այսօր 1939 թ. վեց սեպտեմբերին, պատերազմի ամրոզջ տևողության ըն
թացրին ծառայելու հանձնառություն մը ստանձներ:, համարս. (Ստորադրություն, կնիք, Մար

սել, 9 սեպտ. 1939. «թո ր ահավարման հրամանատարի փոխան ու հրամանով», «Հայրենիք», 

1913, ^ 2:
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Վասնզի բոլոր հուսահատություններին, խոնջենքներին ու ցավերեն ան

ցին է կյանքը։ Կյանքը հրճվանք է ու հաղթանակ»։

Շուշանյանի 1941 թվականի փետրվարի 10-ի գրած այգ օրագրային 

տողերին տոն տվող հիմքը նրա կերտած հերոսն էր, հերոս, որի կրկնօրի

նակը կյանքում ինքն էր։ Արգեն թե' կյանքում և թե գրականության մեջ եր

կուսը նույնն էին։ Հերոս, որ նոր էր սփյուռքահայ իրականությունում, նրան 

ւգոռթկուն ձևով, տարերայնորեն գրականություն բերել վիճակվեց, ինչպես 

ասացինք, առաջինը Վ. Շուջանյանին, բայց այգ հերոսին հունի մեջ մտցնելը 

նույնպես առաջինը վիճակվեց մի ուրիշի՝ էուիղա Ասլան յանին (Լաս)։ 

Լուիզա Ասլանյանը, որ կոմունիստ էր միաժամանակ, անդամ ֆրանսիական 

կոմկուսակցության։ Եվ պատահական չէր, որ նրս։ գրած վեպը «Հարցակա

նի ուղիներով»-ը սփյուռքահայ գրականության համար դարձավ հենց ոլղե- 

եըշ՚՚՚յիեը։
1936 թվականին լույս ընծայված վեպը առաջին հերթին միտում էր 

քննադատորեն վերագնահատել սփյուռքահայության անցած ուղին, սկսելով 

նախքան նրա Սփյուռք դառնալր և դրանից հետո առաջին տասնում յակում։, 

Վեպի սյուժեն ծավալվում է տպարանատեր նուբարի ընտանիքում ։ոեդի 

ունեցող եղելությունների շուրջը։ Դրանք սկսվում են Արևելքից (Պարսկաս

տան), այդ աշխարհամասին հատուկ հասկացությունների, ըմբռնումների, 

ավանդությունների ու բարքերի պատկերումով և ստիպողական ու պատմա

կան դեպքերի բերմամբ ձգվում են Արևմուտք (Ֆրանսիա), այս վերջինին 

հատուկ մթնոլորտում' քսաներորդ դարի առաջին քառորդի մթնոլորտում։

Հայ ժողովրդի կյանքի համար ճակատագրական ու բախտորոշ նման 

ժամանակահատվածում Լասը առաջին հերթին պատկերում էր պատմական, 

քաղաքական գործոնների ստիպողականության տակ իրարից հեռացած, իրար 

գրեթե օտարացած սերունդների բախումը, հնի ու նորի, հայրերի ու որդիների 

հակասությունները, որտեղ ստիպողաբար փուլ էր գալիս իր գարն ապրածը, 

բայց հասակ առնող սերնդի կողմից դեռևս չէր յուրացվել նորը, սերունդ, 

որ անպատրաստ էր դիմակայել կապիտալիստական մեքենայի սադրանք

ները ու դաժան ճնշումը, և ավելին, չդիմանալով այդ սադրանքներին, կուլ 

էր գնում նրան։
Մի խոսքով, բոլոր հին ու նոր ուղիները ենթակաների համար դարձել 

էին մութ ու մռայլ հարցականի ուղիներ։ Հին սերնդի մեջ փլուզել էին երագ

ներն ու հույսերը, խոր հուսալքություններ ու հուսախաբություններ էին իրար 

հաջորդում և այս թե' ընտանեկան, թե' հասարակական և թե' քաղաքական, 

ազգային կյանքի ոլորտներում, իսկ նորերի մեջ որոնումները դառնում էին 

աննպատակ, անհեռանկարային, առօրյա ճղճիմ սահմանների մեջ, վերած

վում էին եսի փրկության ապարդյուն ճիգերի, լավագույն դեպքում ստա

նալով անշահ ու դատարկ վիճաբանությունների բնույթ, խմիչքի սեղանների 
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շուրջ, ծխախոտով վարագուրված մթնոլորտում։ Այգ բոլորին, անշուշտ, 

նախքան «Հարցականի ուղիներով» վեպի լույս ընծայվելը, սփյուռքահայ 

ընթերցողը ծանոթ էր Շահնուրի, Որբանա, թարդարյանի վեպերից և դեռևս 

տյն տասնյակներով վիպակ ու պատմվածքներից, որոնց մեջ կային նաև 
Լուիղա Ասլան յանի պատմվածքները։ Արևելքից Արևմուտք խԱյլաձևվող 

որդիների ողբերգությունը, այդ ուղիներում դարանակալած այլասերումն ու 

ուծացումը, «Հարցականի ուղիներով» վեպից էլ առաջ նորություն չէին, 

թեպետ հարկ է նշել, որ Լասի վեպը նման ստեղծագործությունների շարքում 

Հնչում էր յուրովի վառ երան գներով, կարծես ամբողջացնելով և լրացնելով 

նախկինները նոր մանրամասներով։

Լուիղա Աս լան յանը սփյուռքահայ գրականություն էր բերում բացառիկ 

յուրօրինակ մի աշխարհ, իսկ Արևելքը նկարագրելիս, հեքիաթային մի գոլ

նա գե գութ յուն ։ Աճային այդ առանձնահատկությունը գեոևս ծւսնոթ էր նրա 

պատմվածքներից։ Այդ բոլորն, անշուշտ, ուղենշային լինել չէին կարող։ 

«Հարցականի ուղիներով» վեպում առաջադրված հարցականներին պատաս

խաններ էին հարկավոր և այնպիսի պատասխաններ, որ նոր ու լուսավոր 

ուղի բաց անեին շվարած, հիա սթափված զանգվածների աոջև։ Լասի վեպում 

հետաքրքիր հերոս էր, օրինակ, հայ նացիոնալիստի մոլորված կերպարներից 

Արտոյի կերպարը։ Նման կերպարներ նույնպես նորություն չէին, բայց այս

տեղ մի նոր երանգ կար։ Լասը ցավով էր խոսում նրա մասին, նրա անցյա

լի զոհողություններով լի, բայց սխալ ընթացած, միամիտ, բայց ազգասեր 

մարդու անցյալի մասին։ Մարգ, որ կրած հուսախաբություններից հետո, 

նույնսլես դառնալով մեքենայի մասնիկ, դեռևս շարունակում էր հարա զատ 

մնալ իր հուշերին։ Լասի վերաբերմունքը նման Ներկա յարուցչի նկատմամբ, 

ՈՐԱ հեռու էր ատելուց, իր մեջ խտացնում էր ցաւէ, ափսոսանք։ Ւսկ ցան- 

կությոլեը։ որ այդ մարդը ուղղվի, արդյունք էր մեծահոգության, որ գալիս 

ԷՐ ոԼ միայն նրանից, որ Լասը լինելով կին, գթառատ սրտով էր մոտենում 

նման կերպարին, այլ առավելաբար նրանից, որ Լասին տալիս էր իր հավա

տի հանդեպ ունեցած վստահությունը և նույն հավատի իսկ պարգևած դեպ

քերին, անցքերին բարձրից, վերևից նայելու հստակատեսությունը։ Անցյալի 

մոլորված դաշնակցական շարքային ֆիդայուն ճիշտ ուղու վրա տեսնելու, եր 

դասակարգային գիտակցությունը նրա մեջ արթնացնելու ձգտումը, 1936 թվա- 
կ^նին ստեղծված Արտոյի կերպարը և նրա նկատմամբ Լասի /վերաբերմուն

քը դատել այսօրվա դիրքերից, թերևս ճիշտ չի լինի։ Դա կթվա սովորական, 

Րայ9 էասՐ նման կերպար ստեղծեց 1936 թվականին, երբ կուսակցական 

Հր^րր շատ բուռն էին Սփյուռքում, երբ դաշնակցությունը գրեթե տեր ու 

տիրական էր գաղութներում և ավերներ էր գործում ազգային-քաղաքական 

հոդի վբա* ^ՐԲ Շահնուրը նույն կրքից տարված, գրում էր վիրավոր իր «Պոյ- 

^ուզլուները», անտեսելով հայ մարդու ազգային արժանապատվությունը հա-
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նուն կուսսւ կցա մ ոլության: Լասը նույնպես շէր ներում Արա ոյին, բայց Հաս

կանում էր նրան և ցանկանում, որ նա ուղղվի: Գա կարող էր անել միայն 

կոմունիստ գրողը։ Ւսկ Փարիզում մոլոր ու թափառական երիտասարդության 

«ինչ անել, ինչպե՞ս անել...» հարցերի համար բացվեցին նոր... «պատու

հաններ»։ Այժմ ճիշտ պատասխաններ կարող էին տալ կոմունիստ հերոս

ները։ Նրանց մուտքով միայն կարելի կլիներ նոր թափ ու կենսունակություն, 

նոր հավատք ու նոր ուղի ցույց տալ թե' գրա կան ությանր, թե ընթեցողին։ 

Հյուշանյանը փորձեց, բայց նրա մոտ այն մնաց հայտարարությունների, լո

զունգային, նամակագրության և օրագրայինի սահմաններում: Լասը մի քայլ 

առաջ գնաց, պիտի ասել ուրվագծեր այդ հերոսին։ «Հարցականի ուղիներով» 

վեպում կան կոմունիստներ' Եերսեսը, Ր ագրատը, Արշամր և այլն, ճիչս։ Է, 

11Լ որպես լրիվ կերպարներ, շոշափելի կերպարներ, լիարյուն, բայց համե

նա յնգեպս կան, և նրանց վրա փոքր բեռ չի գրված վեպում: Սփյուռքահայ 

գրական ութ յանում նրանք առաջինը խոսեցին ի՞նչ անելու և ինչպե՞ս անելու 

մասին, ճիշտ է գեռես գրքային ձևով, բայց և այնպես խոսեցին, «...հավատա 

ինձ, Բագրատ, կա ավելի մեծ ճշմարտություն, ավելի մեծ արդարություն, քան 

ազգի ազատությունը: Դա, մարդու ազատագրումն է մարդուց, որովհետև, երբ 

մարդը ստիպված է իր բազուկներով արժեքներ ստեղծել, որի տերը ինքը չէ, 

մյուս բոլոր ձևերի անարդարությունները նսեմանում են ինքնին: Կյանքն իր 

երկաթյա օրենքներն ունի և ուզես չուզես, պետք է կա տարվի անխուսափելին: 

Ահա թե ինչու են ծիծաղելի այս տեսուչներն ու արտոներր և ազգային մեծա

ւք եծները:
Գիտե՞ս Բա գրատ, ազգային ճակատ ստեղծելով, նրանք իրենց դասա

կարգային շահերն են պաշտպանում։ Նախ' լայնացնում են իրենց աղդեցու- 

թյան սահմանները և հետո ազգամիջյան կռիվներով հայ բանվորի ուշա- 

գրությունն իսկական պայքարի ճակատից դարձնում են մի այլ կողմ, այ
սինքն' մթագնում են բանվորի դասակարգածին գիտակցությունը»^: ԱսուԱ է 

հերոսներից մեկը' Ներսեսը:
«Հարցա կանի ուղիներով» վեպում գտնված ու տրված պատասխաններից 

առաջնայինն ու ամենակարևորը հայրենիքի, Սովետական Հայաստանի հաս

տատումն ու նրա դիրքի ու դերի ճիշտ գնահատումն է, որ նույնպես, ինչ 

խոսք, արդյունք էր հեղինակի քաղաքական պատկանելիության: Թե չէ, Սո

վետական Հայաստանը, Լուիգա Ասլանյանից առաջ իլ կար սփյուռքահայ 

գրականությունում, որպես հույսի փարոս, որպես հայ մարդու համար վերջ

նական հանգրվան: Կային նույնիսկ, ստեղծվել էին կերպարներ իրենց ամ

բողջ հոգով ձգտող այդ հայրենիքին, բայց բոլոր այդ հերոսներն էլ չունեին

50 Լուիգա Սասանյան (Լաս), Հարցականի ուղիներով, Հա/պետհրատ, Երևան, 1959, էջ 344։
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պատճառաբանված այն հստակ հայրենասիրությունը, որ ունեին Լուիղա 

Աս լան յան ի հերոսն երր։

<ր—1920 թվի նոյեմբերը, ասում էր, հայ բովանդակ կյանքի մեջ նոր 

դարագլուխ է բացել։ •

— Եվ ճիշտ էր ասում, — վրա բերեց Արմաշը։

— Օայց ոչ հավատալով ու հենվելով բուրժուական ու կապիտալիստա

կան Եվրո սլայի վրա։ Հայկական հարցի միակ ու արմատական լուծումը, նրա 

պրոլետարական լուծումը հանդիսացավ։ Հոկտեմբերյան հեղափոխությունն 

էր, ոՐ Հայաստանին տվեց ազգային մշակույթի զարգացման իսկական ազ
դակներ։ Հրաշքի պես մի բան էր դա հայ ժողովրդի և մեր հայրենիքի փրկու

թյան համար։

Արտոն հեգնական ծիծաղով նայեց Արմաշին ։

— ^*1 զարմանալին այն է, որ դեռ մինչև այսօր կան մարդիկ, կան 

երիտասարդներ մինչև ՛իսկ, որ հուսահատվում են ու հարցնում, թե ո՞րն է 

հաձՒ ուղին, — ասաց Արշա մը' առանց ուշադրություն դարձնելու Արտոյի 

ծիծաղի վրա, խոսքն ուղղելով ավելի Հայկին»51 ։

51 նույն տեղում, էջ 506։

Լուիղա Ասլանյանր, հուսահատված երիտասարդությանը լավ է պատկե

րել վեպում, և ընդհանրաւդ ես վեպում բացասական հերոսներն ավելի շո

շափելի են, կամհսրյալ, լիարյուն։ Դա հասկանալի է. նրանք ամենուրեք 

էին, և դրանց վրա ւիորձ շւստ էր արվել: Կարևորը դրական, գաղափարական, 

նպատակասլաց հերոսների նույն ուժգնությամբ պատ կերումն ու գրականու

թյուն բերվելու հարցն էր, և այդ հարցի սկզբնավորումը հեշտ չէր անշուշտ: 

Լասը առաջին փորձարկողներից եղավ, և դա է պատճառը, որ նրանք ուր

վագծային ստացվեցին, բայց այդքանն էլ բավ էբ, դրակւսնության մեջ կա- 

րևոբ նորարարության համար։ Առաջին անգամ սփյուռքահայ լհեպում լուրջ 

խոսակցություն բացվեց։

Ե՞ն չ անել,

«Քսաներորդ դարի մարդը, — ասում էր ^ագրատը,— պետք է գիտակցի 

իր անելիքը հասարակության մեջ։ Նայիր շուրջդ։ Երկու հզոր ուժեր իրար 

կոկորդից բռնած մահու և կյանքի պայքար են մղում։ Մեկը հեղափոխա

կան թափով ասպարեզ է եկել, քայլ առ քայլ հետապնդում է թշնամուն ու 

դրավում է նորանոր դիրքեր, մյուսը մահվան դատապարտված նահանջում 

է։ Երկաթյա տրամաբանությամբ կյանքն իր գործն է տեսնում. Միջազ

գային աշխատավորությունն ասպարեզ իջած պատմություն է կերտում, և 

մենք մեր երկիրը Վարդենի, լծված ենք հաղթողների սայլին ու քայլում 

ենք դեպի ապագան ։
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Մարդը, կատարյալ մարդը նա է, ով իր մեծ կոչման գիտակցությունն 

ունի, նա երբեք չի տատանվի: Նրա վճիռները կլինեն պարզ, կտրուկ ու 
որոշ։ Փորձիր մեռցնել քո մեջ հինը, Վարդենի, ու դու երջանիկ կլինես: Փոր

ձիր արթնանալ մի առավոտ առանց անցյալի, առանց միտքն ու ագին կաշ

կանդող հնի, որպես ազատագրված մի անհատ, որպես նոր մարզ, նոր կյան

քով ապրելու համար և դու երջանիկ կլինես» ՜:
Լուիզա Ասլանյանր իր հերոսներից' կոմունիստ Բագրատի միջոցով 

ցույց էր տալիս հիմնավոր ուղին, երջանկության ուղին: Պատահական չէր : 

որ նրան ունկնդրողը Վարդենին էր' «Վեպ»-ի հիմքում ընկած Նուբարի ըն

տանիքի անդամներից մեկը, Նուբարի աղջիկը, Ա։րս երեխաներից մեկը:

Իսկ ո՞րն էր հակադիր ուղին... այդ մասին դիտեն, երկրորդ, հեշտ ուղով 

ընթացողները, թեկուզ Իաբկենն ու Հայկը.
«Եվ երբ լույսը կբացվի, Արտոները կգնան գործարան, իրենց մեքենա

ների մոտ, ես ու դու Բաբկեն, կսկսենք նորից մեր անվերջանալի երթն այս 

մայթերի վրա... — ասաց Հայկը հոգնած աչքերը հառելով Բարկենի վրա...: 

— Ու այսպես ամեն օր, այդպես տարիներ ու տարիներ մենք կշարունակենք 

սևացած մայթերի վրա մեր հոգիների վերջին կրակը սպառել... Մենք այլևս 

մայթերի մարդիկ ենք դարձել, Բաբկեն։
Մայթերի մարդիկ...— կրկնեց Բաբկենը կարծես ինքն իրեն:

— Էլ ինչո՞ւ ենք պղտորում ուրեմն մեր հոգիները, Հայկ, ինչո ւ ենք թու

նավորում մեր միտքը դառն տենչերով, անօգուտ կարոտներով: Մայթերի 

մարդիկ... Ապրենք ուրեմն, որպես այդպիսիք' իջնենք մինչև հատակն այն 

վայելքների, որ տալիս է մեգ այգ կյանքը... Մեր գիրկը հավաքենք օտար 

հրապույրները բոլոր ու սեղմենք նրանց ներ կրծքին, որ նրանք հարազատ 

դառնան»53։

52 Նույն տեղում, էջ 521:
53 Նույն տեղում, էջ 52Շ:

Սփյոսւքյան քառուղիներում հարցականի բաղում ուղիները ի վերջո եկել 

ու կանգ են առել հիմնավոր երկուսի առջև.
Առաջինը' Բագրատի և իր նմանների, երկրորդը' Բարկենի և այլոց...

Առաջինը' վերածնեցի ուղին, երկրորդը' գիտակից կամ անգիտակից 

այլասերման ու ուծացման ուղին։
Վեպի հիմնական դեմքերից մեկի' Նուբարի երեխաներից Տիգրանը, այգ 

հարցականների ճանապարհներին վաղուց խելագարվել է, պարտվել, մահա

ցել, Հավենք, երկրորդ որդին, ամուլ մի կիսամտավոբա կան է, որ իր կյանքը 

պետք է ավարտի փարիզյան կաֆե֊ջանտանն երում , իսկ մյուս երկու աղջիկ

ները' Վարդենին և Անուշը «նոր ափ» են դուրս եկել, նրանք պիտի քայլեն 

Բագրատի և նրա նմանների ուղիով: Քայքայվել է հնոլմ իր ավանդություն֊
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ներն ունեցող արևե լյան բարք ու սովորություններով ապրող մի ւոոհմական 

ընտանիք. չկա մի սերունդ, որ ի զուր հավատար, թե մի օր պիտի պսակվթ 

իր թափած ջանքերի, տառապանքների արդյունքը: Հուս աց , որ կդաստիարա֊ 

կի ծնողներին հոգեհարազատ ու հավատարիմ նոր սերունդ, իսկ ի՞նչ ստաց- 

Վեց։ Պատերազմ, հեղափոխություն, ջարդ ու սով և դեռ արտաքին այլ շատ 

ու շատ պայմաններ հսկայական վիհ բացերին ծնողների և որդիների միջև, 

դեռևս չհաշված ներքին այն պատճառները, որոնք ան տես ունելի էին, թվում 

էին անհասկանալի։ Եվ նոր սերնդի առջև բացվեցին հարցականի ուղիները, 

հաճախ ողբերգական։ Մի ընտանիքից . երկու որդիներ «զոհ» գնացին, փըրկ~ 

Վեցին երկուսը միայն, այսինքն «սերունդի» կեսը: Զ՛ա լավատես արդյունք 

4 անշուշտ: Լավասւ Լ ս, Սփյուռքում սւղիտ ակ ջարդի կատարած ավերի որպես 

հաշվեկշիռ։ Իսկ նրանք, ովքեր ((նոր ափ» դուրս եկան, ինչպիսի՞ն է լինելու 

նրանց հեսրադա ընթացքը։ Լուի զա Ասլան յանն այդ ընթացքը նշում է տրա

մաբանական, արդար միակ ելքով. Վարդենուն, Նուբար/։ երրորդ զավակին' 

ադջկան ուղարկելով հայրենիք' Սովետական Հայաստան և ամենափոքրին' 
Անուշին Սփյուռքում դնելով գաղափարական զուգահեռ պլատֆորմի վրա:

Մի խոսքով, Լուի զա Աս լան յանը սփյուռքահայ ժողովրդի փրկության 

միակ ելքն է համարում հայրենիքը ու տվյալ հայրենիքի հանդեպ անկաշառ 

ՆՎիբՎուծությունը Սփյուռքում։

Վեպի ֆինալում Անուշը ճանապարհելով իր քրոջը, վերա դաոնում է տուն 

ու ընկնում երազների մեջ, տեսնում մայրիկին ու կարծես զեկուցում նրան. 

«—Գնացին, բոլորը գնացին...»,— ասում է նա և շարունակում, որը Լուիղա 

Ասլան յանի եզրահանգումն է.

« —Բազմաթիվ ուղիներով գնացինք մենք, մայրիկ, և բազմաթիվ ում եր 

եկան ու բախվեցին մեր հոգիների մեջ։ Բայց այդ բախ ումից ծնվել է հիմս։ 

Նորը։ Իրար են խաոնվում և իրար մեջ են ձուլվում երազն ու իրականությունը, 

միտքն ու հոգին, հեքիաթն ու մեքենան' արևելքն ու արևմուտքը։ ^ացվ՚Վ է 

արդեն մի նոր դար ու նոր այդ Դարի ոսկե դռներ/։ առաջ կանգնել է նոր 

մարդը։ Նա ճեղքում է տագնապը կյանքի, և շվարած հոգին դուրս է դալիս 

դարի ճիգերի միջից դուրս է դալիս, գլուխը դեմ տված երկնքին, բռունցքը 

բարձրացրած դևի դեմ: Հոգիները նոր ափ են դուրս դալիս։ Նոր ափ է դուրս 

եկել և մեր հոգին' հայի հոգին։

— ԻԱկ Ւ՞Նչ եղավ Վարդենին,— հարցնում է նա շշուկով։

— Վարդենին ներս մտավ ոսկե դռներից: Նա դնաց բարձր Լեռան ստո

րոտում գտնվող աշխարհների ու դարերի հանգույցում ընկած այն երկիրը, ուր 

ջրերի շառաչին խառնվել է հիմա երգը մեքենայի, ուր գործարանների ծխնե

լույզների վրա թավար ղուշն իր կապույտ թևերն է թափահարում»^։

5* Նույն տեղում, էջ 535—535։
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Գեղարվեստ ական պա տկերմամբ այդ բոլորը նսրություն էին սփյուռքս/֊ 

հայ գրականության համար: Այն, ինչ կողմնակի թելադրված էր մինչև 

«Հարցականի ուղիներով» վեպը, այստեղ ասվեց բացահայտ: Վեպում գլխա

վոր հերոսներից Անուշի կերպարը, նրա աստիճանական զարգացումը, երազից 

կյանքի գառն իրականության հետ մինչև նրա բախումը և այդ դաժան բա

խումից նրա «նոր ա/ի» դուրս գալը տրված էր բացառիկ վարպետությամբ, 

համոզիչ ու լիարյուն։ Դա, հավանարար, ինքնակենսագրական բաղում էջեր 

ուներ իր մեջ:

Մնում էր սկսվածը խորացներ շարունակել վեպը կամ ստեղծել նորը, 

այս անգամ արդեն պատկերելու համար Սփյուռքում կոմունիստ հայ կնոջ 

Անուշի ամբողջս/կան, հավաստի կերպարը։ Կերպար, որի աշխատանքը լրաց

նել չհաջողվեց Լասին։ Դրա համար միայն ափսոսալ կարելի է։ Սայց ի նչ 

արեց կյանքում Անուշ-Լուի զա Ասլան յանը, իր իսկ սեփական օրինակով, 

Ֆրանսիայում, կոմունիստական ընդհատակյա պայքարից մինչև երկրորդ հա

մաշխարհային պատերազմում ֆաշիստական ճամբարների գազի խցիկում 

հեղձամահ արվելը։ Դա արդեն այն է, որից կարելի է միայն հպարտություն 

դգալ ե եթե ափսոսալ, ափսոսալ միայն նրա համար, որ նման գրեթե ամ

բողջացած թեման իր շոշափ ելի, չերկրոր դված լիարժեք կերպարով մնում է 

լրագրային էջերում և հայ գրականության սեփականությունը չի դարձել դեռևս:

Ինչ որ վերջում Լուիղա Ասլանյանից մնաց, դա ս ևա գիր մի պոեմ էր 

«Մալա»-ն, որ դրվել էր գեստապոյի զնդաններում և վկայում էր, նրա մահ

վան ճիրան երում նույնիսկ, անվհատ ու արի կեցվածքի մասին.

Մալա, հուր աղջիկ, պայքարի հողի.

Տանջվող մարդկության կրծքից դուրս նետված 

Վառ գիտակցության, բողոքի մի նետ' 

Մեխված ֆաշիզմի արյունարբու սրտին ։

1946 թվականին «Անահիտ» ամսագրում նշված պոեմի հետ լույս տե

սավ հատված Լուիղա Ասլան յանի չտպագրված ստվարածավալ գործից.

«Դուն գիտես, որ մի օր պիտի գա, և հեռու չէ այգ օրը, երբ բոլոր դերի 

ժողովուրդները, դզված իրենց շահագործումից, իրենց լուծից, պետք է խո

յանան... Ահավոր մի խոյանք պիտի լինի այգ: Կարմիր գրոշները պետք է 

ծածանվեն նրանց վրա և դաշտերը պետք է թնդան զենքերի շաչյունից, կո֊իվ 

րնդդեմ բռնակալության, արևելքից արևմուտք: Ես, այդ ճակատամարտի 

դաշտի վրա է, որ ուղում եմ մեռնել, թող սրտիս տաք արյունը այնտեղ հո

սի, և իմ դիակիս վրայով, դիակս կոխոտելով թող անցնեն շարքերը քրտնա

թաթախ, հրացայտ աչքերով' դեպի հաղթանակ:
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Ւսկ երբ մեծ օրը գա, բանտերի մեջ մեռած, բռնված ու գնդակահարված 

հերոսների հասարակաց գերեզմաններից ոսկորները հանելու ու ի մի հա

վաքելու օրը և երբ, հաղթության կանչերի ու թնգացող երգերի տակ, տոնվի 

ազատության հաղթանակը և հիշատակը նրանց, որ մեռան, ես խառնված 

կլինեմ նրանց»։

Հեղափոխական ռոմանտիկ այդ թռիչքը առկա էր և «Հարցականի ուղի

ներով» վեպում, հեղափոխական ռոմանտիզմ, որի երգիչը, վիպաղիրն ու 

հերոսը եղավ Լասը։

Եվ պիտի ասել, Վ, Շուշանյանով սկսած, Լու ի զա Ասլան յանով շարու

նակված այդ ռոմանտիկան, հատուկ մնաց սփյուռքահայ դրականության 

առաջին քառորդ ղարի համար մասնավորապես։ Հետպատերազմյան գրակա

նությունը Սփյուռքում չուներ այդ գիծը, նա ապրել էր իր ժամանակաշրջա

նը։ Դարձել էր զգաստ, րտյց ոչ զգուշավոր, ճկուն, բայց ոչ հաշվենկատ, 

զուսպ էր ու ավելի դիտակցված: Առավել կազմակերպված, նոր ստադիայի, 

կապիտալիստական մեքենայի սադրանքների դեմ, իմպերիալիզմի մակըն

թացությունը, ասոր պատերազմը աչալուրջ ու բացառիկ ռեալիզմ էին թե

լադրում,,, Ւնչ էլ հուշեին ւսրդի ազդակները, այնուամենայնիվ, առաջին 

քառորդ դարի այդ ռոմանտիկան սնեց ու հրդեհեց հետպատերազմյան առա

ջադեմ սերնդի երևակայության թափը, նրան շատ բանով օդնեց կյանքում 

ճիշտ դիքքորո?Վելու համար:



ԽՈՍՔ' բանաստեղծության մասին, 
ՆԱԽՔԱՆ ԲԱՆԱՍՏԵՂԾՈՒԹՅՈՒՆԸ...

... Կարևորը
Ապրիլն էր։ Եվ ապրիլը նպատակ էր էէ։ բարոյական։

Վ. ՇՈԻՇԱՆՅԱՆ

Մշակույթի ծաղկումին պայմանները րտնցվեր էին, և անստուգու

թյան, թշվառության ու վախի մթնպոըսւը մղձավանշի մը պես կկախ

վեր հայկական Սփյուոքին վրա։

ԱՆԴՐԱՆԻԿ ԱՆԴ ՐԻ ԱՍ 3 ԱՆ

Սփյուռքահայ գրականության կազմավորման շրջան/։ պոեզիան հիմնա

կանում աչքի է ընկնում թույլ ու անգույն, աղմկոտ ու անարժեք ստեղծա

գործությունների քանակական գերակշռությամբ'։ Բայը միևնույն ժամանակ 

այգ տասնամյակին (1920— 30 թթ-) բնորոշ ի նաև բանաստեղծական իսկա
կան ուժերի սաղմնավորումը և ծաղկումը։ Այդ ժամանակաշրջանում էր, որ 

Կոստան Զարյանն իր «Տատրագոմի հարսը» ստեղծագործությամբ կանգնեց 

պոեզիայի ճիշտ ուղու վրա որպես կազմավորված անհատականություն։ 

Մյուսները' Կարապ ետ Սիս։ ալ, էևոն Զ- Սյուրմելյան, Նիկողոս Սարաֆ յան, 

Բյուղանդ Բոփալյան, Վահե Վահյան, Սեմա (Գեղամ Աթմաճյան), Վազգեն 

Շուշան յան (Հովհաննես թրակացի, Վարսս Աաքարյան ) և այլք, խոստանում 

էին պայծառ հեռանկարներ ու նոր հորիզոններ, խոստումներ, որ նրանցից 

մի մասի համար հետագա տարիներին դարձավ իրականություն:

Եվ եթե նույն ժամանակաշրջանում Սովետական Հայաստանում կրքոտ 

վեճ ու պաւքար էր գնում նոր, սոցիալիստական գրականության ու արվեստի 

զարգացման ուղիների շուրջը, տպա Սփյուռքում այդպիսի գրական վեճերի ու 

պայքարի ոչ հող, ո'չ էլ տրամադրություն կար։ Եթե նույն ժամանակահատ

վածում հայրենի բանաստեղծությունը նույնպես առիթ էր տալիս թույլ ու

։ Միայն ոՀաւրենիք» ամսագրում (ԱՄՆ) 1922 թվականի աոաջին համարից մինչև 1931 
թվականի 99-րդ համարը ութսունից ավելի բանաստեղծներ են հանդես եկեր
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գունատ, աղմկոտ ու անարժեք երկերի գոյությանը, այդուամենայնիվ, «.,.Գը- 

րական իսկական ուժերը ստեղծում էին խոշոր արժեքներ, գրականությունը 

Հիմնականում կանգնած էր ճիշտ ուղու վրա, գնում էր սոցիալիստական ռեա

լիզմի ճանապարհով' բառիս իսկական նշանակությամբ»2։ Մի խոսքով, 

սփյուռքահայ գրականության մեջ առաջին տասնամյակում Հչ նոր արվեստի 

և ո չ էլ նոր ուղիների Հարց կարող էր առաջ քաշվել: Եթե սովետահայ պոե- 

■ զիան իր հիմքում ուներ վահան Տերյան և Եղիշե Չարենց, Սփյուռքը նմանը 

շուներ։ Սփյուռքը եթե օրինակ էր վերցնելու իր զարգացման համար, այգ 

օրինակը, առաջին հերթին, արևմտյան աշխարհի հետպատերազմյան պոե

զիան պետք է լիներ, պոեզիա, որը աղմկալից իրարանցման մեջ, վարում 

էին «կորած սերնդի» Lost Generation— առաքյալները, խճճված անհեռանը- 
կաս։ «իզմս-երի փակուղիներում։

Առաջին տասնամյակի Սփյուռքի բանաստեղծությունը գերազանցապես 

■ողողված էր Հայրենասիրության և մտերմական ապրումների մոտիվներով, 

Բա19 "Լ մեկ, ոչ մյուս մարզում չերևաց ռեալիստական խոր, զգաստ հա֊ 
յա9քն ոլ մոտեցումը։ Հայրենիքի երգը ասպարեզ եկավ հին, արդեն իրեն 

■ սպառած չափանիշներով, գորշ ու տաղտկալի արտահայտչությամբ, իսկ մը- 

տերմական ապրումների քնարերգության մեջ տիրապետող որակ եղավ կյան

քի մռայլը։

Դե մեկ, թե մյուս դեպքում բանաստեղծությունը դեգերում էր մոլոր 

ուղիներում, չհայտաբերելով քիչ թե շատ որոշ դրական բովանդակություն։ 

Լավագույն դեպքում առաջին տասնամյակի բանաստեղծությունը եղել է ինք֊ 

նագանում/։ ճիգ: Դրանով էլ բացատրվում է ժամանակաշրջանի գրաքննա

դատության հոռետես դիրքը։

Այսուամենայնիւ/, ինչի՞ մասին են գրում ու խոսում բանաստեղծները։ 

Նրանք բոլորն էլ զարմանալիորեն իրարից շատ քիչ, գրեթե աննկատ տար- 

բերությամր, խոսում են վշտի այն ալիքի մասին, որ հարվածն լ է արևմտա

հայությանը' դարձնելու/ նրան աստանդական։ Բոլորի սիրտը ընկճվել, բեկ֊ 

•Լել է վշաի բեռան տակ։ Բոլորը համակվել են հուսահատությամբ և կարծես 

ոչ ոք հուսահատության փակուղիներից դուրս գալու ելք չի գտնում. Այգ 

հուսախաբությունը տարածվում է մարդկային կյանքը ընդգրկող բոլոր րնա֊ 

■ գավառներում... ընկեր, բարեկամ, կին, սեր, բնություն, բոլորր, րպորր 

անիմաստ ստեր են թվում։ Ամենակարևորը չկա գաղափարական, քաղաքա

կան հստակ մի ուղղություն, որին կարելի լինի կուռչեր

Համատարած գորշության հիմքի վրա անհատը դարձել է անկամ, ինքն 

իր չնշին ու անհետաքրքիր ես֊ի մեջ ամփոփված, ինչ-որ անկենդան և

-V. Թամրազսսքւ, Գրական ուղիներոէմ, «ՀայպԼտհրատ», Երևան, 1962, Լ։ 176,
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անհոդի էակ: Այսուհանդերձ մեկ֊մեկ բարձրանում են այդ բոլոր մղձավանջ֊- 

ներիր դուրս դալու, ելր գտնելու, ասելիք որոնելու դողդոջ ձայներ, բայդ 

նրանք էլ սկզբնական տարիներին, խեղդվում են ընդհանուր հորձանքում.. ֊ 

Ամերիկայից մինչև Ֆրանսիա, առաջադիմական հանդեսների էջերում, դրլ- 

խավոր թեման տարա դիր հայ մարդու հուսալքումն է կյանքից, մարդկանցից: 

Եվ եթե արևմտյան աշխարհի ((կորած սերունդը» իր բանաստեղծության 

շփոթը հիմնում է առաջին համաշխարհային պատերազմի մղձավանջային 

հետևանքների, նրան ղուդահեռ XX դարի դիտութ յան ցնցող նվաճումների 

մեջ մարդուն, մարդ֊անհատին վիճակված անորոշ դերի վրա, ապա սփյուռ֊- 

քահա( բանաստեղծությունը ընթանում է անհատի, մարդու ոչնչացման ուղի֊ 

ներով:
1920 թվականից մինչև տասնամյակի ավարտը մասնավորապես և նրա֊ 

նից հետո մի երեք հնգամյւսկ ընդհանրապես, ժամանակաշրջանի դրական 

աՂԲՒ ընկնող ամ սաղրերից մեկի' ((Հայրենիք» ամ սադրի էջերը ապացույցն 

են մեր ասածների' եզակի բացառություններով։

Բանաստեղծության ժառանգությունը մնում է իսկապես այրիացած: 

Նույնիսկ Վաղդեն Շուշանյանը, որ ամենասերտ կապերի մեջ էր եվրոպական- 

դրական մտքի հետ, երբ դիմում է հան ղավար խոսքին, չի կարողանում խու֊ 

սափել ((Հայրենիքի» բանաստեղծական ժառանգության դորշ մակարդակից,, 

մինչև իր ներկիր հիշատակացը», (1927—1928), որը, սակայն, մնաց 

անտիպ և հրապարակվեց մոտավորապես չորս տասնամյակ հետո, առաջին 

անդամ Երևանում, 1966 թվա կան ին, համանուն խորադիրը կր^ղ ժողովա֊ 

ծուում: ((Երկիր հիշատակացը» անտիպ լինելով, չկատարեց այն դերը, որ- 

վիճակված էր անել Վաղդեն Շուշան յանին:

Տասնամ[ակի վերջում Եոստ ան Զար յանի «Տատբագոմի հարսը» եկավ 

խախտելու ընդհանուր գորշությունը: Նույն ժամանակ Փարիզում ((Անահիտ»֊ը 

(խմբագիր' Արշակ Չոպան յան) սկսեց իր նոր շրջանը, արդեն որպես ամսա֊ 

գիր (1929 մայիս֊հունիս)։ Սկսել էին երևան դալ երիտասարդական և գրական 
այլ պարբերականներ։

- Չնայած այն բանին, որ տասնամ (ակում ի հայտ եկան բանաստեղծներ,, 

որոնց ստեղծագործության աոողջ խորքն էլ կազմեցին այդ շրջանի բանաստեղ֊ 

ծութ (ան լավագույն միտումները, և անկախ հետագա առաջադիմական նոր- 

շարժումների, գաղթահայ բանաստեղծության գերակշռող թեման 20 — ՅՕ֊ա֊ 
կան թվականներին մնում էր մենակությունը, մարդկանց նկատմամբ տևող- 

ատելությունը, անկման ու քայքայման հոգեվիճակը։ Սերը նույնիսկ սպառել 

էը Ւը դարավոր հմայքը և. դադարել էր արարիչ ու բարերար ազդակ լինելուց : 

Սերը որոնվում էր գռիհներում, հասարակաց տների մեջ։ Բնությունը ոչ մի 

հրապույր չէր թաքցնում իր լեռներում ու դաշտերում, ծաղիկները մ ի ա յն\
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թունոտ էին ու հոդը' մայր հողը, մարդկանց ոտքերի տակ լպրծուն ինչ֊որ 

կար... Ահա այն ամենի մի մասը, որ հիմնականում «Հայրենիք» ամսագրի 

< բանաստեղծների» սերունդն էր։

(՜Ծով վշտերով լացող սիրտ», «Իմ սիրտը տխուր, տխուր է հավետ», 

«Ոչ հմայիչ սոխակի երդ, ոչ ծաղկավետ դարնան տեսք», «Ոչ վարդ֊ կույ

սեր , միայն «Մենակության ցանկություն», «Գերեզման սիրտ» և այլն, և 

այլն.,, ճապաղ ու ոչ բանաստեղծական պոռթկումներ, որոնց տակ հանգչում 

էին լայն «ճանաչում» գտած անուններ, ինչպես Եղիա Գասպարյանր, Լութ- 

ֆի Մինասը, Արսեն Աճեմյանը (Օննիկ Մ խիթար յան) և ուրիշներ։

Ուշադրության են արժանի Վարոս Զաքարյան ծածկանվամբ հանդես 

եկող Վազդեն 0ուշանյանի առաջին բանաստեղծությունները, այն իմաստով, 

որ նրանք կարծես արդյունքը թքնելով ժամանակաշրջանի հոգեբանության, 

միաժամանակ արգասիք էին Շուշանյանի կրքոտ ու պոռթկուն բնավորության 

և բնորոշում էին ներքին փոթորիկ։

Ահա թե ինչ էր գրում նա իր «Դժգուն ած տետրակ»-ում.

Հարկ է նորից կապելայում 

Արյունագույն գինի խմել, 

Ընկերներին պատմել տրտում 

Հին օրերի մի առասպել 

նորից հարկ է մի խրճիթում 

Գոգերի հետ նստել, ճաշել, 

Ու կատաղած թղթախաղում, 

Կռիվ անել, գանակ քաշել։ 

եմ որբացած հոգին արն անկ 

Առաստաղից հարկ է կախել. 

Հարկ է նորից մի արշավանք, 

Հարկ է նորից մորթր փոխեր 

Հարկ է լքել մարգր տխմար, 

Փիլիսոփա խեղճը ասուն, 

Սրտին քացով տալու համար 

Հարկ է գաոնալ րիրտ անասուն^։

Սա այն Շուշանյանն էր, որ, որոշ ժամանակ անց, դառնալու էր մարդ

կային անկեղծ իղձերի երդիչր' սփյուռքահայ դրականության սիրո անփո

խարինելի Հերթերը, Այս բանաստեղծության մեջ, նույնիսկ այս դաժան եր

դի տողատակերում, առկա էր գալիքը, Անարդարություններ, ջարդ ու կոտո

րած տեսած երիտասարդական զսպված ուժի (իմ որբացած հոդին տնանկ) 

աննպատակ ծախսման կոչ էր դա։ Կոչ' բիրտ անասուն դառնալու զնու) մո-

- Վարոս Տաքարյուն ք։(. Շ ուլան լան-Գ. Ս.), Իմ ղմցոլնտծ տետրակից, «էալրենիրո, 1024,
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ռանալու համար սրտի, մարդկայինի վիթխարի վիշտը։ «Կապելայում» խմված 

«արյունագույն գինին» մոռացության թույնն էր, մարդկայնորեն, արդարորեն 

ապրելու անզոր հոգու կամավոր ինքնասպանություն։ Բայց եթե այդ հոգե

վիճակը լուծում էր շատերի համար, Շուշանյանի համար դա ժամանակավոր 

շեղում էր միայն։ Դրա մասին է վկայում «Երկիր հիշատակաց»-ը։ Այդ պսեմի 

որոշ տողերում հստակ խոստովանում էր նա իր անցյալի մասին, այն մասին, 

որ այն օրերում կարևորը ապրելն էր միայն, և ապրելը նպատակ էր ու բա

րոյական.

...Կարևորը
Ապրիլն էր։ Եվ ապրիլը նպատակ էր ու բարոյական, 

եվ երիտասարդությունս մեծ ցավ այս ուրացումներուն,

Վատությանը մեջ

Բայց, մայրիկ, զիս ծնած էիր անշուշտ ազնիվ արյամբ, 

քանի որ

Այս աղտեղության մեջ հողիս զորավոր ու ազնիվ մնաց,*

* Վազ^Լն Շուշանյան, Երկիր հիշատակաց (1927—28), «Հայաստան» հրւստարակչություն, 

Երևան, 1966, էջ 403,
5 Վ. ^աքարյան, Ցնորքների ոստայնը, «Հայրենիք», 1924, Գ. տարի, Հո 1ւ

® Նույն տեղում, 1925, № 3,

Մի բանաստեղծության մեջ Շուշան յանը դրում էր»

Բայց հիմի հիվանդ ու վաստակաբեկ

9եմ տենչում նույնիսկ մահի լույսը սաո, 
ՈԴց մխիթարել էս սիրտը, ասե'ք 

Որ մահից անդամ ոչինչ շի հուսարն

Հիվանդ ու վաստակաբեկ սիրտ, որ նույնիսկ չէր տենչում մահվան սառը 

լույսը, բայց և այնպես տալիս էր առաջին հարցը... ինչպե՞ս մխիթարել.

Հնար է, չը դիտեմ 

էս քայլերով տըկար 

էս հոդիով անկար 

Կռվել չար մութին դեմ^։

Այստեղ արդեն տեղ կար պատասխանի» «էդ տկար թայլերով, էդ ան֊ 

կար հոդիով, չար մութի դեմ կո֊վել անհնար է»»»» և եթե կար այդ պատ աս֊ 
խանը, ուրեմն պիտի որ լիներ և նոր հարցը՝, ^նլ անել, ինլպե ս կւսէել... 

Սա արդեն նշանակում էր դիտակցության նոր մակարդակ, պայքարի նոր 

ուղիներ որոնելու, ավելի ճիշտ ուղի որոնելու իմաստով։
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Սիրո I արցում էլ հետաքրքիր էր Շուշան յան ի սկզբնական դիրքը։ Երի

տասարդ բանաստեղծը, տարված փարիզյան պողոտաների անմիջական տպա

վորությամբ, առանց խորապես րնկա լ ելու նրա ներքին զարկերակը, կնոջ մեջ 

տեսնում է նույնպես միայն էդը, փողոցը... %

Սուտ է, սուտ, չկա

Անթիվ դարերու գերեզմանն վկա

Չկա Անջելա'

Կա կին, միայն էդ

Կին՝ անկեղծ միայն սև կեղծիքի մեջ, 

Կա էդ հարազատ աղջիկ Եվայի 

Որ ցանկաց օձին՝ Աղամի ծոցին, 

Միայն թե խարեր, 

հարել, իգանալ, կոչումն իր կյանքին

Կա կին միայն էգ։

Կին... հրեշություն

Փողոցն է իր րույն...

Որ 1*1 է ծներ, պիտի մեռնի էդ..ի։

Եվ այսպես էր դրում այն Շուշանյանը, որ քիլ ժամանակ անց լուլս 

էր ընծայելու սփյուռքահայ գրականության ամենաջերմ սիրո գրքերից մեկը 

և առաջինը «Գարնանային»-ը։ Բայց այստեղ ևս հարկ է նկատի ունենալ 

նրա ներքին էությունը, էություն, որ ընկնում էր ծայրահեղության մեջ, միայն 

ա/ն բանի համար, որ կարիքն ուներ սիրո՝ ապրել կարենալու համար։ «Կա 

կին միայն էգ, կին... հրեշություն»։

«Կին» բանաստեղծության այդ տողերի և «Գարնանային»-/։ հարյոէրա- 

վոՐ էջերՒ աղաղակող հակասությունդ արդյունք էին ներքին ինչ֊որ միաս

նության, որ այս դեւղքում հեղինակի տենչից էր հառնում: Տենչ, ձգտում 

սիրո և հավատարմության, որ ժամանակավորապես ի:ույս էր տվել բանաս

տեղծից։ Սիրո անզուսպ պահանջք, որի չգոյությունը ատելություն էր հրա- 

■հրոււք հրազի հասցեին։ Հակասություն միասնության մեջ: Միասնությունդ, 

որ Շոլշանյանը դրսևորեց, այն էլ մինչև տասնամյակի ավարտը իր բաղմա֊ 

^Ւվ վեպերով ու վիպակներով (տե'ս սույն աշխատության «Կսւրոտի գրա

կանությունն և «Նահանջի... երգը» գլուխները)։

Դրա ապացույցն էին նաև մի տարի հետո գրված, նույնպես դաման տո֊ 

ՂեՐԸ վնոջ հասցեին, տողեր, սակայն, որտեղ առավել էր ի հայտ դայիս ներ. 

,քին վեճը.

- ԱՏյելա The Willie ՏձՏէՇԼՏ-ի գիսավոր հերոսուհին։ Ange (Անձ) հրեշտակ (ֆր.), որեո 

• Անջելա, Անմել I։ այլն։
՜ Վագգհէ Շուշա&յաճ, Կին, «Հայրենիք», 1924, P. տարի, ^ 9։
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>‘>•1 էէ ԺնՒ> էէ '•“ էժ 
Մի ցանկալի ոչնչություն... 

Մերթ դժոխք ես ան ցանկալի, 

Մերթ էլ ցնցող արքայությունն

«Ոչնչություն»..,, րայց «ցանկալի», ((անցան կալի դժոխք», բայց և .... 

«մերթ էլ ցնցող աբբայություն»։ Այգ, վերջիվերջո > ասելիք ունենալուց առաջ 
եկող տատանումները հատուկ էին ոչ բոլորին, այդ հարցականների աեգիք՝ 

տվողները, հատուկենտ էին, իրական վիճակը մնում էր նույնը, նույն հու֊, 

սա լքումն ու անկումայնությունը և բանի նրանը մեծամասնություն և քանակ 
էին կազմում, բանաստեղծությունը ընթանում էր այս վերջինների ուղիով։

Այսպես, «բանաստեղծ» Սարդիս Սեպուհը ցանկանում էր առանց ոչ մեկ 

հարց հարուցելու «կորսվիլ մառախուղին, մութին մեջ և լաստի մը մեջ հան֊ 

ձընվիլ սև կոհակներու», Պերճուհին պաղատում էր «օրվան», որ «վերջ բերե, 

որ մահ բերե ան քեղի.,,», Հովհաննես Մահտեսյանը ցանկանում էր «մոռնալ՝ 

տո՜ւն, տե՜ղ, մոռնալ աշխա՜րհ», Ան տոն Աաղելը նույնպես կանչում էր մահ

վան, որ բյուր անգամ երագելին է... «բեղի, ո վ մահ, կուդամ», Արամ Գա- 

ռոն են խոստովանում էր «հիմա մութն է ինձ գթկեխ սարսափը մահի, մոռա

ցել եմ խինդ ու երգ, հիվանդ եմ, մինա կ.„», Արմեն Անուշը, տանջանքի ու 

չարչարանքի, անվերջ տառապելու մեջ էր գտնում ելքը, որպես կյանքի «ինք

նուրույն» փիլիսոփա, մի ուրիշը' Արմեն Սևանը, ոչ մի բանի մեջ ելք չէր 

գտնում, «Անհո՜ւն լռություն, ո շ լույս, ո չ երանդ, ամեն ինչ ամուլ անա — 

պատ», «առ հավետ մեռա՜ն, հույս ու տառապանք», Լևոն Նայիրցին հաս֊ 

տատում էր, որ «վաղն էլ մի երեկ է նոր» և չի լինելու «ոչ մի փրկություն և 

գոյատևելու է առանձնությունը» ։

Սարդիս Սեպուհ, Պերճուհի, Հովհաննես Մահտեսյան, Ան տոն Սաղել,. 

Արամ Գառոնե, Արմեն Անուշ, Արմեն Սևան, Լևոն Նայիրցի և ուրիշներ, 

բանաստեղծներ ու բանաստեղծություններ, որոնք «Հայրենիք» ամսագրի 

Հարյուրավոր էջեր էին գբա ղեցնում' հաստատելու համար, որ ոչինչ չունեն’ 

ասելիք, բացի կյանքի հանդեպ հասարակաց այն վախից, որ լռելյայն հաս
կանալի ու պարդ էր։

Այստեղ է, որ ընդմիշտ հստակ էր դառնում ամերիկահայ գրող ու դրա- 

քննա գատ Անգրանիկ Անգրեասյանի ասածը,

«Մշակույթի ծաղկումին պայմանները քանդվեր էին, և անստուգության, 

թշվառության ու վախի մթնոլորտը մղձավանջի մը պես կկախվեր հայկական 

սփյուռքին վրա։ Գրական այս ամայության մեջ' լրագիրնևրու խմբագրու֊ 

թյուններ փորձեցին օվասիսներ դարձն ել իրենց թերթերուն սյունակները,,,։ 

Եվ գործարաններու մռայլեն ահա բեկ, գա ղթա կայաններու նվաստացման։

9 ՎազղԼն Շուշական, «Հայրենիք», 1925, Դ. տարի, № 3։
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դեմ, հուսահատ ընդվզումով իրենց թաղերու, գռիհ ալին գարշանք են հիվանդ' 

պատանի գրողներ սկսան թերթերը ողողել « բան ա ստեղծութ յուփներով»™ ։

Թվում է, թե աշորան երկար հարկ չկար անդրադառնալ անկումայնու

թյանը, բայց չէ՞ որ... պւթոոր ակունքներից ծնունդ աոավ հետպատերազմյան 

սերունդին մշակած գաղութահայ... պոեզիան: Երկյուղի, մղձավանջի, ահ ու 

վախի պղտոր ակունքներից...

Փոթորկոտ ղիջե ր, որ կը կոչենք կյանք, 

օ՜հ, դու մղձավանջ , անվերջ զառանցանք, 

Վախով արթնանա չ անվրդով նինջեն 

Դողալ ձայներեն' որ քեղ կը կանչեն, 

Ու վախով մտնել անկողին նորեն..ձԿ

Մի պահ թերևս կարելի լիներ և համաձայնվել այս տողերի հետ, ար֊ 

զօրացնել այն, նկատի ունենալով, որ դա արդյունք էր գեհենական այն սար

սափների, որոնք շարունակում էին խեղանդամ պահել սերունդը, կարելի 

էթ կթ^Ւն ու ձթկին Լցվել ատելությամբ, ոճիրը կազմակերպողների հասցեին, 

և դա համենայնդեպս մի բան կնշանակեր.., բայց ((վախը» սկսում էր դառ

նալ սոսկ վախ, ստորացնող հանգամանք, մարդկային հոգիներում վիթխարի 

մի Դատարկություն, որ զոլրԼլ էր հիմքից, և տանում էր այլասերման, կանգ

նեցնելով գաղութները սպիտակ ջարդի սպառնալիքի առջև...

Տխուր է, բարեկամ, շա՜տ տխուր 

կյանքը մեր անթռիչք, անկար, 

Տխո ւր է, և դատարկ, և դո՜ւր... 

Ու պարապն այս ԱխոՂ Լ^ա“՝'“

Բայց ‘Արդեն կար, ծնունդ էյ։ աւլել սփյուռքահայ դրականությունը։ Կա

յին և ստեղծագործում էին բանաստեղծներ Կարապետ Սիտալը, էևոն 

թ. Սյւռրմելյանը, Բյոսլանդ Թ ո լի ա լյան ր, Նիկողոս Սարաֆյանը, Վահե Վահ- 

յանը, Մուշեղ Իշխանը, Անդրանիկ Ծառուկյանը, ծագ Հակոբյանը, Գեղամ 

Աթմաճյանը, Միսաք Մանուշյանը I։ վերջապես Կոստան թարյանը և ուրիշներ, 

որոնք 'Հաստատում էին Անդրանիկ Անդրեասյանի ասածը.

(Հետագա տարիներուն, դիրի կախարդանք են բռնված հաըյուրավորնե- 

րոլ բազմոլթենեն, իրական տաղանդով ու հանդգնությամբ օժտված հազիվ 

երկու տասնյակ մը գրողներ (նկատի ունի արձակն ու բանաստեղծությունը — 

’*'• Ս.) հաջողեցան ձերբաղատվիլ անհույս խարխափումներու և անկապաշտ

՜5 Անդրանիկ Անզրեասյան, Խոհեր, մւստենաշար «Անի», Բեյրութ, 1961, ^? 14, է9 13է 

1 Վահրամ Սոֆյան, Վախ, «Հայրենիք», 1929, է. տարի, № 9ւ

" Աոն Նայիրցի, Տխուր մի էջ, «Հայրենիք», 1929, է. տարի, № 9։
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հույղևրու այդ «դպրոցին» լուծեն և հիմքը դրին սփյուռաքահայ դրական ութ յա֊ 

նը»ո։
Բայց որպեսզի ավելի հստակ երևա այս վերջինների խիզախումի ար

դյունքը, մանավանդ կազմավորման շրջանում, որովհետև հետագա հնզամյակ- 
ներում այդ խիզախման համար առավել կայուն հիմքեր ու ազդակներ կային, 

հարմար ենք գտնում ևս մի փոքր խորանալ «անհույս խարխափումներու և 

անկապաշտ հույզերու» այդ «դպրոցի» գործունեության մեջ, որը առաջին 

տասնամյակում գրեթե միահեծան տիրության էր անում գաղութներում։

Այստեղ հարկ է նշել նաև, որ եթե այդ դպրոցի գլխավոր ու կազմա- 

եերսլված կենտրոնը «Հայրենիք» ամսագիրն էր, տարերայնորեն նվաղ դեր 

չէր վիճակված նաև քաղաքական այլ ուղղությամբ գրական ամսագրերի որոշ 

հեղինակների, որոնք նույնպես տուրք էին տալիս նշված ուղղությանը։

Հույսերս ողջ ցամքեր, սերերս զիջեր

Ու սիրտս կարծրացած, երազներս մոռցեր 

Ցեխի մեջ թաթխված մարդ մըն եմ զարծեր, 

Հեոուներ իմ քնքուշ, իմ սե ր ^եոուներ։

Երգում էո Հ. Մահտեսյանը «Հայրենիք»-ում, իսկ «Անահիտ»-ից նրան 

ձայնակցում էր Հով։.եփ Շահենը' նույն 1930 թվականին.

եթե տարիքս քսան

Ւնձի ետ տան չեմ հրճվիր, 

Չեմ արտասվեր աոջևես 

Եթե ղազազս անցնեն^ ։

Դա փաստում էր, որ դպրոցի հիմնադիրները, եթե «Հայրենիք-ի բա

նաստեղծներն էին, այսուհանդերձ, երևույթր ընդհանուր էր և դրանից չկա

րողացան որոշ չափող խուսափել նույնիսկ նրանը, ովքեր իրական տաղան

դով ու հանդգնությամբ էին օժտված։ Դրա անհերքելի փաստը մի կողմից 

Շուշանյանն էր, մյուսից'' «Անահիտ» ամսագրում հաճախ հանդես եկող 

Վահե Վահյանր (Սարդիս Մեհյան), որի սիրտը սկզբնական շրջանում նույն- 

սլես «թողլքված տնակ մըն է ամայի, շրջապատված ծառերով ու թուփերով 

գոսացած»։ Տարբերությունը այն էր, որ այս վերջինները շուտ կարողացան 

զգաստանալ և կանգնել պոեզիայի իսկական ուղու վրա։
Վերը նշվեց, որ այդ դպրոցը գործում էր բազմազան թեմաներով։ Հա- 

մառոտակի տանք դրանցից մի քանիսը։

Նախ սիրո մասին.

13 Անդրանիկ Անդրեասյան, Խոհեր, էջ 13։
I* Հուէսեփ Շահեն, Խաղաղություն, «Անահիտ», 1930, Ո. տարի, 3» 2։

14-98
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Սուղում եմ ալքերուդ 

Մեջ խորունկ։ Չեմ տեսներ 

Րեղմե ղուրս կյանք ու սեր 

Միմիայն աշխարհ մութ: 

Անհայտ է իմ կյանքիս 

երեկը, թանձր մշուշ, 

Անց յա լեն ոչ մեկ հուշ 

Որ կյանքին կապեր ղիս'*^։

Բայց մ/՞թև կարելի էր սեր սպասել մի «բանաստեղծից», որ կյանքի 

հետ աղերս չունենալով, կարող էր սիրել մեկին, թեկուզ խոստովանելով, 

ռր Ւթ աՒմոլՁ: սիրուհու աչքերից դուրս չկա իր համար կյանք ու սեր։ Սուզ
վել սիրածի աչքերի մեջ.,, և չկարողանալ տեսնել մութ աշխարհից այլ մի 

րան, ենթադրում էր հոգու ու մտքի սով: Ավելին'

Սայց օր ալ կըԱա> իմ սերը սաստիկ 

(յանթ ու րոց եղած, խենթ մտածումով, 

Կուղե սպաննել, արյունը թափել 

Սիրած տղային...^:

Սփյուռքահայ բանաստեղծուհի Նա զեն ի Տ եր֊Միքայելյան ի գրչին պատ

կանող այս տողերը արդեն ենթադրում են, մեղմ ասած, հոդեկւսն անհավա

սարակշռություն։ Դժբախտաբար նա միակը չէր, ահա սփյուռքահայ գրակա

նության համար հայտնի ես մի անուն' Վահրամ Սոֆյան.

Լույսով թրծուն այտերդ որքան հմայիչ են, 

Ա յ թխաչվի պարող աղջիկ, այղ ինչ ճախրանք. 

Հուղված հողիս կուղե մահվւսն փոխվփլ մեկեն 

Ու շունչիդ հետ ըմպել մարմնեղ ամեն հեշտանքէւ

Այս բոլորի մեջ, կասկած չկա, առաջին հերթին զգալի էր անսովոր 

երևալու մարմաջը, պարզից, բնականից խուսափելու ձգտումը, որ վերոհիշ

յալ բանաստեղծությունների պարագայում երբեք էլ արդյունք չէր հոգեկան 

բարդ Առդրումների, այլ ընդհակառակը, «բարդ ապրումները» հետևանք էին 

տարրականի, պարզի, բայց վսեմ, իսկական խոր սիրո ապրումների րացա֊ 
կայությանը։ Եվ գա հստակ ու տեսանելի էր.

Կին'

Սիրե կինն'

Իբրև ծաղիկ

■ Անտոն նազել, Աչքերդ, «Հայրենիքդ, 1927, Ե. տարի, Հր 4:
15 Նաղեքփ Տեր~Միքայելյան, Խենթ սեր, «Հայրենիք», 1927, Ե տարի, Հր 9ւ

*' Վահրամ Սոֆյան, Պարուհին, «Հայրենիք», 1927, Զ- տարի, № 1։
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Կամ թիթեռնիկ 

Ոչ ավելին15:

Բնութքան թեմայում նույնն էր մոտեցման ձևը. 

ես ապրում եմ լեռների 

Մի լուսադեզ դղյակում 

Խիտ ամպերով պարսպված 

Հեքիաթների աշխարհում: 

Ուր ո'շ մարդ կա, ո'չ ղազան, 

Ո՛չ օրենքներ, ո՛չ իշխան:

Ո"ո' ղ աշխարհը ինձ նման 

Ո^' ղ Հին հույզերդ ղունատ 

Ոոպնդ արա ցիրուցան, 

Տուր ամեն ինչ ոտքի տակ 

Որ աշխարհից չունենաս 

Քեզ հետ ոչ մի հիշատակ:

Անէացիր

Վեր րարձրացիր 

Ու ինձ հասիր .

Քեզ է կանչում ,

Այս առավոտ 

Հոդիս կարոտն

Կարոտ հոգու այդ կանչը, աշխարհից հեռանալու, «բյուրեղյա դղյակներ)) 

կառուցելու տյդ ցանկությունը, գեղեցիկ բառերի տակ թաքցնում էր այն 

ամենը, ինչ հաստատում Էր մեկ ուրիշը.

Մ արդերը վատ են 

Երազող հոդին 

Հավիտյա՛՛ն կատեն •

Ւրենցմև փախա 

Կյանքին ու կարդին 

Բրրև խորթ տղա 

Բայց ուր որ դացի 

Անոնք դեմս ելան 

Նման սև օձի...~^:

Այստեղ է ասված, որ հիմնականը ոչ թե դիտված իրի» այ1 ^էսյ 11/.էս^քի 
մեջ է։ Այսինքն, թե դու ի"նչ ներքին հոգեբանությամբ ես նայում շրջապա-

*8 Լ. Ս. Լեոնյան, ([Հայրենիք», 1928, Ջ* տարի, Հմ Յէ
*8 Արուս Սյուն|ւ, «Հայրենիք», 1924, Բ. տարի, X: 8:
2$ Լութֆի Սփնաս, «Հայրենիք», 1923, Ա. տարի, ՀՀ 4:
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տին, աշխարհին: Մարդկանց մեջ «օձ» տեսնելու, ինքն իրենից խորթացած 

զգալու հոգեվիճակը արդյունք էր այս դեպքում ոչ թե արտաքին երևույթ

ների, օբյեկտիվ գործոնների ճիշտ գնահատման, այլ ներքին աշխարհի 

խախտված իրականության:
<Հաւրենիք» ամսագրի բանաստեղծները ետ չէին մնում արձակագիրնե

րից և հա ([{հնասիրության րաոի տակ հասկանում էին վերածնված հայրենի 

հողի նկատմամբ թշնամանք ու զրպարտություն։ Ամսագրում լույս տեսած 

աւգ կարգի բանաստեղծությունները իրենց պոռոտ ոճով հիշեցնում էին Օտ- 

յանի ծապլվարյան հերոսին թե' խոսքով և թե ձևով.., «պիտի գանք», «հեռու 

չէ ոսկի գալիքը» և այլն.., տողեր, որոնք շատ հեռու էին հեռատեսությունից 

և ւրջությունիտ։
Այդօրինակ պոեզիան ընդհանրապես ճակատային էր և անսքող, բայց 

երբեմն էլ հանգես էր գալիս կեղծ «անկեղծության» և չհամոզող «արիության» 

դիմակի տակ։

Եվ հիմա օտար այս երկրից 

ԿֆԿՒ կատարից (-.տար 

Հոգիս իր կամուրջը նետած, 

Կանչում է ինձ տար, ինձ տար, 

ինչքան էլ, որ քիչ սիրեմ քեզ 

Մայր իմ, երկիր իմ հայրենի, 

էւՒ Քո բանտը կուզեմ ես, 

Քո բանտը զաման, վայրենի...^։

Հստակ է ասվածը. «Ինչքան էլ, որ քիչ սիրեմ քեղ, կանչում եմ ինձ տար, 

ինձ տար, տար հայրենի երկիր, որտեղ սակայն... բանտ է դաժան ու վայ

րենի»: Իւրեմն՝ հայրենի կարոտ, գիտակցելով հանդերձ, որ հայրենիքում 

սպասում է դաժան բախտը, որուԼհետև Խորհրդային Հայաստանը «դարձրել 

են բանտ»։

թողարկված պոեզիա է թւ/ում, սակայն ունի թափանցիկ շղարշյա վարա

գույր և նույնիսկ անկեղծության տոկոս... «Ինչքան էլ, որ քէ^ ս|ւրեմ քեվ...>: 

Այդւգիււի բանաստեղծությունները նույնիսկ քանակ չէին կւսղմում այն մյուս

ների կողքին, որոնք թալիում էին իրենց մաղձը առանց թաքցնելու...

Չխոսելու/ մեր ժողու/րդի մեծամասնության տրամադրությունների մա

սին, հիմնովին անտեսելու/ հայ կոմունիստների դերը, նրանց կւստարած 

‘ԼՒթՒ՚ո՚ըՒ գործը։ դաշնակցությունն իր բանաստեղծների գրչով աշխսւտում 

էր Հայաստանի խորհրդայնացումը դիտել ինչ֊որ մութ ու չար ոգու արարք,

31 Լեօն Նայիրցի, Հայրենի կարոտը, «Հայրենիբօ, 1928, Զ. տարի, X 12։
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որը ՒբՐ11 խեղդում է ոսկի տենչով բռնկված սրտերը և երկիրը պատում շրզ- 
թաներութ2։

Հենց նույն, Լևոն Նայիրցին, այս սւնդամ արդեն անկեղծորեն, «Երկիր 

Նաիրի» խորագրով բանաստեղծության մեջ կասկածի տակ է վերցնում ազ

դերի եղբայրությունն ու հավասարությունը։

Նրանք, ովքեր գիմում էին քաղաքական այդպիսի մարզանքների, չու

նեին այլ ասելիք, քան կրկնել նույն հանգերգը.

Այսօր տարտամ մառախուղ մէ տարածվեր ■ 

Հայրենական մեր ղյուղերուն Նայիրի, 

Բռնությունն հոն կարմիր ղրոշն է պարզեր, 

Ու րանտր մութ նորեն անվերջ կր լեցվի**։

Անցնում էին օրերն ու տարիները, 1'ր դարավոր ստրկությունից հաււնող 
ու իր վերքերի սպիացման ճանապարհի վրա շենացող հայրենիքը՝ Խորհրդա

յին Հայաստանը, ոչինչ չէր խոստանում այդ դպրոցի բանաստեղծների սրտե- 

բՒՆ։
Տասնամյակի դժվարին քաղաքական պայմւսններին հակառակ գսյու- 

թյուն ունեցող սփյուռք-հայրենիք կաւզերր, որոնք այնուհանդերձ կային և 

հետագա հնգամյակներին, մինչև երկրորդ համաշխարհային պատերազմը, 

ՀՕԿ-ի փոխայցելությունների և գրական երկկողմանի մրցանակների աշխու

ժությամբ, անհաղորդ էին թողնում նրանց։ Նրանք մեկուսացած այդ բոլո

րից, օտարության քառուղիներում, միմիայն տեսնում էին իրենց երևտկւս- 

յության սարքած «ուրուրները», որոնք իբր «դեռ կը պտուտքին մեր վես լե/ւ֊ 

ներում»։
Սփյուռքահայ դրական ու հասարակական մամուլը' «Անահիս։» (խմբա

գիր' Արշակ Չոպանյան) և «Երևան» (խմբագիր' Եղիա Չուբար) հանդեսները, 

իսկ հետագայում «^անգու» շաբաթաթերթը (խմբագիր' Միսաք Մանուշյան) 

^ ա1Լ թարթեր ու ամսագրեր հաճախ էին լույս ընծայում սովետահայ գրա
կանության լավագույն նմուշները, և այգ բոլորը, ան կա սկած, բարերար ազ

դեցություն էին ունենում սփյուռքահայ գրողների ստեղծագործությունների 

վրա, որի շնորհիվ արդեն սկսւԼում էր կազմավորվել սփյուռքահայ գրակա

նությունը, սակայն նշված հեղինակները մնում էին համառ,,, թարման սղի 

է, որ Հովհ, Մահտեսյանը 1928 թվականին հաստատում էր, որ «հոգնած 

է արդեն»,

22 Արամ Դաոոնե, Օրերի պոեմ, ւրՀաւրենիբ», 1023, Գ. տարի, ,\* 8։
23 Արմեն Անուշ, Հայաստան, տՀաւրենիր», 1927, Ե. տարի, ձ“ 12։
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Կընթանամ համրը, բայց չդիտեմ ուր, 

Դաորն խոհերով, հեկեկուն ու խոր-*:

Վերջապես այդ սերունդը կարող էր ման չգալ թափուր սրտով և իր 

կյանքը խնայել ավերակի վերածելուց, ավերակ, որի մասին հաստատել է 

սփ[ուոքահայ բանաստեղծ Արմեն Անուջր.

Այնուհետև մեղ համար վտանգը ոչ մեկ արժեք

Եվ ոճիրը դին ունի

Մեր կարճ կյանքն է ավերակ ու մեր սրտերը թափուր, 

Մենք, մոլորված անտունին.

Մոլորված, որդեկորույս ան տուն ի ի այդ նույնքան վտանգավոր հոդեբա֊ 

նաթւոլնր, որ նույնպես ախտագին երանդներ իր // Հայտ բերում, սովորական 

արարք համարելով «ոճիրն» ու «վտանգը», \եո ա ր^աւմ էր սերն դին հիմնական 

նպատակից և դժվարացնում վերելքի ուղիները' մասնավորապես սփյուո- 

քահայ դրականության կաղմավորման աոաջին տասնամյակում։

* * *

Սփյոլոքահայ դրականության համալրման շրջանը (1930—1945) բանաս
տեղծութիւն մեջ ես պիտի հասկանալ ոչ որպես բնութադրվող հւսմալրում 

բառի սեղմ, սահմանային իմաստով, այլև պոեզիայի նվիրյալների քանա

կական ահին զուգընթաց, նրանցից շատերի ստեղծագործության մեջ բա- 

ցահարոորեն ակնհայտ դարձող որակական խորացմամբ և արդեն իսկ առ

կա միտումների առավել բազմազանությամբ: Մի խոսքով' նոր որակով:

1930—45 թվականների միջե ընկած տարիները հանդիսացան Սփյուռքի 
դրականության ամենաարդասարեր տարիները, իրենց առաջադրած ու հա֊ 

րուցած հարցերի խայտաբղետությամբ, այդ հարցերին ու խնդիրներին տրված 

նույնքան բազմազան լուծում֊պաաաււխաններով և նույնիսկ շատ անդամ 

նկատվող հետաքրքիր այն անզորությամբ, շփոթով ու. ււՐաՐամերժությամր, 

որ ամբողջացնում էր այդ դրականության դիմագիծը:

Այսպես, երբ աչքի առաջ է սւիյուոքահայ մինչ այսօրվա ամբողջական 

ու լրիվ ժամանակահատվածը, պարզ ու հստակ երեում է, որ 1930—1945 
թվականները կենտրոնաձիգ այն ժաման ակահ ատվածն է, որ մի կողմից լրիվ 

ձևավորել ու համալրել է այդ դրականության կազմավորման շրջանը (1918 — 
1930) և միաժամանակ տոն տվել երկրորդ համաշխարհային պատերազմից 
հետո (1945—1980) ստեղծված ու հասակ առած դրականությանը, այս վեր

ջինի համար դարձել հիմնավոր խարիսխ: Այլ կերպ ասած, հանդիսացել է

24 Հուէն. Մահտեսյան, Հոդն ած եմ արդեն, «Հայրենիք.՛, 1928 է. տարի Հհ 2, 
•Տ Արմեն Անուշ, Մեր երդը, «Հայրենիք», 1929, է. տարի, Հո 3։
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սփյուռքահայ գրականության ծանրության կենտրոնը, նրա իսկական հիմքը։

Արդեն խոսվեց այն մասին, որ սփյուռքահայ դրականությունը սկզբից էլ 

հասակ է առել ու զարգացել իրար խորապես հակասող, հաճախ իրար դեմ 

ծառացած տեղական ու քաղաքական ազդեցությունների առկայության տակ, 

րարքերի, մտայնությունների, տնտեսական ու ընկերային առանձին կարե

լիությունների մեջ։ Համալրման շրջանը առավել ևս հստակացնում է այդ 

երևույթը։ Փաստը դառնում / առավել շոշափելի: Առանձին դա ղաթն եր ում 

գործող դրականությունների փոխադարձ իրարամերժությունը գնալով տեսա

նելի է դառնում և ոչ միայն սւռանձին գաղութների իրար նկատմամբ ունեցած 

դիրքորոշման մեջ, այլև հենց նույն գաղութում մշակվող դրականության մեջ։ 

Հակասությունների արմատավորման գլխավոր պաւոճառը հարկ է փնտրել 

մեզ ծանոթ, բայց գնալով կայունացող և խորացող հայ իրարամերժ կուսակ

ցական գործունեությունների տնտեսական ազդակների մեջ:

Այս շրջանում, մասնավորապես բանաստեղծության մեջ, նկատելի են 

այլաղան դրական «իղմ»-երի հոսունությունդ ռեալիզմ, գերռեալիղմ, տպա

վորապաշտություն/, խորհրդապաշտություն, ղգայաւդաշտություն, նոր դա

սական, ժողուէրդական և այլն, դրան գումարած այն, որ դալիս է առավելա

պես Սովետական Հայաստանի պոեզիայից, սոցիալիստական ռեալիդ։? հաս

կացությամբ: Ձայց այդ բոլորի վրա, պիտի ասել, որ սւիյոլռքահայ պո եղի ան, 

հակառակ իր իրարամերժ դրւԼածքին, կրում է մի այլ ղռրեղ գործոնի ազդե

ցություն, որ մասնավորապես համալրման շրջանի սփյուոքահայ բանաս

տեղծության (և ընդհանրապես ողջ գրականության) հիմնաւէոր առանցքն է 

կաղմում և բնորոշւ[ում է ազգային ոգի հասկացությամբ: Առանց այդ «ոգու» 

որոնման, թվում է բավականին խառնաշփոթ կլիներ գաղութների հոգեբա

նական ու բարոյական հիմքը: Տեղին է այստեղ մեջբերել ֆրանսահայ բա

նաստեղծ Նիկողոս Սարաֆ յան ի հետևյալ տողերը.

((Ֆրանսացիները չավ բան տվին ճակատադրա պաշտ արևելքցիներուն, 

չմտածել շատ կյանքին վրա: Ձգտել, որ ընթանա ան ինքնիրեն: Ձգտել, որ 

սահի հոգին դեպի մահը առանց հոս ու հոն կառչելու։ Պատերազմները, Փա

րիզի թոհուբոհը: շատախոս բայց գործոն ազգի մը նկարագիրը վտարեցին մեր 

մեջեն ինչ որ ուրվական էր, փեչ "Ը ռոմանտիկ ու մահաշուք:

Ֆրանսան սորվեցո ւց նոր այրին անհոգության երգեր, դարձուց զայն 

անհավատ ինքղինքին ու հայրենիքին, ւսնցյալին ու ա պա դային, կյանքին 

ու կիներուն հանդեպ: Փարիզը ժամանակ չի տար, որ հայը կանդ առնե, ող

բա այլևս և մտածե մահվան մասին: Փարիզը աըթնցուց մեր մեջ զզվանք 

և անտարբերություն: Անտարբերություն' երեկվան թշնամիներուն հանդեպ, 

որ կտապալին մեկ վայրկյան են մյուսը, անտարբերություն սեփական կնոջ
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հանդեպ, երբ սիրահարի մը հետ ( անիկա, անտարբերություն մեռնողներուն 

և ծնողներուն հանդեպ»**։

Ն]ւ1|ողոս Սարաֆյան, Զվարթնոց, Փարիզ, .V 8, Էջ 347։ 
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կյանքի նկատմամբ նման պիրոնիղմր (սկեպտիկություն), որ ներկա 

դեպքում խոր հակասության մեջ է և հերքումն է հեղինակի ողջ ստեղծագոր- 

ծութ յան, կրկին հաստատում է իրարամերժությունը ոչ միայն գաղութներում, 

ոչ միայն առանձին գաղութում վերցրած, սլա առանձին անհատի հոգու։! ու 

ստեղծագործության մեջ: Այդ հակասությունը, որ զգալի է տպավորություն

ների անմիջական, հապճեպ ու մակերեսային գրառման ու ստեղծագործու

թյան միջև, արդյունք Հ «ազգային ոգու» թաքուն հաղթանակի։ Հաղթանակ,- 

որ ստիպեց զգայության լարի տկարությունն ու թուլությունը փոխարինել 

իմացական հուզումներով, արհեստական ողբ ու լացերը բնականության ու 

բանա կանության հաղթանակով և կերցրեց Հայ պոեզիայի այն առողջ աւէանդ- 

ները, որոնք գալիս Հին Հ. Թուման յանից, Ավ. Ւսահակյանից, Վ, Տերյանից. 

Ե. թարենցից, Պ. Դուրյանից, Մ. Մեծարենցից և, վերջապես, Վ, Թեքեյանից։ 

Ել/ տարօրինակ չէ, որ սփյուռքահայ գրականության կազմավորման ու հա
մալրման շրջանում, հենց մեր նշած հայ դասականներն են հղել, որ խոր 

հևաք ու դրոշմ են դրել քառորդդարյա գաղթահայ բանաստեղծական մտքի 

ու րանւսստևղծության վրա:

Վերջապես, այդ ազգային ոգին գրականության տարբեր հատւԼածնեբը 

զոդող հիմք հանդիսացավ և միաժամանակ տարբեր դաղութներում ստեղծված, 

բայց մի ուրույն հայ ազգային գրականության փաստը հաստատեց:

Դրանով էլ, վերջիվերջո, իր արդարացումն ու արտահայտությունը, իր վա
վերացումը, իր ինքնուրույն անցացիրը ստացավ սփյուռքահայ դրականու

թյունը:

Ի՞նչ ենք հասկանում ազգային ոգի ասելուի

Այդ հարցը նույնւդես, կարծում ենք, մեր աշխատության կարևորագույն 

և հիմնական հանգույցներից մեկն է և դլիւավորը:
Աոանց ազգային ոգու գոյության, առկա եղող պոեզիան, իր րէսզմաղան 

թեմաներով ու միտումներով, առաջադրած ու հարուցած հարցերի խայտա- 

բըղետությամբ հանդերձ, իր գորշ ու լուսավոր բացվածքներով, մանավանդ և 

մասնաւԼորապես ենթակա բազմապիսի քաղաքական առանձին ազդեցություն

ների' Թուրքիա (Ստւսմբուլ), Միջին Արևելք (Լիբանան, Սիրիա, Պաղեստին, 

Եգիպտոս, Իրաք, Երան), Արևմտյան ԵէԼրոպա (Ֆրանսիա, Իտալիա), Իալ- 

կանյան երկրներ (Հունաստան, Իուլղարիա, Ռումինիա) և Ամերիկա (Հյու

սիսային և Հարավային ԱՄՆ), այնտեղ տիրող բարքերի, մտայնությունների, 

տնտեսական ու ընկերային կարելիությունների տակ, լավագույն դեպքում 

կարոդ էր դառնալ իր հասակ առած ու ապրած երկրների, տվյալ ժամանա-



կահատվածում գոլություն ունեցող տեղական օտար պոեզիաների (թուրքա

կան, արաբական, ֆրանսիական, ամերիկյան և այլն) հայերեն տարբերակը, 

այնտեղ ապրող և ստեղծագործող օտար լավագույն ումերի ստեղծած պոե

զիայի միջակ մի «թարգմանությունը»։ Մինչդեռ այդպիսին չէր:
«Այսօր մեր գրականությունը գաղոլթներու մեջ կզարգանա... ավելի 

աղատ ու այլազան, և նույնիսկ մերթ' իսկությամբ ավելի ցեղային, ավելի 
հայկական։ Ինչ որ գաղութի մեջ հայ ազգային գրականության մը անհնարու

թյան թեղին նոր ու հզոր հերքում մըն է՜':
հնչումն էին կայանում այգ... ցեղայինը և հայկականը, որոնք հերքում 

էին «հայ ազգային գրականության մը» անհնարինության թեղը գաղութնե

րում, Այսինքն, հերքում էին այն պնդումը, թե կարեթ։ չէր հայ, այս դեպքում 

սփլուոքահայ գրականություն կոչել կամ այդպիսի միասնական անվանվամբ 

գրականություն ստեղծել արևելքից արևմուտք, հյուսիսից հարավ տարածված 

՚Լ1՚ P !“ ա (’I՛ "լ 1'Րահ1'Տ անջատ տարածություններում։
Այդ, այսպես ասած ցեղայինը, հայկականը, այսինքն ոգին, ազգային 

ոգին, կարծում ենք, հարկ է փնտրել ո։ տեսնել հայ ժողովրդին հասւուկ, 

այսինքն մեր սեփական ու յուրովի զգացականության, մեր երազապաշտու
թյան ու մեր յուրահատուկ թախծի ու տրտմության և գլխսոլորապես մեր կա- 
րոտախւոի հասնող կարոտանքով բնորոշվող հայրենասիրության մեջ: Ու այղ 

բոլորից հաոնող, այդ բոլորթ իր մեջ պարփակող խոր ու դարերից եկող այ

լասիրությամբ (ընդգծումները մերն են — Գ. Ս.):

Ազգային ոգու ու հոգու արտահայտություններ, որ սփյուռքահայ մարդու 

համար առավել սրվում էին կոտորածների, որբացման, պարտադիր պան- 

դըխտության աոթած զրկանք ու տառապանքներից և դրանցից էլ մեկնած 

իր անցյալին ուղղված չդադարող նայվածքից։ Այդ բոլորից սկսվեց հիմ

նավոր այն թեմաների ու միտումների հոսքը, որ բնորոշվեց երկարաձգու

մով գավառի ու հողի պաշտամունքին, կարոտովը հայրենիքին անցյալ ու 

ներկա, որը սփյուռքահայ հայրենասիրական պոեզիան ամեն տեղ մի քիչ 

դարձրեց ոչ միայն հայրենասեր, այլև... հայրենաստեղծ:
Եվ, վերջապես, ամենակարևորը, թերևս տարօրինակ ու աոաջին ակնար

կով առարկելի թվացողը հանդիսացավ այն, որ սփյուռքահայ դրականության 

մեջ համառորեն պահվեց ու գաղութից գաղութ տարվեց մեր հոգեկան անա- 

ղարտությունլւ:
Եվ այդ բոլորը սիրո, բնության, կյանքի, մահվան, հայրենիքի դլիւավոր 

զգացում հասկացությունների և այդ գլխավոր ու բանաստեղծության համար 

առանցքային թեմաների տակ ընկնող բազմազան միտումների մեջ։

2? Արշակ Չոպանյան, «Կյանք և արվեստ» տարեգիրք, Փարիզ, Գ. տարի, 1933, (ջ 191
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ԱՎԱՆԴՆԵՐԻ ՎԵՐԱԿԱՆԳՆՄԱՆ ՈԻՎԻՈՎ...

Կքած ումերս ոտքի ելան Հանկարծ քո շունչով, 

Են կավ ճաճանչը լույսիդ քայլերուս դեմ խարխափուն. 

Կախարդական հպումովդ անձս մեծցա վ անձիդ քով 

Կթն, մոռցուցիր դուն ինձի ցավը մեռա ծ ապրելունէ

ՎՍՀԵ Վ1ԱՅԱՆ

Գորշությունից ու մռայլից դեպի պայծառ ու լուսավոր ուղի դուրս գալու 

աշխատանքն իր ավիշն է առնում այն ակունքներից, որ հայ գրա կան ութ յան 

հեռու ու մոտ անցյալի ավանդներից են գալիս և առավելապես այդ գրակա

նության, առավել անմիջական ու մերձակա, արևմտահայ հատվածի նոր ու 

նորագույն ոգուց: Իսկ ինշպի սի՞ն է եղել նա, այդ նորն ու նորագույնը, նախ
քան Սփյուռքը և Սփյուռքի հետ վերապրողների հոգու ծալքերում, ինչպի սի՞ն 

են եղել, թեև սակավ, բայց հանդես եկող առաջին տասնամյակի իսկական 

ստեղծագործություններում, սփյուռքահայ առաջին բանաստեղծների երկե

րում, մինչև ավանդների յուրացումը, մինչև համալրման շրջանը ու, վերջա

պես, համալրման երկրորդ տասնհինգամյակում (1930— 45 թթ,): .

Բույլ *^Ր նայվածք, փունջ մր ժպիտ' 

Քուրա մը խոսք դյութեր իմ սիրտ:

Երգել է արևմտահայ բանաստեղծության տաղանդավորներից մեկը 

Պետրոս Դուրյանը։ Իսկ դյութ ող այդ սրտի առաջ նա ուզեցել է...

Ես ուզեցի քընար մ' ըլլալ 

ներա ձեռքին տակ հևացող, 

Ներա հոդվոպն խորն հիացող 

Թեթև պատկեր մ' րրսդ չարմյայ, 

Մ ոռնալ գիս, լոկ րզնե խոկալ 

Կվաոե երազ մ' որուն մեկ շար

«Մ ոռնալ ղիս, լոկ ըզնե խոկալ...» ինքնամոռաց այդ սերը, հանդիսացել 

է սիրո համար անվարձահատույց այրում ու հատնում, անվախադարձ ինք-
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ն անւ/իրման ան բանաձևերի զոհաբերում, անբարբառ տենչանք ու սարսուռ, 

անապատային պապակ և լուռ մորմոք, նույնիսկ խոսք ու բառի, բացատրվե

լու կարիք շի ունեցել այդ սերը.

հոսի՜նը, ըսավ. — ո՜հ, [սոսի՜լ 
Հասւնիլ է լոկ ինձ համար։

Նյութեղեն, բայց միաժամանակ աննյութ եղեն է եղել այդ սերը, շոշափն֊ 

լի և անշոշափելի, հանդիսացել է կ^^քԻ ազդակ։ բայց միաժամանակ մահ

վան ցնորք, մղձավանջային հուսահատության տխրադեմ բերկրանք, տառա

պանքի ուրախություն, որի ան հասանելի ու թյուն ր, միանալու/ կյանքից ստաց

ված ալլ հուսախաբությունների հետ, բանաստեղծին հասցրել է աստծու 

հասցեին անեծք կարդալուն:

Անցնող տարիները, մի երեք-չորս տասնամյակ, նոր դարը կնոջն ու սի

րույն կրկին շարունակել են վերաւղահել իդեալական իր քողը, բայց նրան 

դարձրել են առավել մատչելի...։ Հաստատվող ու ղարդւսցող կապիտալիս

տական հարարերություննեըը, դրանց գլխավոր հիմքը փողլւ, այդ ամհնա- 
'1"ՐԸ> տրել է ՛իր գործը: Եվ եթե Մեծարենցի մոտ այն դեռևս համառել է 

մնալ նույն երազայինն ու անհասանելին, միախառնվել է բնության հես:, 

ջանացել զգեստավորել նրան իր բույրով ու երանգներով.

Թույլ 2Ր2յուն մը» հետո քույր մ լ։ մշկենի
Եվ համրագին դիրքը ձեոքեռ կիյնա վար. 

Երազներու պերճուհին է, որ կանցնի, 

Ու եը փոթի ծովակն հոգվույս մեղմավար։

• Ո՜վ քաղցրությունը նայվածքին իր ծաղիկ,

Ո՜վ պերճությունը գընացքին իր հըպարտ. 

ճամրուն վըրա՝ իր քայլերուն հետքը վարգ' 

Ուր հեշտորեն կը հածի գեո իր մենիկ

Սիրտս' րո՜ց մը մըթնշա ղին մեջ անհետ...: 

կամ

Այս հիշեր տոն է հոգվույս' կիրակի, 

Համբույրներ կուգան հովեն ու ծովեն։

Բայց լույսն իմ հոգվույս քիլ քիշ կը մաշի՜. 

Շրթունքս են ծարավ միակ համբույրին...

Ասրս Վարուժանի մոտ դարձել է արդեն հասանելէ և հեթանոսական այրում.

Սե՜ր, Տաչիթա՜, բե՜ր գարեջուրն ու նստե

Ծունկիս վրա' թույլ տալով

Որ աղախնի կարճ քղանցքեգ երևնան 

Ոումբերդ սև գուլպայով։
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Թող մադերադ ոսկե հյՈւսկերը քակես 

Գավաթին մեջ բյուրեղյա

Եվ ծունկերես վար սրրունքներդ օրորես 

Մինչև որ սերս հասուննա։

Վարուժանական հեթանոս, առնական, անկեղծ սերր առավել փոփոխւԼած 

պա լմանների ու միջավայրի մեջ նույնիսկ դառնում է արդեն իսկ ստեղծված 

ավանդների առավել պարզեցմանը, հստակեցմանը, մնալով ծանոթ մորմո

քի նույն այրումն ու հատնումը, տենչանքն ու սարսուռը։ Խորքը մնում է 

նույնը, կամ գրեթե նույնը։ Փոխվում է միայն անհասանելին, գառնալով 

հասանելի, իդեալը՝ իրականություն:

Կազմավորման շրջանի սփյուռքահայ պոեզիայռւմ սերը ընդհանուր առ

մամբ պարպվեց իր խորքից ու դրեթե մոռացվեց: Շփոթի, ինքնադտնումի 

համար տարված դաժան պայքարի տարիներ էին։ ^այց այդ սկզբնական 

տարիներին էլ, արևմտահայ բանաստեղծության լավագույն ավանդներով 

սիրո երգերի լուսընծայումը շարունակվեց.

Պզտիկ աղջիկ մ ինձի կըսե , 

Որ զիս խենթի պես կսիրե. 

Պզտիկ աղջիկ մը զիս սիրե'...

Գիշերն անհուն իմ աչրերուն 

Երևի դե ո նա չի տեսեր. 

Պզտիկ աղջիկ մ ինձի տա սե՜ր...

Երևի զեռ նա չէ նայեր

Հոդվույս խավար անդունդն ի վար,

Պզտիկ աղջիկ մ՛ ինձ սիրահա՜ր... •

Եթե լսեր թե ոչ մեկ սեր

Այդ անդունդին մեջ կշն շեր՝

Հեք պզտիկը շէ՞ր հառաչեր...

Ուստի եղբոր մը պես ըսի. 

Որ լուսնին տակ մարդ կմ սի, 

«Գնա', զնա', սնջե, ըսի. 

Հետո զարի հեոուն լացի...

Գոյություն ունեցող պայմաններում հոգեբանական տարօրինակ, դըժ- 

վար հասկանալի հակադրությամբ Մ. թարիֆյանի սիրո գողտրիկ այդ երգը 

այլ բան ձէթ> եթե ոչ դեռևս համառելու ջանք, անեղծ ու անխաթար մնա

լու, մնալու կառչած իր անցյալի մաքրամաքուր սիրո ավանդներին ու բար- 

ըերին։ Այսինքն, մեր մատնանշած ազգային ոգուն:
Այդ ոգու նկատմամբ ցուցաբերված պահանջկոտությունն էլ սփյուռքա

հայ սիրո լիրիկան դուրս բերեց իր կազմավորման շրջանի անելից և դրեց
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նրան իր հին ու հստակ ուղոլ վրա և դարձավ նրա անմիջական շարունակս։֊ 

թյունր։ Անարդար կլիներ, անշուշտ, այդ ավանդատուների մեջ չհիշատւսկել 

այն վՒթՒ^քՒ ղերը, որ խաղում էին Հովհ. Ա՚ումանյանն ու Ավ. Իսահակյանր, 

Վ. Տերյանն ու Ե. Չարենցը։

Գոյություն ունեցող սփյուռքահայ պայմաններում, հոդեբանական տարօ

րինակ, դժվար հասկանալի հակադրության մասին էր խոսում և վերապրող

ներից Վահան Թեքեյանի (Մնացորդացի սերունդ) սիրո պոեզիան, խոսում 

նույն... անհասանհլիի ձդտումով.

Աղվորի անոնք են միայն, որ տենչանքիդ ընզմեջեն 

Անցան ցաքի՜ն ու Հիմա քեզ հեոուեն էր կանչեն...

Նույն հոգու կուսությամբ ու ամոթխածությամբ։

Կամ ■

Ւնչո^ւ անունդ այստեղ չրկարենամ դրել ես 

Եվ աշխարհին չր հայտնեմ, թե քեզ ինչպես սիրեցի...

Եվ հայ ազգային ոգու համապարփակ այլասյւՐությամթ ու մար զկայ նա— 

թյամր- ’ :

Հիշատակովդ, այս դիլեր, կը զդամ անչափ զիս հարուստ, 

Անչափ բարի, երջանիկ... որ դթությամբ մը անհուն 

Կը մտածեմ զա.ն բաժնեք երկրի րպոր խեղճերուն...

Ահա ամփոփ ու սեղմ այս խոր ակռսներր, սիրո այն նոր ու նորագույն 

ոգին, որ ժառանգեց սփյուռքահայ պոեզիան։ Ւսկ ի նշ տվեց ինքը*

Թափառական, աոանձին, հիշատակներււ շալկած, 

Հազարե քաղաք ու դյուղե դյուզ այս արշավի ընթացքին, 

Ոչ մեկ եղբայրական աջ ձեոքս սեղմեց։ Եղա հիվանդ 

Ախոռներու անկյունը և ծանր ջերմության մեջ ու հիշատակներն զատ 

Ուրիշ սնունդ չիկար։ Կտոր մը հաց ու քիչ մը ապահովություն 

Ունեցողները բարի երևալե կվախնային։ Որևէ ձևով ապրիլը, 

Չարաշահելով, սողալով, դավա դրելով, նույնն էր։ Կարևորը 

Ապրիլն էր։ Եվ ապրիլը նպատակ էր ու բարոյական1։

^•յԴս{ՒսՒ^ էխ* մթնոլորտն ու կյանքի պայմանները, և նման պայմաննե

րում սերը կարող էր թվտլ բացառիկ' ու անհարկի շռայլություն։ Այն կարելի 

էր երագել միայն, իսկ երաղր պարուրել միստիկ երանգ ու խորհուրդով,.

։ ‘Լազզեն Շուշանյան, Երկիր հիշատակաց, «Հայաստանն հրատարակչություն, Երևան, 1066,. 
էջ 403.
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որովհետև սկզբնական տարիներին սերնդի Հողե բան ութ յան մեջ կյանքից 

ավեւի մահն էր կանգնած.

Այս իրիկուն իմ հոդիս եկեղեցի մ' է Հսկա'

Պատարագեն վերջ թափուր, ուր ջահի մը նման կա 

Միայն աղջիկ մ՛ հերարձակ... Այս իրիկուն, Տե՜ր մեղա՜, 

Միամիտ եմ ու հիվանդ, ես' սիրահա՜ր արեղա։

Պիտի մեոնի՜մ, ու կէէլղեմ ծաղիկներ ու ախտավոր 

Նուրբ հոգիներ հոդվույս մեջ... կուզեմ լուսին մը աղվոր 

Ու փղոսկրր ու խոշոր... կուզեմ առուն մենավոր 

Լուսինին տակը կենա, զերդ շերա՜մ մը վիրավոր՝.

Ու երր մարզերը, ո վ Տեր, մեռել մ' ըլլալս իմանան 

Ւնձի չԸԱա ՈՐ խղճան ու մոտենան... Միմիա՜յն 

Փոքրիկ ճերմակ աղջիկն այն, իշխանոլհվո մը նման, 

^ոզ հա ինձի այցելու, ձեռքը մոմի տեղ' շուշան-։

• Լևոն Զ՛ Սյուրմելյան, Լույս Զվարթ, Փարիզ, 1950, էջ 99։—Լևոն Զ. Սյուրմելյանր ծնվել 

է 1905 թվականին, Տրապիղոնում (Թուրքիա)՝, 1915-ի հայկական կոտորածների ժամանակ 

կորցնում է ծնողներին և ինքը հրաշքով վերադառնում է ետ, իր ծննդավայրը։ Այնուհետև անց

նում է Բաթում, հետո կրկին Տրապիղոն, որտեղ էլ հաճախում է Մ խիթար յան վարժարանը: 

1919 թվականի աշնանը, մի խումբ ընկերների հետ հասնում է Պոլիս և ուղարկվում Արմաշ' 

երկրագործական նորաբաց վարժարանը։ 1920 թվականին, նույն վարժարանը փոխադրվում է 

Հայաստան։ Աշակերտների մեջ էր նաև Լևււնը։ Քաղաքացիական կռիվների հետևանքով կրկին 

վերադառնում է Պոլիս, որտեղ էլ սկսվում են դրական իր առաջին փորձերը։ Ուսանող է Կեդ

րոնականում։ Սա այն շրջանն է, երբ Հ. Օշականը մեծ հմայք էր վաքելում դպրոցում։ Սյուրմել- 

յանր աշխատակցում է Օշականի թելադրանքով Վ. Թեքեյանի «Ժողովրդի ձայն»֊ին և «ճակա

տամարտ.. օրաթերթին։ 1922 թվականին անցնում է Ամերիկայի Միացյալ Նահանգներ, սո

վորում է Քենստսի և Նեպրասքայի համալսարանների երկրագործական ճյուղում։ 1924 թվականին 
Փարիզում լույս է տեսնում Սյուրմելյանի բանաստեղծությունների առաջին և հայ գրականու

թյան համար նրա վերջին ժողովածուն, որտեղ ամփոփվում են ընդհանրապես Պոլսի «Ժողովրդի 

ձայն»-ում տպված բանաստեղծություններն ու մի քանի անտիպներ' Վ. Թեքեյանի աոաջարա- 

նով և... նյութական միջոցներով։

Լևոն Զ՝ Սյուրմելյանր հետաքրքիր նամակագրությամբ տարիներ շարունակ կապված է եղել 

Վ. Թեքեյանի հետ։ Նամակագրություն, որ րււյս է սփռում ժամանակահատվածի երկու սերունդ

ների հոգեբանության ւԼրա։ Այդ նամակները հետագայում լույս են ընծայվել ԱՄՆ-ում' Ոենիամին 

Նոլրիկյանի «Նոր գիրօ եռամսյա գրական հանդեսում, և կրկին անգամ, Սյուրմելյանի բանաս

տեղծությունների հետ, հրապարակ են եկեւ 1950 թվականին, նույնպես Ոենիամին Նուրիկյանի 

"Նոր գիրօ եռամսյա հանդեսի (Նյու-Յորք) հրատարակությամբ — այս անդամ արդեն հեղինա

կի... անգլերեն աոաջարան խոսքով։ •

Սյուրմելյանր «Լույս Զվարթից» հետո թողեց րնդհանրապես բանաստեղծությունը և հայերե

նով գրելը, դարձավ անգլերենին և նրանով էլ արդար համբավ ձեռք բեբեց. չմոռանալով, իհարկե 

ծառայել հայ ժողովրդին, հայ կյանքը անդլերենուէ պատկերող վեպերով, որոնցից ամենաուշա- 

գրավը' շՀարց եմ տալիս Զեդ. տիկնայք և պարոնայք» և «Սասունցի Դավիթ» էպոսի և հայ ժո

ղովրդական հեքիաթների անդլերեն թարգմանություններով ու խմբագրումն Լրով:
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Ձեռքը մոմի տեղ' շուշան ունեցող, ջահի նման հերարձակ աղջիկը, «ճըգ- 

նավորական» յուրօրինակ կյանքով ապրող սերնդի համար միակ գոյություն 

ունեցող և շարունակվող երագն էր, որ լավագույն դեպքում կարող էր մոտե

նալ նրանց... դագաղին։ Կյանքում անկարելին դառնում էր երևակայությու

նը բոցավառող հուր, երազ, միստիկ, ոչ շոշափելի։ Բայց դա գեթ գոյություն 

ունեցող հիվանդագին կրքերի ու ախտավարակ ցանկությունների հորձանու

տում հնչում էր, թեկուզ իր թանձր ռոմանտիկայի մեջ, որպես լավի ու գեղե

ցիկի նմուշ։ եվ զարմանալի թող չթվա, եթե ասենք, որ նման բանաստեղծու

թյունների այլ օրինակներ գտնել, աոաջին տասնամյակում, եթե ոչ անկա

րելի, համենաւնգեպս հեշտ չէր։ Դրա համար էլ Կոստան թարյանի «Տատ- 

րագոմի հարսըք տվյալ թեմայում ի՛ր առաջադրած նպատակով ու. միտու

մով հանդիսացավ առաջնայինն ու անհրաժեշտը ամբողջ առաջին տասնամ

յակում և իր ուժգնությունը պահեց հետագայում ևս։ Նկատի ունենալով հիշ

յալ վիպերգի կարևորությունը ընդհանրապես, նրա մասին հանգամանորեն 

կխոսենք վերջում։ Այսպիսով, երկրորդ շրջանի սկդրնեըից, 30-ական թվա
կաններին է միայն, որ սփյուռքահայ գրականությունում սկսեցին վերականդ- 

նըվել ^Ւե ավանդները և հիմք ստեղծվեց խոսելու սիրո թեմայի և նրա մի

տումների մասին։ Իսկ ի՞նչ միտումներ էին դրանք։ Նա/ս, որպես առաջնա

յին, կինն ու սերը դրվեց իր նախկին արժանի պատվանդանի վրա, որպես 

մաքրության, արարչության ու լիության աղբյուր, որպես ճշմարտության 

ներկան, անցյալն ու ապադան և սիրույն տրվեց ((կախարդական» այն դերը, 

որ վիճակված էր խաղալ մարդկային կյանքում, որպես ներշնչումի հիմնա

կան աղբյուրներից մեկի։

Հավես/ օրհնյա՜լ ըլլաս դուն, անխոցելի, անվախճան 

Կի՜ն, դուն աղբյուր մաքրության, արարչության, լիության 

•Բեղմով դատարկը լեցուն ըլլա, ներկա՝ բացական, 

ճշմարտության դուն ԸԱաս ներկան, անցյալն, աւդադան։

Կքած ուժերս ոտքի ելան հանկարծ քո շունչով, 

Ին կավ ճաճանչը Լույսիդ քայլերու// դեմ խարխափուն. 

Կախարդական հպումովդ անձս մեծա՜վ անձիդ քով— 

Կի՜ն, մոռցուցիր դուն ինձի ցավը մեռա՜ծ ապրելուն^։

Սերը անխոցելի, անվախճան տեսնելու տենչը. բանաստեղծությանը 

չէին կարող չհուշել ղուրյան ական թախծի ու ան վարձահատույց այրման ու 

հատնումի, անփոխ ադարձ ինքնանվիրման զգացմունքն երի վերադարձի ան

հրաժեշտությունը, չէին կարող նրան՝ կնոջը, սիրո այդ պաշտամունքի «օրհ- 

նթյտ1» էակին չզգեստավորել մեծարենք յան երփներանգությամբ, բնության

3 Վանե Վահյան, Խորան սրրության, «Արև֊Անձրև» հատորից, թհյրութ, 1933։
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գեղեցկությամբ ու վեհությամբ ու դեռ ավելին... ւԼարուժանական ւեթանոս 

մաքրամաքուր ցանկությամբ.

Կը ծագի այգն իսկ ոսկյա գեղեցկությանդ ի պատիվ, 

Լույսը դեմքիդ անդրադարձն է կուսագեղ ավոտին, 

Կհյուսե նուրբ իրանիդ շուրջը Մայիսն իր գոտին 

Ու կզրկեն քեզ մեղմիկ շրրջուն հովերն կարոտիվ։ 

երկինքը ջինջ կձգե վրադ լողիկն իր ոսկի, 

Գանգուրներդ կծփան նման աչյաց վետ ի վետ, 

Բոսոր շրթանցդ վրա ամոան հաճույքն արփավետ 

Պտուղներուն վրա ինչպես հեշտագրգիռ կրոնկի։

Սրունքներեդ վեր ճապուկ կելլե ուղեշ աո ուղեշ 

Օրհնյալ ավիշը երկրին կատաղությամբ նույն ազնիվ, 

Ինչպես արյուն արքենի երակներուդ մեջ հեշտիվւ 

Ու աղվական իրանիդ սահանքներն իսկ լուսավետ 

Գալարումները ունին հորդածփուն ջրերուն,— 

Զի կյանքն է որ կնծայե քեղի շնորհ ու գարուն4:

Բնության բոլոր գեղեցկություններով ու փայլով շնչավորված էակին 

հարկ էր ընդունել նաև նրան վայել նույն շուքով, վարդ ու մեխակով, ռեհան 

ու շուշանով, լուսնկան, աստդերն ու սիրահար սոխակները հարկ է լինեին 

հյուր կայանալիք «կոչունքին» և ներկա լինեին նաև այնտեղ բոլոր կայծո֊ 

ռիկներն ու բղեղներր, ի պատիվ այգ այցելության...

Պարտեզին մեջ պիտ' թողում ո'չ մեկ մեխակ, ո'չ մեկ վարդ

Ո'չ մեկ ծղոտ ռեհանի, ո'չ մեկ շուշան կուսական,— 

Պիտ կանչեմ կոչունքի նույնիսկ շրջիկ լուսնկան, 

Պիտի րանամ դո լոս լայն հովիկին դեմը զվարթ:

Պիտի կենամ ջլեբաց,—շրթանցս սույլը վճիտ

Պիտի քակվի ոստոստուն վտակն ինչպես ձորն ի վար,— 

Պիտի կանչեմ կոչունքի սոխակները սիրահար 

Ու ողջ աստղունքը երկնից տանիքս ի վար շիթ առ շիթ

Պիտի ծորին, — հյուսելով դրասանքներ երփներփյան, 

Կայծոռիկներս իսկ ցոլուն ու բզրզներն իսկ հեշտիվ 

Պիտի շողան առնական այցելությանն ի պատիվ։

Հայնմամ պարտեղս ամբողջ պիտի բացվի բերկրության

* Հովհաննես Թրակացի, Մասնակցություն, շՀայրենիք^, ժծ տարր, 1941, X։ 5։
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Ւհերուն մեջ, երր լսվի իք ոտնաձայնը փափուկ 

Շրջազգեստին փրփուրե շրշյունին հետ խուսափուկն

Տոնական վտռ հրավառության այդ լուռ հանդեսը կարծես մի դրամա 

^է1 ք "Ր ներկայացվում էր սփյուռքահայ համալրման պոեզիայում ի պատիվ 

կնոջ սիրո մուտքին։ Այն կնոջ, որի դրականության մեջ տարիներ շարունակ 

աղավաղված դեմքը կարոտ էր արթնացրել տարաբախտ ու աքսորական հո֊ 

դիներում.,, այն ((մյուսի» նկատմամբ։ Նրա մաքուր անցյալի պատկերը դար֊ 

ձել Էր կորուսյալ րարիքների, սրբությունների խորհրդանիշ։

Ո~հ, խուրձ մը վարս, եդեմ մը շունչ

Շրջազգեստ մը շրջեր իմ շուրջ*

Երգել՝ էր Դուրյանը։ Վեց տասնամյակ հետո զգացվեց նրա այրող կաբո֊ 

տը։

Մեռցնող բո՞ւյրը մազիդ, տենդն այրունիդ տրոփան, 

Կայծը կես-խոււը աչքերովդ, հևքն հոգիիդ շնչահեղձ 

ելլան խենթ րոց մը, կառնեն զիս թհերուն մեջ իրենց։

Եդեմին մեջ այդ բոցին, դժոխքին մեջ հովասուն, 

Կմոխրանա, սիրական, կյանքս այրունոզ ամեն՛ փուշ, 

Այս գիշերին մեջ խունկե կրցա մեռնիլն իսկ անուշոտ

Եվ պարզ չէ" միթե, որ նման սերը շնչավորողին, նման «զզես տներ ով» 

պճնավորված սիրածին, այն վեհ ու սրբազան ((օրհնյալ» էակին գտնել կյան֊ 

քում և այն էլ այն կյանքում, որտեղ ապրում էին նրանով ոգեշնչվողները.,, 

դեռևս անկարելի էր, կամ, համենայն դեպս, հեշտ չէր-»* Եվ դա էր պատճառը, 

որ գրականություն բերվեց դասական այն ԲԱՅԱՆԱՆ, ԱՆ ՀԱՍ ԿԱՆ ԱԼԻՆ և նրա 

ՀԻՇԱՏԱԿԸ, հաճախ պատրանք ստեղծելով նրա հետ ինչ֊որ տեղ, ինչ֊որ 

ժամանակ հանդիպելու և ողբալու թավը կորստին, հաճախ էլ սպասելու 

նրան,,, որոշակի մի տեղում, գիտենալով հանդերձ, որ,., չի գալու նա,

5 Հովհաննես Դրակացի (Վ. Շուշանյան—Գ. Ս.), Ընդունելություն, «Հայրենիք», ԺՐ տարի, 

1941, № 5։
6 Վահե Վանյան, Կախարդ գիշեր, «Ոսկե կամուրջ» հատորից, Բեյրութ, 1945, էջ 88:
Վահե Վահյանը (Սարդիս Սպգալյան) ծնվել է 1907 թվականին, Կյուրինում։ 1915 թվականին 

բոլորի նման ենթարկվում է հայկական կոտորածների սարսափազդու արհավիրքներին։ Զինա

դադարից հետո վերադառնում է Այնթապ (1918 թ.), մի քանի ամիս արհեստ սովորելուց \ետո, 

մտնում է Վարդանյան վարժարանը, որը չի ավարտում վերահաս խռովությունների և կռիվների 

հետևանքով։ 1920 թւէականին հաստատվում է Հալեպում։ Այնտեղ շարունակաւ! է ուսումը ամե
րիկացիներին փոխանցված հայ բողոքականների վարժարանում և ավարտում։ 1925 (թէականին 
Կ սւհյանին հաջողվում է մտնել Բեյրութի ամերիկյան համալսարանը, հետևում է Լարտարագիտու

թյան, ուսողության (մաթեմատիկայի) և բնական գիտությունների դասընթացներին։ 1930 թվա֊

15-98
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«Եվ թվելով ինձ լսել իր ձայնին սյուքը սրինգ, 

Հարսներգն իր շառ շղարշին' մարմանդ ի վար մեղեսիկ, 

Կապույտ նվագն ունկնդրել իր քայլերուն տավղահար 

Սպասեի, ու չգա՜ր...

Գինով ու տաք վարդերու ոսկի' Համբուն մեջ հանկարծ, 

Ո՜հ, կարծեի հեոուեն տեսնել ստվերն իր ծաղկած. 

Զվարթ ու Հ"վ իր անունն ես կանչելով խոլաբար' 

Սպասեի, ու չգա՜ր ..

Երազե ի ես ըմպել շրթներն իրեն գինեհորդ 

Եվ Մայիսի մը կարոտը առնել մարմնեն մշկահոտ 

Եվ այտիս դեմ' իր սնդուս և չայս շոյանքն հովահար, 

Սպասեի, ու չգա ր...

Սպասեի ու չգա՜ր, մինչև գիշե՜ր, մինչև ա՜յդ, 

Եր տեսիլքով տրոփուն հոգիիս հետ միս-մինակ, 

Թմբիրներուն նինջին տակ' գաղտագողի ու երկար 

Սպասեի, բայց չգա՜ր..^

Այս իրական խաբկանքը, ինքն իր անձին «Պարտադրվածը» > իսկ սա 

արդեն խաբկանքը բացա կայի... Ծ գոյության»։

«Եթե ստվեր մրն է Լոկ, զևփյուոներուն մեջ գարնան, 

Եվ կամ կյանքի Հովիտ են վիշտով մեկնած մը արդեն, 

Զգայարանքս ինչո՞ւ զայն հարաժամ կտենչան, 

ծերերս ինչո՞ւ կչևցվին իր րացակա գգվանքենՆ

կանին Պսակավոր արվեստից տիտղոսով ավարտում է համալսարանը և նույն տարին Լ լ պաշ

տոնի անցնում Բեյրութի մոտ' Բրումմանայի անգլիական գիշերօթիկ երկրորդական վարժարա

նում, որպես մաթեմատիկայի, բնագիտության և տարրաբանության ուսուցիչ։ 1934 թվականին 
Անթիլիասի (Լիբանան) դպրեվանքում շարունակում Լ ուսուցչությանը, այս անգամ հայոց լեզվի 

և գրականության գծով։ 1935 թվականից սկսած պաշտոնավարում է Մելքոնյան կրթական հաստա
տությունում։ վահյանր հետագայում, երկրորդ համաշխարհային պատերազմից հետո, իր «Անի» 

ամսագրով դարձավ սփյուռքահայ գրական շարժման առաջնորդներից մեկը և միաժամանակ զու

գահեռ շարունակեց ուսուցչական գործունեությունը Բեյրութի Հ. Բ. Ը. միության երկրորդական 

վարժարաններում։ Բանաստեղծությունների աոաջին հատորը, «Արև-անձրև» ժողովածուն լույս 

է տեսել 1933 թվականին, Բեյրութում, երկրորդ հատորը' «Ո սկի-կամուրջ»-ը , 1945 թվականին, 

նույնպես Բեյրութում, որից հետո Վահյանր հրապարակել է «Հարալեգներու հաշտությունը» 

(1952 թ.) և բավական ընդմիջումից հետո' 19G8 թվականին բանաստեղծությունների երրորդ 
ժողովածուն' «Մատյան սիրո և մորմոքի», և, վերջապես, 1971 թվականին, Բեյրութում չորրորդը' 
Հուչարձան»-ը։ Կազմել ու խմրագրել է բազմաթիվ պատկառելի և արժեքավոր գեղարվեստական 

(արձակի և բանաստեղծության) հատորներ։ Հայրենիքում Վ. Վահյանից հրապարակվել Լ մի 

Հատընտիր «Բսկի-կամո։րջ» Հ1958 թ.) և «Մատյան սիրո և մորմոքի» (1971 թ.) ժողովա
ծուները։ Վահյանն այժմ Եր. Հյուսիսյանի անվան հայագիտական բարձրագույն գասընթացների 

դիրեկտորն է և շարունակում է ստեղծադործել։

ժւսդ Հակոթյան, Սպասեի, ոլ չգար..., «Մեղրալուսին» հատորից, Կահիրև, 1945։
' Վանե Վահյան, Բացական, «Ոսկի կամուրջ» հատորից, Բեյրութ, 1945։
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Ւսկ որպես վերջին ոգեկոչումը.», հիշատակին։

Ո^ւր ես ղուն արդյոք և ո՞վ ես հիմա,

Կյանքի՞ն տարփածու, թե մահվան գերի, 

Ինչ փույթ... ամեն տեղ, անհո՜ւն րացակա , 

Հիշատակդ քեզ կընծայե ինձի 

Միշտ թարմ, կենդանի՝։

Pшյg միայն ավանդների թեկուզ մասնակի վերականգնումը, ինչքան 

էլ գնահատելի, դեռևս լրիվ արդարացումը չէր լինի վերածաղկող գրականու

թյան վերահայտնության համար։ Նոր բանաստեղծը պիտի որ ասեր իր խոս

քը, ժամանակի, գարի ոգուն հաշտ խոսքը և ասաց։ թ՛եպետ այդ խոսքը, սիրո 

թեմայով, եղավ շարունակվող գռեհկաբանության , սեռային կրթերի րարե- 

կևնդանային ծամածռություններին զուգահեռ (այս վերջինները, առաջին տաս

նամյակի համեմատությամբ զգալիորեն զիջեցին իրենց զիրթերը) հաստա
տումը չարիքին, համակերպումը (հոգնածությունը, իմաստությունը), բայց և 

միաժամանակ սիրո իրապաշտ, աոնական, աոողշ դրսևորումը (Կ. քարյան, 

Վ. Վահյան, Վ. Շուշանյան, ժագ Հակոըյան, Ա. Ծաոուկյան, Մ. Ւշ|սան 

և ուրիշներ։

Սփյուռքահայ գրականության կազմավորման շրջանի բանաստեղծության 

մասին խոսելիս կանգ էինք առել մտերմական ապրումների քնարերգության 

մեջ տիրապետող, որակ կազմող մռայլության վրա։ Համալրման շրջանում 

գրականության հետ անմիջական առնչություն չունեցող այդ դորշութլունը, 

իր դիրքերը զիջելով հանդերձ, շարունակվեց ծանրության կենտրոն ունե

նալով կրկին.,. ((Հայրենիք)) ամսագիրը: Այսպես ժամանակահատվածի հա

մար իրենց ստորագրություններով ծանոթ ու տա կավին նորահայտ «բանա

ստեղծների)) մի ամբողջ փաղանգ, խճճված դեռևս իր իսկ ապրած երկրնևրի 

այլասերված ու բարդացած ճահճուտում, սիրո հարցում մասնավորապես, այլ 

թեմաներով ընդհանրապես չէր կարողանում ձերբազատվել զղա յա կան հի

վանդագին ու արատավոր ապրումներին տուրք տ ալսւց, որը դատարկում 

էր տվյաԼ թեմայի կամ նրա հարուցած այս կամ այն միտումի ամբողջ վե

հությունն ու գրավչությունը և անտեղի շփոթ ստեղծում շրջանի նկարագրի 

վրա։

Մարմնույդ րույրին անձնատուր'

Հավատարիմ շան մը պես...

Կնոջ հետքերի վրա էր քայլում Ան տոն Նազելը և աղերսում սիրուց գեթ 
«անդամ մը համբույր,.,)), որպեսզի «պարպվի թոքերում,,, արյունը))™։

9 Մուշեղ Իշխան, Հիշատակդ, «Կրակը» հատորից, Բեյրութ, Լ938։
19 Անտոն Սազել, Հետքերու վրա, «Հայրենիք», Ւ. տարի, 1931, X։ 10։

— 227 —



Մի ուրիշը, նույնքան ծանոթ բանաստեղծ Արմեն Անուշը դրում է.

Չպիտի կրնաս դուն հասկնալ, թե ինչո՞ւ 

Հաճախ կատեմ քեզ այնպես, 

Որ էությունդ ալքերուս դեմ կսևնա 

Ու կբաղձամ խեղդել քեղ...^

Իսկ ալս քառյակից հետո ասում է, որ «դաոնում է խեղճ ու մ ո լար», կար

ծեք ով, որ այդպիսով դրա կան ութ յան համար ստ եղծվեց սիրո հո դե բանա կան 

ապրումի բարդ մի պատկեր: Մեկ ուրիշը, այս անգամ «նորահայտներից», 

Արաքսի վարուժանը շատ վաղ, գռեհկորեն կա սլկելով Պ. Դուր յանին, գրում է»

Եվ փոթորիկն ես ըլլայի 

Շանթն ՈԼ1ա1Ւ ամպերւււն մեջ, 
Ու զարնեի «խորտակեյի տնակդ ու քեզ ..^։

Մի այԼ «նորահայտ»' Արմեն Սարոն հանդես /ր բերում «յուրօրինակու

թյունս և վեճի էր բռնվում ժամադրության եկող իր սիրածի հագած»»» բրդե 

հագուստի հետ, որ իբր բրդե հագուստը կիպ պարուրել է իր սիրածի մարմի

նը և այդպիսով գրգռել է իր նախանձը: Իսկ բրդե հագուստը իր հերթին լե- 

ւլու է առնում և ասում... բանաստեղծին:

Ինչո՞ւ նախանձիս, սեղմեր եմ դիտմամբ 

Որ իր կրժքին վրա— մարմար կամ սատափ — 

Երկու բրորներ ցցվին վեհությամբ...

Իսկ հանուն նրանց կարելի էր և... «զոհել տիեզերքն համայն..»»13։

Անշուշտ, կարելի է շարունակել նման անկումային բանաստեղծություն

ների շարքը, բայց այսքանն էլ բավական է, քանի որ այդ մեջբերվածները դի

տավորյալ վերցրել ենք տարբեր երկրներից և տարբեր ժամանակներում դրված 

գործերից հետևյալ հաջորդականությամբ. Աթենք —1931, Բեյրութ—1935, Նյու 
Յորք—1936 և Դամա սկաւ —1938, որը մեկ անգամ ևս հաստատում է, որ 

եթե չւիեեր հայ գրականության անցյալի ավանդների ճիշտ ըմբռնումը, եթե 

չլիներ ազգային առողջ այն ոգին, որ արդեն հանդես էր բերվել, զգացվել ու 

կիրառվում էր, բավականին դժգույն դեմք կարող էր ունենալ սփյուռքահայ 

բանաստեղծությունը։ Բանաստեղծություն, որ նույնիսկ ժամանակաշրջանի 

դրական քննադատությանը գցեց շփոթի մեջ, պնդելու համար, որ Սփյուռքը 

ընդհանրապես բանաստեղծներ կամ բանաստեղծություն չի ունեցել կամ մղեց

** Արմեն Անուշ, Երբ օր մը հեռանամ, «Հայրենիք», 1935, ՀՀ 10։
Արաքսի Վարումաս, Ըլլայի, «Հայրենիք», 1936, № 1։

։3 Արմեն Սարո, Բրդե հագուստ, «Հայրենիք», 1938, Հ։ 9։
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բառախաղ հիշեցնող լուրջ եզրահանգումների, թե «բանաստեղծներ ունեցել 

ենք, բտյց ոչ բանաստեղծություն» կամ հակառակը' «բանաստեղծություն 

եղել է, բտյց չեն եղել բանաստեղծներ...»։
Իսկ որ եղել են և' բանաստեղծներ, և' բանաստեղծություն, դա փաստ է։ 

Այդ փաստը ի հայտ եկավ իսկական բանաստեղծական նոր պոռթկումների 

և ձևի մեջ (որոնցից նույնպես ի սպառ զուրկ էին առաջինները, երբեմն նույ

նիսկ թվում է, թե չգիտեին իրենց մայրենի լեզուն իսկ) և խորքի կատարյալ 

մի ասն ութ յա մբ:
Նախ' հաստատումով թ չարիքին: Սիրո թեմայում երևան եկող այդ մի֊ 

տումը նոր ու բարդ երանդ էր հաղորդում սփյուռքահայ բանաստեղծությանը, 

հոգեբանական տվայտանքների մի ամբողջ մարդկային դրամայի ցուցադըր- 

մամբ։ Հանդես էր գալիս ողբերգական խորհրդածությունների մղող ինքնա

հատուկ մի պոեզիա, տխուր, բայց առնական, ճշմարիտ, հանդուգն ու ան

կեղծ, վիրավոր հոգու խոստովանություններով ծանրաբեռ, բայց զգաստու

թյան կոչող։ Դրանք արդեն իսկական բանաստեղծություններ էին:

Պատահեցավ, որ անցնիմ խրախճանքի տուներեն, 

1)վ վաճառված ռերերուն մեջ փնտրեմ սե ր մը մաքուր, 

Սլլամ էգի մր ընկեր, ցույց տամ վերքերս իրեն, 

Երգեմ Ու լամ իր լեզվով, իր րաոևրով, բայց ի զո՜ւր...

Պարպվեցա՜ն հեշտանքի երր քամակները բոլոր, 

Պարպվեցավ և հոգիս իր հատցնող մորմոքեն, 

Զգացի թաց հպումին տակ շրթներու մեղավոր՝ 

Թե օտարին համբույրին մեջ իսկ օտարը կատեն..V։

Ցուցադրվող այս դրաման ուներ իր րաղմակի երեսները: Դա Ա. Ծառուկ- 

յանի մոտ, իհարկե, արդյունք էր իսկական, անկեղծ սիրո կարիքի, որ չկար 

շրջապատող միջավայրում և այստեղից էր ղալիս սերը խրախճանքի տների 

մեջ փնտրելու մոլորությունը, վիրավոր, խոցոտված սիրտը թեկուզ մեկին բաց 

անելու դաոը, չարղարացված պահանջը, լալու, խոստովանելու, մի կերպ 

թեթևանալու ստիպողականությունը, որ նույնպես հղի էբ գալՒք դառը հու

սախաբությամբ, Ահա և այդ բոլորից հառնող առաջինի՝ Ա. Աաոուկյանի հե

րոսների դրաման։ Բայց կար և ավելի ծանր ու տառապալին' Վ. Շուշտնյա֊ 

նինը։

Կխանձիմ ոչ թե սիրով, ս*յ[  կըտղանքով անոպա, 

Թևերս պիրկ կձգտին գալարումովն օձերու, 

Ո՞ր գարնան խորն մնացին հեղ գորովներս հլոծ՝'.

*4 Անդրանիկ Ծաոուկյան, Առագաստներ, Հալեպ, 1939, էջ 15ւ

15 Հովհաննես Թրակացի, Տոչորում, «Հայրենիք», ԺԹ. տարի, 1941, ձ> 5:
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կամ' Վահ յան ինը.

Հովերն ասին Հո էք ի են ինչ որ բարի կար այնտեղ. 

Մնաց մրուրը մ սայլ բնազդներուն վատացեղ, 

Հովերն ասին հո դիեն ինչ որ բարի կար այնտեղի։

«ՕձեոԷէ գալարումով ձգտող թևեր», «անոպա կտղանք», «ւէատացեղ բը֊ 

ն ազգն երի մռայլ մրուր», որից հեռու շիր ցանկությունը լինելու «խրախճան֊ 

քի տներում .՛, ուր սիրո և հեշտանքի արանքում շատ քիշ էր տարածությունը, 

սպասվող ահավոր գառնությունը, հողե կան ու մարմնական անկումը ։ Հայց 

ի նշն էր պատճառը, եթե ոչ այն, որ «հովերն առին հոգիեն ինչ որ բարի կար 

այնտեղ»! Հասկանալի է, թե «ինչ հովեր» էին դրանք, ապա և այդ միամիտ 

թվացող, բայց ահարկու հարցը, թե «ո՞ր գարնան խորն մնացին հեզ գորով֊ 

ներս հլու».,, դեռ շէր նշանակում, որ խոսքը գնում է նահանջի մասին, ընդ֊ 

Հակառակը, խոսքը սիրո մասին էր, իսկական մաքուր սիրո, նրա ծարավի, 

նրանից սպասվող փրկության, նրա անխուսափելիության մասին։ Մեղավոր 

շրթների թաց հպումի տակ զգացւէող, սպասվող այն մյուս սիրո, ոշ ւէաճառւէոդ, 

այլ իիքնամոռացմամբ տրվող սիրո մասին.

Թող բնանա մանյն իր մեջ, ծովի մր պես պարտասուն, 

Ցավն անմատույց իղձերուն զեթ խնայվի" սա աղուն, 

մոզ քնանա՜ մանչն իր մեջ, ծովի մր պես պարտասուն^։

«Հնանալու» խնդրանքը, փորձությունից հեռու մնալու ցանկությունը, 

պարզ բանաձևված խնդրանքը ոչ թե սիրուց հեռու, մնալու, այլ պարտա֊ 

սուն ծուէի նման, իսկական սիրո առջև ւիոթորկվելու հեռանկարային դադւսր 

էր և այստեղից էր հառնում երկրորդ միտումը, չարիքի հաստատումից հետո 

նրա առջև զգացված համակերպման միտումը, որ նույնպես ոչ թե պարտվո֊ 
ւլական, կրաւէորական բնույթ ուներ, այլ հպարտ ու առնական սւղասողա֊ 

կանության.

Ո'չ մեկ արտույտ կընզՀատե այեր ին մեջ իր վերելք 

Ու ցորեններն ալեկոծ կթավալին աղմուկով, 

Ոչ մեկ վտակ կկասի, կիյնա շրնչատ ոչ մեկ հով,— 

Վասնզի փակ է աո ջիս դարնանային ամեն ելքւ

Կրոնկին նո՞ւյն փաոքսվ ողջ ծաղիկները այզուն, 

ճաճանչներու պես շրջիկ > սուր մարախներն իսկ բարակ 

Կարբին լույսով, մարզերուն վրա ուլերն անաոակ 

Նույն բերկրութ յամp ր անզուսպ կցատքրտեն ու կոստնուն։

16 Վա£ե Վահյան, Հուն անընդմեջ, շԱրև-Անձրևօ հատորից, Ոեյրութ, 1935։ 
^ նույն տեղում։
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Լոկ իմ վրաս կփլի մութ տրտմությանը կյանքին, 

Այս տոնական բնության ակոսներոլն մհջ անոթ 

Կկրեմ ցավս լոին խոնարհով) յամր ու ոչ Որ

Կմերձենա այմմ ինձ սիրո երգով մը, կրկին 

Պետը է գլուխս խրեմ միջոցին մեջ ու հպարտ 
Հալեմ առաջ, ջրթներոլս վրա մպտով մը հանգարան

«Կկրեմ ցավս լռին խոնարհությամբ», բայց «պետք է դլուխս խրեմ մի

ջոցին մեջ ու հպարտ քայլեմ առաջ»: Այսւոեղ արդեն խոսք չկար կրավորա

կան համակերպության մասին, թեպետ այդ համակերպությունը, երբեմն տե

ղի էր տալիս խնդրանքի, հոգնածության և սերթ «ժխտող» փիլիսոփայու
թյունների աոխ, որոնք բոլորն էլ ունեին մեկ ու որոշակի հասցե' ժխտելով 

հաստատել, խնդրելու] պահանջել ու տենչալ սիրո, որոնք հաստատում էին 

կրկին ու կրկին սիրո պապակն ու քաղցը։

Խնդրանքէ?

Ա՜հ, իրիկունն այս խաղաղ ու վերջալույսն ոգեվար, 

Մաղերուդ մեջ հևացող տրտում շշունջը սյուքին, 

Ու վերահաս դիշերին ցայգանուշներն հերարձակ 

Ականջդ ի վար չե՞ն ըսեր, թե պետք է տալ րաըությամր, 

Սիրո համար տառապող խոնարհ աղոց պետք է տա լ, 

Ւնլ որ անոնք կհայցեն արտասուահեղձ աչքերով... 

Եվ անշուշտ, օ', շատ համեստ գուցե նայվածք մը միայն 

Մահվան կսկիծը մեղմող կյանքոտ ժպիտ մը ջերմին, 

Եվ կամ համրո՜ւյր մը միայն1 քրոջական ու րարխ..™

Հոօնածութաւնը^ • . . *

Հարկ է մեկնիչ,—ձգելով մոխիրին հետ գառնության' 

Սիրո ըոցերն հրագես, որ հորդ ինչպես շատրվան' 

Կպատմեին խոլ ցայտքով կապույտ սնդուսն աոտ վան-9։

Փ|>1|։ԱՈփայոՓյՈ1^'

Հավերժական սերն, ավա՜ղ, չունի ոչ ձև, ոչ մարմին...

Սիրո երագը շքեղ պատրանքն է լոկ սիրողին...2՛ ։

Խնդրանքում հայտնվող սիրո համար տառապող տղաքր, հոգնածության 

մեջ հնչող «հրագես սիրո բոցերը», փիլիսոփայությունը հիմնող «հավերժա

կան սիրո» ցանկությանը հաստատում էին, որ «հայցը», «մեկնումն» ու «ա֊

18 Հովհաննես Թրակացի, Համակերպություն, «Հայրենիք», ԺՈ'. տարի, 1941, ձ> 4։
19 Անդրանիկ Ծաոուկյան, Աշնան եղերերգ, «Առագաստներ» հատորից, Հա լեպ, 1939։
20 Հովհաննես Թրակացի, Մեկնում, «Հայրենիք», ԺՈ' տարի, 1941, ե։ 0։
21 Անդրանիկ Ծաոուկյան, Սիրո երագը շքեղ, «Առագաստներ» հատորից։
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վա՜ղը» հնչում են ու կարիք ունեն տողատակերի, որոնց մասին ասացինք 

վերևում։ Տողատակ, որ լրիվ վերանում էր, երր խռովքը դաոնում էր ան

զուսպ, սպասողականությունը' անհարկի, իսկ համակերպությունը ավելորդ։ 

Նման պահերին, սփյուռքահայ բանաստեղծության սիրո երդերում ւէարրււժա- 

նական հեթանոս երդերի արձագանքն էր լսւէում, մեծարենք յան բնության 

շքեղ ու շռայլ բույրը.

Եկուր այս մերկ ու պայծառ, անձրևեն առաջ ցասնուի յան 

Որ պիտ թրջե զղջումով վադիվ մարմինդ հեշտավետ,— 

•Ոանի հրդեհն ամրայնի կայրե արտերն արփավետ, 

Հանի ղվարր կ մարմինդ պարտեղի պես Եղիս յան։

Եկո ւր ճերմա կ, րարձրուղեշ շրջաղդեստիդ մեջ րարակ: 

Երկնչելով, ծափելով հեշտության տակ հուԼերեն,— 

Քայլերուդ շուրջ թո՜ղ ծիծղուն այծամարդերը լղարեն, 

Սրունքներէդ լ Լա դե վար անոնց տարփանքը արադ։

Տոթ հովերուն >ետ շւիսյտ' կուպեի որ մեղանչես, 

Ծոպիկներուն, ծիլերուն րանաս կուրծքդ ծլարձակ 

Ու ադդրերեդ սա >ի վար կարմիր վարդ մը անաոակ։

Հսւյրադ ի մեջ դիշերին' երղեհոնի պես հնչես, 

Մատներուս տակը դիտան ալիք-ալիք թավալիս' 

Մինչև խոնջենքը արդար ձդե ընդվայր քեղ ու զիս^ւ

^տ!Ո սիրո թեմային և այդ թեմայի այլևայլ միտումներին տրված վաս

տակը իր լիիրավ հնչեղությանը հասավ բավական ծավալուն մի վիպերգի 

մեջ, որ հրապարակւէեց «Տատրադոմի հարսը» խորագրուէ, Կոստան թարյան ի 

հհղինակությամր: Դա սփյոսէքահայ պոեդիայում, իր առաջադրած հիմնական 

հարցադրումներով ու. նրանց տրվսւծ պաւոասխաններուէ, թեկուզ ամենա

հիմնականով' ձեռք քերեց բսւցաուսւդես այժմեական նշանակություն թե' 

տւէյալ ժամ անակահատվածոււ1 և թե նրանից հետո էլ, մինչև մեր օրերը։

((Տատրագոմի հարսը» հրատարակվել է 1930 թւէա կան ին: Նրան հաջոր

դեցին երկրորդ հրտտարակությունր գրթի ձևով և հետագա տասնամյակնե

րին բազմազան այլ հրատարակություններ:

Ինչո՞ւմն էր գաղտն իքը, ինչի՞ մեջ էր թաքնված պոեմ է։ հաջողության 

գրավականը։ Նաիւ այն, ոք սփյուոքահայ գրականության առաջին տասնամ

յակը, հակառակ այն հանգամանքին, որ առատ էր բանաստեղծությամբ ընդ

հանրապես, չգոհացրեց նույնիսկ միջինը: Արձակը' վեպ-վիպակ, սլատմվածք 

տվել էին արժանիւ նվաճումներ, արձանագրել էին լուրջ հաղթանակներ: թանա֊

-- Հովհաննես Թրակացի, Հրաւէրը, ^Հայրենիքս, ԺԹ տարի, 1941, № 7ւ
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ստեղծ ությունը շուներ Շ, Շահն ուր ու Լամ աստ եղ, Վ, Շուշան յան ու Հ, Զար

դար յան, Ջ» Որբունի և այլն։ Կոստան Զարյանր կանգնեց այս վերջինն երի 

հավասարազոր մակարդակին։

^ՕկՕոՍԴ «Տատրագոմի հարսը}) վիպևրգը, հակառակ սիմվոլիզմի առկա- 

յաթ (ան> բաբախում /,ր պարզ ու ժողովրդական տարրերով և դրա պատճառը 

դալիս էր գլխավորապես թեմայից: Բ^ման, դեպքերը իրական կյանքից էին 

վերցվել։ Պոեմի նյութը պատկերում էր սուլթան համիդ յան տիրապետության 

շրջանի Արևմտյան Հա յաստ անում մղված ազատագրական պայքարի դրվագ

ներից մեկը: Այս հանգամանքները ստեղծագործությունը դարձրին մասսա

յական, ժողովրդական։ ճիշտ է, որոշ հանգամանքներ, մասնավորապես, վի

պերգի գլխավոր հերոսուհու' Սանայի կերպարր տասնամյակներ շարունակ 

‘ռևղիք տվեց բազմազան բանավեճերի, բայց, այնուամենայնիվ, ((Տա արա գո

մի հարսը)) համարվեց ի и կա կան նվաճում։

Կար և ամենակարևորը, ինչ էլ լինեին վիպերգի հասցեին արված առար

կությունները, վիպերգը սիրո և ա զատության մի կանչ էր, ինքնուրույն ու 

բարձր ոճով, որը հենված էլ։ հայ գրականության պոեզիայի դասական լա

վագույն ավանդների վրա, նրա վրա զգացվում էր Р* ում ան յանի ազդեցությու
նը։ '

* * *

Կոստան Զար յանը ծնվել է 1885 թվականին, Շ ամա/и ի քաղաքում (այժմ 
Ադրբեջանական ՍՍՀ)։ Հայրը' Խաչատուր Եղիազարյանը, եղել է Ղարաբադի 

հայերից, որը կամավոր զինվորագրվել է ռուսական բանակին, աչքի է ըն

կել իս խիզախությամբ, արժանացել Գևորգ յան շքանշան ի երեք աստիճան

ների կավալերի կոչման։ Այնուհետև մշտական բնակություն է հաստատել 

Շամ ախի քաղաքում, ամուսնացել տեղացի Սոնա Գա րամ յանի հետ և նյու

թապես ապահով կյանք վարել։

1890 թվականին, հոր մահվանից հետո, թ^արյանների ընտանիքը փո

խադրվում է Բաքու, ուր փոքրիկ Կոստանը հետագայում ընդունվում է ռու

սական գիմնազիա: Մի քանի տարի անց նրա ավագ եղբայրը տասը տարե

կան Կոստանին տանում է Փարիզ և տեգավորում Սեն-Ժերմեն կոլեջում, որ

պես գիշերօթիկի սան։ Կոլեջն ավարտելուց հետո, 1901 թվականին Կոստան 
Զարյանր վերադառնում է Կովկաս, ապրում նախ թաքվում, ապա Միֆլիսում։ 

1904 թվականին մեկնում է Բելգիա' ուսումը շարունակելու։ Ավարտ ում է 

Օրյո լսելի «քհնիվերսիտև նուվել» համալսարանի գրականության և փիլիսո

փայության բաժանմունքը։ Զարյանր ստեղծագործական ՛իր առաջին քայլերը 

կատարել է Բելգիայում' 1908 թվականին, աշխատակցելով մի շարք բելգիա

կան հանդեսների, որտեղ տ պ ա դրել է ֆրանսերեն էևզվով բանաստեղծու

թյուններ։ նույն տարիներին կարդացել է դասախոսություններ թատրոնի ու 

ռուս դրականության մասին։
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Եվրոպայում թարյանը տիրապետում է ֆրանսերենին, որը և դառնում է 

նրա ստեղծագործության անմիջական լեզուն։ Ֆրանսիական դրականությունը 

/սոր հետք է թողնում Զաըյանի վրա և իր առաջին գրական փորձերը կրում են 

ժամանակաշրջանի կուռքերից մեկի' Ռեմբոյի և խորհրդապտջտների ազդե

ցությունը։ Բելգիայում, Բրյուսելում Վեըհարնի հետ անձնական ծանոթությունը 

ևս դառնում է մեծ գործոն, և կովկասահայը դառնում է եվրոպացի, անկաս

կած իր ներքին, արմատին ձգտող արևելյան զգայնությամբ։

Կոստան թարյանը 1970—7913 թվականներին ապրել է Վենետիկում, 

որտեղ աոաջին անգամ ձեռնարկել է հայոց չեղվի լուրջ ու հիմնավոր ուսում
նասիրումը Մխիթար յան միաբանների մոտ: Այստեղ էլ, մայրենի լեզվով 

գրում է իր հանրահայտ և Եվրո (Լյայում մեծ աղմուկ առաջացրած ((Երեք երգ 

ասելու համար վիշտը երկրի և վիշտը երկինքների» թատերապոեմը, որը լույս 

է ընծայվել իտալերեն թարգմանությամբ, իտալացի տաղանդավոր մի բա

նաստեղծի գրչուէ և հեղինակի օգնությամբ (Միլանի «ErOica» հանգեսում):
Հետագայում Լոլչիանոյի Թարրապպա հրատարակչական տունը օտար և 

իտալացի դասական գրողների մատենաշարի մեջ է մտցրել այգ երկը։ Հռչա

կավոր երգահան Օտտարինո Ռեսփիդին երաժշտություն է հորինել (սիմֆո

նիա) և այն կատարվել է եվրո ուտ կան մի շարք քաղաքների նվագահանդես- 

ներւււմ (Հռոմ, էայպցիդ և այ/ն)։ Պոեմի առաջին մասը, թարգմանված չորս 

լեզուներով, հրատարակվել է նույնպես Լայպցիգում։ Այդ թատերապոեմի 

մասին է, որ առաջին հ ա մ աշխւսրհ ։ս յին պատերազմի տարիներին և հետա

գայում հանդես են եկել հայ մտավորականներ և եվրոպայում հռչակված 

դեմքեր: ((Անահիտ:, ամսագրից տեղեկանում ենք (1903 թ., .’V 4), որ Ադա 
նեգրին ևս բարձր է գնահատել «Երեք երգ»-ը, գրելով. «Հոն կսւն մասեր, որ 

կհասնին աստվածային գեղեցկության, և պետք է երախտւսպարտ ըլլալ հե

ղինակին' մարդկության ըրած այդ նվերին համար»: ժամ տնակին Ալֆրեդո 
։|աԼ1եթին ‘Օ՚ել է- «Միայն Շելլին կւսրող էր հասնել այգ զգայնության և այդ֊ 

քան մաքուր բանաստեղծության»: Նույն ոճուէ արտահայտվել են նաև իսւղա- 

նացի ժամանակակից հայտնի գրողներից սեկը' Միքել դե Ունամունոն, Սոր- 
րոնի սլաւէոնակւսն գրականության դասախոս լեհ ԼուտոսլաւԼսկին, որը /, 

պոեմի մի մասը թարգմանել է լեհերեն և ամերիկացի բանաստեղծուհի է՛րեն 
Ալեքսանդերը, որը նույնպես «Երեք երգ»-ը թարգմանել է անգլերեն և հրա- 

պարտկել 30-ակսձն թվականներին:
Կոստան ‘{արյանը 1913 թվականին փոխագրվոսե է Կ. Պոլիս, ուր հալ 

իրականության մեջ իր առաջին քայլերն է սկսում, ձեռնարկելով «Մեհյան» 

■.անդեսի հրատարակությունը:

Պատահականորեն փրկվելով հայկական ջարդերից, 1915 թվականին նւս 

ւսնցնում է Բոպղարիա, ւսս/ա' Հռոմ: 1916—1920 թվականներին լինելով
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ճնշված ժողովուրդն հր ի ազատագրության ընկերության անգամ, ակտիվ մաս

նակցություն է բերում հայկական դատի պաշտպանությանը:

1919 թվականին, որպես իտալական թերթերի հատուկ թղթակից, դոր- 
ծուղւէում է Մերձավոր արևելք և առիթ ունենում լինել Վրաստանում և Հա- 

ւասաանում: Այգ. ժամանակաշրջանի իրականությունն է այգ քան վարպետո

րեն արտացոլւէել հետագայում «Նավը լևոան ւԼրա» վեպում: 1920—1921 
թվականներին ^արյանը դարձյալ Ս. Պոլսում է, այնտեղ լույս է ընծայում 

իր բանաստեղծությունների հայերեն անդրանիկ գիրքը' «Օրերի պսակ»-ը: 

Եր այլ ստեղծագործությունները տպագրոււ! է նաև Ա. Չ ոպան յանի կիսամսյա 

«Վերածնունդ»֊։։։։! և Վահան Թեքեյանի հետ լույս է ընծայոս! «Բարձրա- 

վանք»-ը, որ հրատարակվում է վեց-յոթ համար և գեպքերի բերմամբ դա֊ 

դարեցւէում։ «Բարձրավանք»-ում Կոստան ^արյանը արձակ քերթվածների և 

քննագատական հոգւէածների հետ լույս է ընծայոււէ «Երեք երդ ուսելու հա

մար վիշտը երկրի և վիշտը երկինքների» իմաստասիրական հայտնի թատե֊ 

րապոեմի աոաջին երկու դրվագները։

Հայաստանում սովետական կարգերի հա աո ատ ումից հետո 1922 թվա֊ 
կանի սկզրներին, Զար յանը իր ընտանիքուԼ փոխադրվում է Երևան, ուր պե

տական Համալսարանում դասավանդում է ևվրսպա կան գրականության ընգ- 

հանուր րազղաաական պատմություն։

1925 թվականին նա կրկին փոխագրվոււ! է Եվրոպա, ուր վարաւ! է թա֊ 
ւիառական ու աստանդական կյանք' Իտալիա, Ֆրանսիա, Միացյալ Նահանգ

ներ, Մերձավոր Արևելք, դարձյալ Միացյալ Նահանգներ, կրկին Իտալիա:

Ստեղծագործական աշխատանքին զուգընթաց Սմերիկայում մի որոշ 

շրջան հրւստարակել է «Արմենիւսն քարտերլի» հանգեսը' օտարազգի հայա

գետների մասնակցւււթյաւեր: Միաժամանակ Նյու Յորքի «Ասիա» ինստիտու

տում անգլերեն լեղվուէ և «էկոլ տե-հոտ-ւլևտ յուտ»-ում ֆրանսերեն լեզվով 

գասավանգել է հայ մշակույթի պատմություն: Նույն գասընթտցը կարդացել 

է նաև Սեյր ութ ի ա մ երի կյտն հա մալս արան ում։

թա ր յան ր 1962 թվականին ընտանիքուէ վերջնականապես հւսստատւԼոււ) 

Է Հա յաս տանուլ)' և մինչև կյանքի վերջը' 1969 թւէա կան ի դեկտեմբերը ապ

րում Երևանում:

«Երեք երգ», «Օրերի պսակ», «Տատրաղոմի հարսը», «Նավը լեռան վրա», 

ճանս։ սլարհոր գա/լան նոթեր, ւագա։/սրություններ, հուշագրություններ, «Ան- 

ցորգր և իր ճամւիան», «Վենետիկյան նորավեպ», «Արևմուտք», «Բաղաքներ- 

Եվրոպայի փշրված թևերը», «Մի քանի ձայներ կիթառի վրա» և այլ ստեղ

ծագործություններ (որոնք հեռու են սովորական առումով վերցրած նոթա

գրություններ լինելուց և մոտենում են արձակ քերթվածների) ու մամուլում 

դրված բազմաթիվ բանաստեղծություններ, ահա այն ամենի մի զգալի մուսը, 

որ կազմում են քարյան ի տուրքը հայ՜ գրականությանը։
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Կ. Զարյանի «Երեք երգ» և «Օրերի պսակ» գործերը Գյոթեի, Սայրոնի, 

Շելլիի, V եթեր լինգի նույն սեւէի ստեղծագործությունների հայերենով գրված 

յուրօրինակ կրկնությունն են:
Պիտի ասել, որ այդ ստեղծագործությունների մեջ, ավելի ճիշտ, թար

խանի աոաջին գործերի մեջ նրա հերոսը կտրված է սոցիալական միջավայ

րից, հեղինակին հետաքրքբողը մարգն կ միայն, իր ներքնաշխարհում և հո

գեբանական ապրումներով, անջւստւ/ած հողից ու իրական կյանքից, տոգոր

ված կրոնական շնչուէ, միստիցիզմով: Օրինակ, ^արյանի մոտ մարգը հա- 

ւէիտենական դատապարտված է է: վերուստ սահմանւէած ճակատագրին, և 

բնութլւսն խորհուրդներէ։ և կյանքի անտեսանելէլ ու մութ ուժերէ։ գաղտնիքը 

հւսրկ է պարզաբանել, մտնել նրանց իւորությսւնների մեջ, հասնելու համար 

արվեստի բարձունքներին: Կամ' սերը, սեռերի պայքարն է, մարդուն դժբախ

տություն բերող ճակատագրական ու ան էսուսւսփելէ։ չարիքը, որովհետև եր

ջանիկ սեր առհասարակ գոյություն չունի և այլն,., և նման փիլիսոփայա

կան եզրակացություններ, որոնք, անշուշտ, նորություն չէին և նրանցով լի 

էին համաշխարհային գրականության գրադարակները:
Մեր նպատակը չէ անդրադառնալ սւիյուոքահւսյ գրւսկանության հետ որևէ 

աղերս չունեցող թարյանի այդ շրջանի ստեղծագործությանը: Սփյուռքահայ 

գրականության մեջ Կոսսւան թարյանի մուտքը, շեշտենք' պոեզիայի ասպա

րեզում նշանավորվեց միայն ու միայն «Տատրագոմի հարս»-ով:

Սասնա Տատրագոմ գյուղը մշտական հարձակման և ավարառության թի

րախ է դարձել քուրդ աշիրեթներ/։ համար: Լցվել ու հորդել է ժողովրդի համ

բերության բաժակը: Ֆիդայիներ/։ մի խումբ Տատրագոմից բարձրանում է 

լեռները և որոշում կռվել քրդհրի և նրանց հովանավորող թուրքական բռնա

կալների դեմ և վրեժ լուծել նրանցից, այդպիսով պաշտպանելով գյուղի 

բռնաբարված պատիվն ու ինչքը: Սա պոեմի հիմնական գծերից մեկն է: 

ձայ բռնադատված ինչք ու պատվի պաշտպանության ազգային գլխավոր 

խորքին զուգահեռ, կա մի այլ ԳԼԽԱՎՈՐ ԳԻԾ ԵՎՍ, որ լրացնում, ամբողշաց- 

նում և պարզաբանում է ինչք ու պատվի ըմբոնումբ ավելի իւոր ու ծավալուն 

ձևով, զա վիպերգում արծարծված սիրո պրոբլեմն է:
Տատրագոմում է ապրում հարս Սան ան, որ ամուսնացած է հայդուկնե

րից մեկի' Հովանի հետ: Սանան երիտասարդ է, գեղեցիկ, բայց դատապարտ

ված է մենակության ամուսնությունից անմիջապես հետո թշնամու դեմ պայ

քարելու համար լեռ բարձրացած ամուսնու պատճառով և պիտի այդպես էլ 

մնա, տարիներ շարունակ, լքված, անսեր ու անզավակ, նույնիսկ մոռացված 

ու պիտի տառապի իր ճակատագրի ճիրաններում: Մի զարմանալի օր, մի քուրդ 

տղամարդ սիրահարվում է Սանային, փախցնում նրան և իրեն կին դարձը- 

նում. Ամեն ինչ այնքան էլ անբնական չէ, եթե... բնական լինեին պայման-
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ները։ Մանավանդ, որ Մ ան ան, հայ այդ գեղեցկուհին, քուրդ երիտասարդի 

մոտ է, որ պիտի գտնի կյանքից զլացված իր երջանկությունը։ Սայց դա տա

նել շի կարելի և արդար է Սան այի դեմ առաջացած վրդովմունքը։ Չէ^ որ 

Սան այի արարքով, ի վերջո, անարգված է 1ԱոլղՒ պատիվը։ Կատաղած են 
Բ^Ս՚ԲԸ և Ւ^Լ կասկած, առաջին հերթին ֆիդայիները։ Եվ կայացվում է 

վճիռր' ,,,Ս անային դատապարտել մահվան և վճիռը ի կատար ածել նրա 

ամուսնու' Հովանի ձեռքով և դրանով մաքրել հայ օջախի արատավորված 

պատիվը։ Այդպես էլ լինում է։

Սովորական պատմություն թուրքահայ իրականության համար, հասա֊ 

րակ նույնիսկ, մելոդրամիկ /սոր դունավորմամբ։ Բայց այդ բոլորի մեջ թաք- 

նըված է ահռելի մի ողբերգություն, որ պոեմում բացահայաւէում է բնական, 

ուժեղ, բիրտ ու նահապետական, պարղ բարքերի տաղանդավոր պատ

կերմամբ, լեռնային միջավայրի շոշաւիելի ուժգնությամբ և Սասնա վայել 

վե հությամբ։

Այդ բոլորը հավանաբար բավարար հիմք չտային պնդելու համար, որ 

«Տատրագոմի հարսը)) սփյուռքահայ բանաստեղծության առաջին մեծ նվա

ճումն էր, եթե չլիներ նշանակետը, Թշնամական պաշարման օրհասական 
պայմաններում հայ անհատին ներարկել պատվազգածության, հայրենասի

րության, արարիչ ազգասիրության շիհուկը նրա խաթարվել սկսող ազգային 

ավանդական ոգին: Աարյան ական նշանակետը. ահա այստեղ Շ ահն ուր յան 

Էր* Եվ դրա մեջ էր կայանում բուն իսկ հաղթանակն ու հաջողությունը։
«Տատրագոմի հարսը)), ինչպես պարզվեց, իր թեմայով, եթե ոչ անմի

ջականորեն վերցված Սփյուռքից, սփյուռքահայության կյանքից, այսուհ ան- 

դերձ գրված էր միայն ու միայն սփյուռքահայության համար։ Ասելու, հաս

տատելու համար մի ճշմարտություն, որ հայ կյանքի տվյալ պայմաններում 

առաջնայինը ազգապահպանման հարցն է, և այդ հարցը, մնացյալ աոկա բո
լոր պրոբլեմներից առաջնայինն է ու միակը: Եվ ինչքան էլ արդարանալի 

լինեն խոտորումները, թեկուզ այն լինի սիրո հարցում, դատապարտելի են, 
քանի կա և մնում է դաժան պայքարը օտարանալու և այլասերման դեմ։ 

Եվ քանի կան այդ վերջինները, նրա դեմ հաղթանակ կուր ելի է տանել միայն 

դաժան ինքնազսպմամբ, դրանից դուրս ամեն ինչ համազոր է դավաճանու

թյան' ազդի ու հայրենիքի նկատմամբ։ Թեպետ աոաջին հայացքից կարող է 

?վաԽ ո1' ՈԼ մի անմիջական առնչություն էլ չկա այդ երկուսի Շ, Շահնուրի 

«Նահանջը առանց երդի)) և Կ. թարյանի «Տատրագոմ ի հարսը)) ստեղծագոր

ծությունների միջև, չհաշված այն կարևոր հանգամանքը, որ այդ երկուսն 

էէ. ԳԲվել են ոլ հրապարակվել համարյա նույն ժամանակ։ թարյանն իր հե

րոսները վերցրել է բոլորովին տարբեր բնաշխարհից,,, լեռն երից, բնօրրանից 

և ֆրանք այդպես էլ չունեն ո'չ շահն ուր յան հերոսների բարքերն ու կենցաղը,
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և ՈԼ ԷԼ կուլտուրան է րայց երկուսի հերոսներն էլ կռվում են մի րնդհանուր 

նպատակի' ազգի նա^աՐ և այլասերման դեմ: Եթե շահնուրյան հերոսները 

մեծ մասամբ կրավորական են, ապա քարյան ի հերոսները ներգործուն և 

ւսկաիվ են: Նկարագիրն եր ու արարքներ, որոնք իրենց սեփական մասնավոր 

երանգավորման մեջ ունեն համազգային հար և նման մտահոգություն: Մեկը 

Սասնա թուներում դարասկզբին, մյուսը նույն ժամանակաշրջանում կամ 

ուշ... փարիզյան գռիհներում: Մեկն ույն վերցրել է պատմական իրական 

դեպքերից, ինքը լինելով հեռու դրանից, երկրորդը այն վերցրել է անմիջա

կան իրական կյանքից, ինքը լինելով հենց դեպքերի կիզակետում, րա 13 
երկուսն Էէ ՒրարՒժ անջատ ճանապարհներով նույն նպատակն են հետա֊ 

պընդել: Եթե Շահնուրի Պետրոսը գնում է ֆրանսուհու մոտ, այլասերվում, 

դառնում է «դավաճան», նույնն անում է այլ պայմաններում Սան ան, գնալով 

օրգի մոտ ու հռչակվում «դավաճան»: Տարբերությունն այն է, որ Տատրագո֊ 

մ ում պատերազմ է, կռիվ, Փարիզում խաղաղություն, բտյց մի՞թե Փարի

զում նույնպես չկա պատերազմ: Այո, կա: Այն տարբերությամբ, որ աոաջի

նում կռիվն ու պատերազմը եթե բերում են արյունոտ կարմիր ջարդ, երկ

րորդի ջարդը կոչվում է' սպիս:ակ: Այդպես էլ «Տատրագոմի հարս»-ում հիմ

նական պրոբլեմը մնում է Սան այի դավաճանությունը և նրան տրված պա

տասխանը: Այստեղ է, որ սովորական թվացող մելոն բարձրանում է ողբեր

գության աստիճանի, հասարակ թվացող պատմական փաստը վեր է ածվում 

ժամանակաշրջանի հուզող խնդրի մակարդակի: Եվ եթե «Տատրագոմի հարսը» 

այսօր էլ պահսլանում է իր ուժդնո: թյունը, ինչպես Շահնուրի «Նահանջը 

առանց երգի»-ն, դրա պատճառն այն է, որ հիմնական պրոբլեմը այսօր էլ 

չի ^Ո39Ր^Լ Ւր ուժգնությունն ու այժմեականությունը:

Այժմ վիպերգի մասին: Առաջին դրվագ:

Տատրագոմ ում հարսանիք է: Ամուսնանում են Սան ան ու Հովանը: Տպա- 

վոսՒւ կերպով տրված է հարսանեկան ուրախությունների, պարերի գունա

գեղ, տոհմական վառ նկարագրությունը: Կոստան թարյանը գծել է ամբողջ 

մի կյանքի բաբախուն նկար, որտեղ խտացված պատկերվում են Սասնա գյու

ղերից մեկի' Տատրագոմի ավանդույթներն ու բարքերը, գյուղացի մարդկանց 

սնոտիապաշտությունն ու կույր հավաար և, որ կարևորն է, այն ողբերգու֊ 
Սյունը, որ ծնվում է նման անհավասար ամուսնությունից: Հանգամանք, որ 

տիպական է: Ամուսնություն, որտեղ դեր է խաղում ոչ թե կողմերի համա

ձայնությունը, այլ ծնողների կարծիքը, «վերից» բերված անգիր օրենք֊որո֊ 

շումը...: Արևելյան գյուղերի դարավոր ողբերգություն, որ խեղդվում է շա

րականների ու արարողությունների, պարերի ու երգերի, գինու ու օղու խլաց

նող ու հոսուն աղմուկի մեջ: Այդ բոլորի վրա կա ընդհանուրի կյանքին ու 

երջանկությանը, խաղաղությանը սպառնացող դամոկլյան սուրը' թուրքն 

ու քուրդը, որոնք լրացնում են կիսատ թողնվածը։
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Այս ստեղծագործությունում շնչում են ոչ միայն մարդիկ, այլև բնությու- 

հը* փթերը, ծառերն ու ծաղիկները, անասունները, ամեն ինչ, նույնիսկ եկե

ղեցական կամարները, վառվող մոմերը, ծնծղաներն ու քշոցները։

Գա Արևմտյան Հայաստանի մեղ ծանոթ գյուղն է իր մանրամասներով, 

որոնք լրացնում և խորացնում են վխղերգր, նրան հաղորդելով անսովոր 

կենսունակություն։ Հեղինակն այստեղ, ասես վրձնի հարվածներով, ոչ թե 

պատմում, այլ նկարում է դեպքերն ու դեմքերը, երանգապնակի հարուստ ու 

ճոխ գույներով, վեր հան ելավ յուրաքանչյուր, թեկուզ ամենափոքր մանրա

մաս։

Այսպես, առաջին դրվագից իսկ բանաստեղծին հաջողվում է ընթերցո

ղին կլան ել իր նկարագրած միջավայրով, նրան մտցնել հերոսների հոգու 

խոբքը> մտ ահ ո գել վերջիններիս հետագա բախ տուէ ու կյան քուէ, որ, անկաս

կած, պետք է վերջանա դրամա յուէ։ Գ՛ա կարծես ասվում է «տողատակերում» 

և հենց սկզբից անհանգստացնում ընթերցողին, լարում նրա միտքը և ար

թուն պահում նրա հետ ւսքրքրությունը։

Կ. Տերյանն իր վիպերգի տողերը չի մոռացել միահյուսել նաև ժողո֊ 

վըրդական ւ1 ոտիւ[ներով, որոնք համ ու հոտ են տալիս ստեղծագործությանը.

Մեր թագվորն է խաշ, 

հալվա ո, խաչ ու մաչ..մՆ

Այսպես է սկսում վիպերգը, և երրորդ տողից իսկ մեր աչքի առջև հառ

նում է Հուէանի կերպարը։ Նա ուժեղ, պարւլ ու կուզիս։ հսղի մարդ է, պատ- 

‘Լ/սի՚նդիր ու չներող, վրիժառու և հավատարիմ, բայց և սիրող։ Դա մեկն է 

այն կերպարներից, որոնք մեղ ծանոթ են Վարարաղի, Սա սունի, թփյթունի 
և Հաճնո ապստամբություններից։ Դա վրիժառու այն ոգու խորհրդանիշն է, 

Աթր կնոջ սիրո փոխարեն փայւիայևլ է զենը ու սուր և սիրածի փոխարեն 

կողքին սեղմել պողպւստի սառնությունը։ Հովանը ինչ-որ տեղ նման է Աբով- 
յանի Աղա սուն, միայն դրված կյանքի այլ պայմանների և աշխարհագրական 

այլ միջավայրի մեջ։

Միայն երկու տոգ, և մենք արգեն գիտենք, թե ինչպիսին է նա, թեկուզ 

արտաքինով, որ, ինչ խոսք, բնորոշում է նաև մարդու ներքինը...

Հովանը վգէ՛ն

Կապել է լայն, կարմիր թաշկինակէ 

Գուլպան նախշուն է, բեղը ծովել է։

Մ ենք կարծես շոշաւիում ենք Հովանին և քիչ հետո կար դա լուէ Սանաւի

23 Այս և հետագա մեջբերումները կատարված են «Տատրագոմի հարսը» վիպերգիր, «Հա

յաստան» հրատարակչություն, Երևան, 1965։
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մասին, /սոր համակրանք տածելով հանդերձ աոաջինի նկատմամբ, ափսո

սում ենք երկրորդի համար:
Փխրուն էակ է Սան ան, ջահել կին և բնավ էլ հարմար չէ Հովանին, ՛ինչ֊ 

րան էլ Հովանը լինի բարի ու ադնիվ: Սան ան թռչնակ է անզոր և կջախջախվի 

նրա կոպիտ ափերի մեջ։

Ականջին ոսկի, կրծքին ջուխտ մարջան,

Այտերը դժգույն, աչքերը քուրա

կանգնել է Սան ան

Սիրտը կծկվել է, թուլիկ իր ձեռքը Հովանի ձեռքում 

Ձգել է մեռնող տատրակի նման 

Խ՚Լ եՍ մանկական գլուխը կախեր

Դա ևս արտաքին նկարս/դրություն է, բայց այնպիսի արտաքին, որ 

բնորոշում է մարդկային, ներքին հո դե բան ությունը։ Եվ մենք չենք սխալ

վում ։

Սանան չի սիրում Հովանին, չի էլ կարող սիրել։ նրանք տարբեր «աշ

խարհներ» են, իրենց առանձին դրական ու բացասական կողմերով։ Այդ 

ավելի պարզ է դառնում եկեղեցու խորանի առջև, քահանայի ավանդական 

հարցին ասվելիք նույնքան ա վան դա կան, բայց ուշացող պատասխանից.

Երբ երգը կանգնած, ծեր քահանայի աչքերը կապույտ .

Հարցաքննում են Սանայի սիրտը.—

Նա մութ սենյակում գուռը փնտրող երեխայի նման, 

Նայում է վախեցած

Ա1էՒ', ասա հա, ադջի', ասա հա

Ծռում է հլՈէ/սԲ> ‘Ս՛ել մեջր ըմբոստ մի ձայն է լալիս' 

— Չեմ ուղի տսւտո , չեմ ուղի րարո ...

—ԱդէՒ'> ասա հա...

Չենք իմանում, Սանան ասե՞ց հա, այսինքն՝ մեծ ու խորհրդավոր «ա֊ 

յո»-ն, որ ասվում է կյանքում մի անդամ, երբ եկեղեցին է կնքում, հաստա

տում ամուսնական դաշինքը, մ ան ավանդ ավանդս։ կան ու ավանդապահ, 

նահապետական արևմտյան հայ դյուզերում ։ Չենք լսում այդ «ա յո»-ն ոչ 

թե նրա համար, որ ամոթխածությունն է խեղդում Ստնային, ոչ թե նրա 

համար, որ նա ուրիշին է սիրում, այլ միայն նրա համար, որ այդ «այո»-ն, 

տվյալ դեպքում, նրա սրտովը չէ։ Սանան խեղդվում է նաև շարականների 

ու աղոթքների աղմուկի մեջ, հետո երդերի ու պարերի, գինու ու օղու, դհոլ 

ու զուռնայի փոթորկալի հորձանքում:

«Ապրե՜ք, ծերանա՜ք... ծիծաղ ու կատակ»։
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Արված են մաղթանքներն էլ ու վերջացած I; ամեն ինչ։ Սանան կինն Լ 

Հովանի։ Էլ ո՞վ է հաշվի նստելու նրա ցանկության հետ։ Եվ մի թե նրա և 

նրա նմանների ցանկությունը, կամքը, որևէ ղեր ունի կամ երբևէ ունեցել է։ 

Մի խոսքով, կնքվել է, կա ամուսնությունը, բայց հենց այդ ամուսնության 

համար պարտադիր եղող գլխավորը չկա... չկա փոխադարձ ձդտումը' հոդե- 

կան ու մարմնական, այլ կերպ ասած սերը։

Բանաստեղծը այստեղ դիմում է սիմվոլիստական, բայց և հետաքրքիր 

մի Սոլտի՛ ՜

և լ ••( չէ տեսնում, թե ինչպես հանկարծ,

• Մեծ ո րոտում ով, բացվում է րյուոը մութ երկինքների

Եվ սավառնելով' ոսկեթել, մեծղի, անհետանում են 

Անտես հյուրերը անդրաշխարհի։

Միայն կապուտաչ,

Աղքատ մի հրեշտակ թռչելու ատեն թեր զարկում I; 
Ժամի սուր խաշին և կսկծալով մնում շվարած։

Կրոնը հավատացնում է, որ յուրաքանչյուր անհատ ունի իր պահապան 

հրեշտակը և երկնքում պլպլացող աստղերի մեջ կա մեկը, որ խորհրգանր֊ 

շում է երկրի վթտ ապրող մահկանացուներից մեկին։ Եվ երր, իբր որևէ 

աստղ ընկնում է երկնքից, գա նշանակում է թե մահացավ արդեն նա, ում 

պատկանում է ընկնող աստղը։ Ւ դեպ, դա ոչ միայն արևմտյան հայու

թյանն է հատուկ, այլև արևմուտքի կրոնական սնոտիապաշտությանը։ Կ. 

^արյանը հավատի այդ գանձարանից վերցրել է ա՛ռաջինը և որպես նանայի 

պահապան հրեշտակ, հանդես բերել աղքատիկ այն հրեշտակը, որ թռչելու 

ժամանակ թևը դարնում է եկեղեցու սուր խաչին և կսկծալով մնում է չվա

րած։ Այդ նկարը խորհրդանշում է հետագա ողբերգությունը և հասկացնել 

տալիս, որ Սանալի, իր նման աղքատ, ((պահապան հրեշտակի» թևերն ար

դեն ջախջախվում են սկզբից իսկ և նրան մնում է միայն իր հովանավորած 

կնոջ կովթին մնալ անզոր ու մոլոր: Ւսկ Ստնային այլ բան չի մնում, քան 

իր ցավը վստահել այդ անզոր ու մոլոր, աղքատ հրեշտակին։ Նա է, որ այ

նուհետև լինելու է Սան այի միակ սրտակիցը և ցավերի ու դառնությունն երի 

բաժնեկիցը, մինչև այն պահը, երբ երևան դա ամեն ինչ և կատարվի ան

խուսափելին։ Կ. թարյանը, վերին աստիճանի ջղուտ ու արագ թափով, ինչ

պես նկարագրված պարերը, վրձնել է գյուղական ուրախությունները և 

նրանց միջոցով արտահայտել իր անհուն կարոտն ու տենչը դեպի հայրենին։

Ւսկ դյուզի մարզիկ հողմը հրելով — 

Ա՜հ, ի'մ հայրենիք.

Շուրթերդ սառած կպցրու ճակատիս 

Ե՛Լ դիշերներիդ խորհուրդը խորին

16-98
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Տուր իմ պանդուխտի կարոտ աչքերին— 

Ուժեղ ոտքերը դարնում են դետնին, 

Աբսպի տալիս անհուն լսության 

Եվ ցատկռտելով' խումր խմբի զիմաց' 

Ալեկոծ ծովի Նավի պես շարժվում ։

Մ տածողության ինչպիսի թափ կա, երբ պարերը նկարագրելիս Ե- 

Զար յանը գրում է. «Աքացի տալիս անհուն լռության»: Թվում է, թե ուրա֊ 

խութ յան մեջ այգ աքացին թորԼոթի անզուսպ պոռթկում է լուռ աշխարհի , 

Թողուիր գի ցավերի ու. վշտեր ի դեմ անտարբեր քաղաքագետների հասցեին, 

և ինչպիսի «զրի համազոր կանչ է այն մյուսը, «ա հ, իմ հայրենիք», որ 

այստեղ արդեն չի կարող չհիշեցնել կրկին, Շահան Շ ահն ուր ին և նրա «նա

հանջը առանց երգի» վեպի երկրորդական թվացող, բայց գլխավոր հերոս

ներից մեկին' Լոխումին: Եվ շարունակվում է., «ալեկոծ ծուէի վրա նա վէր 

ալեկոծումը»։ Հո լորէ։ հետ պարում է և Հանան, և երբ պա բու։? Է նա, կար

ծես կերպարանափոէսվում է, ու ինչքան էլ էին է։ թռչնակ, այնուամենայնիվ, 

նա կին է և սասոլնցէք կին: Նրա մեջ եռ է գալիս Սասնա արյունը և այդ 

կրկնակէ։ ողբերգությունն է իր հանգամանքներում։

Սան ան պարում է.

Պարում է այնպես, ինչպես ամպի մոտ իջնող մի րաղե 

է գդալով շունչը փոթորիկների 

Պտույտ Հ դալիս, ծալում թևերը 

Եվ արադ նետվում ժայռերի գլխին։

«Ժայռերի գլէս ին»... Այդ ևս սիմվոլիստական նաէսապատրաստումն է 

թումանյանական այն անուշյան ողբերգության է որից հետո Հանան, Անուշ՛ի 

նման գահավիժելու է ցած: Դեռևս ոչ ոք չգիտէ։ գալիքի մասին, չդիտի, ան

շուշտ, և ինքը' Հանան։ Այդ թոԼոթի մասին կանխազդում է հրեշտակը։ Այդ 

տողերում է հահախ, սիմվոլիստական այդ պատկերներում, որ ինչ-որ չա

փով դժդունում է հանդես թերված ոեալիզմի հուժկու թափը.

Ոչ ՈՈ Ժ տեսնում, ինչպես մտահոգ կանգնած հրեշտակը 

Կոտրած իր թևը թեքում է պատին 

Ու գունաթափվում ։

Պարզ է, ինչ֊որ բան է կատարւէելու, և ընթերցողէ։ այդ կանխազգացու

մից վիպևթհԸ* դժբա էս տա բար, միշտ չէ, որ շահում է։ Գալիս են թուրքերը 

հարևան գյուղից աղշիիք տավար ու նա էս իր փաէսցնելու։ «Մէ։ հյոլրէ։ ձեռքից 

ընկնում է կուժը, և կարմիր գինին տրեէսներէ։ ւէրտ ժայթքում է ուժ ո լէ, աղ

մուկով պայթած երակէ։ նման ...»։ Հա ևս սիմվոլ է գալիք դժ բա էստության, 

նս։ Էսա զգացնող պատահար, և արդեն թվում է շաս։ են այդ սիմւէոլները, որ
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նույնիսկ արգելակում են հետագա պայթյունի, ռեալիստական պայթյունի 

դո պան ակները։ Ինչևէ, թուրքերը հարևան գյուղում են, և այժմ կա մի հարը, 

ի՞նչ անել, հպտտակվե լ վիճակին, թողնել, որ գա՞ն Տատրադոմ և տանեն 

իրենց հարսներին, րերքը, տավարը, թե հարկ է ՂՒթքե՞ր Բռնել, կռվե՞լ... 

Եվ, կասկած չկա, որ լուծումը երկրորդի մեջ է, այդ է թելադրում մարդկա

յին արժանապատվությունը, առանց ազգային այս կամ այն պատկանելոլ- 

թյան և դրա համար էլ այժմ... «Ս ասունք մռայլ է»։

^Ր^ՐՈՐԴ Դ[ՎաԴ

Հովանը դնում է զինվոր: Սայց նախքան Հովանի զինվոր գնալը, չարա֊ 

ըա ստիկ մի պահի մռայլված Սասանը վերա կենդտնտնո ւմ է աշխատանքի 

ռիթմի մեջ: Տատրադոմը կարծես մոռանում է Հովանի ու Սան այի հարսանի

քին հաջորդած դեպքը... գյուղը ամբողջ լծվում է պտշարների ամբարման և 

բերքահավաքի աշխատանքով։ Այդ տողերը ամբողջովին հադեցված են հո

ղային աշխատանքի փառաբան։? ան վառ նկարագրությունների սրտաշարժ 

պատկերներով։

^Բ^ԲՈԲԴ Դ11վ1սՂթէ անկախ իր ավարտից, որ նույնպես ավարառության 
և հափշտակության ցնցող նոր մի փաստի առջև է կանգնեցնում ընթերցո

ղին, իր ամբողջությամբ աշխատանքային մի սիմֆոնիա- է, գրված խոր 

զգացողությամբ և ի հայտ է բերում բարդ և միաժամանակ նուրբ այնպիսի 

լարեր, որոնք ինքնուրույն են հնչում և տալիս են բացառապես գյուղական 

ոլ հայկական այն երանգը, որ տասնամյակներ շարունակ հանդիսացել է 

արևմտահայ գրականության հիմքերի գլխավորը: Այստեղ ևս, ինչպես ա

ռաջին գլխում, Կ. ^արյանը օգտագործել է ժողովրդական երգերի մոտիվներ, 

մասնավորւսպես կոմիտաս յան. ((Հորովել հո, օրհնյալ է աստված, հիշյալ 

է աստված, մաճկալ ջան, վարե...)), ((վարենք շատ անա, Տերն ուրախանա)) 

և այլն, և դրանք այնպես է շաղախել սեփականի հետ, որ սահմանները 

գրեթե վերացել են։
Վիպերգի հիշյալ դլխում, տեղին և վարպետորեն են միահյուսվել նաև 

նիստուկացի, բարքերի, ավանդույթի այնպիսի հատկանշական գծեր, որոնք 

պատրանք են ստեղծում այն բանի, որ հեղինակը ապրել և հասակ է առել 

կարծես հենց տվյալ շրջապատում։ Այղ ԲՈԼՈՐԲ>> անկասկած, խոսում են ի 

օգուտ հեղինակի։

Եթկթ՚ԴԴ ԴթվտզՒ սհԳԲՒՍ Ւսկ ժենք կրկին հան դիպում ենք վիւյ{երգի 

գլխավոր հերոսներին և տեսնում, զգում, որ նրանց կյանքի ու հոգեբանու

թյան մեջ էական փոփոխություններ գրեթե չկան, և եթե կա նոր մի երանգ, 

դա Հովանի սիրո մեջ կատարվող ու ձեռք բերված այն զգայական կիթքն է։ 

որ անցնող օրերի հետ գնալով սկսում է բոցավառվել.
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Խրճիթի առջև, փևշը ճակատին, հոդնած Հովանը 

Բրտինքն է սրբում և 1ա]^ ժպիտով նայում Սանաղին։

Կամ'

մուն դերը թրթռուն, երեսը կարմիր, ձեռքերը կրակ 

Հովանը բաշում, սեղմում Սան աղին 

Արևով լցված իր թևերի մեջ. 

տրորում, շոյում, 

Կծում այտերը։

Կ. Զարյանբ հրեք բայ է օգտագործել այգ սերը բա գահայտ ելի ս. տրո

րել, կծել, ...շոյել: Եվ այդ երեք ներգործական բայերը, ինշքա ն ռեալիստս֊ 
րեն թարգմանում են ՂՏուրԼաՏՒ մարդու այդ զգացման տարերային, հակա

սական միասնությունը։ Տրորե չ, կծե՜լ, բայց և շոյե լ։ Մաքուր են երեքն 

էյ և այդպես են սիրում լեռներում  ։ «Նախամարդու» նման, այնպես, ինչպես 

սիրում են բնության այլ արարածները իրենց էդերին։ Ի այց այս դեպքում 

է՞ գ^-

Սանան, ս։ի րթնա ծ

Տանում I, “երբ տանջանքի նման 

Եվ 1’Ր մանկական մարմինը փակում 

Անուշ վերքի շուրջ։

Սանան, հավանաբար, նույնպես կտրորեր, կկծեր ու կշոյեր, եթե... սի

րեր։ Հովանի սիրո արտահայտման պոռթկոլն ձեր չէ նրան վանողը, այլ 

ինքը' ենթական: Նա ապրում է բնությամբ, նա հեքիաթ է և ինչքան էլ վեր

քը ll'^'l' Ա՛նուշ, համենայնղեպս ինչ֊որ տեղ՝ մեղք է Սանան: Մտածում ես, 

ինչո՞ւ Հովանը ընտրեց հենց Սանային, ինչո՞ւ չհարցրին Սանայի կամքը, 

չէ՞ որ մեկ ուրիշը, մի ուրիշ կին, նույնպես կերջանկացներ Հովանին: Կաս

կած չկա, Հովանը մի երկրորդին նույնպես կնայեր իր... լայն ժպիտով: Նա 

այդ դեպքում չէր էլ նկատի Սանային: Իսկ Սանան հարկ է փակի իր երա

զի դռները, մոռանա ամեն ինչ ու խոնարհվի իր ճակատագրի առաջ, հարցի 

լուծումը թողնելով ժամանակին, սովորությանը, որից, ասում են, ծնվում 

է սերը: Բայց մի՞թե սովորելով է ծնվում սերը...իսկ դրսում, բնության մեջ 

ամեն ինչ ինչքան է համաչափ գործում: Տատրագոմում ամառ է, աշխա

տանք ի եռուն շրջան.

Եզների ճակտին հրղևհ է քայլում։ 

Կովը քաշում է պարանը կատղած 

Չռում ոտքերը։ /-՛ամին շոյում է 

Հասկերի ոսկին.

Եվ միջատները րզգում են ուժզին։
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Համաչափ և հավասարազոր երջանկությունը խայտում է բնության 

զրկում, երեկոները բերում են հանդիստ, վաստակաբեկ օրվա անուշ հոգ

նությունից հետո, նույնքան անուշ խաղաղություն.,, Ւսկ գյուղական խաղա

ղությունը պարն է, երգը, ծերերի շրթներին վառված երկար հողե չիրուէսը, 

հարսների ուրախ, հասկերը հիշեցնող երերուն նազպարը: Հետո հաջորդելու 

է աշունը, աշունը ամբար է, աշունը հարստություն, որ հռհրւալով թաւիսչ I; 

տալիս կալերի հրավառ ու տենդոտ ծոցում: Սշունր խմրապար է, բայց հայ

կական դյուզերում աշունը և... թշնամու նախանձոտ աչք։ Ահա այսւոեղ է 

Հովանի դերը, նա հայ գյուղերի, ծերունական խոհեմությունից ազատ ու. 

ձերբազատված ըմբոստ երիտասարդ ձայնն է։ Այդտեղ է, այդ հարցում նրա 

ուժր: Հովանը հայ դեպերի մարմնացած ոդին է, նրա վրեժի կանչը.., 

«Մինչև ե՞րբ պիտի», նրա պատվո ձայնն I; Հովանը, որին պիտի սիրել, 

հարկաւիւր է սիրել: Եվ այդ ւսնսուիւր պայմանների մեջ է դւոնվում Սանա- 

յի...«մեղավորությունը»։ Հուիսնը ժողուի։ դին I; սլասւկանոլմ այլևս ու նրա 

թիկունքը, ինչպես պատերազմում կռվող զորքի թիկունքր, պիտի որ ամուր 

լինի, հարկ է անդավաճան կանգնի և Սան ան, որ այժմ տվյալ պայման

ներում թիկունք է Հովանի համար: Հուիսնը գնոււ! է լեռները, դնում է ((մին

չև ե՞րբ պիտի,,.»֊ի ւզատասխանր գտնելու, գնում է կռւէի, միանալու ֆի

դայիներին, որոնք այլ ւէ արդիկ չեն հովաններ,., Ժողուէուրդ, հայ ժո- 

ղո ւ^ուրդ։
«Տատրագոմի հարսը» ւէիպերգի երրորդ դրվագը ամբողջովին նվիրված 

է տ,ԼձաԼ կովում հայ ժողուէուրդը խորհրդանշող ֆ^Աայ^ներին I

Ով ԼհՒտե, "Ր հայոՁ կրկրամ

1 էեոները ման են պալիս խմբով:

^ՎԴսւ11ԱՒ խորհրդանշական ու հղոր պատկերով է սկսւէում դրվագը և 

սիմվոլացնում այդ լեռն երի վրա մաքառող ու կովող մարդկանց, որոնք 

իրենց հերթին կարծես լեռներ չին են։ Կ. քարյան ի ստե ղծադործություննե- 

րում տրւիսծ կովի նկարագրությունները հյսմարվում են հայ դյուցազներգա

կան զրականոլթյւսն լավագույն Էջերը: ((Ժողովուրդի մոլեռանդ սիրո քաղցր 

բերանին' զոհվելու պատրաստ ահեղ խաչակիրները», Տատրադոմի և շրջա

կա գյուղերի հայդուկները, հիշեցնում են սիամանթոյական դյուցաղոլն- 

ներին և հայորդիներին: Երրորդ դրւէադին է հաջորդ ում Սռնային նվիրւէած 

'ԼՒպեըդՒ հանգուցային դէուխը:
Չորրորդ դրվագում Ե. թարյանը երգել է Սանս: կնոջ մարտիրոսացումը: 

Մ է։ կնոջ, որ անամուսին ու անտեր, անսեր ու լքված, անց է կացնում տա

րիներ, դիմելով ներքին ու արտաքին ցաւէ ու տառապանքների, կրում է փա

յլար ու մ/: զրկանք ու վիշտ, ընկնելով ու հասնելով մինչև մուրացկանու

թյան: •



Այո սյուժեն վիպերգում նորություն շէր հայ գրական ութ յան համար 

ընդհանրապես և այդ գրականության արևմտահայ հատվածի համար մաս

նավորապես։ Մեր դրականության էջերը լեցուն են հղել իրենց այրերը զա֊ 

ՍՒթՈէթՀան ուղարկած կին֊հերո սների ողբերգությամբ։ Այրեր, որոնք փող 

վաստակելու մտահոգությամբ գնացել են հեռու քաղաքներ և մոռացել և' 

կին, ն Ահր, և զավակ։ ճիշտ է, պարագան փոքր-ինչ այլ է «Տատրագոմի 

հարսը» ստեղծագործության մեջ, բայց Սանայի ճակատագիրը այս կամ 

ա!ն կերպ մնում է նույնը: Հայ գեղջուկ կանանց այս տառաւդանքն ու ցավն 

են երգել Ակնա վճիտ անտունին երից սկսած մինչև արևմտահայ դասա

կաններն ու մինչև Գ. թոհրապ ու Հ. Մնձուրի: Այդ բոլորից հետո, այնու

ամենայնիվ, Կ. քարյան ի Սան ան մնում է հայ գրականության ամենահոլ ղիչ 

ու վառ հերոսուհիներից մեկը, որ տասնամյակներ շարունակ ք ինչոլես շեշ

տեր ինք, տեղի տվեց լուրջ ու խոր բանավեճերի։

Գիտենք, որ սերը բացակայում է Սանայի սրտից և նա չկամությամբ 

ու սի տեսակ «պարտաղիր» կարգով ամուսնացավ Հովանի հետ, բայց հե

տագայում, համատեղ կյանքի պայմաններում, հաղթանակեց սովորությու

նը և Սանան, իր նմանների պես, ամուսնու մեջ տեսավ տան պաշտպանը, 

սյունը: Սերը միշտ էլ նման պայմաններում փոխվում է երկյուղախառն 

հարգանքի, լուռ հպատակության և այն չի խախտվում ամբողջ կյանքի ըն

թացքում, եթե տան հովանին նկատվող այրը լինում է ազնիվ, հոդատւսր 

ու սիրող ամուսին։ Այդպիսին էր նաև Հովանը, մինչև զինվոր մեկնելը։ Եվ 

ահա, Սանան նայելով այրվող պղնձե ժայռերին, ճեղքված չեռան միջից 

սահող /երկ ճամփին, դալար դաշտին և կապույտ ու խոր երկնքին, մտածում 

է, թե ինչպե^ս եղավ, որ ինքը մնաց անտեր ու անօգնական և ինչո՞ւ չի կա- 

րոդապլում գտնել այրող այդ հարցի պատասխանը... Սանան ֆիդայու կին 

է» ՛ընդմիշտ մեկնած ողջ մի մարդու դժբախտ այրի, մի խոսքով գյուղի 

ձն։1՝Լ նայվածքի տակ քայլող մի շուք' մենակություն և հիշատակ։ Եվ հիմա 

նա, մի մտահոգություն ունի միայն, իր ամուսնու կենդանության մասին 

գեթ մի լուր, մի բառ, մի վկայություն իմանալ որևէ մեկից... ('այց սլա- 

տասխան չկա: Անցնում են օրերն ու ամիսները, իսկ գյուղի մարդիկ տա

նում են լուռ իրենց աշխատանքային առօրյայի ծանր բեռը և դաժան կա

պարե հոգսը։ Սանան մտորում է. «Վիրավո* ր է արդյոք ամուսինը, մեռա՞վ 

միթե... Ինչո՞ւ մի փոքր լուր իսկ չի ուղարկում»։ Ծանր է այդ ահավոր ան

որոշությունը, ավելի, քան մահվան գույժը... Չէ՞ որ ջահել է Սանան, գեղեցիկ 

և առավել հասունացած...

ևսւծը ուսին,

Թավշե սալոր աչքերով, 

Հոնքերը սև ոլոր կամուրջ, կուրծքը ո:ոած առա դա սա'
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Սանան աղվոր' էի^Ը ընկած արևի պես 

Պսպղալռվ և մեղմաճեմ, 

Սին աք րոյ ի ստվերն է նետում 
Տղամարդկանց աչքերին և մրդերով ծանրարեոնված ծաոի նման 

Նազ երազով երերում՛

Ւր զիստերի թրթռացող հմայքի համար, իր հոլանի

Բազուկների և դուրս ցցված ստինքների 

անրջաւին պերճության հետ, 

Հաղորդվելու համար ընդմիշտ 

Շատեր պիտի ցանկանային զոհել կյանքը իրենց ջահեր 

Բայց ֆեդայու կնոջ հանդեպ ո՞վ կարող էր 

Նայվածքով իսկ մեղանչեր Ո՞վ կարող էր հետը խոսել 

Կամ աչքերի միջից քաղել րոց մի դալուկ...

Ֆեդայու կին' 

կյուղի պատիվ և հիշատակ շատ սրրադին։

Միայն գյուղի ծերուկ քահանան է, որ գալիս է մեկ֊մեկ և Սանային, 

խորհրդավոր ձևերով, լեռներ/, մութ ողբերգության հաղորդակից դարձնում, 
նրանից բացի, ոչ մի տղամարդ չի համարձակվում նույնիսկ մոտ գալ Սա

նային...Ծանր է կնոջ համար, ի՞նչ անել բնության հետ, կյանքի հետ, չկ՞ 

որ Սանան մարգ է և կին ամենից առաջ և մ ենակությունր' ամենասարսա

փելին աշխարհում։ Եվ դեռ...

Ամեն զարուն' մի րոլո ծաղկած րոց է տալիս.

Ամեն ամառ խորքում մարմնի տաոապադին, 

Պ տուղների եռուն ու խոԼ հյութն է շարժում. 

Ամեն աշուն' նրա սրտի մեջ պայթող նռան ճիչն է նետում 

Ամեն ձմեռ' ոսկեհեքիաթ երազների թաքուն ու լուռ 

Բույնն է քացում։

Եվ Սանան այդ բոլորի դիմաբ.
((Սանդ է առնում ու թրթռուն ռունդով շունչ է քաշում»։

Այս տողի մեջ իսկ տրոփում է Սանա կնոջ մարմնական խոր տտռա֊ 

.ցանքը, սովը... «Թրթռուն ռոլնդեր»։ Դա նույնքան հուժկու ու կործանա

րար պահանջ է, ինչքան հոգեկանը և նրա համար էլ Սանան աղոթում է 

աստծուն, միջնորդ կանչում Աստվածամորը, որպեսզի փրկի իրեն փորձու

թյունից, աղաչում է իր «թևակոտոր հրեշտակին», իր «պահապան հրեշտա

կին», որ խնայի իրեն... Աստվածամորն ուղղված Սանայի աղոթքը ժողո- 

վըրդական խոր երանգներ ունի։ Կ. թարյանի ոճը այդ տողերում դառնում է 

բացառապես հմայիչ և դա աոաջին հերթին ժողովրդական ակունքներից 

.սնած լինելու պատճառով, անսովոր բնականության արդյունք։

Աստվածամե' ր, լուսիդ մատաղ, սրտիւք ղուրբան, 

Դու որ մայրն ես վիրավորված զավակների,
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^րԷՒդ մեջր արյունաթաթախ թավալ եկող վշտհրի, 

Ինչպե՞ս ասեմ, որ հասկանաս, ներես, ուժ տաս... 

Դու որ մայր ես տխուր, Լոիկ և վշտահար Հարսերի. 

Դու որ մայր ես լքված, հորթուկ աղջկանց.— 

ԵվիՒդ դուրրան , դթա', դթա" ար ղան ղիս վաո 

Գթա սրտիս, դթա քաղցր երակներիս...

Ուշադրության է արժան ի այն հ^ձթթ։ ոթ նույնացնում է սիրտն ու ար

գանդը: Որանդ խորհրդանշվում է մարմնի ու հոդոլ միասնությունը սիրո 

մեջ, և իղոլթ Լէ1 ՈՐ երկրորդին կթվել է «վառ» ածականը: Դա բնորոշում է 

առողջ էդը, «Հաղթը երակները» լրացնում են, ավելի ճիշտ «մեղմացնում» 

ֆիզիկական ի պահանգները, որ սրտի կողքին նույնքան ունի իր արդար րս֊ 

պասելիըը: Այդ պաղատանքը, ակամա տկարանալ սկսող հոդու մեղանչանք 

է, ներքուստ վտանդ կանխաղդող կնոջ խնդրանք, և ոչ միայն խնդրանք, այլ 

... հրաման։ Նույնքան կարևոր է լավ Ընթերցել այստեղ Աարյանին և դղալ 

նրբությունը «գթա» բառի վրա դրված շեշտերի: Մեկը աղաչանքի համազոր 

«գթա՜», մյուսը հրամանի' «դթա՜»: Ո այց աղաչանքն ու հրամայականը 

իրենց հերթին, իսկ վտանգը' իր: Եվ դալիս է այդ վտանգը... քթթի կերպա֊ 

րանքով. նա ոչ թշնամաբար տրամադրված ցեղախմբերից էլ չէ: Եվ մի օր 

Ետնան, երբ դաշտում է, բն ութ յան արևավառ գրկում, ծարավ սիրո ու դրդ֊ 

վանքի, ջահել քրդի տղան երդում է իր սերը, խո ստանա լուէ Սան այ ին հա֊ 

ղար ու մի բարիք: Եվ անկեղծ են տղայի թե հափշտակումը Սանայով և թե 

տված խոստումները...համաձա՞յն է Սան ան, պարզ չէ, նա... ուշաթափվում 

է: Այդ ուշաթափման մեջ և' վախ կա, և' միաժամանակ խռովքի հզոր ալիք։ 

Ե՝երևս երկուսն էլ. ավելի ճիշտ երկուսը;

Երր ծառերին կպչելով, խրխնջացող ձիու վրա' 

համրած նախշուն կարս/հաներով դուրս Լ դալիս 

Հր II՛ սպան և իր թավշյա, սալորադույն աչքերով 
նայում է նրան, թանան նվաղած

Վայր է րնկնո.մւ

^1^1' աղափն օժտելով թավշյա սալորադույն աչքերով, հեղինակը իր 

համակրանքն է արտահայտում թեկուզ թշնամու նկատմամբ և այն հանգա֊ 

մանքը, որ Ստնային նա վերցնում է նվաղած, վայր ընկած վիճակում և ոչ 

թե Սանան իր կամքով է գնում, սա նույնպես հեղինակի համակրանքն է 

հերոսների նկատմամբ:

Հրեշտա՞կը...

թ՛եր ընկած, վաղում է

Հրեշտակթ վիրավորված:
թանայի ետևից: Էթնղդծ. մերն է—Դ. Ս.)
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Պարզ է, վիրավորված է «հրեշտակը», և դեպքը վիրավորական է ժողո- 

վԸՐԴՒ համար։

Հինգերորդ դրվագ' մահը։

Ինչքան էլ Սան ան անմասն լինի հասցված վիրավորանքի մեջ, նրա 

րռնած հետագա ընթացքը ոչ մի արդարացում չի ընդունում: թ՛եպետ Սփյուռ

քի տարածքում, դրական վիճաբան ությոլնների, ասուլիսների ընթացքում և 

նույնիսկ մամուլում, գտնվել են այնպիսիներր, որոնք արդարացրել են Բա

նային, չմտահոգվելով, որ այդպիսով խփում են ստեղծագործության նենգ 
գաղափարական նպատակասլացությանը, հիմքին և «Տատրագոմի հարսը» 

գրկում են իր վեհությունից ու այն հավասարեցնում սովորական մելոյի, 

թեկուզ նման կարծիքների առաջինն երից մեկը թավ է հաստատելու մեր 

ասածը։ Եվ բնավ էլ երկրորդական չէ այն հանդամանքը, որ կարծիք հայտ

նողը' Ավետիս Ահարոնյանը սփյուռքահայ չէ. այդտեղ է կայանում Սանայի 

պաշտպանությունը ստանձնելու տխուր հիմքը, սփյուռքահայ ժամտնակա֊ 

շրջանի դրաման չհասկանալու, ստեղծագործությանը մակերեսայնորեն մո

տենալու, խորքը, նպատակը, թիրախը չտեսնելու ու չընկալելու մեջ:

«Պատահածը ի՞նչ է, արտաքուստ մի ւսնմեղ սիրային արկած, որ շատ 

շուտ կարող էր մի ժողովրդական երդի նյութ դառնալ... Սի լքված, մա

տաղահաս, գեղանի հայ կին երկար սպասելուց ու տոկալուց հետո վերջա

պես հետևել է բնության ձայնին, սիրել մի տղամարդ, և իր բախտը կապել 

նրա հետ. ինչ ասել, իրավունքն է։ Եվ եթե այդ տղամարդը հայ լիներ, 

նորիր այդ փաստը ավանդական մեր աշխարհում կմնար գայթակղիչ, դարձ

յալ ւիսփսուկ, ։գառավների չանչ, ծածուկ անեծք ու վշվշոց «չար, անաբուռ 

ժամանակների» հասցեին և դրանով էլ խնդիրը կփակվեր: Բայց Սանայի սի

րած տղամարդը քուրդ է... Եվ ինչ որ բնորոշ է ներկա դեպքում, քուրդը չի 

փախցրել Սանային, ընդհակառակը, վերջինս է գրավել օտարս: կանի սիրտը 

և կամով գնացել նրա հետ: Ֆիդայու կին է Սանան: 'Բուրգին ի՞նչ փույթ։ Սա- 

նան սիրող կին է, իր կինը: Եվ չնայելով բոլոր սժյս մեղմացուցիչ պարագա

ներին, մենք տեսանք Տատրագոմի ահագին սուդը, կանանց վայնասունը, 

տղամարդկանց ցասումն ու ւԼրեժի ծարավը։ Հալ ժողովուրդը նման դեպքերում 

մեղմացուցիչ պա բադան եր չի փնտրում և չի փնտրել երբեք։ Բուրդը միշտ 

նկատվել է առևանգող ոսոխ և Սան ան մի «անաբուռ», «աննամուս կին», մի 

տեսակ ազդի դավաճան: ԹշւԼառ է այս տրամաբանությունդ և անիրավ...» 4:

«Բ՚շւԼառ է ու անիրաւի) ոչ թե այդ տրամաբանությունը, ւսյլ 'ընդհակա

ռակը, չհաշված, որ մեղմացուցիչ դեպք է ւինտրւէել այնտեղ, որտեղ չկա և 

չի եղեր Սան ան գնում է ոչ թե իր կամքով, այր., ուշագնաց վիճակում, բայց 

նույնիսկ այդ դեպքում, չքանում է որևէ մեղմացման ւիորձ, որուէհետև Սան ան

24 Ավետիս Ահարոնյան, «Հայրենիք», 1930, է. տարի, .V 9: 
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ետազայում համակերպվում է, նույնիսկ սիրում քուրդ երիտասարդին, ոչ թե 

բարեկամ ցեղերից մեկի ջահել տղային, այլ ներկա մոմենտին հենց Տատրա- 

զոմի իսկ գլխին բերված փորձանքների պատասխանատու թշնամոլ նեոկա- 

յ ^9 " լցիշն եր Իմ մե № ն ••
Արշակ Չոպան յանր աննկատ շի թողել այդ ելույթը և հանդես է եկել 

նման «տրամաբանությանն դեմ, հա սկանալով լիովին Սփյուռքը ու նրա 

կենսական շահերը.

«Արդ բնավ երբեք թշվառ չէ այդ տրամաբանությունը, ոչ ալ անիրավ: 

Ու «հետադեմս հայ գյուղացիին հատուկ չէ ան միայն: Նմանօրինակ պարա

գաներու մեջ այդպիսի դեպք մը նույն զայրույթը հառաջ պիտի բերեր որևէ 

եվրոպական ամեն ահա ռաջացյալ ազգի մարդու մեջ, թերևս նվազ բիրտ ու 

անգութ ձևով արտահայտված։ Խաղաղ ժամանակ, խաշն արած հեզաբարո 

սիրուն թուրդ երիտասարդի մը հետ չէ, որ փախած է Տատրագոմի հարս 

Սանան, ան կինն է Հովանին, որ իր գյուղին պատիվը' զայն անարգող ար

յունկզակ ու թալանիչ քուրդերուն դեմ պաշտպանելու համար կյանքը վտան

գելով ֆեդայի դարձած է, և այնպիսի ատեն մը, ուր իր էրիկը, իր արենակից 

գյուղակից եղբայրները կռվի մեջ են այդ քուրդերուն հետ, ան կերթա կինն 

ըլլալ ՔոլՐԴԻ մը որ թերևս ինքն ալ հայեր թալանած ու սպաննած էս^։

Չ ոպան յանը լավ էր հասկանում, ճիշտ էր գնահատում անցյալ ու ներ

կա իրադրությունները, իմանում էր, որ ի՞նչ գեր է հատկացված «Տատ

րագոմի հարսը» վիպերգին սփյուռքահայ գրականությունում ու կյանքում: 

ճիշտ այնպես, ինչպես այն հասկանում էր Կ. ^արյանը. կողմ լինելով ֆի- 

դայինների կա յա ցրած դաժան վճոփն, թեպետ իր հերթին աշխատում էր Սա

սային փրկելու մանրամասներ որոնել: Առաջինը Սանային ուշագնաց վի

ճակում քրգի մոտ ուղարկելու հան գամ անքն էր, բայց այդ ոչինչ չէր կարոդ 

փոխել գյուղի ար դայլ կատաղությունից ու զայրույթից, երկրորդը' դ1Ուզի 
կանանց վայնասունն երի, անեծքների մեջ ^արյանը աշխատում էր տեսնել 

գեղեցկուհի Սանայի դեմ զգացվող նախանձի բաժինը։ Բայց լիիրավ գե

ղեցկության առջև հանդես եկող, թերևս կրկնապատկված ղա Հթուձ թԸ շէթ 

մեղմացնում կատարվածը, պատժի անարդար լինելը շէր հաստատում։ Եր- 

Բ^թԳԱ՝ ըԱա մեււ ա մ են ա շպատճաոս։ բանվածն ու ոշ տրամաբանականը, Սա

բայի բերան ում գրված ինքնապաշտ պան ական խոսքերն էին, որոնք հնշում 

էին բավականիի հանդուգն և ոշ ռե ալիստորեն, երբ նկատի ունենանք, որ 

ապ նախադասությունները արտասանող կինը հայ ավանդապաշտ գյուղա

ցի կինն էր, և երբևէ, մանավանդ նման իրավիճակում դժվար թե ուժ գտներ 

իր մեջ, այն էլ տղամարդկանց, իր գյուղացի հայդուկների, իր ամուսնու 

առջև խոսել այդ շեշտով, լինել այդքան 'Հանդուգն...

: Արշակ Չոպանյան, «Անահիտ», Փարիզ, 1930, X 4։
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Ես սիրեցի... մե՛ղր I սիրել... ես իմ գյուղից դեռ Երեխա 
Հովանի մոտ նոո հալա եվա... Մսղեց գնաց և վեց տարի 

Էլ ՛Ա՞՛Ղ փհ՞՚՚Լ՛ ւրլՐ ւխ՚՞րէ՚Կ։ ^“'ցցցևց...

կամ

Ես սիրեցի... մե՛ղր է; սիրել... ես ոչ որի երգում լավի 

Մնալ այրի, մնալ մենակ, րնղմիշտ մենակ... ես սիրեցի, 

Մե՞ղր է սիրել...։

Կ. քարյան/։ Սան ան այդպես չպետբ I; խոսեր։ Այդ զդտցել է և Ւ^քւ’ 

բանաստեղծը ևս... դա ի փաստում վխդերղի վերջավորությունը.

Բաբ Հր ղրսում

Հայոց ղաման լեոների ‘[բա

Աստվածներր քայլում Էին բարկացած,

Կ. Զար յանը բարկացած աստվածների հետ է, իսկ առավածները, հա֊ 

լոց դաժան լեռների աստվածները, կարող էին բարկանալ միայն ու միայն 

դավաճանների վրա։ Սան ան այդպիսին դարձավ:
Եթե Սանայի ամբողջական կերպարը կերտելիս, բանաստեղծը սայթա֊ 

ըել է հոգեբանական որոշ մոմենտներում, ապա Հովանը հանդես է ընրվեւ 

բացառապես ռեալիստական ու վ^ո երանգներով, սկզբից մինչև վերջ:

— Դե" աննամուս, էինղ խփիր...

— Էբեհ՝" ֊ովահ
Եվ Սանայի մաղերի մեջ րոցավ  ̂ի հով,

ԵՀ 1/Րծբերր սրսփացին ու կուչ եկան

Հովանի մուխ այրերի վրա մի ֆոսֆոըե յայս 1ր րայլում,
, Ձեռքը բոցե տենգ էր սեղմել: Ուղում էր լալ,

Բոռալ, կանչեք,

Գլուխը (քայռին խմրել ում ղին
Զարնել սուրը իր մղկտող, գմրախտ կրծբին, մեռնե լ, մեռնե լ, 

էրիկ, Հովան, ղու որ... ղու որ...

— Տո , ան ար ուս...

1^նչ ես սսլասում... խփի ր կնիկ...

Լեոների մեջ աղիողորմ մի ճիչ ընկավ' 

Ու սողոսկաց թպրտալով։

Ամեն ինչ զուսսլ է ու եղերական: Հերոսը, վրիժառուն, որի ձեռքը չի 

ընկրկել, չի դողդողացել երբեք կռվում, թշնամու դեմ, այժմ ուղում է լա լ, 

բոռա՜ լ, կանչե լ, և ո՞ւմ առաջ... Ուղում է մեռնել «սուրը ղարնել իր մղկը֊ 

տա ցող, դժբախտ կբծքին» և ո՞ւմ համար... իր կնոջ: Սին, որ դավաճանել է, 

դարձել աննամուս, բայց կին, որին սիրել է և... սիրում է դեռ: Անշուշտ, չի
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ասվում, որ դեռևս սիրում է, բայց հստակ ու պարզ է և այդտեղ ինչքա՜ն 

ողբերգականորեն վեհ ու գեղեցիկ է ամեն ինչ։ Հենց այն փաստը, որ նա 

ուղում է լալ, այդ լեռնցին, այն «կոշտ ու անտաշ» հայդուկը, վկայում է 

նրա մարդկային, սիրող, հավատարիմ ու քնքուշ, սիրել իմացող սրտի մա

սին. և միայն այն ժամանակ, երբ իր ականջներում հնչում են իր իսկ ըն

կերների' իր հասցեին ասված «աննամուս», «անաբուռ)), «կնիկ» բառերը, 

ծանր կապարի նման, միայն այն ժամանակ, լեռնեցի մեջ ընկնում է...Ստ

նա յի ճիչը։

Հոգեբանական խոր ու բաց առապես ռեալիստական Էջերով հարուստ 

այս ստեղծագործությունը երբեմն տուժել է նաև սիմվոլիստական ոճի, ղար- 

յանական հին գրելաձևի դրսևորումից. օրինակ' «դաշտը ձեռքերում

ոսկե մի պնակ' տ են գահ ար ման է դալիս», «Արջը իր թաթը ուժով խփում 

Հրավառ աս տղեր ի շարժող փեթակին ու ցավից ոռնում», «Վերքը մտել 

երդի մսերի մեջ, և երկինքը վայր է Գոցվել թևը ծռած», «Արևը կոճկում 

ձյունե իր ձեռնոցները լեռնեցի կատարին», «Արջը որջի մեջ երկար լիզում

է

է 
է

երկնքից ընկած ծանր գաղտնիքը», «Թուփերի մեջ արշալույսը կրակ է մա

ղել սրնգաթոր...», «Լեռը լեռան հոնքերի տակ լույս է փորում» և այլն, 

բայց նման տողերը հ իմն ա կան դեր չեն խաղում պոեմի կուռ ու ռեալիս

տական, ժողովրդական բառ ու բանով, համ ու բույրով հագեցած, բարդ 

հոգեբանական վերլուծություններով հարուստ այս ստեղծագործությունում, 

որ ինչպես սիրո թեմայում խորքով, այնպես էլ ընդհանրապես ձևով, հան

դիսացավ սփյուռքահայ բանաստեղծության նվաճումը, նրա ակնառու հաղ

թանակներից մեկը։
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ՄԻ ԱՇԽԱՐՀ..., ԵՐԿՈԻ ԸՆԿԱԼՈԻՄ

Հիմա լույսեր հրացայտ ուղե ղներեն կժայթքին 

Բազմապատիկ կնետվեն միլիոններու հոգվույն մեջ։ 

• ••Գիշերը րորր է հիմա, — այզահանզեսն է արդեն։

ՐՅՈԻՋԱՆԴ ԹՈՓԱԼՅԱՆ

Ես չեմ տեսներ վարդ հովահարր ցայդուն, 

Ու չեմ (սեր սրինգն հովվեն,— այլ կզգամ։

ԺԱԴ ՃԱԿՈՐՑԱՆ

Գրականության, ամենահին, թերևս սիրո նման առաջնային, նրա հես։ 

անբաժան, գրեթե նրա հետ միախառնված թեմաներից է բնությունը։ Թեմա, 

որ դարեր շարունակ գրավել, զբաղեցրել է մարդկային միտքը, նրա համար 

մերթ բաց անելով իր խորհոլրդների գաղտնիքը, մերթ էլ ահարեկելով, պա֊ 

բուրելով նրան իր խորհրդավորությունների քողով, կանգնեցնելով նրան 

հարցականների, անլուծելի թվացող խնդիրների առջև։ Անլուծելի, անրա֊ 

ցատրելի թվացող հարցականներ', որոնք մարդկային գիտական մտքի նախ֊ 

նա կան աստիճաններում ծնունդ են տվել կրոններին, պարտագրելով մար֊ 

դուն երկյուղած սիրով մոտենալու բնությանը և պաշտամունքի ու սիրո 

նույնքան վեհ ու հոգու հարազատ զգացմունքներ տածել նրա նկատմամբ։

Գրականության համար մարդու հարաբերությունը բնության հետ նույն֊ 

քան հին է, ինչքան հին է տղամարդու և կնոջ հարաբերության պատմու֊ 

թյունը։
Երբ տղամարդու և կնոջ հարաբերությունից ծնված սիրո զգացման ար֊ 

տահայտությունը քիչ թև շատ նման է աշխարհի տարբեր ծայրերում, Արև֊ 

Հալքում, թե Արևմուտքում, երբ կնոջ ներշնչած սերը նույնանման, գրեթե 

նույնանման զգացմունքների աղբյուր է բոլոր գրականությունների համար 

էլ (ւՒ^ի Դտ շոշափելի կամ աննյութեղեն, հասանելի կամ անհասանելի^, 

բնության զգացողությունը, նրա հանդեպ կեցվածքը, նրա ներշնչումից հառ֊
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հող Հետևանքները, մասնավորապես նրա ընկալման և բացահայտման ի֊ 

մաստով, տարբերվում են Արևելքի և Արևմուտքի գրականություններում:

Բնությունը առավել շոշափելի, մարդու հոգեկանի հետ առավել ներ

դաշնակ, իր շռայլ ու ճոխ գույներով, իր րացահայտված ու թաքուն խոր

հուրդներով առավել մատչելի է Արևելքի բանաստեղծի հոգու համար: Նա, 

№'ց/Կ Նրա սիրածը գրեթե նույնացած են բնության հետ, նրա մասնիկն են: 

Բանաստեղծը իր սիրածին հաճախ օժտում է բնության տարրերով, բնու

թյունը մի խոսքով թե...«օծուն է հաշիշով», այււինքն թե գյութող է, հմայիչ, 

արբեցնող, բայց և օծուն է... «բալասանով», այսինքն հոգու սփոփիչ գեղ 

ու դարման է, ցավերի, քաղցր վերքերի սպեղանի:
Բնութ ւան հետ հարաբերությունը անմիջական է, Արևելքի բանաստեղծի 

Հոգին ամբողջովին ներդաշնակված է բնության հետ, ղդաց ողությունը լիա

կատար է: Այդպիսին է բնության դրսևորումը և հայ դասական հին ու նոր 

գրականությունների մեջ: Այդպիսին են մեր դրականության մեջ Վահան 

Տերյանը, Հովհաննես Թուման յոյնը, Ավետիք Իսահակյանը, Միս աք Մեծա

րենցը, Դանիել Վարուժանը: Բնության բացառիկ զգացողություն և նրա հետ 

ներդաշնակված հոգու լիակատար միաձուլուԱ, ըմբռնողություն:

Բնությունը մարդկային կրքերի, մտքի խիզախումների համար թերևս 

լավագույն խորհրդանիշն է, օրինակ, մարդկային ստորությունների դեմ 

պայքարի դուրս եկած արևմուտքցի Համլետի համար: Մինչդե ռ արևելքցի 

Աբու-լալա-Մահարին գնում է դեպի Արևը, նրա հետ նույնանալու, մարդ

կանցից ու մարդկային ստորություններից փախուստի իր ճանապարհին... 

Մեկի համար խորհրդանիշ է բնությունը, մյուսի համար, իմաստն ո: կյան
քի էությունը, ակունքը: Այգ երկուսի մեջ զգալի տարբերություն կա: Այդ 

տարբերությունը ոչ պակաս նրբին երանգներ ունի նաև բնությունը թիրախ 

ընտրած, փորձնական թիրախ ընտրած Դոն֊Կիխոտի համար և մյուս կող

մից նրանց համար, ովքեր «խելագարված ամբոխներ» որպես ելել էին մար

տի... «արեգակների հետ»: Առաջինը՝ բնության դեմ, երկրորդը' նրա հետ: 

Եվ դրանից երկրորդների այն ուժն ու վստահությունը, որ թե ուզեն կարող 

են արեգակներ շպրտել երկնիքն ի վեր ու այնտեղից ցած բերել արեգակ

ներ: Դեմ և հետ, թվում է տարբերություն չկա էլ, Իսպանիան վերջապես 

սահմանագիծ է, բայց դրանից առաջինի հուսահատ պայքարը, ողբերգու

թյունը, երկրորդների կասկած չհարուցող պայքարի հաղթական ավարտի 

նկատմամբ: Որովհետև արևն ու ամբոխները, մարդ ու բնություն մեկ են 

վերջինում, ինչքան էլ պայքարի դուրս գան իրար դեմ, մեկ են, նման են իրար:

Եթե արևմտյան դրականության մեջ ծովի ալեկոծումը, նրա ժայռերի 

դեմ հզոր ու վիթխարի բախումը, նահանջն ու ջախջախումը թելադրում են, 

հիշեցնում մարդկային պայքարների, նրա պարտությունների ու պատրաստ֊
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վույ հաղթանակների մասին, ապա, այսպես ասած «ծովը» մեր դրականէս֊ 

թյան համար' մենք ենք, նա նման է մեղ, մեր բնությանը, մեր հոգուն:

«Մենք ինչքան նման ենք ծովին, որ խաղաղ է մեր հոգիին պես, ախուր' 

մեյէ հոգիին պես, մտածկոտ' իր գեղեցիկ կոպտության մեջ: Ծովը իր մեջ 

ունի ամբողջ երկինք մը աստղերով ծանրացած, ճիշտ մեր հոգիին պես»':

Այդպես կարող էր գրել միայն Արևելքի գրողը, բանաստեղծը: Չհաշ֊ 

ված այն, որ մենք նման ենք ծովին, նա, ծովը միաժամանակ տխուր կա֊ 

րոԳ է ւփեել, ւիեել մտածկոտ, այսինքն լինել մեզ նման, մարդկայնանալ: 
Տխրել ու մտածել, Սա արդեն ոչ թե ինչ֊որ սիմվոլիկ համեմատություն է, 

տյԼ հսգու ամբողջական նույնացում, լիակատար ներդաշնակում.

Արևմուտքի և Արևելքի այդօրինակ երանգում հավանաբար ինչ֊որ 

տեղ դեր է խաղում այդ երկուսի աշխարհագրական և կլիմայական զգալի 

տարբերությունը. Գրեթե տևական կապույտ ու ջինջ երկինք, արև, փայլուն 

աս տղեր, պայծառ, լուսին, այնքան մոտ ու «շոշափելի», բնության շսայլ "լ 
վառ երանգ, այդ բոլորի հետ հաղորդ կարենալ լինելու վայր ու ժամանակ, 

հատուկ է Արևելքի մարդուն, որից զուրկ է Արևմոլտքինըւ Ինչ էլ լինեն աղ֊ 

դակներր, հստակ է այն հանգամանքը, որ սփյուռքահայ բանաստեղծէս֊ 

թյուն ում մենք բացահայտ տեսնում ենք այգ երկու գրականությունների 

ակնահայտ հետքերը բնության թեմայում։ Արևելքում մեր հին ու նոր դա

սական ավանդների շարոլնակմամբ, Արևմուտքում, մասնավորապես Ֆրան- 

սիայոլմ մի կողմից (հնի վերհուշով) նույն ավանդների կիրառմամբ և մյուս 

կողմից արևմտյան ընկալման վերը նշված միտումով, որ նոր ու հետաքըր֊ 

քիր երանգ է հաղորդում սփյուռքահայ բանաստեղծությանը։ Թեպետ հարկ 

է ասել, որ բնության թեման, հասկանալի պատճառներով, այլ թեմաների 

ԷոՂԻՒ^> առաջին քառորդ դարի սփյուռքահայ բանաստեղծությունում զդա֊ 
/իորեն քիչ տեղ է գրավում։ Բնության հին ավանդները կիրառելու, նրա հետ 

նույնանալու, հոգեպես լրիվ ներդաշնակվելու, նրան ոչ թե միայն տեսնելու, 

այլե կարենալ զգալու հւսնգամանքը շարունակելով հան ղերձ արևմտահայ 

պոեզիայի, մասնավորապես մեծարենցյան, ոգին, նրան հաղորդում է ինք֊ 

նատիպ ն«ր ղդայնոլթյուն։

Կնույնանամ այն ատեն բնության հետ միասին, 

Երանգներով կլցվիմ, համակ րույրեր կցոլամ, 

Եվ թրթռուն իմ սրտեն թել թել ձայներ կհոսին*։

Ավելին, դառնում է հո դեկան կեցվածք բնորոշող և բանա ստեղծական, 

դավան անք բացահայտող արվեստի ւղլատֆորմ,

. * Համաստեղ, Աղոթարան, Բեյրութ, 1957։
2 Ժաղ Հակոբյան, «Գաղտնի ճամբան» հատորից, Կահիրե, 1938։
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Ես շեմ տեսներ վարդ հովահարը պապուն, 

Ոլ թ*մ էսեր սրինգն հովվին, այլ կզղամ... 

Գիրդ թույրի մեջ թաթխած դրշով մը փարթամ' 

Կնկարեմ լոկ զղացածն իմ հոզվույն:

Քերթվածիս կուտամ կշռույթ մը անփույթ 

Եղնիկի խոէ ոստումներուն պես պչրոտ. 

Զայն կողողեմ կիսաստվերով մ’ երազկոտ, 

Որ դուն զղաս ծափ կախարդանքն իր կապույտ...

Եվ որպեսզի հայացքիդ տակ քո ներքին' 

Գույներն հնչող զգայնություն' մ երկարեն, 

Տողերուն ծայրն' իրրև բոժոժ լուսեղեն' 

Ես կկախեմ ոսկի հանդեր թանկագին։

Նկարս կըլլա դույնի մշուշ մը դյութիչ 

Անոսր ու նուրբ, լուծված օդին մեջ պապուն, 

Զի բնությունն զգայություն է համբուն, 

Ալ բանաստեղծն զգայությանդ նկարիչ...» :

Ինչքան էլ թերի ու պակասավոր թվա Ժագ Հակոբյանի ներկա պլատ

ֆորմը, ինչքան էլ հիմնված լինի սոսկ զգացական, զգայության հիմքի վրա, 

այնուհանդերձ երբեք զերծ չէ ու չի եղել նուրբ ու մարդկային խոր ապրում- 

նևրից, մարդուն հատուկ ցավերից ոլ տվայտանքներից։

Գոլյներոլ մեջ ես կզղամ պերճ սիրտ մր որ կարյունի, 

Ոայներու խորն' երազի արձագանք մր հողմացիր 

Ու ծաղիկե մր ծորող բույրի վերքեր ծիրան ի՛’:

3 մաղ Հակոբյան, Երանգապնակ, նույն տեղում (ընդգծ. մերն են — ՛Լ Ս.):

4 Ժազ Հակոբյան, Հիշատակ բնությանը, նույն տեղում:

Ժագ Հակոբյանը ծնվել է Երուսադեմում, 1917 թվականին: Դեռևս մանուկ, ծնողների հետ 

փոխադրվում է Կահիրե: Նախնական կրթությունը ստանում է Կահիըեի Վարժապետյան, ապա 

Դալուստյան ադգային վարժարաններում։ 1929—1934 թվականներին հաճախում է Կահիըեի 

Բևրրերյան վարժարանը։ Կահիըեում էշ ավարտելով միջնակարգ ուսումը, մեկնում է Բեյրոլթ, 

բժշկական համալսարան: Երկրորդ համաշխարհային պատերազմը ստիպում է Ժ. Հակոբյանին, 

որ նա կրկին վերադառնա Կահիրե և բարձրագույն ուսումը ավարտի Կահիրեի համալսարանում, 

1942 թվականին որպես դեղագործ։
Գրական նախափորձերն արել է Բերբեր յանում սովորելու տարիներին։ Աշխատակցել է 

սփյուռքահայ թերթ ու պարբերականներին։ 1938 թ. մազ Հակոբյանը լույս է ընծայում բանա

ստեղծությունների իր աոաջին ժողովածուն' ((Գաղտնի ճամբան», 1943-ին' «Մեղրալուսին», 
1946-ին' «Մեսրոպաշունչ», 194 7-ին' «Մարդ մը մեռավ» և վերջապես 1949-ին' «Վերածնունդ» 
բանաստեղծությունների ժողովածուները, ապահովելով արդար ու արժանի բանաստեղծի համբավ։ 

Վաթսունական թվականների սկղբներին Ժ. Հակոբյանը թողնում է հայաշատ ու եռուն գրական 

կյանքով ապրող ւիրանանահայ գաղութը և ընտանյոք մեկնում Ավստրալիաւ
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Գրականության ու բնության անմիջական կապի մասին էին խոսվում 

սփյուռքահայ բանաստեղծության տվյալ միտումի եր ղերում: քնախտի քմա

հաճույքով, ղաղթահայ կյանքի ստեղծված պայմաններում օտար ու հեռա

վոր ափեր ընկած բանաստեղծները, մանավ՛անդ նրանք, ովքեր ապրում էին 

հայրենի հողից շատ հեռու վայրերում, հայրենի բնության գեղեցկություն

ների վերհուշով, ոււլում էին, ջանում էին նոր ավիշ ներարկել իրենց երգե

րին, կենդանացնել, հևք ու ավյուն տալ գրանցւ Նրանք, ովքեր խճճվել էին 

առօրյա մաշող, ստիպողական մտահոգությունների մեջ, խառնվել, լուծվել 

էին նոր քաղաքների մուր ու տիղմի մեջ, կորուսյալ հայրենի բնության եր

գերի մեջ էին գտնուէ? իրենց սրտի սփոփանքը։ Բնությանը նմանվելու, իր 

սիրածին նրա երանգներով օժտելու, նրա հետ նույնանալու տենչը հնչում 

էր որպես բողոք, լավագույն դեպքում, որպես կարոտի կանչ հնի, այն լավի 

ու գեղեցիկի հասցեին, որ եղել էր հայ մարգոլ կյանքի, անցյալի կյանքի 

անբաժան մասնիկը։

Հայ մարդը, վերջիվերջո, գյուղացի էր եղել իր հայրենի հողերում, ա

ռավելապես գյուղացի, այս բառի լայն, լրիվ, ցարի ու վեհ իմաստով։ Հողի 

հետ կապված, հողի ու բնության հետ միաձուլված մարդ։

Առաջին տասնամյակում Համաստեղը. եթե արձակում ավել էր իր «Գյու֊ 

ղ»~ը և «Անձրև»-ր, հայ գյուղին և նրա անցյալի բարքերին ու ավանդու

թյուններին նվիրված ռեալիստական, չգունազարդված պատմվածքները, այդ 

ուղիով, այնուամենայնիվ, նոր սերունդը իր հայրենի ուղիով ներշնչելու, լից֊ 

քավորելու, նրան նոր միջավայրերի այլասերումից ու ուծացումից զերծ 

պահելու գլխավոր ու առաջնային մտահոգությամբ, իր գյուղին, բնությանը 

նվիրված բանաստեղծություններում շարունակում էր նույն միտումին ծա

ռայել։

երբ արևր կիջներ վար, երբ իրիկունն էր մեր զեդին, 

Կարծես երկնար կիջներ վար, երկնի ճամբան հարդգողին։ 

Էդ կողերուն ճամբան էր, ճամրաներուն էն բարին, 

Ուրկե կուդար հունձքն արդար, կուդար ցորենն ու դարին։

Ու կանցնեին աղջիկները շիկնոտ ու նոր համբուրված, 

Աղվոր հարսներ լուսնկա դիշերներեն ծոցվորած, 

էդ համբուն մեջ միշտ երդ կար, փշատի հոտ ու մ մեղ, 

Եզներ հոդնած ու ծանր, մշակներ պինդ ու ուժեղ։

թռչաններու երամներ կիջնեին վար, կալտեղին, 

Երբ արևը կիջներ վար, երբ իրիկունն էր մեր դեղին0։

տ Համաստեղ, Երբ իրիկունն էր մեր դեղին, «Հուշամատյան» հատորից, էջ 12։

17—98
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Երբ Վաղգեն Շուշտնյանը կազմավորման շրջանում դրած իր «Օրերը 

գեղեցիկ շեն» վեպում համաստեղյան նույն մտահոգությամբ, բնո ւթյան 

հետ անխզելի դարձած, նրա նման շռայլ, նրա նման խոր ու գրավիե մի հե

րոս էր ստեղծել' հանձին ծուռ Կարապետի, ապա իր բնության նոր երգերում 

միտում էր նույն նպատակին և ուզում էր, որ իր երդերը «պայթեին ինչպես 

վարգեր ցանկերն ի վար խուրձ առ խուրձ» ու այդ երգերի վան կերում «ոս

տոստեր կեռնեխին ճիչը անուշ», դեռևս զգացվեր իր տողերում «ցորյանին 

հովն ալեկոծ» ու «սարսուռներն այգային»: ճիշտ է, Շուշան յանի երդերում 

չկար հասցե, բայց պարզ էր, որ ցանկապատերն ի վար պայթող վարդերը փա

րիզյան վարդեր չէին, ոչ էլ կեռնեխի ճիչը գալիս էր Շանզ-էլիզեի մայթե

րից, այնտեղ հին գյուղի, գյուղաքաղաքի կարոտախտն էր, նրա վարգերի 

բույրը և թռչունի ձայնը, ճիչը, ինչ լսել ու ապրել էր Շուշանյանը Ռոտոս- 

տոյում:
Վ. Շուշան յանի' հայրենի կորուսյալ գյուղի հանդեպ ունեցած անբան ա- 

ձևելի կարոտի նման երանգներով էր ուղում զինվել իր երդերում Վ. Վահ- 

յանր։ Վահյանի աղերսը մոտ էր Շուշանյանի կարոտին։

Արտոնեի՜ր ինձի, կյանք, գեթ վայրկյանի մը համար, 

Հււ”1 կրկին բարեկամ ծաղկած ծիծղուն ծաոերուն, 

Ատվերներուն, րույրերուն, ղեփյուոներուն ղաշն ալար, 

Եվ ամայքին մեջ կոծող աովակներուն պաղպաջունն

Դա առօրյայից, կյանքից փախուստ չէր, ցանկություն չէր ամեն ինչ, 

թեկուզ մի վայրկյանի համար մոռացության մատնելու... Մի րոպեով ցեպի 

բնության վերադարձի այդ տենչի մեջ խտացվել էր մի փիլիսոփայություն, 

որ առաջարկում էր այնտեղ, բնության գրկում փնտրել ու գտնել կյանքի 

տրոփը, գեղեցկությունը։ Եվ գտնել այն ոչ թե վերացական ձևով, ոչ թե 

բնության հայտնի ու անհայտ գաղտնիքների մեջ, այլ պարդ ու շոշափելի, 

հասարակ ու հեշտ նրա ամենօրյա դրսևորումներում, սովորական անձրևի 

մեջ, արևի, ժայռերի դեմ փշրվող ջրերի մեջ և նույնիսկ մի տերևի շրթին, 

երազողի նման կանգնած ցողի շիթում...։ Դա արևելյան կենսափիլիսոփա

յություն էր, միաժամանակ «դեղա.տոմս», նորովի արձագանք, որ մինչև այգ 

սփյուռքահայ պոեզիայում չասված ինքնատիպ նոր զգայնություն էր բե

րում և ցույց էր տալիս, առաջարկում նախ և առաջ...թ.ԴԱԼ։

Գեղեցկությո՞ւն...

Որոնել զայն անձրևին մեջ, արևին,

Վարղաթավիշ ժայռերու 

Դեմ փշբ՚էբՂ ջուրերուն,

6 Վանն Վական, Մղձավանջ, շՈսկի-կամուրջ» հատորից, Օեյրութ, 1945, էջ 101։ 
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Շարժուձևին մնէ անփույթ 

Դատարկապորտ լաճերու, 

Հոգիիգ մեջ թավալող 

Տրտմության խուլ ծայներուն , 

Աստեղահև մութն ի վար 

Ծորող եր զին մեջ անլուր, 

Ու տերևի մր շուրթին 

Երազող շիթ մր ցողին՜։

Գուցե գա, ոչ թե գուցե, այլ թ^թթ ու պակասավոր դեղատոմս էր, կրկին 

խարսխված զգացական րնկալման հիմքի վրա, ոչ «նյութական» առավելու֊ 

թյուններ հուշող։ ^այց դա մերն էր, մեր ո դո լ արտահայտություններից 

մեկը...։ Մանավանդ, ինչ էլ ասվի, խոսքը գնում էր միայն ու միայն դրա֊ 

խանության մեջ գեղեցիկի կյանքի ու նրանց ընկալման մասին։ եվ այս, թե 

դրա կան լիցքավորմամբ և թե բոլոր դեպքերում, բանաստեղծական խոսքի 

բարձր որակով։

ճիշտ է, հին ավանդները դեռևս շարունակվում էին, վերա մարմնավոր֊ 

վում էին կրված ազդեցությունների խոր հետքերով, ամենաշնորհալիների 

մեջ էլ զգացվում էր և' Մեծարենց յան, և Տեթյանական, և Թեքե յանական, և 

նույնիսկ Չարենցյան հուժկու նոթեր, բայց կարևորն այն էր, որ չհաշված 

անհաջող կապկողներին, մյուսները բանաստեղծական նոր ու իսկական, 

իրավ հայտ էին ներկայացնում։

Նորեն աշո ւն Iր այսպես 

Ալ ցուրտ ու մութ իրիկուն, 

իսկ երր գացիր առավո՜տ, 

Ամառ ու տաք Հիր գուն... 

Նորեն աշուն էր այսպես...

իրրև ՛Լերջին հիշատակի 

Պաղ իրիկուն մ'աշունի, 

Ու գուն աշնան մեջ ծաղկած 

^  ̂սուն ու զով նշենի' 

իրրև վերջի՜ն հիշատակ...

իրիկունները մորմո՜ք, 

իրիկունները ցնո րք, 

Ս՛Ա խորացող իմ վերքին' 

իրիկունները աշնան 

Գգվող համրո՜ւյր մայրական... 

իրիկունները կուլան...?։

7 Վանն Վահյան, Շ եվ։ որ, ոՈսկի֊կամուրջ» հատորից. Բեւրաթ, 1945, էջ 59:
8 Անղրանյյկ Ծւաւուկյան, իրիկուններ, V Առագաստներդ հատորից, Հա լեպ, 1939։

- 259 - -



Սայց սփյուռքահայ գրականության մեջ, մասնավորապես համալրման 

շրջանում, հետաքրքիր փաստ հանդիսացավ այն հանգամանքը, երբ այնտեղ 

մուար գործեցին արևմտյան գրական ազդեցություններն ու մթնոլորտը? 

Հետաքրքիր այն իմ աստով, որ այդ բոլորը, բեկվելով հայ բանաստեղծի հո֊ 

դու հայելում, ստացավ յուրովի երանդ ու արտացոլում։ Կարծես չքացան 

շլացնող կարմիրն ու ջինջ, պայծառ, կապույտը, վարդի բույրն ու թռչունների 

ԴաՀԼա ԱԸ փոխարինվեցին լացող առավոտներով ու աշնանային անձրևնե

րով, մերկացած ծառերով ու ծխնելույզներով.

Զան զի մը զարկը միայն

Առավոտները կուլան... անձրևի մեջ աշնային

Զանգի մը զարկը միայն...

Ու թռչուններ կթափին

Անցորդի մը անցքին վրա, մոլորուն' 

Կիջնեն չոփն տերևներ։

Ժամերուն տրոփն անընդհատ...

Ծխնելույզներ ու մերկ ծառեր

Անձրևին մեջ կզողան:

•Զանի մը նավ'

Կգանգադին գորշ դուրերուն մեջ Ծենի

ԿամուրջներՈէն կծկրտած:

Առօրյա նոր պատարագի մը դոդով

Ծուխերն ահա հնոցներուն անսահման 

երկինքն ի վեր թևարաց...

Պատոլհանեն' ժամերուն վազքը միայն...

Դաշնակահար մը դաժանն

Սա արևմտյան իմպրեսիոնիզմի երանգապնակն է հիշեցնում։ Ւմպրե֊ 

սիոնիզմ' բեկված հայ բանաստեղծի հոգում իր ((լացող առավոտներովս։ Մի

■՚ Օյուզանղ Թոփալյան, Վեցերորդ հարկի մը պատուհանեն, «Հայրենիք», ԺԶ տարի, 75 9, 
1938։

Բյուզանդ Ծ ոփ ալ յանը ծնվել Լ Այնթապում (Կիլիկիա), 1902 թվականին։ Հաճախել է Այն- 
թապի Ներսիսյան վարժարանը, իսկ զինադադարից հետո' Ամերիկյան բարձրագույն վարժա

րանը։ Սփյուռքահայ մամուլում Թոփալյանը սկսեց աշխատակցել 1921 թվականից սկսած։ Հա֊ 
լեպում 1930 թվականին րռյս է տեսնում «Այ զահանդես» հատորը' Թեքեյանի նախաբան խոսքով։ 

Բյուզանդ Թոփալյանը հետագա տասնամյակներում հրատարակեց ((Արևագալ» (1937 թ-)» 
(՛Հրախաղություն» (1943—1952 թթ՛)։ «Համայնական սեր» (1950 թ.) «Արձանագիր» (1959 թ-) 
և ՀԼուս ածն ունդ» (1964 թ.) բանաստեղծությունների հատորները։ Փարիզում Թոփալյանը բանաս
տեղծ լինելուց բացի, ճանաչված նկարիչ էր և «Անդաստան» պարբերագրքի խմբագիրը։ Վախճան֊ 

վեց Փարիզում, 1970 թ. մայիսի 2-ին։
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տան վեցերորդ հարկի պատուհանից Սենայի ջրերի դեմ հանդիման պարզ

վող բնության այս տեսարանը դիտված է ու... նկարված։ «Դաման դաշնա

կահարը» «ապահովում է» բանաստեղծության զգացական կողմը, որ ճիգ է 

ճիջտ նման եվրոպական գրականությունում զգացվող ճիգի, որ կիրառվում 

է հասնելու համար բնության զգացողության։ Չկա այստեղ արևելյան զգայ

նությունը, բնության հետ նույնացումը, միաձուլումը, հանգստությունը մա

նավանդ, այստեղ «ժամերուն տրոփն անընդհատ...», «Ծուխերն հնոցներուն 

անսահման», «Պատոլհանեն ժամերուն վազքը միայն» ավելի մտքի, քան 

սրտի ստեղծագործություն է, որ համենայնդեպս նոր է սփյուռքահայ գրա

կանության համար, նոր ու հետաքրքիր։
Երկրորդ' նույն արևմտյան մտքի ազդեցության տակ բնության թեման 

բերում է պայքարի տարրը և այսպիսով խորհրդանիշ ու միջնորդ է հանդի

սանում նոր հաղթանակների համար։ Ոգեշնչում է բանաստեղծներին առա

վել գործուն դիրք գրավելու կյանքում' հանուն արդարի ու գեղեցիկի։ Նման 

ընկալումն ու միտումը դառնում են այն ազդակները, որ սփյուռքահայ պոե

զիան, երկրորդ համաշխարհային պատերազմից հետո, դրեցին ավելի ա

ռաջավոր դիրքերի վրա։ Այս ուղղությամբ բացառապես ուշագրավ 1։ն ֆրան
սահայ հատվածի բանաստեղծներքց Ա. Սեման, Մ. Աանուշյանը, Բ. Թ՛։- 

փալյանը, Ն. Սարաֆ յանը, որոնցից առաջին երեքը դարձան նաև սոցիա

լական հրատապ հարցերի ու հեղափոխական երգերի առաջին երգիչները։

Տված եմ կուրծքս այգային, բազմադարյան ձայներուդ, 

Միջերկրական այգային,
ես, հեռավոր ոլ մոայյ ընդերքներուդ խորասույզ

Պիտի կառչիմ Ժայռերուդ, 

Սպառեմ տենդն օրերուս 

Մինչև որ խոր հոգեկան հաղթանակիս իմ ներքին 

ճառագայթներն արձակվին անկարելի րարձրությանց., .^ւ

Փոխել հուներն' հնացած առուներուն, գետերուն, 

Արմատախիլ' տանիլ ծով- ծառերը հաղթ ու անահ, 

ճյուղերուն հետ փլցնել և պալատներն հնօրյա, 

Որպեսզի երր վերստին շինարար ձեռքը մարդուն 

Ժայռերու պինդ մարմարին կրկին հա ռակ ուղե տալ, 

Այնտեղ ապրին նոր մարդիկն եղբայրությամբ հավասարել ,

Ամեն ինչ պարզ է։ Աոաջինում, ինչպես և երկրորդում բնությունը 

օրինակելի ազդակ է պայքարի, միջնորդ, որ սովորեցնում, ուզի է բս։ց տնում

1» հյպակ ԹոփաԱաՈ, Ես եմ ահա, զուող րաց..., „Սրէ,աղալ» հասարից, Փարիզ, 1936, 
11 Ա. Սեմա, Վասն հավասարության, «Հայաստանս հրատարակչություն, Երևան, 1966։
Գեղամ Աթմաճյանը (Ա. Սեմա) ծնվել է 1910 թվականին, Սև ծովի հարավային ափին, 

Բաֆրա քաղաքում, Սեման հինդ տարեկան էր, երր տեղի ունեցավ հայ ժողովրդի մեծագույն 

ողբերգությունը, 1918 թվականին տարագրությունից վերագաոնալով ծննդավայր, սկսում է
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Ս արդու առջև ներքին հո դե կան հաղթանակների համար և ճանապարհ նշում 

հանուն հավասարության, արդարության մարդու վարելիք ապագա պայքար

ների համար, բայց որ միաժամանակ ենթակա է մարդու ազդեցությանը, նրա 

ուժին: Հստակ է, որ զուգահեռներն ու ընկալումը հեոու են զգացական մո

տեցումից և միմիայն արդյունք են բանական ընկալման: Եվ ընդհանրապես 

էլ, երր նման բանաստեղծությունների տողերում հովերն են սուլում, դա նրա 

համար է, որ մի գործնական ու բարի գաղտնիք շշնջան բանաստեղծին, եթե 

արևն է փայլում երկնքում, դա նման է հաղորդության նշխարքին, որ հարկ 

է ընդունել, վեհադույն հաղթանակների նախասեմին, ցուրտ քամիները խոր֊

*Ըթղանիշ են կյանքում տարված զրկանքի ու անարգանքների, լույսերը ժայթ

քում են մարդկային ուղեղներից և գիշերները բորբ են: Այգ բոլորը հագեցած 

է ներկա, ապրած օրերի հույղեըով և դրանց մեջ առկա է աոաջին հերթին 

նոր ու դաժան ժամանակների տենդը: Որովհետև բանաստեղծը հացի ու 

ժպիտի կարոտ մարդկանց երգիչն է, իսկ բնությունը այդ տենդը լավագույնս 

հուշողն ու խորհրդանշողը.

1 . Հովերն ինձ հազար զադ անիք կխոսին

Ու դի ււ խավարեն կտան ին լույսին...^

2 .—Եվ հոդեին ծնրադիր այս խորանին մեծափառ

— Պայքարներու անխափ ելք' հաղթանակին 

վեհագույն— 

Հաղորդություն կընդունի։? տակավ արևն իրր նշխարհ^

ծանոթանալ հայոց այրուրենին։ 1920 թվականին տեղափոխվում է Կ. Պոլիս, մի տարի սո

վորում Մխիթարյանների մոտ, հետո ապաստան դանում Գուլելիի որբանոցում։ Որբանոցում էլ 

սկսում են Սեմայի դրական աոաջին փորձերը։ ■Հեմալականների՛' Կ. Պոլիս մտնելուց առաջ, նոր 

կոտորածների հավանականությունից խուսափելս։ համար հայկական որբանոցները փոխադրվում 

են Հունաստան։ Հազարավոր որրերի հետ Սեմ ան էլ ապաստան է գտնում այնտեղ և որբանոց- 

դպրոցներից մեկում շարունակ։։։ մ ուսումը։ 1925 թվականին Հունաստանում փակվում են որբա
նոցները։ Սեմ ան մեկնում ի Սիրիա' Հալևպ։ Աոաջին բանաստեղծությունը տպա դրվում է Փարիզի 

«Արագած» ամսագրում։ 1929 թվականին ինքն էլ Փարիզում է և այստեղ է, որ իր մտերիմ 

ընկերոջ Միսաք Աանուշ յան ի հետ հետևում է Սորրոնի համալսարանի դրական ու ընկերաբանական 

դասրնթացնեբին։ 1930 թվականի հուլիսից Սեման, Միսաք Մ ան ուշ յան ի ընկերակցությամբ, հրա

տարակում է «հանք» գրական ամսադիրր, հետո իր խմբագրությամբ' «Մշակույթ-բ» ։ Լո՛յս է 

ընծայում բանաստեղծություններ, պատմվածքներ, թատերգություններ և դրա կան-քննա դատա

կան հոդվածներ ու ուսումնասիրություններ։ Երկրորդ համաշխարհային պատերազմի ժամա

նակ, 19-40 թվականի մայիսի 19-ին, ֆրանսիական 72-րդ զորամասի կազմում, ֆաշիզմի դեմ 

կռվելիս (տասնապետի կոչումով), Սեման զոհվում է, երր երեսուն տարեկան էր դեռևս։ 1900 
թվականին «Հայաստան» հրատարակչությունը լույս է ընծայում Ա. Սեմայի գրեթե ամրողջական 

Հր^րբ՛
12 Մ. Մանուշյան, Վերացում, «Անահիտ», Գ. տարի, .V 1—2, 1931։
11 Ա. ՍԼմա, Վասն հացի, խաղաղության և ազատության, «Կյանք և արվեստ», է. տարի,. 
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3 .—Զրկանք, անարգանք, — քամիներ ցրտին,— 

Ժամանակին հետ, կհարվածեն զիս^։

4 .—Հիմա լույսեր հրացայտ ուղեղներեն կժայթքին , 

Բազմապատիկ կնետվին միլիոններու հոգվույն մեջ: 

...Գիշերը րորբ է հիմա, — այդահանդես է արդեն^:

Կա և առավել կարևորն ու հատկանշականը' մարդու հզոր ազդեց ու֊ 

$յոլնը։ նրա ստեղծարար ու վերափոխել ուժը բնության վրա։ Այդ ներգոր

ծող ուժի աղբյուրը մարդկային միտքն է, նրա ստեղծագործող միտքը, որ 

հրաշքներ է գործում։ Այդ մասին հպարտությամբ են երգում Արևմուտքում։ 

Վ Երհարնի, ծան Ռիշար թէոքի> Մալարմեի, Վալերիի ազդեցության տակ 

նիկողռս Սարաֆյանը, առաջինն էր, որ սփյուռքահայ բանաստեղծությունում 

երգում է մեքենան, երկաթը և նոր աչքերով նայում բնությանը։

0" սավառնակ' գարերով սպասված երազ, 

Երգեհոն պատարագի մը արտակարգ' 

Որ արձա գանք մը կարձակե ծագե ծագ: 

Հիմա է, որ իսկապես կհնչեն աստղերը, 

Որոնց մեջեն գուն կանցնիսէ 

Հիմա է, որ կգաոնա արգարև' 

Բախտանիվը զոտիակներուն, 

Հիմա է, որ խորհուրդով և հույսերով իրապես 

Լի է երկինքը' հանքի մը պես, զոր կպեղես: 

Բարի նման, ապառաժի' կշարժի, 

Կտոր կտոր, կգլորի պարապությունը հիմա, 

՛խրվելով

Խելացնոր կերպով դարձող պտոլտակիդ տակ անհայտ^:

14 Մ. Մանուկյան, Պայքար, «Անահիտ», ԺԱ — ԺԲ տարի, ^ 4 — 5—6, 1940—46:
15 |Լ Թոփալյան, Արևագալ, Փարիզ, 1936:
16 Նիկողոս Սարանան, Սավառնակ, «Արդի հայ գրականություն, Արտասահմանի գրողներ», 

Փարիզ, 1939:
Նիկողոս Սարաֆյանը ծնվել է 1905 թվականին' Կ. Պոլսից Վաոնա գնացող նավում: Նախ

նական կրթությունը ստացել է նախ Վաոնա լի ճիեըճյան, հետո' ազգային և ապա կաթոլիկ վար

դապետների ղեկավարած վարժարաններում: Առաջին համաշխարհային պատերազմի ժամանակ, 

•մեծ եղբոր հես: մեկնել է Ռումինիա: Այնուհետև սկսվում է թափառական կյանք' Բուխարեստից 

Կալաս, Օդեսա, Ռոստով, Նովոռոսիյսկ... Սկսվում է Հոկտեմբերյան հեղափոխությունը: Սարաֆ

յանը ոտքով անցնում է Ռումինիան, Վաոնայում գտնում ծնողներին, հետո անցնում Կ. Պոլիս 

և սովորում Կեդրոնական վարժարանում, որն ավարտում է 1922 թվականին: Դարձյալ մեկնում 
է Բուլղարիա, այնտեղից էլ Ռումինիա, իսկ 1926 թվականին վերջապես հաստատվում է Փարիզում: 
Առաջին բանաստեղծությունների հատորը' «Անջրպետի մր գրավումը», բաղկացած 21 բանաս
տեղծություններից, լույս է տեսնում Փարիզում, 1928 թվականին, որին հաջորդում են «14»-ը 
•(1933 թ*): «Տեղատվություն և մակընթացության» (1939 թ.) և «Միջնաբերդ» (1946 թ.) բա
նաստեղծությունների հատորները: Ն. Սարաֆյանը մինչև իր մահը' 1972 թվականը, շարունա
կել Լ ստեղծաղործել:
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Այ*Կ ՛։ իմա է, ոք իսկապես կհնչեն աստ ղերը», «հիմա է, որ խոր

հուրդով և հույսերով իրապես ւՒ է երկինքը»: Դա գրեթե ամբո ղջա կան հա

կասական նայվածք է րնությանր, երբ նկատի ունենանք Արևելքը, նրա 

բանաստեղծին։ Այստեղ հո ղու դռները բացվել են մտքի լուսամուտներով։ 

Բնության նման ընկալման մեջ անշուշտ քիչ ղեր չի խաղում, մեր վերև շա

րադրած տվյալներից անկախ, գործող մի այլ հիմնավոր հանգամանք ևս։ 

'1ա երկու աշխարհամասերում առկա եղող առանձին քաղաքական պայ

մաններն են, որոնք եթե Արևմուտքին դարձնում են եռուն ու անհանգիստ 

քաղաքական իրադրությունների կենտրոն, Արևելքում նույն Արևմուտքի 

հաստատած գաղութարարական իրավիճակի ճնշող ու շարունակվող իրակա

նությունն է, հնազանդ քաղաքացու ու ստրուկի հոգեվիճակ, ճակատագրի 

առաջ գլուխ խոնարհող մարդու համբերատարություն ու սպասում։ Արևել

քում դեռ հեռու է... այդահանդեսը։ Այն դեռևս պիտի գա երկրորդ համաշ

խարհային պատերաղմու։! սովետական բանակի հաղթանակից հետո, երբ 

ջախջախվի Եվրո պայում իր հզորությունն ապրած ֆաշիզմը և երբ սկրս- 

վեն ւիուլ գալ գաղութւստիրության շղթաներն ու զարթնեն ազգային-ազա- 

տագրական գաղափարներն ու պայքարները։



ՀԱՆՈՒՆ ԳՈՅԱՏԵՎՄԱՆ

...Թվում է հիմա կյանքը իմ հոգուն- 

Մի ոսկե տեսիլ.

Ինչ լա՜վ է, Սոմա, որ կյանքի հոգուն 

Հիմա' եմ հասել.

Ինչ լա՜վ է, Սոմա, որ քո կրակում 

Վառվում եմ ես էր.»

Կվառվեմ հիմա, որպես ղոհ կլանքիգ 

Ու ղոհարերում,

Եվ եթե մարի հրդեհը այս մեծ, 

Որ չունի մարում, 

Դու էլի հազար հրդեհ կվառես 

Այս շար աշխարհում...

Ն. ՏԱՐԵՆ5.

Գոյատևման հասկացությունը բարդ է իր էությամբ և դժվարին ու բարդ

են նրա առաջադրած խնդիրները։ Ապրել, գոյատևել, ինլպե ս... երբ նրա։ 

ճանապարհի վրա կանգնած է անխուսափելի մահը։

Աշխարհում բոլոր գրականությունների համար էլ, ինչպես սիրո, բնու

թյան գաղտն իքն ու հմայքները, այնպես էլ կյանքի ու մահվան հարցական

ները ամենաշատ զբաղեցնող թեմաներն են եղել։ Եվ հասկանալի պատճառ

ներով այդ հարցականների մեջ մահը տեղ է գրավել ավելի շատ, որովհետև 

կյանքի հանդեպ տածված սերը այդ է ստիպել։

Մարդիկ մտածել են ավելի շատ մահվան մասին, որովհետև թանկ են՛ 

գնահատել կյանքը։

Ալլ №րպ Լէը կաԸող էի^նլ և սփյուռքահայ գրականությունում, քանի որ 

այդ գրականությունն էր, որ դրված էր գոյատևման հարցականների առջև։ Եվ 

քան ի՜ ֊քանի՜, բառի իսկական առումով, ս> յդ գրականության նորընծա 

մշակներ էին անցել մահվան խավար ճանապարհներից։ Գոյատևման մասին 

մտածելիս նրանց մտքին ու երևակայությանը, թող զարմանալի չթվա, կյան

քից ավելի մահն էր հուզում ու չարչարում և դրա համար էլ հանուն կյանքի, 

ապրելու համար ստեղծված գրականությունը իր քայլերն սկսեց մահվան մա

սին խորհրդածություններով։
— 205 —-



Մահ, բնականոն, առօրյա հասկացողությամբ նշանակում է վ^ԲՀք 

կյանքի, կենդանության, երազների և տենչերի վերջակետ: Այլ հան դա մանք

ներում կարող է և թվալ բարդ ու անլուծելի խնդիրներին միանդամից տըր- 

վող [ածում, գտնված ելք։ Շեքսպիրյան ողբերգություններում մահը հաճախ

հարցի լուծում է, և միաժամանակ ին չ-որ տեղ.,, 

նակ: Լամլետյան «լինել թե չլինել» հարցադրման 

■ առկա են երկուսն էլ։

«Երբ մարդ դնում է մահվան ընդառաջ, ապա 

բող է պահանջել, դա այն է, ոբ գիտենա, թե հանուն

արդարության հաղթա- 

պատա՛սխանում կան,

նվազագույնը, ինչ կտ

ին չի" է դնում», — ասել

է Վագները։ Շեքսպիրյան հերոսները, և մասնավորապես Համլետը, դիտեն 

այգ, ԴԲա Համար էլ «լինել թե չլինել»-ին տրված պատասխանը ինչ էլ լինի, 

ՈԼՒ^Լ ձի փոխում էականից։ Լինել կամ չլինել, երկու դեպքում էլ*»* հանուն 

հաղթանակի, արդարության հաղթանակի:

Հնդհանրապես հարցը նպատակ/։ մեջ է, ինչքան մեծ է նպատակը, վեհ 

ու գեղեցիկ, այնքանով գիտակցված է մահը, արժեքավորված ու արդար։

Այդպես են վարվել և մեր պապերը, ասելով, «մահ իմացյալ անմահու

թյուն է...»։ Տայ՛)։ վերջիվերջո, լինել—չլինելու հարցականի առաջ կարե- 

վորն ու առավել դժվարինը, համ են այն դեպս, լինելն է։

Մեր ժողո։/յ։դի պատմության քառուղիներում լինելու հարցն է եղել, 

կյանքը, ապրելը' առավել դժվարինը։ Մեր դրականությունը նաև այդ փաս

տի վկայությունն է։ Նախ կյանքը, հետո' կյանքը և վերստին կյանքը։ Նախ 

կյանքը, հետո «լաց լինողը մահացողի վրա...».

Ո՜հ, կայծ տվեք ինձ, կա՛յծ տվեք, ապրի՜մ... 

Ի՜նչ, երազե վերջ զրկել ցուրտ շիրի՜մ...

Այս ճակատս։ դիրն ի՞նչ սև է, աստվա ծ, 

Արդյոք դամբանի մրուրո՞վ է դծված... 

Ա՞հ, տվեք հոդվոպս կրտէի մի Լյա թի լ, 

Սիրե՜լ Լյուղևմ դեռ ապրիլ ու ապրիլ. 

Երկնքի աստ դեր, հոդվույս մեջ ինկեք, 

Կա' լ ծ տվեք, կյա՜նք' ձեր սիրահարին հհդ»։

Դա խնդրանք֊բողոք է եղել, սիրահար, երիտասարդ ու ջահել սրտի 

֊պոռթկում մահվան սեմի առաջ, ամենաարդար բողոք֊խնղրանք, որ նույն

պես ղլացվել է մեր դրականության բաղում տաղանդներին։

«Կնոջից, ինչպես և մահից, ոչ մի տեղ չես փախչի»։ Դա էլ Մ. Գորկին 

ասել է կյանքի խոր, դիպուկ ու ճշմարիտ խորաթափանցությամբ։ Բայց 

չկարողանալ փախչելու հանգամանքր կրավորականության, հոռետեսության 

շի մղել նրանցից և ոչ մեկին այն պարզ պատճառով, որ նրանք բոլորն էլ 

սիրել են կնոջը (սերը) և կյանքը։ Այնչա՜փ սիրել են... Նրանք հզոր ու ան

հաղթ մահվան նման ուժեղ են եղել և եթե երգել էլ են մահը, ապա միայն
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հակադրվելու, համար, իսկ հոռետեսության դեպքում համակերպվելու, հաշտ

վելու պայմանա վորվա ծ ո ւթյա մբ:

Սփյուռքահայ բանաստեղծության մեջ թեմայի նկատմամբ դասական 

այդ կեցվածքը, հասկանալի պատճառներով, հենք առաջին տարիներից խոր. 

բեկում ապրեց և այն շարունակվեց երկար ժամանակ, մահվանը վերաբեր֊ 

Հ^լով ՈՀ թև որպես մարդու ունեցվածքի, նրա ամենաթանկ հարստության 

ախ ո (անի, այլ որպես դուրդուրող մոր, հովանավորի, որպես ցավերի ու 

մարդկային վշտե րի անդավաճան դարմանողի, պատկերելով նրան, որպես 

մոռացման ու սպասվող անդորրի սպիտակ գրկի, որպես լավագույն հույսն֊ 

[’I1 հորական հանգրվանի և երանության... աբբայի բաժակի։
«Մա՜հ, դու երանության արբալի բաժակ, դու անհուն բարի, դու միակ 

գթոտ, դու վերջին ամենաղոր հրապույր և անխուսափելի դու վերջնական 

մայր' ես կպաշտե" մ քեղ։

Ինչպես թիթեռր' լույսին, ինչպես գետր' օվկիանին, ինչպես երիտա֊ 

սարդ սիրտը' արեգական սերերուն' ես կտենչա մ քեղ։

Ես ձանձրույթն ունիմ ամենօրյա կյանքին, սովորական սերերուն, ղդայ- 

նոէթյան' կանխորոշված ու սահմանված։
Բա'ց աչքերդ հրածին իմ ալքերուս խավարին, ՛քոլ տրտմաքույր գդվան֊ 

քով վերցուր գիս թևերուդ և տար դեպի" ուր որ կուզես, ուր որ կաս, տար 

անծանոթ դեպի խորհուրդն աստվածնեբուն} դեպի գինին անեական ա կունք֊ 

ներուն։

Դու մոռացման 1ւ անդորրի սպիտակ գիրկ, երգված կյանք, դու հույսն֊ 

րու ցնորական հանգրվան, դու համայնական, դու անխտրական, դու սրբաղ֊ 

նա դույն, ահա սիրտս, քեղմով գեղուն, կաղերսե քեզ, փարիմ քեղ, աղո

թեմ քեղ և հավերժական սափորը նիրվանա շուրթերուս' բիբերս արցոէնքոտ 

և հոգիս լի' հեզությամբ օրհներդե մ քեղ))1։

Այս ամբողջական անձնատվությունն ու սրտակցությունը, նախ և առաջ 

մահվան շռայլված բառերի մակերեսային հո ր դոլնո ւթյա մբ, արդյունք էին 

"Լ թե կյանքի նկատս'ամբ սիրո, այլ զզվանքի, ոչ թե բողոքի, հակադրվելու, 

համակերպվելու կամ թեկուզ հաշտվողականության, այլ հեշտ պարտվողա֊ 

կան ութ ւան, հոռետեսության ու հուսալքումի, որը դալիս էր եվրոպական 

ժամանակի դեկադենտական գրականության վերամբարձ ա զգացությունից։ 

Այդ ազդեցությունները, անցնելով մասնավորապես հայ բուրժուական կու

սակցությունների, մանավանդ նրանցից մեկի' դաշնակցության, դաղափա֊ 

րախոսոլթյան' սնանկության հասած ու ճգնաժամային, անապադա ու ա՛ն֊ 

հեռանկար սկզբունքներից, դառնում էին բանաստեղծական հոդեբանու֊ 

թյուն, զգեստավորվում հանդ ու վանկով։ թեպետ պիտի արդար լինել և ա֊

։ Ռաֆւսյե| Զարդարյան. Մահերգ, «Հայրենիք» ամսագիր, ԺԹ տարի, .\’ 6, 1941, 
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սել, որ կյանքում էլ ունեին իրենց որոշակի, ռեալ պատճառները, որոնք 

եթե հասկանալի էին, երբևէ արդարանալի չէին կարող լինել։

Այդ պատճառները առաջին հերթին դալիս էին ամենօրյա, գոյություն 

ունեցող կյանքի գորշության նկատմամբ տածված պժգանքից ու ձանձրույ

թից։ ներկայի ու մանավանդ վաղվա անորոշությունից ու մռայլից։ Արդյունք 

էին սովորական} հեշտ գնված հանրատնային սերերի և զարտուղի ճանա

պարհներով ձեռք բհրված զգայնությունների... Մի խոսքով' մահը նոր սե- 

ՐՐ^դՒ Համար շատ ծանոթ էր, դարձել էր սովորական, որի հետ շատերը ան

ձամբ քայլել էին, զթո^հլ և հաճախ էլ արդարորեն տենչացել նրան, այ

սինքն հարազատացել մահվան։ Հանգամանք, որ ողբերգական էր և հոսան- 

քըն Ւ ՀաՐ ք2ու^ Էր նաև շնորհալի բանաստեղծներին:
Այսպես, թեմայի ժխտական նժարում ակնառու էին դառնում երկու 

■ միտումներ. առաջինը հանդես էր գալիս իր լրիվ հանձնատվությւհմբ ու 

այլասերվածությամբ, որպես «կենդանի մահացում», իսկ երկրորդը' մեր 

■վերևում նշված պայմանների արդարացնող երանգներով, բայց նույնանման 

■ ուղիով։

Ալ շեմ ճան շնար փառքն անցյալիս լուսեղեն, 

Ալ շեմ դողար մեր կորած տան կարոտեն, 

Աոանց տենդի, ես դասալիք, վատ տղա' 

Մայրս հիշելն իսկ մոոցա։

Ո չ մեկ տենչանք, ո՜չ մեկ ժպիտ ու թախիծ, 

Ո’վ մահ, ո՜վ մահ, կյանք տուր ինձ..մ

Ի՞նչ մեծ վիշտ ու ցավ էր ընկած այդ «դասալքության» խորքում, ին- 

մ՞ը էք Հառնում այդ լրիվ հանձատվությունը, որ վերածվում էր--- «Մահ

Վան քայլերդի» ։

Ալ հերիք և, խե՜նթ հոդի,

Այս աշխարհեն ալ մեկն ինք, յ

Հանդարտ ու վեհ, ձեռք-ձեռքի, 

Դեպի հիշերն ւսներկինք.

Իմ խենթ հոդի, ա՜լ մ եկն ինք.. Հ

- Մ. Իշխան, Կենդանի մահացում, օԿրակրս հատորից, Բեյքաթ, 1938։
Մ. Իշխան, թայլերդ մահվան, ոԿրակը» հատորից, թեյքութ, 1938։

Մուշեղ Իշխանը (ճենտերհճյան) ծնվել է 1914 թ. Անկարայի նահանգի Սիվքիհիսար շրջա
նում (Թուրքիա)։ Հազիվ մեկ տարեկան, ծնողների հետ ճաշակել է տարագրության դառնություն

ները։ Հետագայում ընտանիքը փրկվել է Տեր-Հորի ջարդերից։ Հայրը մահացել է զինադադարին, 

երր Մուշեղը չորս տարեկան էր։ Թհմայական շարժումը, հույն-թուրքական պատերազմը ստիպել 

են, որ ընտանիքում մնացյալները ենթարկվեն նոր տեղահանության, անցնեն Կ. Պոյիս, ապա 

'Սիրիա*
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ԱՀԴ թ^Լ^Ւ պատասխանները տալիս էին իրենք, բայց տրված պատաս

խանները ոչ մի ելքի գուռ չէին մատնանշում, պարզապես պատճառաբա

նում էին, ձգտում էին արդարացնել դասալքությունը, մահվան տենչը, կրա֊ 

վորական գիրք բռնելով կյանքի դառը ու դաժան փաստի առաջ, որ նշանա

կում էր տրորել նահանջի ուղին, նշանակում էր քայլել նույն ուղիով.,. Ար

դարացում, որ արդար չէր ու դատապարտելի էր համենայնդեպս։

Եթե վազքն այս խոլական պիտի տևե զեռ երկար, 

Եվ հանգրվան մր պիտի գրոշն ինձի լրանա, 

Թող ամեն ինչ մոխրանա՜ սև արկածով մը հիմա*։

Կամ'

Ալ հոգնեցա իմ կյանքիս անարգավանդ աճումեն. _

Երակներուս մեջ ցրտին ժամերը լու՛է կհեծծեն, 

Սպասելեն ալ երկար, հույսըս անգամ շի հուսար, 

Ա՜լ հոգնեցա, տո՜ւր ինձ, Տեր, մահվան հանգիստը պայծառն

((Թող ամեն ինչ մոխրանա",,, եթե վազքն այս խոլական պիտի տևե՛ 

դեռ երկար», «Սպասելեն ա'լ երկար, հույսս անդամ, չի հուսար»,,, «Հոգնե- 

ցա»։ Այդ պարզ, եռտվնակ բառի մեջ էր ամփոփվում բոլոր հարցերի միակ

Նախնական կրթությունն ստացել է Դամասկոսի ազգային նախակրթարանում, որից հետո 

անցել £ Կիպրոսի Մ նեոնյան հաստատությունը/ Երկու տարեշրջան' 1928—1930 թթ. եղել է գի
շերօթիկ և աշակերտել Հակոր Սշականին։ 1930-ին ուսումը շարունակում է Բեյրութի Հայկական՛ 
ճեմարանում և ավարտում 1935-ինւ

Իշխանը ճեմարանն ավարտելուց հետո դաոնում Լ հայոց լեզվի և դրականության ուսուցիչ' 

նույն հաստատությունում։ 1938-ին մեկնում է ուսանելու. Բրյուսելի համալսարանում, որտեղ 

պրոֆ. Նիկողայոս Ագոնցր հաստատեք էր հայագիտության ամրիոն։ Երկրորդ համաշխարհային- 

պատերազմը, սակայն, ստիպում է փախուստ տալ Բելգիայից և 1940-ին ճեմարանում կրկին 
ուսուցիչ դաոնալ։ Այդ թվականից ի վեր էլ Մ. Իշխանը Համաղդս/յինի Նշան Փալանճյան ճեմա

րանում (այդպես է վերանվանվել հայ ճեմարանը) դասավանդում է հայ դրականություն և գրա

բար, միաժամանակ վարելով դիրեկտորի տեղակալի պաշտոնը։

Գրել սկսել է փոքր հասակից: Առաջին բանաստեղծությունը լույս է տեսել «Հայրենիքդ ամ

սագրում' 1932-ին, իսկ առաջին դիրքը' «Տուներու երդը»' 1936-ին, այնուհետև բանաստեղծու
թյունների երկրորդ ժողովածուն' «Կրակը», 1938-ին, «Հայաստան» պոեմը' 1946-ին, «Կյանք և 

երազ» բանաստեղծությունները' 1949-ին, «Հացի I։ լույսի համար» վեպր' 1951-ին, «Երեք մեծ 
հայեր»' 1952-ին, «Հացի և սիրո համար» վեպը' 1956-ին, «Ողջույն քեղ կյանք» պոեմը' 

1958-ին, «Ոսկե աշուն» բանաստեղծությունների հատընտիրը' 1963-ին և այլն։

Մ՛ Եշխանը մամուլում տպագրված բազմաթիվ հոգվածներ ունի ազգային ու մշակութային 

հարցերի շուրջւ 1942—1952 թթ., մի ամբողջ տասնամյակ (ուսուցչության հետ համատեղ).. 

կատարել է նաև խմբագրական աշխատանք։

* Վահ Լ-Վահ յան, ճեպընթաց, «Ոսկե կամուրջ» հատորից, Բեյրութ, 1945։
5 Գրիգոր Կյույյան, Հոգնություն, «Օրերւււն ստվերը» հատորից, Բեյրութ, 1936։
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ու գլխավոր պատասխանը։ Այլևս հարկ կ^թ միթե փնտրելու, թե որն է 

նշված դասալքության խոթթթ։ ^ նչ մեծ, խոր վիշտ ու ցտվ էր ընկած երի

տասարդ սերնդի սրտում, թե վերջապես ինչի ց էր դալիս մահվանից կյանք 

աղերսելու ցանկության դրդապատճառը, որտեղի՞ց էին լույս աշխ ար հ ընկ

նում մահվան քայլեր դերը։ Դրանց բոլորի հիմքում մեծատառ հոգնու

թյունն էր, կյա&քից, ապրելուց, գոյատևելուց գգացւ|ած մեծաւոաո, գլխագիր 

հոգնությունը և այս լավագույն դեպքում։ Կային առավել տխուրները և այղ 

գորշ տխրությունը համատարած էր Բեյրութից մինչև ԱՄՆ, մասրայից մինչև 

.Հնդկաստան, թո1ոթ գաղութներում։

Տես, հրմշտոէմ է չորս դիդ

Ու մահացում, ամեն վայրկյան, մահակում 

Զգացումի, գաղափարի ու եսի, 

Դուն մոլորված, գուն ինքզինքդ չես դաս/ծ 

Ո՛վ, իմ սիրտ վարանոտ...

Ու կքալեմ շվարած.

Օրերս անզարդ ու ժանգոտած հին շղթա 

Կփաթաթվին ոտքերուս.. Հ

Նման խոր հոռետեսությունը, պարզ է, արդյունք էր զգացումի, գաղա

փարի ու ես֊ի ամեն րոպե շարունակվող մահացման։ Ծվարումն ու շփոթը, 

տարակույսը բացահայտորեն զայիս էին փոշեպատ «ճամփաներից», որի 

հիմքը արևելյան քաղաքական կլիմայում տիրող անհեռանկար, հոռետես, 

կարելի է ասեր բիրտ հոսանքներն էին։ Մթնոլորտ, որ կյանքը դարձնում 

էր քաոսային, մահաբեր.

Ու կյանքին

Ես կնայիմ որպես ստվեր 

Որպես արու մահաշուք՛!

Դեռ ավելին, պատճառում էին հոգեկան լուրջ խանգարումներ, որոնք 

երևան էին գալիս ոչ քիչ թվով «բանաստեղծական» արտահայտությունների 

֊ մեջ.

Ու դեո օրեր կան

Պզտիկ գանակ մր ափիս մեջ

Սուր մանգաղի մր պատրանքն ինձ կոլտա

Ու խենթություն, թե իմաստության—չեմ գիտեր, 

Մարդկություն մր ամրողջ աչքիս դեմ'

6 Արմեն Անուշ, Ժամանակի թևին 

? Մ. ^յոլեցան, Կյանք, «Կյանք և

վրա, «Հայրենիք», ԺԲ տարի, № 8, հունիս, 1934։ 
արվեստ» ամսագիր, 6֊րդ տարի, № 4, 1936:
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Հասուն ու պարարտ գլուխով' 

Ցորենի ծով֊ արտ կդաոնա...^

Այստեղ ավելորդ են մեկնաբան ություններր։

Կյանքի հանդեպ այդ հոռետեսությունները, ախտաբանական այդ երե-֊ 

վույթները, որոնք քանակ էին կազմում, երբեմն քողարկվում էին փիլիսո

փայական էժանագին մարզանքներով, հանգելով ամենալավս։ դույն դեպ

քում դարձյալ ու դարձյալ փախուստի հոգեբանության, գասալքության։

Մոռցիր անցյալն, ապրե ներկան

Վաղր գուցե լալ ստիպվիս. 

Հիշե, որ այս ճամփեն միայն, 

Միայն մեկ հեղ պիտի անցնիս*։

Կամ'

0՜, մեր կյանքը լքում է, ցնորք,

Մի հիմար կատակ, հավատա րնկեր, 

Ւզր.։ր սպասում, ի ՛բոր վառ հույսեր, 

Կյանքը հենց այնպես վայելիր գոլ անհոգաւ

Եվ կամ'

Կյանքը գույնզգույն փետուր մ'է քնքուշ

Օղին քմահաճ հոսանքեն տարվող, 

Թեթև, շաս. թեթև խաղալիք մ'է ան, 

Միջոցին մեջ կյանքը այս գաժան^-։

Կյանքին իբր փիլիսոփայորեն մերձենալու, նրան ցնորք, կատակ, գույ- 

նըղգույն ընբուշ փետուր, թեթև խաղալիք և այլն համարելու փորձերը, որոնք 

խոլւ եսամոլության, վայելքի և ցոփության թաքուն կոչեր էին, միաժամա

նակ փաստում էին մի անգամ ևս մեր պնդումը անհեոանկար ապագայի, 

քաոսային ներկայի, բացահայտ արևմտյան քաղաքական հոռի կլիմայթ 

առկայությունը։ Այդ առկայության մասին էլ էր գրվում, որտեղ նույնպես, 

չկար լույսի ո'չ մի ճեղքվածք, բայց համեն այն դեպս առավել մարդկային, 

ու հասկանալի էր դարձնում բանաստեղծությունը.

Մինակ եմ նորեն.

Դուոներուն զիմաց ճակատագրին գոց.

Ցավ կա հոգվույս մեջ.

8 ՍաՐօԽւ ճիզմեշյւսն, Ցասումի օրեր, «Հայրենիք», ԺԱ տարի, ձ։ 12, 1933։
9 Վ. Սոֆյան, Եղիր, «Հայրենիք», Մ. տարի, 3* 5, մարտ, 1931։
19 Աննֆկ, էլ մի արտասվիր, «Հայրենիք», ԺԳ տարի, № 7, մայիս, 1935։
11 ՆսպԼնի Տեր-Միքայելյան, Կյանքը, «Հայրենիք», ժ տարի, ձ* 12, հոկտ., 1932։ 
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Ւր մորմեն հեռու և զայն որո՛նող

Մ անկան մը հանգույն։

Մինակ եմ նորեն

Մարգերն հեռու, լքված ես ինձմե:

Կան ցնին վայրկյաններ ծովի մեջ սուղվող

Աղիքներու պես, 

Ժամանակն այսօր 

Գետ մրն է ս առածի՜ւ

Ժամանակը, կյանքը սառած գետ ու մարգն իր մորը որոնող մանկան 

նման որբ, անօգնական, մենակ, իսկ այդ մենակությունը ամենամեծ ող

բերգությունն էր կյանքի: Հաստատում, որ խորհել էր տալիս, ցաւէ պատ

ճառում: Կյանքի դառն ու գորշ առօրյան, նրա մարդկանց ուսերին իջած 

ծանր թաթը, նրա պատճառած մեծ, գլխադիր հոգսը թելադրում էին միա

ժամանակ ինշ-որ ելք գտնելու մասին: Այդ ելքը հուշում էր պայքարի ան

հրաժեշտությունը, բայց հաճախ կամ առավել դառնում էր խնդրանք.

Սայց կպոռթկա" սիրտս, կյա՜նք, իբրև անեծք կպոռթկա".

Մեղմե ղարկերր մուրճիդ, կամ սպաննե անխնա.

Ի՞նչ տրվիր, ի՞նչ, ցավե դատ' որ տակավին սիրեմ քեզ։

Չեմ հավատար նույնիսկ ես, օ՜, այնքան շուտ եմ հոգներ, 

Սիրտս ծարավ ու ծեր է, կմուրա ափ մը ստվեր, 

Կյա՜նք, ա՜հ, րրե քիչ մր շուք, գեթ ձեռքերով րարրարոս^։

Ի՞նչ “’վիթ Ինձ ցավից ղատ, որ կարենամ սիրել քեղ. դա էր մարդկանց 

Հոգիներում դառը նստվածքի պատճառը... Ի՞նչ տվեց կյանքը հայ մարդուն 

Սփյուռքում, ցավ ու դառնությունից ղատ. նրանից բացի... ոչինչ: Իսկ ցա- 

ՎնրԻ ոռ գառնությունների վերացման ուղղությամբ տարված ճիգերը դեռևս 

մնում էին ապարդյուն: Չարիքի հաստատումը, նրանից սպասվող «բարի- 

կամեցողությունը»,— ափ մը ստվեր, քիչ մը շուք, —դեռ ոչինչ չէր կարող 

տ եղաշարժել, ու ոչ մի օգուտ չուներ և երազի պատճառած խաբկանքը, 

բյուրեղյա անգո դղյակների կառուցումը.

Տար դիս մարդկային շունչերեն հեսուն, 

Հանձնե դի11 անգայտ, վճիտ տարրերուն, 

Ուր թաթխվիմ ես, 

Անհասելիին երջանկության մեջ, 

Ուր անկարելի իղձերովս ստերջ 

Մերկանամ մարմնես։

12 Եղի վարդ (^շն Տերտերյան), Մանկություն, «Ծիածան», ծ* 4, Ոեյրութ, հունիս, 1940։ 
Պեարոս-Պարզև., Կյանք, քիչ մր շուք, «Ծիածան», ծ։ 1 (16), հունվար-փետրվար, 1939։
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Բարձրացո' ւր զիս միշտ, րարձրացո ւր հավետ, 

եր մոռնամ այլևս, անզատք! յան հետ, 

Ցավը ամ Լնուն, 

Երթամ մխրճիմ խորը երկնքին, 

Մ ոռնամ տատասկը, հոն ուր կծաղկին

Ծիլերն աստ դերանկէ

Որ քաոսայինն էր ժ ա ման ա կր, պարզ է, այդպիսին էր, որ ծանր ո է դա

ժա՞ն էին կյանքի պայմանները, ոչ մի կասկած, որ գո՞րշ էր առօրյան, 

նույնպես հասկանալի է. և եթե չլիներ այդպես, մի՞թե Վահան Թեքեյանի 

նման բանաստեղծը կարձագանքեր ու կգրեր.

ՍՀ հ, եթե մայրս ծերուկ զիտնար թե ա յսքան մինակ, 

Այսքան անտեր ու անսեր պիտի մնամ ես այստեղ 

Զիս ձօ թողուր, կտաներ ղիս իրեն հետ միատեղ...

Թայը Թեքեյանի և մյուսների մոտ, առաջին հայացքից համընդհանուր 

թվացող հոռետեսության մեջ կար մի շատ կարևոր նրբերանդ, որ եթե մեր

ժելի, անկումային, խոր հուսահատական էր դարձնում երկրորդների պոե

զիան, ապա առաջինին Վ. Թեքեյանի մասին նույնր ասել չէր կարելի: Եվ 

դա այն պատճառով, որ կարդալով Թեքեյանի բանաստեղծությունները, ըն

թերցողն ընդվզում էր անտեր ու անսեր, նրան մենակության դատապարտող 

պայմանների ու հանգամանքների դեմ, մինչդեռ երկրորդների դեպքում՝ 

ընթերցողը համակերպվում էր այդ պայմանների և հանգամանքների հետ:

Այլ էին տողատակ երի իմաստները, բոլորովին այլ խորքով էին հնչում 

Վ. Թեքեյանի «Զիս չէր թողուր, կտաներ զիս իրեն հետ միատեղ...)) տողն ու 

մանավանդ «Զիս չէր թողուր...))-ը։ Այս վերջին բառերի մեջ ոչ թե դասա

լքությունն ու հոռետեսությունն էր ընդգծվում, այլ կյանքի ծանր ու դառը, 

դժվարին ու բարդ լինելու հանգամանքը, պայքարի ահագնությունը... մոր 

այն գիտակցությունը, թե որդին ինչքա՜ն ծանր ու դաժան բեռ է վերցնելու 

մարդկայնորեն ապրել կարենալու համար: Ահա այդտեղ էր ուժն ու հմայքը 

իսկական բանաստեղծության: Հմայք և ուժ, որ գիտակցվեց վերջապես: 

Անշուշտ, դա տեղի չունեցավ անմիջապես, այլ նախ անցավ տրորված ճա

նապարհներով, հասնելու համար նոր խոսքի ու որակի:

Տրորված ճանապարհն եր ասելով հասկանում ենք այն, որտեղ երգվում 

կին դարերից եկող և բոլոր ազգերի գրականությունների միջով անցնող այն 

մտքերը, ինչ ասվել ու գրվել էին մահվան մասին ըեդհանրապես, որպես 

մարդու մահվան նկատմամբ ունեցած փիլիսոփայության, կեցվածքի սովո

րական արտահայտություն:

14 ՄԼրուժան Պարսամյան, Սավառնակին, «Կյանք և արվեստ», Փարիզ, 7-րղ տարի, X։ 10, 

դեկտեմբեր, 1937:

18-98
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Գրանցից ամենաընդհանրացածի կրկնությունը, ոյւ ի վերջո կյանքում 

ամեն ինչի վերջը պսակվելու է մահով, որ կյանքում ոչ մի բան տևական չէ 

ու ամեն ինչ պիտի ոյւ ունենա՝ իր վախճանը... նոր ոչինչ չէր բերում.

Ու ծանրախո՛հ կօրորես 

Դժգոհանքով գլուխդ անոր ետևեն 

ե*1 կորոճաս ունայնությո՛ւնը ճիգին. 

Վասնզի խոր իմաստությամբ դու գիտես, 

Թե մեկնումները բոլոր, 

Որան նետի պես սրընթաց ու հատու, 

Թե կ1փայ/՛ երթին պես բութ ու գան գա Հ 

I' վերջո մութ աոեղծվածովր կյանքին 

Կունենան մահ ու դագադ..№։

Անխուսափելիության այդ փիլիսոփայությունը, որ տրամաբանական 

մակերեսային հետևողականությամբ, ճիգի ունայնության խռր թվացող 

( իմաստության)) էր հանգում, հին էր ու տրորված և իր մեջ կրում էր հուսա

հատեցնող ակորդ։ Ակորդ, որ նույն հետևողականությամբ, կյանքում գործ

ված անարդարությունների արդարացումը, ճիգի ունայնության հատուցումը 

պիտի ջանար գտնել մահվան գրկում, սփոփելով ինքն իրեն, որ իբր, եթե 

անարդար է կյանքի օրենքը, դեթ անաչառ ու անկաշառ է մահվանը...

Այլ մտածում մ' սփոփիչ կհովացնե' լուսավետ... 

Ծաղկահասակ թե ղաոամ, հոգի զավակ թե օտար, 

Ինչ "V կյանքեն ենք առած' հատուցանենք պիտի ետ, 
եվ անկաշառ է մահվան գոնե օրենքն հավասար^։

Կամ պիտի դաոնար քրիստոն հա՛կան բարության պատդամախոս.

Մահն հիշեցեք մեկ անգամ, երբոր իրար եք աԱցսր 

Հարստություն գիզելու և մոոցած եք խիղճը ձեր, 

Մահն հիշեցեք երբ ունիք կեղծիք, նախանձ, ոխ ու քեն, 

Ոչինչ "ւնինք տանելիք եբկու օրվա էս կյանքեն...^։

Այս և նման բանաստեղծությունները ձևի մեջ ինչքան էլ կատարյալ 

լինեին, նրանց հեղինակներն ինչքան էլ հետաքրքիր անհատականություն֊ 

ներ լինեին (Վահե֊Վահյան, Անդրանիկ Ծաոուկյան, Համաստեղ և այլն), 

իրենց ասելիքով, խորքում մնում էին հին ու բազմիցս կրկնված ժողովրդա

յին իմաստությունների նոր տարբերակներ և նույնպես նոր ոչինչ չէին բե-

■'- Անդրանիկ Ծաոուկյան, Ուղտի մը, «Առագաստներ» հատորից, Հալեպ, 1939։
։® Վանե-Վահյան, Ծառի մը «եր, «Ոսկի-կամուրջ» հատորից, Բեյրութ, 1945։
17 Համաստեղ, Գիտեմ օր մը պխոի մեռնիմ..., «Հայրենիք», ԺԹ տարի, ^ 7, մայիս, 1941։
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բում: Ավելին, ինչքանով էլ լինեին սրտաշարժ, հեգնախառն, օժ.տված կյան

քի սուր դիտողականությամբ, նորություններ չէին ասում և այն բանաստեղ

ծությունները, որոնք Կթվեցին պատկերելու համար մեռնողի ետևից շարու

նակվող կյանքը, որ լինելու էր, տևելու իր նախկին ռիթմով ու կյանքի նույն 

մտահոգություններով ու մանրուքներով։ Դրանք էլ նույնպես մարդկա (ին 

դարավոր կենսափորձի կրկնություններ էին, մի խոսքով տրորված թեմա

ներ։

Աչքերս գոց կտեսնեմ...

Ստվերներուն հետ մոտեցող գիշերվան, ՚

Խումբ մր մարդիկ թաղոլմեն տուն կդաոնան։

Հանկարծորեն կհիշե մեկն, —այս զիշեր, 

Կար խնջույքի" հրավեր...

Գինեսեղան, ծաւի ր.ւ ծիծաղ, երգ ու պար...

— Ա հ, թաղումն այս թե չըլլա ր...—

Ուշ է արդեն։ Հարկ է շատով տուն հասներ։

— Գիշեր բարի, ընկերներ...

Լույսերոլ մեջ կհոսի փողոցն ալիք աո ալիք,

Բազմություններ կփրփրին, կան ցնին զույգեր երջանիկ, 

Կխայտա կյա՜նքը ալեկոծ ու խոով, 

Լայնատարած ամենակուլ որպես ծով։

Աղիքներուն մեջ անսահման այդ ծովուն, 

Կանհետանան. կլուծվին' 

Հիշատակիս դեռ կաոչող բարեկամներս վերջին..^։

Կարելի է ասել, որ առաջինը նորի ուղղությամբ, հոսանքն ի վեր քայ

լեց փարիղահայ բանաստեղծ Նիկողոս Սարաֆյանը ։ Նրա «Անեացումո֊ր 

նոր ու թարմ խոսք էր, հեթանոս փայլատակում.

Լուսնի լույսով զմռսված դիակս ծփար ծովն ի վար։ 

Հուրերուն հետ գալարվող մեռելներուն վրայեն ան, 

Հավերժության մեջ սուզված' շնաձուկի լզես երթար։ 

Լուսաբացին մեջ մաքուր, հոշոտումով մ' ահռե[ի 

Ան' ողջակեզ անհունին մեջ ձուկերուն դաոնար կեր։ 

Արյունս լուծված ծովուն վրա կույսի ժպիտ մր ձգեր 

Բանդագուշանք, որ լույսեն փարատվելով կհալի^։

Այստեղ կանգնած էր մի այլ բնավորություն, մի այլ խառնվածքի բա

նաստեղծ, որ կտա կում էր ողջակիզել իր դիակն անգամ ձկներին, ցանկա

նում էր, որ արյունը լուծվեր ծովում...կույսի ժպիտի նման։ Սա կյանքի

18 Անդրանիկ Ծաոուկյան, Հետ մահու տեսիլք, «Առագաստներ» հատորից, Հաւեպ, 1939։
19 Նիկողոս Սարաֆայն, Անեացում, «Տեղատվության ե մակընթացություն» հատորից, «Փա-

րիղ», 1939։
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անհագ սիրուց էր գալիս, նշանակում էր մահվան պարտություն «լուսնի լույ

սով զմռսված էլի ակս ծփար ծովն ի վար...», սա մահվան վրա կյանքի, ապ

րելու, գոյատևելու սիրուց, նման զիրթերից մահվան նայելու սկիզբն էր: 

Դա «կյանքի այն խորունկ ու վերասլաց» ըմբռնումն էր, որ «որպես մարդ

կային բուռն ալեկոծումների, ներշնչումների ու իմացական խռովքի խոր 

պահերի արգասիք», իր ինքնատիպությամբ, ներզոր ապրումներով և յու

րահատուկ եղանակով սփյուռքահայ բանաստեղծությանը քաղաքացիական 

իրավունք պարգևող ազդակներից մեկը հանգիստ ցաւէ։

Մարդկային գանգի առաջ համլետյան մենախոսության մի այլ կրկնու

թյունն էր թերևս նույն բանաստեղծի մի այլ «Երբ կխորհիմ ես մահվան» 

ստեղծագործությունը։ Իայց դա միայն փոխառնված արտաքին կեղև էր, իսկ 

միջուկը կրկին հաստատում էր մեր վերև ասածը.

Սեղանիս վրա կհսկե գանգ մը որուն ալքերուն 

Ու քերնին մեջ կվառի

Լույս մ' հակինթ ի պես գեղին և խեժի պես ծործորուն , 

Թե" ահավոր, թե՜ բարի։ .

Փախիլ կյանքեն և գտնել կուզեմ աշխարհ մը ես մերթ, 

Վեր աշխարհեն մեր ճղճիմ։

Սայց սարսափով կարթննամ և վերստին ցեխակերտ 

Այս գոյության կկաոչիմ

Ցուրտ գիշերին մեջ գանգն այս բերրի արևն է, Ապրիլ, 

Զիս վարող ո-ժ մը հզոր։

Մտածելով է Մահվան որ կսորվիմ ես ապրիլ 

Կզորանամ օրե օր™։

Մտածել ամենից առաջ կյանքի, միմիայն կյանքի մասին, մահվան 

մառին մտածելիս անդամ, սովորել ապրելու արվեստը և հզորանալ, որով

հետև ցուրտ գիշերին մեջ դանգն այս, բերրի արև է, ապրելու կոչ և չկա 

լքի այլ աշխարհ, այն աշխարհից բացի, որտեղ մենք ապրում ենք, թեկուզ 

այն ցեխակերտ լինի։ Իսկ երբ մտածում ես կյանքի մասին, չես կարոդ և 

չմտածել կյանքից անբաժան, նրա բաղկացուցիչ տարրը կազմող պայքարի 

մասին։ Առանց պայքարի, հաղթանակի «տանել հրդեհը ուղեղին...» մահ

վան ընդառաջ, նշանակում է կյանքը, գոյատևումը դարձնել կրկնակի դա

ռը, դաժան.

Հարկ է գուցե, մահւԼան մոտ, ըլլալ ներող ու բաբի, 

Թողուլ հոգվույս, որ անցներ ծիածանի մը գիծեն...

նույն տեղում։
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Դա էէն է սակայն, հրակայծ այս աչքերով' աշխարհի 

Ծոպիկներուն ու լույսին նայիլ մահվան մշուշեն։

Դա'։ւն է աոանց պայքարի, հաղթանակի մը շքեղ, 

Տանիլ հրղեհն ուղեղիս այս վաղաժամ շիջումին-^ ։

Եվ հետո, չէ՞ որ պայքարով «շահված»... մահը հաղթանակ է, տարված 

մահվան իսկ վրա...

Եվ անցնելես վերջ եթե օր մը հիշեն ղիս մարդիկ, 

Տղաք ղան զուր մաղերով և աղջիկներ սևաչվի, 

Իրենց հողվույն մեջ արև, այլ իմ լույսիս ծարավի, 

Գան խուղարկել հետքերուս ուղին աւիք առ ալիք:

Պիտի հողիս անոնց մեջ պայթի սերմի" մը նման... 

Ես' երդերուս, Ու երդերս ժամանակի հետ անվերջ, 

Պիտի տրոփ մը իրրև' տիեզերքի սիրտին մեջ, 

Վեր կենցաղի՜ն^, երր լսենք ծաղիկ քայլերը դարնան22։

21 Վահե-Վահյսւն, Երդեր կապույտ կատարեն, օՈսկե-կամուրջ» հատորից, Բեյրաթ, 1945։
22 նույն տեղում։

«Եվ անցնելես վերջ եթե, օր մը հիշե՜ն զիս մարզիկ,., պիտի հողիս 

անոնց մեջ պայթի սերմի նման...» թեական այղ «եթե»-ն կախում ուներ 

նրանից, թե ի՞նչ էր թողնում անցնող մարդու կյանքը իր ետևից, ի՞նչ հի

շարժան գործ կամ կտակ: Այդ բանի գիտակցումը խորունկ արմատներ թո

ղեց սփյուռքահայ պոեզիայում, լիցքավորեց, ավյուն ու ավիշ տվեց նրան։ 

Հիմքեր, որ խոր արմատներ ուներ հայ դրականության մեջ.

Իսկ աննշան եթե մնա

Երկրի մեկ խորշն հողակույտն իմ, 

Եվ հիշատակս ալ թառամի, 

Ա՛՛հ, այն ատեն ես կմեոնիմ։

Դա Դուրյանից էր։ Հիշատւսկի անթառամության հարցը, մահվան հաղ

թելու, անմահ լինելու իրավունքը չէր տրվում, այն շահվում էր, շահվում էր 

հաճախ կյանքի գնով, պայքարի, անձնազոհության, անսակարկ այրումի 

գնով։ Դուրյանը նվաճեց այն' ինքնայրումով, բայց եղան, որ հրգեհվեցին, 

վառվեցին կյանքի րոցերում, որպես ջահ լուսավորելով գալիք սերունդների 

ճանապարհը, ողջակիզվեցին։ Ողջակիզվողներից էր Ձարենցը.

Կվառվեմ հիմա, որպես զոհ կամքիդ

Ու զոհարերում։
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Կյանքս կմարի' հին, շնչին մի կայծ

■Բո ոսկե հրում

Ստյց ‘Լա՛՛՛ւի պիտի սիրտս մոխրացած 

Հո 9Ո1Ո՜[' Կաէիք արշալույսներում...

Մ Հում է, թե ընդհանրապես շարենյյյան «Սոմա»-ից առաջ, կյանքի զդա֊ 

բոզության այդքան խոր, չայն, ծավալուն ու համապարփակ 'ընկալում չի 

եղել Հայ դրականությունում: Հանդուգն եզրակացություն չի լինի հավանա֊ 

բար, եթե ասենք, որ դա չի թվում, այլ փաստ է; Փաստ այն իմաստով, որ 

այստեղ դեր է խաղում թե չարենցյան հանճարը, բայց նաև առավել դեր է 

խաղում մարդկային պատմության մեջ դարագլուխ կազմող այն եզակի 

ժամանակաշրջանը, որ բնորոշվեց Հոկտեմբերյան մեծ հեղափոխությամբ: 

հեղափոխություն, որ Չարենցին պարդևեց հանճարեղ խորազննություն ու 

կյս/նքը բոլորովին, նախկին դարաշրջաններից այլ տեսանկյունով դիտելու, 

ն/՚նչ այդ անտեսանելի իր խորությամբ, իր ժամանակավոր ու վաղանցիկ 

բնույթից դուրս զգալու հե/ւասւեսության: Գա- հայ դրականությունում կյան- 

քՒ ընկալման, նրա նոր զգացողության, ոչ անձնական, աոաջին հզոր ագ- 
ղանջանն էր: Կյանքի զգացողության, հանուն զոյատևման, նոր բեկում էր և 

հենց իր»**  չարենցյան պոեզիայում.

-' II. ԱղUlpшp|Ulն, Եղիշե Չտրենց, հ. I, ՀՍՍՀ ԴՍ հրատ., Երևան, 1973, էջ 147։ 
2* նույն տեղում։

«Չարենցը ողջակիզման մեջ էր տեսնում գոյության մեծա գույն խոր

հուրդը «գալիք արշալույսն երի)) ծնունդը (թեև «գալիք արշալույսն երի» գա֊ 

ղաւիարը ևս հիշեցնում է Ռիդվետայի համասլատասսւխան բանաձևը, «Այն

քան արշալույսներ կան, որ տակավին չեն ծագած,—բայց այ" դեսլքում զա 

ոչ թև առասպելական թեմայի արծարծում է, այլ ժամանակի հոգեբանու

թյունից քաղված ապրում ի»2ճ:

Այս, Չարհնցը ողջակիզման մեջ էր տեսնում գոյության, այսինքն կյան
քի, գոյատևման մեծա դույն խորհուրդք: Դա, ինչ խոսք, կրկնենք, հզոր ազ

դանշան էր, որ բոլոքուէին նոր, /ո որ ու վեհ իմաստ էր տալիս կյանք հաս

կացությանը:

«Վիրջա պեջյ ժամանակէ: ամ ենաբնորոշ հոգեբանության անդրադար֊ 

ձումն է ւզոեմէւ ավարտական տողերում հնչող անձնւէիրումի բաղձանքը: 
«Ողջակիզման մեջ տեսնել գոյության մեծագույն խորհուրդը,..»2"։

Այդ ԲոԼոբբ> սակայն, այդ ամենարնորոշը հատուկ էք սովետահայ ւգոե- 

Դ1յա11^։ ^սկ Ափ յո ւոքո՞ւմ... Չէ՞ որ վերջիվերջո մինչև այժմ մեր քննարկած 

պրոբլեմները և թերևս այն մնացած բոլոր թեմաները և նրանց հետ առնչվող 

միտումները կախված էին էական ու հիմնավոր մ է: գործոնից,,, կյանքից:
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Չէ'* որ կյանքի նկատմամբ դիրքը ինչ-որ ահդ դիրք է նաև դրականու

թյան նկատմամբ և այդտեղ է գլխավորապես որոշվում , վերջիվերջո, գրողի, 

րսւնւսստեղծի.,. ((ճակատագիրը»։

Բանաստեղծը բանաստեղծ լինելուց առաջ մարդ է անշուշտ և մար

դուն խորթ չեն կարող լինել և' հոռետեսական պահերը, և անկումային հո

գեկա՛ն տվայտանքները, սիրուց, բնությունից, նույնիսկ հայրենիքից ու 

կլանքից ունեցած ժամանակավոր հուսախաբություններն ու հուսաբեկման 

պահերը։ Ընդունելի են, հասկանալի այն բոլորը, ինչ մարդկային է*** Եվ 

կյանքում տևական տոնական տրամադրությունը միշտ չէ, որ վկայոււ) է 

ենթակայի երկաթյա առողջության ու հղոր ու առույդ բանականության մա

սին։ Բայց բանաստեղծը, գթողը բանաստեղծ ու գրող է նաև այն բանի հա

մար, որ ասում է.

((Միրաժ է կյանքը, երազ ու տեսիլ,.,»

Մյուս կողմից.
((Ամենահուսահատական ապրումների պահին էլ երեսուէ շրջված է դե

պի կՏանքը, դեպի մաքառումն ու գոյությունը, գեպի գալիքը...»՜^։

Հարկ է ասել, որ չարենցյան ((Սոմա»-ն կյանքի ընկալման հարցում 

սւիյուռքահայ բանաստեղծության մեջ ունեցավ իր նշանակալից ու ազդու 

դերը։ Նա դարձաւէ ազդանշան և ուղենիշ: Այդ ուղու վրա, սակայն, կանգնեցին 

Հլերը, հետագայոււէ մեծամասնությունը կրկին շարունակում էր պայքարը, 

զոհաբերումը վարել անձնական Լս-ի տեսանկյունից, հետապնդել փոքր 

իղձեր ու տենչեր և եթե ձեռնարկում էլ էր գրոհ, ապա շատ անդամ անըմբըռ- 

նելի, անհասկանալի, հանելուկային, ո'չ որոշակի նպատակների համար: 

Պ արղապես երևակայական, մտացածին դեղեցկությո լեների հաշվին, գրոհ 

հանուն դրոհի, հանուն արվեստի, կյանքում առկա ո չ ռեալ ելքերից...

Ահա այդ իմ աս տուէ էլ շատ հստակ ու պարզ երևում էր այն վիթխարի 

տարբերությունր, որ ընկած էր Չարենցի և սփյուռքահայ պոեզիայի միջև։

Առագաստնե՜ր, գար կյան րի առեղծվածին վրա մութ

Պատահաններ եր բացված...

Հարցումն երան ան Համար, խոովրներուն մեր բոլոր, 

Մեր հայղերուն անծանոթ, տագնապներուն բարդ ու /սոր 

եվ իղձերուն, տենգերուն, երազներուն մեր անհուն՝ 

հորհրգանիչ գերագույն...

/և քանի գեռ կարծրիս տակ կա ջերմությանը կյանրին, 

Աչրերուս մեջ գեռ կա լույս, երակներուս մեջ արյուն, 

Հոգիս՝ փաորի գեռ ծարավ, սիրտս՝ սիրո տաոապանր,

25 Նույն տեղում։
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Հիդերս տեն՜դ պայքարի

Եվ մտածումս ունի բարձունքներու Հաճախանք, 

Պիտի մնաք դուք իմ մեջ դաշնավորված քաղցրությամբ, 

Պիտի իմ սերրս րլյաք. լէք լաք դրո՜շս պայծառ, 

ներշնչումիս պես խորունկ ու խոհերուս պես հստակ 

Առա դա սան ե՛՜ր սպիտակ...^։

Կյանքի գհրագույն խորհրդանիշ... Առա դաստն եր։ Հնչում էր երաժրշ֊ 

տության նման, երազային, բանաստեղծական: Առագաստներ, որոնք կյան

քի մութ առեղծվածի վրտ բացված պատուհաններ են, պատուհաններ, որ

պես խռովքների, տենդերի, տագնապների, անհամար հարցականների սիմ

վոլներ: Եվ այդ առագաստները հարկ է դառնային դրո շ, սե ր, իսկ այդ 

բոլորի համար կարելի էր պայքարել, գրոհել, տոկալ ու մեռնել նույնիսկ.

Հարկ է տոկայ, հարկ է ապրել, հարկ է մեոնիյ, մեռնիլ գիտնալ, 

Հարկ է բցվիլ ու ծառանալ, և դալարվիլ, և խոյանալ. 

Ատամներով կառչիլ նավոլն, եղունգներով հոդը ճանկել, 

Ընել թոքերր առագաստ և աղիքներն ընել պարան... 

Հագարներով ու երգեին հարկ է նետվիլ անդունդն ի վար, 

Աշտարակվիլ հատակին վրա ու բարձրանալ ո» լեռնանալ,— 

Հարկ է հասնի՜ լ, հասնի' [, հասնի լ,— 

Կուրծք տալ սուզվող, իջնող նավուն 

Եվ տանիլ զայն բաց ծովերուն...--:

Իսկ հարց էր առաջանում գերագույն խորհրդանիշ հանդիսացող առա- 

դաււտանավի փրկության համար այս ահավոր, օրհասական պայքարը, որ,

- Անդրանիկ Ծաոուկյան, Առագաստներ, Հալեպ, 1939:
- ԱկրաՓւ Ծոտակյանր ծնվել է 1913 թ. Կյուրին քաղաքում (Արևմտյան Հայաստան), 

Հայկական տարագրության ժամանակ, 1915 թ. կորցնում է ընտանիքի րպոր անգամներին, րացի 
մորից։ Նախնական կրթությունն ստանում է երեք տարի որբանոցում մնա/nig հետո, Հայեպի 
Հայկագյան վարժարանում, Ապա անցնում է Բեյրո.թ և ‘.աճախոլմ Հայոց ճեմարան (տսւսնմեկ- 

ամյա), որը շի ավարտում, Բանաստեղծ, արձակագիր, խիզախ հրապարակախոս ու հմուտ խմբա

գիր Ա. Ծաոոլկյանր 1941 թվականից նախ Համպում՛, ապա Բեյրոլթոլմ մինչև օրս էլ հրատա
րակում է "Նայիրի" շարաթաթերթր (գոական, հասարակական րովանգակությամր). "նայիրի"-ն 

սկգրոլմ լույս I, տեսել որպես ամսագիր։ Ա. Ծաոոլկյանի գեղարվեստական երկերը լույս են տե- 
սելՀալեպոլմ և Բեյրոլթոլմ, վերահրատարակվել են նաև Երևանում, Մոսկվայոլմլ Ա. Սաոոլկյանի 

Աոագաստներո-ը (բանաստեղծություններ) լույս է տեսել 1939-ին, Համպում, "թուղթ աո Երե֊ 
վան" պոեմը' 1945-ին, նույն տեղում (այս վերյինս հետագայում արժանացել կ ո,թ վերա
հրատարակության), Ծա,,ո,կյանք, գրչին են պատկանում նաև "Մոխրամանը,, (Վ. Խաժուկ 

ծածկանունով) և "Մանկություն չունեցող մարդիկ" վեպերը, "Հին եբաղներ նոր ճամփաներ" 

ուղեգրական նոթերը։ 1961-ին "Հայաստան" հրատարակչությունը լույս է ընծայել հեղինակի 
"Մանկություն չունեցող մարդիկ" ինքնակենսագրական վեպր, որը հետագայում թարգմանվել 

և լույս է տեսել ռուսերեն' Մոսկվայում, "Սովետական գրող" հրատարակչության կողմից։
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ինչ խոսք, նույնպես սիմվոլիկ բնույթ էր կրում, ո՞ր բաց ծովին էր հարկա

վոր հասցնել, և ի նչ էին, վերջապես, իրենցից ներկայացնում այդ նավլՀ' 

թնքր և րաց ծու[երր... ազատությո՞ւն, բայց ինչպիսի՞, հանուն ի՞նչ բանի, 

ի՞նչ նպատակով... ումի՞ց, ինչի՞ց։ ճիշտ է, ասված էր պարզ առա դաս տների 

ու առագաստանավի վերաբերյալ, բայց ստեղծված շփոթը հենց այնտեղ 

էր' առագաստների մեջ, որ մեր իղձերի, տենչերի, երազների անհուն «խոր֊ 

հրրդանիշն էր»։ Դա անհայտ, համենայնդեպս ոչ որոշակի ասված նպատակ֊- 

ների համար գրոհ էր հանուն գրոհի, պիտի խոստովանել անրմբռնելի, ան

հասկանալի ու հանելուկային, լավագույն դեպքում' դեղատոմս' չախտորոշ

ված հիվանդության համար։ Անորոշության և անհայտության, թաքուն, 

գեղեցիկին ուղղված միտում, որ ոչ մի կապ չուներ այն մյուս, կյանքի 

ճշմարիտ ու իրավ, ռեալ չարենցյան ըմբռնման հետ։

Եթե կյանքի ընկալման այդ բոլոր անորոշությունները, խորհրդանշա

կան դաըձվածքները, վերջապես անձնազոհ համակերպվածությունն ու. կրա

վորականությունը, ես֊ի համար պայքարը, որոշ ժամանակ կարոդ էին 

խաբկանք պատճառն լ, այնուամենայնխէ, վերջ ի վերջո չէին կարող չհասնել 

մի էական, որոշ հանգրվանի։ Վերջապես, չարենցյան խոսքի ըմբռնումը- 

տեղ էր հասնելու և օղակելու էր սւիյուռքահայ բանաստեղծությունը սովե

տահայ բանաստեղծության ավանդներին ու ակունքներին։

Կուզեի ես երթալ նետվի չ

Հոգիներու մեջ տրտում 

Հրկիզելու խորքն անսահման 

Թշվառության գերագույն։

Տի կլանքն անանց' անարև հույս- 

Ու գառնություն անսպառ... 

Երթա՛լ, լո ւյս տալ, աստղազարդե՛՛լ, 

Ոոնել հոգիս բոցավառ..?*։

1924 թվականին գրված այս տողերը, որպես մարդկանց նկատմամբ 

բոլորանվեր սիրո դրսևորում, նրանց գերադու յն թշվառությունը հրկիզելու, 

նրանց անսպառ դառնությունները վերացնելու տենչ, անարև կյանքերին 

լույս ու հույս տալու մարմաջ, ազգակցական կապի մեջ էին չարենցյան 

«ՍոմաՈ֊ի հետ։ Դրանցից հետո ավելի հասկանալի էին լինում այն տողերը՞ 

որտեղ ասվել էին.

«...Թվում է հիմա կյանքը իմ հոգուն

Մի ոսկե տեսիլ...»

25 Օյօպանղ ք^ոփաւյան, 19 24, ո Այգահանգես», Հա լեպ, 1930։
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Նման կապի սկզբնավորման մասին էին խոսում նաև Վ- Շուշան յանի 

^ԵթձՒո հիջա տակտը»֊ ի շատ էջեր.

Մայրս ղիս բերաւ/ ձմռան ամսու մր, հինավուրց տան մեջ 

Ծառերը, ծաղիկները ու մարզիկը սիրելու համար: 

Ու ես զանոնք սիրեցի, — զոլր մի նայիք 

Գառնության ու զանղատի քառերուս.— 

Մեծ ու կորստարեր սիրով մը^:

Սփ ւուռքահայ կյանքում չկար «հրդեհն այն մեծ», նրա բոցերը ճար

ճատել էին հեռվում, սակայն, կայծերը հասել էին, լույսը հասել էր; Լավա

տեսության, կյանքի նոր զգացողության, գորշի ու մռայլի հաղթահարման 

ակունքները սնվում էին այնտեղից: Հարկ էր մեծ ճիգ, հղոր կամք, կյանքր 

թեկուզ, եթե ոչ «ոսկե տեսիլ», համենայնդեպս «քաղցր ու պայծառ» դարձը֊ 

նելու համար։

նոր, նոր է նոր, որ տկար ■

Մեր տրտունջներն Հեգնելով, սիրո կարոտն ոդրական 

Չորցընելով, կարծր քար

Մը կուրծքիս տակ, կծնիմ, զզվանքն եր են վերջ այնքան 

Ու կյանքին ՛ձայնը կուգա 

Բջիջներես իմ բոլոր, ապրիլ տևել տակավին^։

«Կյանքը ըաղցը է ու պայծառ ու կյանքին ձայնը կուղա բջիշներես իմ 

բոլորի, հարկ է «ապրիլ, տևել» դեռևս, իսկ դրա համար անհրաժեշտ է.

°՜' լերկէդ

Անկումներու սարսափեն, 

Ու լրանալ գրոհներուն զեմ կյանքի՝ 

Գրոշը վատ պարտության-

Հալել ուղիղ, քալել հաստատ, լանջաբաց, 

Ուծանա կված տենդուԼը մեծ երկունքին... 

Հոգիդ բանալ հովերուն զեմ հեոարշավ, 

Լուսաբացին զեմ վաղվան, 

Ու երբ անձրևն ու քամիները ծեծեն 

Բ՛են երազիդ կայմերուև, 

Շառաչն եր են այդ ուժգին 

Ու դոփյունեն քայլերուդ 

Լսել անդուլ 

Ձայն մր խոմ ոռ ու խորունկ, 

Որոտում/: պես հղոր

29 Վ Շուշանւան, Երկիր հիշատակաց, «Հայաստան» հրատ., Երևան, 1966, էջ 385:
30 Նիկողոս Սարաֆյաս, «Տեղատվության և մակրնթացաթյան» հատորից, Փարիզ, 1939:
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Զայն մը արու, տիրական, 

Մեծ շեփորի մ'իրրև Համաս արձաղանք 

— Այա՜նք, կյա՜նք, կյա՜նք..Հ1

Ուծանակված մեծ երկունքին տենդովը, լուսաբացին դեմ վաղվան, 

յընկրկչէ և էս^լ ^ը^տումի պես հզոր մեծ շեփորի որպես արձադանք, արու, 

տիրական կյանքի ձայնը*..: Մի՞թե այդ մեծ շեփորի, արու ու տիրական 

ձայնը չարենցյան շեփորի արձագանքը չէթ, և եթե նա չլիներ Չաբենցինը 

կամ նրանով ձևակերպվող սովետահայ դրականությանը, սփյուոքահայ 

բանաստեղծությունում չէին չինի այնպիսի զուգահեռներ , ինչպիսիք երևան 

էին եկել ու շարունակվում էին յուրօրինակ երանգներով ու ինքնատիպ ձևտ- 

վորմամբ, ձգտելով կյանքի ընկալման չարենցյան տարողության ու [սորրին:

«Դարերու կուռ հոծությամր վայրկյաններն առած հար, 

երորրորի կյանրն իմ մեջ, ու ես կյանքին' հա բա մամ, 

Մեն մի կայծին մեջ կայրի հո դիես մաս մր մարար, 

եվ ամենուր, ամեն պսւհ զայն կշնչեմ, կհևամ:

Իմ բիրերուս մեջ կղղամ լույսն անհամար բիրերու, 

Ու տրոփին մեջ սրտիս' տրոփն ամբողջ մարդկության 

Մեն մի հյուլԼս էությանս' հույզով մր հին կղեղու, 

Անցյալն ամբողջ ներկայիս մեջ կղիտե ապա դան^~։

Դա կյանքի [սոր, ըն զհանրական բնկալում էր, ընկալում, որ առավե

լաբար ֆրանսահայ ա ռաջա գիմ ակտն բանաստեղծներին պիտի կանգնեցներ 

հանուն արդարության, հանուն հավասարության ու գոյատևման պայքարի, 

ողջակիզման դիրքերի վրա: Բանաստեղծներ, որ ո չ միայն գրչաւ, այլ գործով, 

կյանքով ևս պիտի վառվեին ու դառնային գոհ ու զոհաբերում ու անցնեին 

կյանքից (Մ. Մանուշյան, Ա. Սեմա), որովհետև սիրում էին կյանքը ու հա

վատում չարենց յան գաչիթ արշալույսներին:

Ու մթության մեջ հիմա ես հսկողն եմ խստադեմ, 

Մռայլ' ինչպես ղեմրր մեր տառապանքին երկաթե. 

Բարձրացուցած աչըերուս աղեղն ահա ես կուղղեմ 

ճամփաներուն, ուրկե հարթ պիտի անցնի կամբր մեր։

— Հիմա րււյսեր հրացայտ ուղեղներեն կմայթքին, 

Բազմապատիկ կնետվին միլիոններու հողվույն մեջ։ 

...Գիշերը բո րր է հիմա, — այղահանդեսն է արդեն... 

Ցցած ահա դեպի վեր, որպես խոյանք տենղավար, 

Բազուկներուս ու ձայնիս ազդանշանն անդրադարձ, 

Ես կքալեմ զոհվելու հաղթանակի մը համարել

31 Վահե-Վահյան, Շեփոր, 1934, «Ո սկի-կամուրջ» հատորից, Բեյրութ, 1945։
52 Վահե-Վահյան, Համանվա դ, «Ո սկի-կամուրջ» հատորից, Բեյրութ, 1945։
33 Օյոպանղ Թոփայյան, Վաղորդայն, «Արևացա/» հատորից, Փարիզ, 1936։
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«Հաղթանակի մը համարդ զոհվելու վճռականությունը, հաղթանակ, որ 

լինելու էր հանուն մարդու ու երջանկության, հանուն արդարի ու գեղեցիկի 

հաղթանակի, նպատակ, իմաստ կյանքի, որ հանդես էր բերվում Սփյուռ

քում, նոր ջահակիրների կողմից, լիովին արդարացնում էր այն հանճարեղ 

կանխատեսումը, որ արել էր Ջարենցը դարասկզբի երկրորդ տասնամյակին.

Կվառվեմ հիմա, որպես զոհ կամքիդ

Ու զոհաբերում։

Եվ եթե մարի հրդեհը այս մեծ, 

Որ շրւնի մարում.

Դու ԷւՒ' հազար հրդեհ կվառես

Այս շար աշխարհում...



ՎԵՐԱԾՆՎԱԾ ՀԱՅՐԵՆԻՔ

Այսօր արդեն կանգնել ես կոթողի պես հաղթական,. 

Վարդե՜ր ունիս ոտքիդ տակ ու ճակատիդ աստղեր կան.

ԿԱՐԱՊԵՏ ՍԻՏԱԼ

Նախատակոծ և ուրացված հոգին ցեղին մարտիրոս յալ, 

Հրրաշալի՜ իր հարությամբ կփողփողի այսօր դարձյալ...

ՎԱՀԵ-ՎԱՀՅԱՆ

Հայրենիքում ք սովետական կարգերի հաստատման առաջին իսկ ամիս

ներից, գրականությունը Դթվ^ց պետական հովանավորության տակ։ Ինչքան 

էլ Հայաստանում ծանր լինեին առաջին տարիների պայմանները, կար հիմ

նական ու կարևոր մի գործոն, որ թև ու թռիչք էր տալիս այդ գրականու

թյանը։ Դա հայրենի հողն էր, որից զուրկ էր Սփյուռքը: Վերջապես, հայրենի 

գրականությունը ստեղծվում էր միաժամանակ խանդավառության, բերկ

րանքի, նորի կառուցման պայմաններում, Սփյուռքի հուսա լրության, արխ֊ 

րության և հոգեկան ոչ կայուն իրականության փաստի դիմաց: Հայրենիքը 

և Սփյուռքը, մի խոսքով, ստեղծագործական մթնոլորտի հակադիր բևեռնե

րում էին կանգնած և այդ բևեռներից կենսունակը պիտի որ ուժ ու ավյուն 

ներարկեր մյուսին:

Եվ այսպես հայրենիքում.

«1920 թ. դեկտեմբերի 6-ին Հա յաս տան ի Ռևկոմը Սովետական Հայաս

տանի սահմաններում պետական լեզուն հայտարարում է հայերենը, հայ 

ինքնուրույն ազգային կուլտուրայի, այդ թվում ամենից առաջ գրականու

թյան զարգացման զենքը ժողովրդի մայրենի լեզուն»':

«Սովետական Հայաստանի կառավարության ղեկավար Ալեքսանդր 

Միասնիկյանի նախաձեռնությամբ 1921 թ. հոկտեմբերի 26-ին հրապարակ
վում է հատուկ դեկրետ «Գրական-զեղար վեսս: ական աշխատավորների ա

պահովության մասին»2:

1 Ա. Ասատրյան, Սոցիալիստական վերածեն դի հայ դրականության պատմությունից, «Հայ֊ 

պետհրատ», Երևան, 1959, էջ 30։
2 Նույն տեղում։
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Գրական֊գեղարվեմտակսրն մտ սրվր։ բ ա կտն ռւթյան 'նկատմամբ Հայաս

տանի սովետական կառավարության բարյացակամ ու հոգատար վերաբեր

մունքն արտահայտող պաշտոնական առաջին ա/դ վավերագիրը պատմա

կան /սոր նշանակություն ունի։ Այն տեղ ասված է նաև հետևյալը.

&!•—Հիմնել լուսավորության ժողովրդական կոմիսարիատին կից դրա֊ 

կան-գեղարվեստական ֆոնդ։

2 - — Մինչև առաջիկա հունվարի 1-ը հատկացնել այդ նպատակին մեկ 
միլիարդ ռուբլի (խորհրդային դրամ)»։

Այս դեկրետի համաձայն, մշտական կենսաթոշակ է նշանա կվում հալ 

գրականության և արվեստի մի շարք վաստակավոր ներկայացուցիչների՝ 

անկախ նրանց այն ժամանակվա բնակության վայրից և անկախ նաև նրանց 

քաղաքական համոզմունքներից:

Վաստակավորների շարքում են գրողներից՝ Հովհ. Թումանյանը, Ալ. 

ՇՒւ՚Վանղադեն, Ավ. Բսահակյանը, Հովհ, Հովհաննիսյանը, Հ. Հակոբյանը/ 

Լեոն, Դ. Դեմիրճյանը, Նար-Դոսր, Լևոն Շանթը: Արվեստի բնագավառից' 

Մ, Սարյանը, Հովհ. Աբելյանր, Սիրանույշը, Միք, Մանվելյանը, Գ. Բաշին֊ 

ջաղյանր, 0. Մ այսուրյանխ:
Ուշագրավ է, որ իսկապես էլ, Լևոն Շանթը, Ալ. Շիրվան զա դեն, Ավ. 

Իսահակլանր և Հովհ. Աբելյանր գտնվում էին արտասահմանում և նրանցից 

առաջինն իր քաղաքական համոզմունքներով կանգնած էր միանգամայն 

հակոտնյա դիրքերում: Կասկածից դուրս է, որ հայրենի պետականության 

նման մեծահոգի ու վեհանձն վերաբերմունքը աննկատ չէր կարող մնալ 

Սփյուռքում և անպայման կունենար և ունեցավ իր բարերար, /սոր ազդե

ցությունը:

Պ ետ ական իմաստով նվազ դեր չխաղացին նաև սկզբնական տարինե

րից իսկ հաստատված սփյուռք-հայրեն իք կապերը, փոխայցելությունները, 

հայրենի մամուլից կատարված արւոատպ ումներր Ս փ յո լոքում, և այլն, որոնց 

մասին մենք խոսեցինք մեր աշխատության սկզբում:
Սփյուռքահայ դրականությունը իր հիմքով պանդուխտ գրականություն 

էր: Գրականություն, որ թեպետ խոր ու հին ավանդներ էր ունեցել, բայց, 

համենայնգեպս, միատեսակ չէր եղել երբևէ: Այն յուրաքանչյուր շրջանում 

էլ ստացել էր նոր որակ ու բովանդակություն: Այդպես էլ պետք է չիներ, 

քանի որ հայ գրողը միշտ էլ եղել էր յուրատեսակ գաղթահայ ու պանդուխտ: 
Նալբանդյանը, Ալիշանր, Պատկանյանը, Շահաղիղը, Վարուժանը, Սիա- 

մանթոն և այլն, ինչ֊որ չափով գաղթահայեր են եղել: Բոլոր թեմաների 

գլխավորը և գլխավորողը' հայրենասիրության թեման, մեր պատմության 

տարբեր ժամանակաշրջաններում հնչել է, պիտի խոստովանել, գրեթե վե-

3 Նույն տեղում, էջ 32։
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րացական հողի վրա: Սովետահայ գրականության հիմնական արժանիքը 

կամ առավելությունն այն էր, որ հայրենիքի և հայրենասիրության թեման 

հստա կտցնում էր այդ վերացականությունից, նրան դնում ամուր հողի վրա, 

դնում գոյություն ունեցող շոշափելի, պետականության հիմքի ամրության 

վրա.

Այդ նորը, նաև նոր դարաշրջան կազմող բովանդակություն բերեց հայ 

դրականությանը և ինչպես նման դեպքերում, օժանդակող պայմանների էլ 

բերմամբ, ծնունդ առավ նաիրյան նոր հողի հանճարեղ երգիչը' Չարենցը։

Չարենցը [փլելով սովետահայ նոր իրականության մեծ բանաստեղծ, 

միևնույն ժամանակ հանդիսացավ լավագույն այն ավանդների շարունակո

ղը, որ գալիս էին հնից և հենվում ազգային հիմքի, այս դեպքում, ազգային 

նոր տեղաշարժերից ծնունդ առած նոր բովանդակության վրա։ Նա աոա

ջինն ըմբռնեց, որ հայ ժողովրդի գոյությունը այլևս չի կարելի անջատել 

նոր սոցիալական իրականությունից, և հայրենասիրությունը կայանում է 

սոցիալիստական նորի արմատավորման և նրա շարժման հաղթանակի 

մեջ։ ՉԼԱրենցյան հայրենասիրության հիմքն էր դա և նրա պոեզիան այդ 

հիմքի արձագանքը։ Եվ եթե Ա. Չոպանյանը, հենվելով չարենցյան հայ

րենասիրության նման բովանդակության վրա, հետևություն էր անում, թե 

«Չարենցը մեր ազգային բանաստեղծության մեծադույն դեմքերեն մեկը և 

հղորագույն քերթողն է Խորհրդային Հայաստանի», նշանակում է, որ ՛ընդու

նում և գնահատում էր հայրենասիրության նոր բովանդակությունը։ Այդ 

հաստատում էր միաժամանակ, որ Սփյուռքում կային մտավորականներ, որ 

այլ կ^Ր“1 կ№ ընկալում հայրենասիրությունը, քան նրանք, որ մեղ արդեն 
ծանոթ «դպրոցի» հետևորդներն ու եղբայրակիցներն էին։

^ը1/ԸոԸԴ՝ հայրենասիրության սովետահայ ըմբռնումը նոր ծավալ ու 
հեռանկարներ էր բաց անում հայ գրողի առաջ։ Նրան կապում էր ոչ միայն 

հողի, աւլ այդ հողի վրա ապրող, ստեղծագործող, դատող մարդկանց հո- 

դեբանոլթյան նոր դրսևորումների հետ։
Մի խոսքով, գրականությանը նոր խորք էր հաղորդում, ստիպում նրան, 

մեկնած հայրենա՛սիրության լավագույն զգացմունքներից, մերձենալ ժո- 

'ԼուԼՐԴՒ կյանքին, կենցաղին, հայրենասիրություն ասելիս չըմբռնել միայն 

վերացականը, այլ իր իսկության, իր էության մեջ ճանաչել այն, կյանքը, 

մ արդուն ։
Այդ հանգամանքը ևս հասկանում էին Սփյուռքում և այստեղից էլ այն 

կապող, միացնող գիծը, ազգային ոգին, որ անցավ բոլորովին այլ հոգե

բանությամբ, հակադիր ուղիներից ծնունդ առած, բոլորովին օտար շրջա֊ 

ս/ատոլմ, անհարազատ միջավայրերում սկզբնավորված սփյուռքահայ բա

նաստեղծս.թյան մեջ։ Թերևս հիմնավոր այն տարբերությամբ, որի մոտակա
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բանաձևումը տըվհլ է ժամանակաշրջանի ամսագրերից մեկի խմբագրա

կանում 1
«...Այսօր Հայաստանի դրականության առույգ ջի՛լը եթե փնտրենք, 

ընդդեմ գաղթահայ գրականության նահանջի ողբերուն, տարբերությունը 

պիտի տեսնենք հոս' որ առաջինը կոլգա ժողովուրդն մը, որ ինքնավստահ 

կանգնած է իր հողերուն վրա, և իր երգերն են աշխատանքին, իր մեքենա- 

ներուն ու ծաղկող ղաշտերուն և աճող սերունդներուն ուրախ կանչը, մինչ

դեռ մյուսը իրեն չպատկանող հողերուն վրա անստույգ նայվածքով թափա

ռող ժողովուրդի մը հառաչն է կարոտի»*  ։

* «Ծիածանե, Բեյրաթ, № 1, 1933, հանիս:
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«իրեն չպատկանող հողերի ՛վրա անստույգ նայվածքով թափառող ժո

ղովրդի...» կարոտի նաոաշը մեկը, մյո՞ւսը' Չարենցով խորհրդանշվող «Ես 

իմ անուշ Հայաստանի» ինքնաբուխ, պոռթկան աղաղակը:

* * *

Դարոտի հառաչ, ոյր հաճախ աղավաղվեց հայրենիքին նվիրված այն 

երկերում, որոնք ստեղծում էին մեծ մասամբ վտարանդիները, դլխավորա- 

պևս «Հայրենիք» ամսադրի էջերում և երբեմն էլ սփյուռքահայ հետադիմա

կան գրական մամուլում։ Այդ պոեզիայում ընդհանրապես խոսվում էր իբր 

Խաւրեն ի այրող կարոտի, նրանից հեռու ապրելուց ղգացված ցավի ու զըղ- 

ջումի և միաժամանակ սփյուռքահայ կյանքի գորշ առօրյայի մասին, բայց 

այդ բոլորի կողքին չէյ։ մոռացվում այն հիմնականը, և այս մեղ ծանոթ 

վավերագրերին հակառակ, որ իբր հայրենիքը փակ է պահում իր դռները 

հարազատ իր զավակների առջև։ Հաճախ էր հոլովվում, որ աղատ չէ հայրե

նին և ընդգծվում էր այնտեղ «իշխողների» սրտերում իբր բույն դրած «չա

րությունը»...
Դա քողաղրկված գլխավոր նպատակ էր, որ մատուցվում էր հայրենա

սիրական, հայրենի երկրին ու հողին նվիրված բանաստեղծական ապրում

ների դիմակի տակ, չհաշված քաղաքական բացահայտ, անդիմակ ոտյանւս֊ 

կան փանջունիությունը, որ մեծ չափեր ու ծավալ էր ստանում։
Պիտի ասել, որ գլխավորապես վտարանդիներից կազմված այդ խմրակ- 

ցութւան մեջ կային և' շնորհալիներ, և' բառիս լայն առումով անտաղանդ 
մարդիկ, Այս վերջին խմբում ցցուն էր դառնում մասնավորապես մեկի' 

Ս. Թափառականի անունը, որի ակնհայտ թշնամանքը սովետական կարգե

րի, հայրենիքի նկատմամբ, հայրենասիրական պոեզիայի դիմակի տակ 

հաճախ էր տպագրվում «Հայրենիք» ամսագրում։ Ավելորդ չի լինի որոշ 

նմուշներ տալ երկու դասի բաժանվող, բայց ակնհայտ նույն միտումով 

«հայրենի հող» ու «հայրենի կարոտ» երգող բանաստեղծներից։



Առաջին դասին էր պատկանում ոչ անհայտ, բավականին շնորհալի 

մի բանաստեղծուհի' Արմեն ուհի Տ ի դրանյան-Ահարոնյանըւ Նշված ամսա

գրում տպադրված նրա բանաստեղծությունների տակ- սկզբում հանդիպում 

ենք Երևան քաղաքանվան, հետո հերթականությամբ' Փարիզ, ԱՄՆ և այլն... 

Նրա հայրենասիրական ստ եղծադործությունների բովանդակությունից գրա

վար չէ կռահելր, որ մենք դործ ունենք հայրենի հողի ուժն զղացող բանաս

տեղծուհու հետ, որր, սակայն, այդ. ուժն ու բույրը ղդալուց հետո, նաիւընտրեւ 

է կամավոր դաղթականությունն ու աստանդական կյանքը.

Հասկացա հիմա, հայրենի աշխար՜», 

Որպես շատրվան րո կրծքեն րխած 

Սնվել եմ, ապրել ցոլքեր։։ ղրկած, 

Նորեն րո կրծրին թափվելու համար:

Հասկացա հիմա պա՜ղ, օտա՜ր աշխարհ, 

Որ թափես պոկված ծաղիկ եմ քնքուշ, 

Անարև ու ցուրտ երկրոլմ այս մշուշ, 

Անլուր ու իզուր թոշնելո. համար5:

Տ Արմենուհի Տի<|րանյանէ «Հայրենիք», 1924, մայիս, ծ՞։ 7։
6 Վողեղներր այն լեռնաշղթան Լ, որ Ֆրանսիան քամանում է Գերմանիայից։

7 Արմենուհի Տիզրանւան-Ահարոնյան, կողեղների ստորոտում, «Հայրենիք», 1928, X 3, 
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Զղջում, որին հաջորդում է կարոտը. 
♦ 

Ստորոտում Վոցեղների^ հեռավոր 

իլ չեմ շնչում քույրդ հայրենի Արարս/տ 

Աղոտում են կարոտներն իմ օրե օր, 

Ու հանցանք է թվում հուշերս հարազատ:

Կարծես ցավել եմ քեղ ցավել ու անցել, 

Այ{՚ել ՐՈԼՈՐ կամուրջներն իմ դարձի, 

Ասես ցոլ ես ցավել ինձ ու մոռացել, 

Մեռնում է լուս, արձագանքը իմ հարցի։

Նախանձում եմ սողուններից, իժերից, 

Եղնիկներից թեթևաքայլ, գեղանի. 

Երնե՜կ, երնե՜կ ես սողայի փեշերից 

թող ւՒ^եի մողես, սողուն լինեի...7։

Այթող կարոտի այդ պոռթկումը, զղջումն ու կարոտը հետևանքն են այն 

բանի, որ բանաստեղծուհին այրել է տունդարձի բոլոր ճանապարհները և 

իր իսկ խոստովանությամբ, ոչ թե «կարծես», այլ դավել է հայրենիքին ու 

հիմա, ուշ այլևս, ցանկանում է նույնիսկ սողալու կարելիություն ունենալ 

հայրենի ափերում, թեկուզ դառնալով մողես կամ սողոլնւ Դառը, ճնշող 

պատկեր է։ Դա' 1928 թվականին էր, դեռևս, հարաբերաբար թարմ ու իրեն



զգացնել տվող զգացմունքների, հուշ֊ ապրումն երի ճնշման տակ: Իսկ մի 

երեք ու կես տարի անց, ահա նույն հեղինակի «Ո՞վ կտա ինձ» հտրցտդրա- 

կան բանաստեղծությունը, որի պատասխանը թեև թվում է թողնված է ըն* 

թերցողին, այնուհանդերձ իր մեջ կրում է սպասվող թաքուն... թելադրվածը-

Ո՞վ կտա ինձ արդը բոսոր,

Փերուզ երկինքն հայրենիքիս,

Ո՞վ կփոխե երեկն ֊այսօր, 

Ո՞վ կտա հին վարզը դեմքիս։

Ամայացած հոդիս «տար

Ո՞վ կվաոե լույսով մի նոր, 

Ո՞։Լ կրերե նորեն իրար 

Հոդիս իմ հին սւ կյանքս նոր5։

Այստեղ «սպասվող», թելադրված պատասխանը «Ոչ ոք»-ծ է, հիմնա

կան ցանկացվածն այդ է, իսկ գա նշանակում է, որ հակառակ հայրենի հո֊ 

զում մի տասնամյակ ու ավելի տիրող վերածնունդի անառարկելի պայման

ներին, հակառակ պետականության բացահայտ գոյության, հայ ժողովրդի 

անուրանալի կենսունակ ա սկայության, ոչ ոք ու ոչ մի հույսի նշույլ չկա 

բանաստեղծուհու «ամայացած հոդին» լցնող, նրա հոդում նոր Լոպս վա

ռող...: Խնամքով է քողարկված։ նույն հնարանքներն ունի մի այլ բանաս

տեղծություն, այս անդամ արդեն, ոչ այնքան թաքուն...

Որպես մեղս։ ծաղկե ֊ծաղիկ կթաոիմ , 

— Ամեն ծտղիկ իրեն ուրույն յարն ունի։

Պոչունի պես բույնն ի բույն կթոիմ.

— Բայց ամեն բույն իր հարազատ զույդն ունի։

Լուղորդ կբԼլամ, ամեն լճակ կմտնեմ, 

— Ամեն լճակ իրեն ծանոթ ձուկն ունի։

Աստանդական' չաս։ պանդոկներ կդիմեմ, 

— Ամեն պանդոկ արդեն իրեն հյուրն անի։

Ու տնավեր' ամեն խրճիթ կայցելեմ.

— Ամեն խրճիթ իրեն ուրույն սերն Ունի։

Հալածակա՜ն, շա՜տ երկիրներ ման կուդամ, 

— Ամեն երկիր իրեն աղա՜տ տերն ունի։

Ես մինակ եմ չվառակա՜ն, բնավեր.

Անտո՜ւն, անրո՜ւյն, անհայրենիք ու անսեր...9։

8 ԱրմԼնուհի Տյէզրանյան-ԱՏարոնյան, Ո՞վ կտա ինձ, ^Հայրենիք», 1931, № 10։
9 Արմեքփկ Մե^ք^ան, Մենության սաղմոսներ, «Հայրենիք», 1937, № 8։
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Առաջին հպանցիկ ա՛կնարկից «Մենության սաղմոսներ» խորագրված 

այս բանաստեղծությունը կար ուլ է տալ այն պատրանքը, որ խոսքը գնում կ 
Ափյուոքի դաժան ու ծանր պայմաններում ապրող, հոռետես մարդու, բա

վականին ռեալ հոգեվիճակի մասին, եթե... եթե չլինեին բանաստեղծության 

ավարտը հանդիսացող, եզրափակիչ երկու տները, որի համար էլ հիմնա

կանում նպատակամղված են «սաղմոսները»։ Եվ ահա, արդեն բացահայտ 

ասվածը, միշտ նույն «հայրենասիրության» դիմակի տակ։

Ո'ւ մՒ բան հիմա ինձ շի գրավում, 

Սիրտս օրից օր մեռնում է ՁավեՏ> 

Ենչպհս դիմանամ օտա՜ր ափերում, 

Հայրենի հողի սիրուց, կարոտից:

Գեթ վերջին անգամ, գեթ վերջին անգամ, 

Մարգիկր ղաման Նամփեքր բանան, 

Դողգոջ քայլերով իմ գյուղս դառնամ, 

^չբերս գոցեմ հանգիստ հաւԼիտյան.. ?%

Այստեղ «մեղքը», անշուշտ, 'ընկնում է այն «դաժան մարդկանց» վրա, 

որ, հստակ ասած, խորհրդանշվում են սովետական պետության ղեկավարու

թյամբ, և որ իբր փակ են պահում... «ճամփեքր»։ Եվ եթե բաց լիներ այն, 

«թափառականները», կասկած չկա, կգային հայրենիք և գեթ հանգիստ սրր֊ 

տով հայրենի հողում մեռնելու հույս կունենային։ Թվում է, նույնպես սրտա

ռուչ է, բայց այդ կեղծ ու էժան մելոյի տակ ընկած է խոր ատելությունն ու 

թշնամանքը սովետական կարգերի ու նրա ղեկավարների դեմ։ Այստեղ, 

հայրենի սիրուց, կարոտից զգացված մորմոքը, քաղաքական աճպարարու

թյուն է, երբ նկատի առնվի մանավանդ բանաստեղծության հորինման թվա

կան ը ...1937 ։ Թվական, որ որպես զարտուղություն՝ իր դռները փակ էր պա

հում Սփյուռքի առաջ։ Իսկ նախքան այդ թվականը, գրեթե ամբողջ երկու 

տասնամյակ, երբ կար ու եղել էր հայրենադարձը, իսկ հետագայում, երբ 

հայ ժողովրդի պատմության մեջ հնչեղ զանգվածայինը, հարյուր հազարն երի 

բերելով հայրենի ափեր, իրենց թափառականությունը շարունակեցին նրանք, 

որ այնքան «ցանկանում» էին վերադառնալ իրենց... «գյուղերը», իսկ տյդ 

բոլորի կողքին չէին դադարել ու չդադարեցին քաղաքական փանշուն իու

թյունը։ Դրանք դժվար է նույնիսկ բանաստեղծություն որակելը, բայց, որ֊ 

լզես պատմական տխուր եղելության փաստեր, նշենք մի քանիսը։ Ծապըլ- 

վարյան այդ հոգեբանությունը ստվար էջեր էր գրավում հետադիմական մա
մուլում ե «զարգացվում» էր ընդհանրապես երկու ուղղությամբ։ Առաջինը 

ազգային սնապարծության, շովինիստական, ծիծաղելիի հասնող դրսևորում֊

•օ Ս. Թափառական, Համեցի սիրտս, «Հայրենիք», 1937, № 4։
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ներով, երկրորդը' փոխվրեժի ^րքով ու ատելությամբ։ Նման զառաց ան ք~ 

ներից բերենք թեկուզ երկուական օրինակներ:

Առաջինը.

Գալի՜ս եմ եւ/ Աշտիշատից, որպես մի քուրմ փառքի մեր հին 

Արմենների հզոր ոգին միշտ ո։ ղեցույց բռնած ճամփի//.

Ալ կանչում եմ աշխարհասփյուռ իմ հայ ցեղիս զավակներին. 

Որ տիրանանք մեր հողերին' Ալիս գետից մինչև մասի ս...^:

Կամ'

Դեհ, գո՚ւք մայթքեցեք որոտմունք ու կայծ 

Արարատ, ԳրգոՆո, Նեմր/Հւթ, Արա գա ծ, 

Այնպես որ ցեղն իր թմրիրեն տղմուտ 

Զարթնի՝ վրեժի րոցն ալքերուն մեջ մութ. 

Սիրտն րնղարմացած ս/'լ գարնանանա, 

Արյունը կրակ, ոգին շա'նթ ղաոնա, 

Ազգն բուն միջև կանգնի ան կրկին 

ձըգՀՍ/ գերակա, պատկերովն Հայկին^: .

ԵրԿր"է"ա- է
Խուժեցին հողըդ վարձկան 

Մաքսավորներ Նոր օրի, 

Աղարտեցին ծիածան 

Հայրենի տունը րարի։

Մեր ամեն երգը Ներկա 

Հառաչ մըն է կարոտի, 

Մեր ամեն Հևքը հիմա 

Երգում զեւղ [է տուն գարձի^։

Իսկ դեռ կաՍ ավելին: Ֆաշիստ ակտն Գերմանիայի՝ Աո վետ ական Մի ու֊ 

թքան վրա կատարած ուխտադրուժ հարձակումից չանցած դեռևս մի քանի 

ամիս, ահա թե ինչպիսի' մարգարեական բանաստեղծություններ էին լույս 

ընծա/վում, այն էլ ոչ անհայտ ((բանաստեղծների)) կողմից։

Նորից կանգնել է հայրենիքը մեր 

Հա ո ուղիներ ում արյունոտ ճամփի, 

Նորից թնգում են մարտի շեփորներ — 

Գոռ գղրգյունով ռազմական թափի:

Հանգա՜րս/, իմ որգիք, ձեզ վտանգ չկա 

Համաշխարհային այ// գո/ւ պայքարում.

։։ Ս. Թափառական, «Հայրենիք», 1936, ^ 10:
■ ■■ Ս. 1;ոքսյուզյան, Հայրենիքի լեոներսւն, «Հայրենիք», 1938, ձւ 12։
*5 Խ. Թաշ6յան, Հաւաստան, «Հայրենիք», 1934, .V 2/ 
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Ով էլ ջախջախված այս կովից դուրս դա 

հր ստրկության 2զթա ^ է փշրում... 

Խրճիթներում ձեր' վառեցեք լապսւե ր, 

Անվախ կանդնե ոեք դոների առաջ, 

Թող աշխարհ տեսնի, որ ապրում եր դեռ 

Մայր Հայաստանի սուրր հողին փարած,— 

Դարեր շարունակ, դարեր անվարան .

Վեհ ազատության — աչրերնիդ հասա ծ...^։

Թվում է, բոլոր մե կնաբան ություններն անտեղի են, ամեն ինչ պարզ ու 

հստակ է ասված։ Վերադառնալով ((Ծիածան)) ամսա դրո՛ւմ մեր ընդգծած 

«կարոտի հառաչին)), այդ մասին մանրամասն անդրադառնալուց առաջ, նպա- 

տակա հարմար կլինի շեղվել թերես, մի անդամ ևս, և մեջբերել մի բանաս

տեղծություն, որը պատկանում է հենց այդ ամսագրի մնայուն աշխատա
կիցներից մեկին' Նիկողոս Ծ արամյանին և անուղղակի պատասխան է հան

դիսանում «Հայրենիք)) ամսագրում հանգես բերված «հայրենասիրական)) 

պոեզիային։

եվ հիմա ես կուզեմ միայն արծաթահունչ ձայնր սազին 

Զ՛որ մանկության իմ օրերուս պանդուխտ մ'անհայտ կնվաղեր: 

Զայն մ'իրիկվան լուսերուն մեջ որ համրորեն ՚ կնվաղին 

Կռինչին պես թափառական կռունկներուն մեր աստղակիր:

Օտարությունն րրավ կարոտ ղիս մեր հողին հայրենական, 

Զիս ընկրկեց կեղծիքը մեծ' մեծ ու դի տուն քտղաքներուն։ 

Լուսասմբակ ձայն մը սազի, որ ղիս աոնե տանի հեոուն։

Հրատոչոր կարոտն ունիմ հուզումներում որ ալ չկան, 

Խարվեցա միշտ, աղարտեցա, ես հոդնեցա... կուզեմ նախկին 

Անմեղությունն Ու քարությունն, հույսեր, որ նոր խանդով ծաղկին:

Ձայն մը սաղի' պարզ, հարազատ' կայծկլւոացող ծղրիթներուն, 

Ծնծղաներուն, անձրևներում, րյուրեղներուն նման փշրունքէ

Սրանք խոստովանություններ էին, անկեղծ հոգու պոռթկումներ' կեղ- 

ձիթէ1 ոլ խաբեՈէ-թյսյն դեմ, կարոտի կանչ ճռճռան խոսքերի ու փքուն ֆրա

զաբանության դեմ և զգացնել էին տալիս չարենցյան «զուռնայի)) արձա

գանքները... Մի՞թե սարաֆյանական սաղի հնչյունների հանդեպ զգացված 

կարոտը... ընդհանրություն չունե ր մեծ բանա՛ստեղծի «կուզեմ տիւ) ի..^»-ի 

«խենթ)) պոռթկումների փոթորկի հետ, թեկուզ հեռվից, մեղմ երանգներով,

I* Սահակ Ջրյյան, Հանդարտ, իմ սքդիք» «Հայրենիք», 1941, 3* 11 12։
>5 Նիկողոս Սարաֆյան, Զայն մը սաղի, «Տեղատվություն և մակընթացություն» հատորից, 

Փարիզ, 1931 — 1938:
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ինչպիսին սազն է զուռնայի առաջ... բայց կարո տի նույն անկեղծ անմի

ջականությամբ, սիրուց վառված, մեկը' հայրենիքի, մյուսը' սիրածի կա֊ 

րոտով...։ 
* * *

Սփյուռքահայ բանաստեղծությանը, մանավանդ հայրենասիրական 

թեմայում, հենց սկզբից էլ հարկ էին երդեր, որ չլինեին «քաղցր ու մեղցր», 

միաժամանակ և չլինեին «միտինգային», չլինեին սոսկ վերացական փառա

բանանք, այսինքն կարելի է այստեղ ասել Չարենցի հանրահայտ բանաս

տեղծություններից մեկում ասածի նման, այս հարցում էլ «ոչ թմբուկ թեթև, 

ոչ պլակատ»։

Փակում եմ հոգնած աչքերս մի պա է 

եվ տեսնում եմ ես—այնքան, այնքան պարդ— 

Գայիք մի դարան, վաս օր մի ահա, 

երկինքը կապույտ, օրը հրավարս։ 

Արևը արդեն րարձրացել է քՒլ» 
Զնդամ £ °ք՚ր> ինչպես երգեհոն — 

Ու կապո՛յտ, կապույտ , կապույտ երկնքից 

Թափում /, կարծես երգ ու խնդություն։ — 

Ոլորապտույտ ձգվո;մ Հ շոսսեն 

Նոր Երևանից դեպի Արարատ, 

Ինչքան են արդյոք սւարին եր հոսել 

Մինչ գարնանային այս օրը զվարթ։

Շոսսեի երկա կողմերում ա՜՛տ 

Տներ, փողոցներ, ծաղիկներ աոատ,— 

Այղ ո՞վ Լ արդյոք այսքանր ցանել, 

Ընկած են տներն իրարից հեոու. 

Գործարանները մեջընդմեջ կեցւսծ 

Ոչ ծախ, ոչ փոշի և լույս տներում, 

Ժիր մարդիկ ահա՝ դեմքներին ծիծաղ։

Դա պարզ, սովորական մի զրույց էր կարծես, անձնական .տեսիլքի ան

պաճույճ մի մարմնավորում, որ սակայն ամրսղջ մի ազդի երազ էլ։ խոր- 

հըրդանշում մարգարեական հեռատեսությամբ: Հայրենասիրական մի նոր 

բովանդակություն առանց «թմբուկի ու պլակատի»։ Այդ երադ֊հավատրր, 

որ միաժամանակ սովետահայ դրականությանն էր, նոր տոն, նոր եռանդ, 

նոր տեսիլք տվեց սփյուռքահայ կազմավորվող բանաստեղծությանը, ստի

պեց վերանայել իր միտումները, առաջնորդելով սփյուռքահայ դրականու

թյունը նոր հոմ։ի մեջ։
Ս-ՏԴ ք"ԼոՐՍ> անշուշտ, չէր բացառում նաև այն փաստը, որ սովետահայ 

դրականությունում ևս չկային անարժեք, գունատ ստեղծագործությունների 

առա տոլթյո^ն, չկար թմբուկ ու պլակատ, փաստ, որ Չարենցն էր խոսում 

այդ մասին։
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Պիտի ասել, որ «միտինգային», հեշտ այդ աղմուկից վարակվեց և 

Սփյուռքը, թեկուզ որգեգրելով նրա ոճն ու ձևը, բայց որոշ տոկոս այնու

հանդերձ, պահելով համեմատությունները հայրենի գրականության մակար

դակի հետ, մնաց իր համեստ բարձրության վրա։ Այդտեղ դեր խաղաց նաև 

«Մնացորղացը», նրա մշակն երի արվեստի հանդեպ ունեցած խստապահան

ջությունը։

Հայրենասիրության այդ զգաստ մղումի և նրա արտահայտման ձևի 

մշակման գործում հետաքրքիր փաստաթղթեր են Վահան Թեքեյան ի հղած 

նամակների շարքը սփյուռքահայ գրականության առաջին սերնդի բանաս

տեղծներից մեկին' Լևոն Զ. Ս յուր մելյան ին ։ Վերջապես, Վ. Թեքեյանի, Հակոբ 

Օշակ ան ի անմիջական շնչի տակ մեծացան երիտասարդ գրողների մեծ մա

սը։ Առաջինները միաժամանակ դասավանդում էին դպրոցներում, գրակա

նության ուսուցիչներ էին։
Այսպես, սփյուռքահայ բանաստեղծությունում դրվեց բոլոբ գրակա

նությունների համար առաջնային միտումներից մեկի հայրենասիրական 

պոեզիայի հիմքը։ Առավել պարզ ասած, հայ ժողովրդի պատմական նոր 

բախտի, նոր իրականության, վերածնված հայրենիքի ճանաչման հիմքը։
Այս ուղղությամբ առաջիններից մեկը հանդիսացավ Կարապետ Սիտա- 

սյ"> .

'« Կարապետ Սիտալը ծնվել է 1891 թ. Շատախի գավաոի Կաշտ կամ Կաճես։ պուղում, 
գյուղացու ընտանիքում։ Փոքր տարիքից կորցնելով ծնողներին, ընկնում է որբանոց։ Որբանոցի 

դասընթացներն ավարտելուց հետո հաճախում է Վանի ամերիկյան րարձրագոլյն վարժարանը և 

ապա Ոավրիղում ընդունվում Ամերիկյան քոլեք։ Սիտալի աոաջին բանաստեղծությունները լույս 

են տեսել Բ՚ավրիղոլմ հրատարակվող «Աշխատանք» և «Ջանգոլ» թերթերում։ Ապա Սիտալին տես

նում ենք կրկին Վանում և այնտեղ «Վան֊Տոսպ»-ի էջերում աշխատակցելիս։ Հետագայում Սի- 

տալը մեկնում է Վասպոլրական աշխարհից։ Աոաջին աշխարհամարտի նախօրյակին նա ԱՄՆ-ում' 

Ֆիլադելֆիայոլմ է, որպես հասարակ բանվոր։ Գե։ւ1։ս 1919 թ. լույս է տեսնում Սիտալի բանաս
տեղծությունների «Գոլսաներգեր» ժողովածուն։ 1923 թ. Ֆիլադելֆիայոլմ խմբագրում է «Հորի
լլոն» շաբաթաթերթ/։։ 1924 թվականին Վիեննայի «Արեգ» ամսագրում հրապարակվում է Սիտա- 
լի ստեղծագործական լավագույն նվաճումներից մեկը' «Նոր հորովել» բանաստեղծությունը, իսկ 

1931 թվականին կրկին ԱՄՆ-ոլմ լույս է րնծայվում «Գիշերեն մինչև լուսաբաց» հատորը, որը նրա 
տասնամյա ստեղծագործական աշխատանքի արգասիքն էր։ Սիտալը շարունակում է ապրել 

ԱՄՆ-ում և հետագա տասնամյակներին ունենում է գրական բեղուն գործունեություն։

Սիտալը ամերիկահայ գաղութում հանդիսանում էր ակտիվ քաղաքական ու հասարակա

կան գործիչ։ Սաղմից։։ այցելել է հայրենիք։
Արտասահմանում մեծ արձագանք է գտնում նրա «Տեսա մեր երկրի արևածագը» հայրենա

կան հուշազրությոէնները։ •
Հայրենիքում աոանձին շուքով նշվել են նրա ծննդյան վաթսունամյակն ու յոթանասունամ

յակը։ «Հայաստան» հրատարակչությունը լույս է ընծայել Սիտալի ամբողջական երկերը և աոան

ձին ժողովածուներ, դրվել է մենագրություն (1. (Ս^յան, Կարապետ Սիտար Երևան, 1961)։
Ե. Սիտալը վախճանվեց Նյու Յորրում, 1972 թվականին։
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«Ամերիքայում առաջին դաժան տարիների չարքաշ գործավորի իմ 

կյանրր, իմ շփումը պրոգրեսիվ մտավորականների ու բանվորների հետ, 

արյունահեղ և մեր ժողովրդի համար աղետալի մեծ պատերազմը, հաղթա

կան «չորս մեծերի» խաղաղության զավեշտն ու ավազակախաղերը և նրանց 

պա տ1\առած ահավոր հիասթափումը, ռուս ժողովրդի աշխարհացունց հե

ղափոխության հաղթանակը, և «մեծերից» դավաճանված հայ ժողովրդի 

ծադած նոյեմբերյան հրաշափառ արշալույսը ինձ շատ բան սովորեցրին և 

շատ բան էլ մոռցնել տվին»,— գրել է նա «Կենսագրական գծեր և նշում

ներ» հոդվածում, իսկ մի այլ տեղ' «Նոթեր' կյանքիս ան կատար գրքեն»-ում, 

խոստովանել է.

«Ռուսական ւ) եծ Հեղափոխության հմայքը օրե-օր կմեծանար ինձ հա

մար, օրե-օր ավելի արժեք և բովանդակություն կստանար։ Ասոր հակառակ, 

դաշնակ ղեկավարության սնանկությունը և ընկերվարական ձևանալու կեղ֊ 

^ՒթԸ բացահայտ կդառնային ինձի և ընկերներուս»։

Այդ հստակատեսությունը միայն Սիտալին հատուկ չէր, բայց Աիտալը 

առաջիններից մեկն էր, որ բաց արեց նաև դաշնակցության կեղծիքը, և ան

կեղծորեն խոստովանեց, որ կապ չունի իր նախկին գրած բանաստեղծու

թյունների մեծ մասի հետ։

«Զարմանալի չէ, ուրեմն, որ բոլշևիկյան մեծ հե զա փ ոխ ո ւթեն են առաջ 

և անկե անմիջապես հետո գրի առած կտորներս տոգորված են նույն այգ 

ողբագին, վհատ ու մղձավանջային շունչով: Այդ շունչը տիրապետող կհան

դիսանա սիրո և կարոտի երդերուս մեջ։ նույն այգ մռայլ թախծությունը 

աէԼ^ւՒ ևս կխորանա «Ռ երթ եր տարագրության մ ատ յան են» շարքիս մեջ։ 

Ներկա հատորես (խոսքը «Գիշերեն մինչև լուսաբաց», ԱՄՆ, 1931 թ. գրքի 
մասին է — ^Հ Ս.յ գիտակցաբար դուրս եմ թողած բազմաթիվ ազգայնական 

շովեն կտորներ, որոնց մասին հեղինակի իմ հարազատությունը կմերժ եմ, 

անոնք համարելով անգիտակից մի շրջանի անհավասարակշիռ և ան հարա

զատ արտահայտությունները» (նոր դրականության ուղիով—«Գիշերեն մինչև 

լուսաբաց» ժողովածուի նախաբան խոսքից)։

Այս բոլորից հետո, թերևս միտինգային էին Կարապետ Սիտտլի ոճն ո։ 

զեղումները, բայց նրանք, այնուհանդերձ, նշանավորում էին շրջադարձը։ 

Հարաբերաբար լավ էր հնչել «նոր հորովելը»...

երեկն անցավ, երեկն մե'ր չէր.

Հոդր "է* կաՐ—հողտիրոջն էր.

Հացը մեր շէր--փոզտիրոջն էր.

Միտքն Ու հոդին տերտիրոջե էր.

ՀՀ, հորովե՛՜լ, հոգնած եզներ, 

ՀՀ, հորովե՜լ, տանջված եզներ։
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Սերը մեր չէր — մեծատանն էր, 

ճրագ որ ղին—գերության էր. 

Կյանքը մեր չէր — տերության էր, 

Ա իւ, է ն կյանք չէր—ղեր հղման էր։

Դատում հինք գաւէն ու ղաման — 

Սովն էր դռնից միշտ անրաման։ 

Էս օրն, որ կա — էսօր մերն է, 

Համայնքն է, որ հողին տերն է. 

Մենք դատում ենք — արտր մեկ է. 

Մեր վար ու. գանք — ղատր մեկ է։

Երթա՜նք անդարձ, մռայլ օրեր,

Տրակտորն է հանդերն ընկել-?։

^ Առանց հիմնական քաղաքական սայթաքումների ընթացավ Լեռն Զ» 

Սուրմելյանի բանաստեղծական ուղին։ Նրա առաջին ղիրքըՀ «Լույս թվարթ»֊ը, 

“կվթՒս Ւս^ կանղնած էր հայրենի նոր իրականության կողքին, հայրենա֊ 

“[’թական նոր լիցքով: Միտումները պարղ ու հստակ էին, մտերմիկ, անմի

ջական ու խորը: Բանաստեղծը ցան կան ում էր «ծառ տնկել» հայրենի հո

ղում, խորհրդանշելով արմատը, հողը, և հայ սլան դուխտ մարդու ձղտոլմը 

ղեւղի հայրենին: Ծառ տնկել հայրենի հողում, որպես լուծված վրեժ: Ահա, 

թե ինչի՞ էր միտում դեռևս իր կաղմավորման հունի մեջ սփյուռքահայ 

պոեղիայի երիտասարդ երակը: Այստեղ արդեն չկար թմբուկ ու պլակատ: 

Այստեղ իշխում էր հին ավանդների բարերար շունչը, այստեղ մասնավորա

պես Թեքեյան կար և կար Ալիշանի արձադանքը և զդացվում էր թումանյա- 

նա կան հայրենասիրության ւլուլալությունը:

Տեր, օրհնե' մսան այս մատղաշ, ես տնկեմ զայն ահա 

Փխրուն և սև հողին մեջ ուր պապերս կպաոկին, 

Ես1 անոնց թոռը հսկա, այս հողին տերն եմ կրկին, 

Ու արևուն տակ կաճիմ' անունն իրենց շուրթիս վրա։

Պիտի րանա ծառն այս մեծ իր քաղակներն ու հոդին, 

Գրկած իր մեջ պապերուս արևոտ շունչը անմահ, 

Տե՜ր, միս մինակ, հաղելի, այս ծառն աղոթք մը ըլլա 

Ու փաթթըվիլ իր մարնույն դան սիրողները դյուղին։

Երկաթագիր պատմությունն այս մտերմիկ հողերուն 

ԱլրՒս ո/րցունք կրերե.. ւիաոք ու մեռել շատ ունի

I' Սարապետ Ս|ոոալ, նոր հորովել, առաջին անգամ լույս է տեսել 1924 թվականին, Վիեննայի 

Արեգ» ամսագրում, հետագայում' «Գիշերեն մինչև լուսարաց» ժողովածուում, 1931, ԱՄՆ։

- 297 —



Երկիրն իմ հին, ալևոր' որուն ես թոոն եմ վայրի, 

Խոկումներով բեղմնավոր, երազներով օրորուն. ..։

Մեռելներուս իբրև խաշ' ես այս ծառը տնկեցի...18

I* լվահան Թեքեյանի նամակները Լեռն Զ- Սյոլրմեյյանին և Լույս դվարի», Փարիզ, ր. 

ապադրուիյան, 1Տ50, «նոր դիր» եռամսյա հանդեսի հրատարակություն, Նյտ Յորք.

Ուշագրավ է ա ^ փաստը, որ բանաստեղծությունը իր հետ բերելով 

արվեստի թարմ շունչ, ազգային առողջ ինքնագիտակցում, հիմնականում 

Հանգես էր գալիս տողատակային որոշակի հասցեով.

(Ես1 անոնց թոռը հսկա, այս հողին տերն եմ կրկին»

Եվ ավելին, նախկինում սովորական դարձած լաց ու կոծի, սուգ ու 

վայնասունի փոխարեն, բերում էր մի հիմնա՛վոր լավատեսություն, նման 

շարենցյան հեռատեսության, նրան հիշեցնող երանգներով.

«Պիտի բանա ծառն այս մեծ իր բազուկներն ու հողին»

ԵՀ շեշտում էր արմատը այդ անկործան ուժ ու հավատքի.

«Գրկած իմ մեջ պապերուս արևոտ շունչը անմահ»

Հիշենք մի անգամ էլ Չ արենցին.

Շոսսեի երկու կողմերում ահա

Տներ, փողոցներ ու գործարաններ 

Կանաչ պարտեզներ, ծաղիկներ առատ,— 

Այղ ո՞վ է արդյոք այսքանք ցաներ

Ինչ խոսթ, աձԴ կանաչ պարտեզներն ու առատ ծաղիկները «ցանեցին» 

հայր հնի քում «գանգրահեր աղաները», բայց նրանցից թեկուզ ինչ-որ չա

փով անմասն չմնացին այլ «գանգրահեր տղաներ», որոնց համար «ճակա

տագիրը» այլ ուղիներ, օտարության այլ քառուղիներ էր նշել։

Այգ հոգեկան միացումն էր, որ ասել էր տալիս.

Հիմա տրտում, պատրանաթափ և թեպետ 

Մեր երազին փոշին ըղմեղ կպատե, 

Դեռ ապրելու կամքն ունինք մենք պողպատե, ■ 

Ոլորտներու սիրահարներ ենք հավետ։

Թող աշխարհի քաղաքակիրթ ու վայրի 

Բարբարոսները հիանան ու ամչնան, ,
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ԵՐր տեսնեն թե մենք կրնանք նոր' վարղաստան 

Ըստ եղծ ել մեր աւԼհր երկրին մեջ րերրթՆ

Կամ եր զել տալիս, .

11լ ցեղն երեկ կոտորակված, կե՞ս արդեն, 

Այսօր կծնի նոր աստվածներ, նոր մեհյան, 

IIԼ հրկիզված տաճարներու մոխրրեն 
Կկան դնի նո՜՛ր Ատրուշան^։

Հայրենի երկրի հետ հոգեհարաղատանալոլ, նրա իրականությունը սե

փականը ընդունելու այս միտումն ուներ և գործնական բնույթ։ Այդ մասին 

է խոսում Լ. թ. Սյուրմելյան  ի' Վ. Թեքեյանին ուղղած նամակներիդ մեկը.

«...Կկրկնեմ, օրե օր ավելի կբյուրեղանա հոդիս, Հայաստանի մեջ ծառ 

տնկելոլ և արոր բռնելու կարոտս օրե օր կմեծնա, կարոտ մը, որ հիանալի 

մղում կուտա ինձի երկրագործական գիտությունները մասնավորապես և 

ընդհանուր կամ Լ1Ե£քՁ1 գիտությունները ընդհանրապես սովորելու...Ես 

կխորհիմ, թե միակ զգացումը, որ կարելիություն կուտա ինձի ձեռքերս ա

ղատ գրականությամբ զբաղվելու, որ կրնա ղի ո նյութապես ապահովել, որ

պեսզի հոգիս չծախեմ, որ բաց օդին ու ծառերուն և մեղուներուն մեջ ապրե

լու միջոցը և հաճույքը կուտա, որ վերջապես կարելի կընե իմ պարտւսկանու- 

թյՈլ^Ը հայրենիքի հանդեպ կատարելու, — սիստեմատիկ, բարձրագույն և 

լայն նկարագրում երկրա դործությունն է։ Ես կսիրեմ բնությունը, էսթետիկ 

պատկերները, աշխատավորի խոնարհությունը հողի հետ, տնակ մը, որ ճեր

մակ է ու սիրուն և շրջապատւԼած կանաչի ալիքներով, ծանրաշարժ կենդա

նիներ, ուլեր, մեղվի փեթակներ, պարզ ու գեղեցիկ աղջիկ մը իբր ընկեր 

ինձի, ու գրադարան մը, խոշոր, փառավոր դրա դարան մը։ Ես կատեմ բոլոր 

մեծ քաղաքները, ուր արևը կարծես խեղդված խոշոր թռչուն մըն է փոշիին 

ու մուխին մեջ, և կուպրի հոտ մը մարդուն ռունգերը կայրե։

Ես կատեմ նաև կյանքը, որ զուրս է մեր պապերուն հողերեն, և բոլոր 
անոնք, ինչ կուզեն թող ըլլան, ընկեր, բարեկամ, թե փիլիսոփա, որ չեն զզար 

իրենց մեջ կյանքը այրած 2այասաանին: Տթնդգծումը մերն է.—(ե. Ս.); Պա
հեցեք այս խոսքերը որպես մուրհակ ու եթե ի։? կյանքս չըլլա այն, ինչ որ 
այսքան ատեն կկրկնեմ' վառեցեք թուղթերս և հիշատակս ալ միասինն ։

Երազներ, որոնք եղան կետ առ կետ և Վ ազդեն Շուշանյանինը, իսկ 

հետագայում գրեթե սերնդի մեծ մասինը։ Եթե չիրականացան այդ բոլորը,

>9 Հսւկոթ Անւոո&|ան, Խոսք աո Անահիտ, «Անահիտն, 1929, ձ՛ 1։
20 Ա. Սեմա, Վերածնունդի երդեր, «Անահիտ», 1930, № 3։
21 «Վահան Թեքեյանի նամակները Լ. %. Մյուրմելյանին և Լույս զվարթ», Փարիզ, ք՝ տպա֊

դրություն, 1950:
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րաոի իսկական իմաստով, դրա համար մեղավորը պիտի փնտրել այլ տեղ.». 

1^19 Դա> համենայնդեպս, տիրող հոգեբանություն էր։ Ահա և Վ. Թեքեյանի 

պատասխանը նույն տեղում, գրված 1923 թ. մայիսի 15-ին։
((Ծրագիրը ղոր կգծես ուսման և կյանքի տարիներուդ համար, մեծ է և 

արմանի քեղի: Այո, պիտի սորվիս, պիտի զորանաս ու անկախ պիտի ըլլաս, 

“Ւսեցյալ Բավեն ս, որովհետև այդպես կուզե քո բնությունդ, այսինքն նա|ս 

քեղի, Քու գոհացումիդ համար, որ իր գոհացումը ուրիշ տեղ շի կրնար գըտ- 

նել, քան եթե Հայաստանի մեջ և հայության ծառայելու մեջ։ Ուրիշներ, 

որոնց հոդին ավելի աղքատ է, նվաղ տարածվելու ընդունակ և հետևաբար 

ավելի քիչով գոհացող, իրենց նպատակը կընտրեն մասնագիտություն մր 

ձեռք բերել և զայն կկիրարկեն ուր և ինչպես որ րլլա, ապրելու և ապրելու 

պզտիկ հաճույքներն ստանալու համար։

Դուն Հայաստանի մեջ ((ծառեր տնկելով» միայն կրնաս ինքնզի'նքդ ըլ

լալ և Հայաստանի մեջ ((ծառ տնկելը» կհասկնաս անշուշտ հայ Արտերուն 

մեջ ազնվության և սիրո ու հայ միտքերուն մեջ ճանաչումի—քոննեսանս — 

և լույսի հունտեր ցանել, որոնցմով և որոնց մեջտեղ միայն պիտի կրնաս 

բարձրագլուխ քալել, ձառերուն և հունտերուն քիչ առ քիչ ալ աճիլն ու ծլիլը 

տեսնելով։ երանի քեղի, որ կրնաս անոնց շուքն ու պտուղը հուսալ»։

Ինչպես ասացինք, սփյուռքահայ բանաստեղծության առաջին տ ա սն ամ - 

յակի և նրան անմիջապես հաջորդող հետագա սերն դից շատերը ոչ միայն 

Հավատացին հայրենի ((ծառին», շուքին ու պտղին, այլև ընդունելով հայրե

նի նոր իրականությունը, նրա գաղափարական հիմքը, դարձան նրա պրո

պագանդիստները:

Այսպես նետած

Մտածումիս /աստը ծփուն 

Ալիքներուն մեջ հո դիիս, 

Ես նավապետ, 

Կապ ույ տ տ ղա, 

Կերթամ դեպի մեծ ապա դան։

Սիրտս կարմիր կարծըր վահան 

Սիրտս աստղ է կուրծ րիս վրան, 

Կուրծրս՝ աշխարհ^-։

Եվ այստեղից էլ Վ. Թեքեյանի առավել սերն ու «մ ոտ ի կութ լունը»։ «Այս 

րևզոննե և միևնույն ատեն էքզալթե հայրենասիրությունը ղոր ունիս, քեղ 
ավելի ևս, եթե կարելի է, կմոտեցնե ինձի։ Սերունդ մը, որ քու ոգիդ ու քու 

խորհուրդդ ունի, մեր վաղվան ւիրկությունը պիտի ըլլա»։

■֊ է. ?,. 11|ՈւրմԼ|ւան, Մտածումիս լաստը, նույն տեղում։ 
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«Պետք է անկեղծորեն ըսեմ, թե տեսակ մր քոԱշունյւստ ալ ես եմ, բո
լորովին նման քեղի...»23։

™ Նույն տեղում, 1325 [1. օգոստոսի 17-ի նամակից։
24 Լ. Զ. Սյուրմելյան, Ծառ մըն եմ ես, նույն տեղում։

25 Ա. Սեմա, Վերածնունդի երգեր, «Անահիտ», 1930, ձ։ 3։

Անշուշտ, թե՜ Վ. Թ՛եքե յանի և թե՜ Լ. թ. Սյուրմելյանի կոմունիզմն 

ուներ առանձնահատուկ երանգներ, բայց դրանք խոշոր դեր էին խաղում 

սփյուռքահայ դրականության քաղաքական կազմավորման վրա։

երր օրր գա վերջապես և բբա մարգը մարդուն 

Վայելքի մեջ, ի հարկին գրկանքի ալ հավասար։

Երբ հիմա մոտ, մոտեցած այդ Արշալույսը ծագի,—

ասում էր Թ՛եքեյանը, հավատալով նրա մոտալուտ համաշխարհային հաղ

թանակին, մինչդեռ Լևոն Զ* Սյուրմելյանը, որպես սփյուռքահայ զրոդ, ար

դեն ամուր կանգնած «հայրենի հողին», երգում էր հավասարության, եղ

բայրության նոր գաղափարները, թեկուզ և տուրք տալով իր յուրահատուկ 

միստիցիզմին...

Ծառ մըն եմ ես 

Արևուն տակ Հայաստանի 

Կանաչագեղ ու լայն բացված. .

Ոտներս ամուր

» Օձերու պես 

ԿոԱւըՎին մեր սուրբ հողին 

Խաչքարերուն , 

Ու թևերս բաց հովերուն' 

Ես Հիսուսին պես կկանգնիմ 

Լեսան վրա^։

Հիսուսի պես կանգնել լեռան վրա, Հիսուսի , որ., .խաշեցին, թաղեցին, 

բայց, որ... հարություն առավ... Հիսուսի նման... հայ ժողովրդի պես։
Վերածննգի այդ հավատքը տոն տվեց Վերածնեցի երգերի։ Տասնամ

յակի ավարտին իսկ, սփյուռքահայ բանաստեղծության մեջ այգ միտումը 

ավելի խորացավ և ընդգրկեց նորանոր ստեղծագործողների ։

Մեր սիրտը չայն է բացված նոր հայսերու, 

Բացված էին ինչպես դոներն հայրենի 

Մեր տուներուն' առջև ամեն հյուրերու, 

նկվոր ամեն օտարիտէ

«Նոր հույսեբու» բացված սրտեր, նման հայրենի դռների, որոնք մեծա- 

րենցյան հյոլղերոլ սրտաբացությունն ու հյուրընկալությունն ունեին և մար֊
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դասիրռւթյան, արդարամտության կնիքը։ Սպասումի հույսեր այդ բոլորից 

հետո, «նոր դարնան» երազներ, որոնք, եթե առիթ չունեցան հայրենի հողն 

ու տունը իրենց սեփականություն ունենալու, այնուհանդերձ, մեկնած հենց 

'•ա յրենի հողի ու տան զաղափարա կան Հիմքից, դարձան սրտեր՝ մարդու, 

արդարի և գեղեցիկի համար բաբախող, արդեն այն երկրներում, որտեղ 

ապրում ու ստեղծագործում էին։ Գտնվեցին նրանց մեջ և այնպիսիներր, 

որոնք չվախեցան նույնիսկ հակասովետական մոլուցքով բռնված այնպիսի 

երկրն եր ում, որոնցից էր ԱՄՆ-ը, իրերը կոչել իրենց անուններով... թեպետ 

դա միշտ չէ, որ գոհացնում էր արվեստի մտահոգությունները:

Լսեցեք

ես բոլշևիկ երգիչ մրն եմ,

Կոմունիստ,

Կարմիր,

Խորհուրդներու երգը երգող,

Բանվորներս։, անունով հղոր ու հաղթաշունչ

Եղանակներ ստեղծագործող։

Այո', ես բպշեիկ եմ, 

Կոմունիստ եմ 

Ու կարմիր եմ, 

Անոր համար է, որ իմ երգերս այնպես վսեմ ու խոսուն են։ 

երկնքի աստղերուն պես, 

Նիակարաներու պես...

Ե'վ հորդ, և՜ հոսուն, և՜ հղոր ՜

Նախապատմական հեղեղներու, 

Դղրդագին ամպրոպներու 

եվ մոլորակներու սլաքին պես..?*՛

-’ ^ակոթ Գույումնյան, Լենինյան երդեր, Երկեր, Հայպետհրատ, երևան, 1958։
Հակոր Գույումճյանը ծնվել է 1904 թվականին, Թուրքիայի Մերսենե քաղաքում, թուրքախոս 

ծնողների և թուրքախոս միջավայրի մեջ։ Հայերեն լեզուն սկսել է սովորել տարագրո։թյունից հե

տո՝ 1918 թվականին, Ադանայոլս: Բայց դա ևս ընդհատվել է նոր գաղթի պատճառով և այնուհետև 

միայն ինքնակրթության ճանապարհով է տիրապեւոել հայոց լեզվին և, առհասարակ, /ձեռք է բե

րել իր բոլոր գիտելիքները։ Դեռևս պատանի նա փոխագրվում է Ամերիկա իր ազգականների մոտ, 

ուր նրա կյանքը նույնպես չի է եղել փորձություններով։ Շարքային բանվոր՝ գործարաններում, 

գրաշար՝ տպարանում, նպարավաճառ; Նա մի կերպ հայթայթելով իր ապրուստի միջոցները, 

միաժամանակ համառորեն զրաղվում է ինքնակրթությամբ և իր ամենասիրած գործով' գրա

կանությամբ։
Գրական աոաջին քաղերն սկսել է երեսնական թվականներին, որպես բանաստեղծ, Ա. 

Չսպանյանի «Անահիտ» ամսագրում։ Սակայն նրա գործունեության առավել բեղուն շրջանն 

սկսվում է քառասնական թվականների երկրորդ կեսից, երբ մեկր մյուսի ետևից լույս են տես

նում բանաստեղծությունների և ծավալուն արձակ երկերի ժողովածուները: Նշանավոր գործեր են' 

«Փոթորիկ», «ճեղքված սիրտ», «Օրերու երգը», «Հայրենական համանվագ», Ա. և Բ. շարքը.
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Շատ է խոսվել սփյուռքահայ մարդու դեպի հայրենի հողն ու երկիրը 

տածած սիրո ու, մանավանդ, այրող կարոտի մասին։ Այդ կարոտը երբևէ 

կասկած չի հարուցել և շի հարուցում։ Դա բնական է ու բացառապես արդաբ։ 

Հայ մարդը օտարության մեջ կրած ահավոր սարսափներից ու լլկումներից 

հետո չէր կարող չկառչել այն մի պատառ հողին, որ կար, շնչում էր ու բար֊ 

գավաճում։ Այդպիսին պիտի լիներ առողջ տրամաբանությունը և այդպիսին 

էլ էթ* չհաշված բացառությունները, որոնք կապված լինելով Սփյուռքում 

գործող ծանոթ քաղաքական կուսակցությանը, ինչպես տեսանք, տուրք էին 

տալիս նրա հակադիրքերին և աղավաղում, աղարտում տիրող հոդեբանու֊ 

թյունը։ Աայց հետաքրքիր է նաև այն հանգամանքը, որ այդ բացառություն֊ 

ների մեջ ևս գոյություն էին առնում ընդվզումներ և դա պատահում էր տա֊ 

դանգով օժտվածների հետ։ Դա, ինչ խոսք, պատահականություն չէր* Իս

կական բանաստեղծը չէր կարող կանգնել հայրենադավության դիրքերում, 

չէր կարող երկար, մանավանդ տևաբար խաբել ինքն իրեն, ինչքան էլ նյոլ֊ 

թական կամ քաղաքական ապահովվածության ագդակներով պարտադիր 

կապված լիներ դաշնակցությանը ։ Այդ տեսակի 'ընդվզումներ էին նիկողոս 

Սարաֆյանինը, Մուշեղ Իշխան ինը, Անդրանիկ Ծա ռուկյանինը, չհաշված 

Շուշանյանինը, որ ին չոլ ես հայտնի է, ըմբոստությունը հասցրեց հիմնավոր 

ու պատճառաբանված խզման։

ճիշտ է նաև այն, ոբ երբեմն ընդվզողները հրապարակով կամ ոչ բա֊ 

ցահայտ կարգի էին հրավիրվում, ենթարկվում կուսակցական տույժի, և 

նրանցից ոչ քչերը գիտակցում էին... ու «քավում» իրենց մեղքերը, լավա֊ 

գույն գեպքում մշուշով պատելով հայրենասիրական իրենց երբեմնի առողջ 

պոռթկումները։ Օրինակ' 1936 թվականին Մուշեղ Իշխանը «Տուներու երգը» 

իր անդրանիկ բանաստեղծությունների ժողովածուում գրում է ահա այսպի֊ 

սի տողեր' նվիրված «Հայաստանի բանվորն երան»։ Այն մեջ ենք բերում 

ւրՒՓ

Լիբանանի սա հեռավոր լեռն երեն 

Օդջո՜ւյն ձեզի, Հայաստանի բանվորներ, 

Դուք գեռ հազիվ անցած արյան ծովերեն 

Նոր ձև ու կյանք կուտաք երկրին մեր ավեր: .

«Ոսկեղեն հունձք 11, «Երզեր լենինյանս, «Երևան յան երղեր» (րանաստևղծոլթյոլննևր) , .Արյունոտ 
անապատս, «Ահա քեղի Ամերիկան», «Գրիգոր Մ. Սյունին ծավալուն արձակ ղորձերըլ Մամու

լում ցրված են նաև հայրենիքի վերարերյալ նրա տպավորությունն երր, պատմվածքներն ու բա

նա ստեղծ ութ յոլններր. Բանաստեղծ, արձակաղիր, խիզախ լրագրող Հակոր Գույումճյանր վախ- 

մանվեց Նյու Տորքում, 1961 թվականին։

— 303 —



Դո լք եք համաս մաոանպոքղներն այն ազդին,

11ր ստեղծեց հիմքը ոճին գոթական,

Որ շինեց մի՜շտ, երր մեկ կողմ են թշնամին 

եր աԼքին տակ կքան ղեր տունն հարեան...

Երնե կ ձեզի, ձեր ոտքերուն տակ ղոնե

Ափ մը հող կա դես մեր հողեն հնամյա, 

Որուն ավիշն արդ ձեր հոդին կվաոե 

եվ Հարն հզոր ձեր արյան մեջ կթնդա։

Ամեն մեկ տան, որ կկանդնեք դուք հիմակ

Ով հայ մանկան ճռվողյունով կ լեցվի'

Ե 1՚Դ Է պայծառ, մեյ՜մեկ ահեո հաղթանակ
Նետված խղճին դեմ աշխարհին վաւրենի։

Ամեն մեկ տուն' ձեր քրտինքով ուռճացած' 

Քար մրն կ նոր, է.ր անսասան կավելնա 

Անվերջ շինվող ու դարերով սկսած 

խայուն լուսեղ, մեծ երազին ապադա...

Լի լ՛ան ան ի սա հեռավոր լեոներեն 

ես կր լսեմ երդր ձեր հաղթ մուրճերուն, 

Եվ կարտ ասվե հոս իմ հոդիս դառնորեն' 

Այսպես օտար, այսպես անմասն ու հեոսւն։

Այս բանաստեղծության տոն տվողը ռեալ հայրենասիրությունն է, հայ

րենասիրություն, որ տվայտում է, արտասվում հայրենի բանվորների շինա

րար ու աղգաշեն աշխատանքից, նրա առօրյա քրտինքից հեռու, անմասն 

ու օտար մնացած լինելու համար։

Ավելին) հիթքը եզրափակող «Վ աղվան տունը)) բանաստեղծության մեջ 

Մ. Ւշխանր մի քայլ ես առաջ է ղնում ու հստակ որոշակի հավատք է ար

տահայտում, որ վաղը ինքը ևս պիտի լինի մասնակիցը հայրենի հողի վրա 

տուն կառուցողների շարքերին, տալով ((մեր հին քոյրերուն բոցե շաղախն 

արյունիս» ու կերտելով այն... ((ցինո՜վ, անհագորեն, քար առ քար», որ- 

սլեսղի մարդիկ ասեն վերջապես.

«Այս է ահա տունը մեր բանաստեղծին, որ երդեց

Տուներու երդր ու երկար տաոապեցավ տարագիր...»

Անառարկելի, հաջող ոկիղբ էր դա բանաստեղծի համար, ներքին ան

կեղծ ու մաքուր պոռթկում, հայրենասիրության ղդայուն լարին տրված ար

ժանի ու արդար տուրք, որ, դժբախտաբար, ((զսպվեց» հետագայում, երբ 

հեղինակն ստեղծեց իր «Հայաստան» ծավալուն պոեմը, որի քննարկումը 

ժամանակագրական առում ով թեպետ դուրս է մնում մեր ներկա ուսումնա

սիրության սահմաններից, բայց հարկ է ասել երկու խոսք, պարզելու համար
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այն տխուր փաստը, որ, կամա թե ակամա, տրվեց ‘Լ^Րո^Ւ7լաԼ ^ՍՂ^ՍԽ) մի 

տասնամյակ հազիվ անց:

Հայաստա՜ն, 

ե՞ն չ ես իրոք հիմա ղուն, 

Շրջուն Ահի , ըԼ խորարմատ ղոյու[]յուն, 

եր էք ի կտո՞ր, թս հեքիա՞ք}, 

/'մ աշքերուս դեմ շողացող վառ տեսի՞լք, 

Ծփուն պատկե՞ր, կամ խնկարույր մաղաղտ՞խ, 

Հանղերձյալի՞ թե այս կյանքի հայրենիք, 

1^նչ ես իրոք հիմա ղուն...

Հավանաբար նման տարօրինակ ու մշուշապատ մոտեցումը բանաս֊ 

տեղծի ազնիվ հոդոլ համար հեռու շէր ներքին խուլ զղջումներից ե զրա 

համար էլ, որպես բնաբան, հեղինակը վերցրել ու ապավինել էր.». Ավետա

րանին. «Երանի որոց ոչ իցե տես յալ և հավատասցեն» (Հովհ. ավետ. Գլ. 

Ե.)։ Բազմախորհուրդ էր այդ ավետարանական բնաբանը, որովհետև դեռ 

ոչ ուշ, հենց ինքը «մեր հին ցարերուն բոցե շաղախն արյունիս» հայրենի հո֊ 

ղին խառնել ցանկացող բանաստեղծը, որ մորմոքում էր Լիբանանի հեռավոր 

լեռնեցի մեջ Սովետական Հայաստանում դատող բանվորների քրտինքի մեջ 

բաժին չունենալու համար, այժմ մի քիչ, թափանցիկ միամտությամբ, հարց 

էր հարուցում, առաջ քաշելով այն, թե «հայրենիքը պատկանում է ներկա

յիչն, թե... հանդերձյալ աշխարհին)) և չէր «իմանում», թե ի նչ է իրոք նա, 

այդ հայրենին... շրջուն ողի'*, թե խորարմատ զոյություն։ Այդ «շրջուն ողին» 

էր, որ պիտի զուր դար դաշնակցությանը և ոչ թե... «խորարմատ զոյոլ- 

թյոլնը», հանդերձյալը... բայց ոչ ներկան: Եվ այդ բոլորը, բանաստեղծու

թյան լույս ընծայման այն թվականին, երբ նույն ինքը' դաշնակցությունը 

“‘ՀՐ!1 էՐ ընկնում ղանդվածային հայրենադարձության դեմ բացահայտ ու 

դործուն հակադիր քորոշմամբ:

Տխուր ւիաստեր էին դրանք և առավել տխուր նրա համար, որ տաղան

դավոր մի բանաստեղծ «մանվածապատ փիլիսոփայական դարձվածքների» 

մեջ խեղդել էր աշխատում իր իսկական, անկեղծ ղդացմունքներն ու խղճի 

ձայնը.

«Ծնած օրես մինչև այմմ իմ հայրենիքս ինձ հետ 

Տարի ամեն տեղ...»

— ասել էր ‘է. Թեքեյանը: Այդպես են արել բոլորը, բոլոր նրանք, ովքեր իս

կական, իրավ աննահանջ բանաստեղծներն էին ալդ ժողովրդի: Ւրավ բա

նաստեղծները, ինչպես ասում էր Հ. Օշականը։ Դա դրամա էր, բայը կրկնա

կի դրամա էր այժմ խուսանավելը, դրա համար էլ Վ. Թեքեյանը խոստովա

նում էր այդ.
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«Ներե, որ քեն ըրի քեղի քիչ մը ատեն

— Մինչև երեն ու դե ո տաք չեմ բոլորովին — 

^այՕ էի’լ^ 2ո,նչդ ինձմե կայծեր արդեն' 
Չփայած հին ու */,այլելիք րոցիդ հաշվին...

Ահ ԷՐ ^’ Թեքեյանի պարագան և բացատրելի, բայց այլ շէր պարա

գան նրանց, որոնց սիրտը «տաք» էր, բայց ստիպված ((սառած» էին ցույց 

տա1իս։ Ս>ռաջինի անկեղծությունն իսկ արժանի էր դրվատանքի երկրորդնե

րի կամա թե ակամա ցուցաբերած շինծու "հարցադրումների» դիմաց։ Բայց, 

բարեբախտաբար, կային և նրանք, որոնց սիրտը տաք էր, ջերմ, անհուն 

նվիրվածությամբ գեղուն, բայց չհաս ցրին շարենցյան սրտի ահագնությանը 

և մնացին "կարոտի հառաչի» սահմանագծերում: Այդ պարագան, հավանա

բար, հարկ է բացատրել նրանով, որի օրինակը ընկած է հայոց պատմու

էք յան մատյաններում, մի առասպելի մեջ, ուր բնորոշվում է Արշակ ու եւս֊ 

պուհ թագավորների երկխոսությամբ։ Г/տի տակ, թե կուղ, լքի թիզ հայրենի 

հող ունենալու, հենց այդ հողից հայրենիքը երգելու և ինչո ւ չէ, նաև երգո

ղի Չարենց լինելու հանղամանքուխ

Սփյուռքինը կարոտի հառաչ էր միայն, մխացող կրա՛կ և դեռևս լուռ 

բորբոքվող ու հյուծող կրակ...

«Չփայլած հին ու փայլելիք թոցիդ հաշվին...» 

\

Այդ հառաչը արձագանք էր գտնում այսպես, այս/գիսի տողերի մեջ.

Հոս, ապրված պատմությունն է տանջահար ու թախծոտ 

Տղու մը որբ, որ ծնած է ափի վրա ժանտ ու խորթ, 

եր հայրերուն օրրանեն ու շիրիմ են շատ հեոոլ, 

Հեռու ակեն իր արյան...

Հոս' պատմությունն հայ տղու, 

Որ հակառակ տարերկրի ոսկիներուն և լույսին' 

Կսիրե հայ իր յեղուն, հայ պատմությանն, հայ հոդին։

Գիտե' թե ափն հայրենի կայքն Լ միակ ապահով' 

Ուր խարիսխեն ալ պիտի կարոտն ու տենչն իր խոով, 

Թե իր կյանքին և հոդվույն միակ ուղին փրկության 

Այն է ՈՐ Ч.№$ կտանի, կհասցնե հո՜ն միայն..?1

Սա ինքնակենսագրական բնույթ ուներ, բայց կենսագրությունն էր նաև 

սերնգին: Բանաստեղծներն այդ սերնդի տևաբար արծարծեցին այդ սիրերգը, 

այդ հույսն ու երագը զանդվածների սրտերում և այդ դեռ վաղ տարիներից 

սկսած, երբ թեմայի բացահայտ հրապարակումն այնքան էլ քաղաքական 

բարենպաստ հող չուներ, հատկապես որոշ գաղութներում, ինչպիսիք էին

Ո ժա<| Հակորյան, Նոր սերունդէ պատմություն, .Մեսրոպաշունչ» հատորից, Կահէրե, 1964, 
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Լիբանանը, Սիրիան, որպես անդլո ֊ֆրան սի ական գաղութներ։ Գաղութարար

ների համար միշտ էլ եղել էր, կար ու մնում էր երկու ձևի քաղաքականու

թյուն։ Ա՜յն, որ կիրառվում էր «մայր ցամաքում» և այն, որ տարվում էր, 

այսպես ասած... ծովերից հեռու գտնվող գաղութային երկրներ ում։ Այդպիսի 

քաղաքականություն էր վարում և աշխարհում «ազատության դրոշակակիր» 

ճանաչված Ֆրանսիան։ Ավելի աղատ, հարաբերաբար աղատ իր սեփական 

հողերում և ճնշումի, խոսքի ու մամուլի խստության, ազատության, գազա- 

փարների անկախության բռնացում գաղութներում ։ Լիբանանը, Սիրիան ընկ

նում էին երկրորդ կիրառման քաղաքականության տակ։ Դրա համար էլ 

ֆրանսահայ դրականությունում առավել վաղ տարիներից դրսևորվեց հայ

րենիքի ու հայրենասիրության թեման, չհաշված նաև այն առավելության 

բերմամր, որ ֆրանսահայ դաղութի հետ հայրենիքի կապերը համեմատա

բար սերտ էին և դրեթև չէին կասեցվել մինչև երկրորդ համաշխարհայինը.

Ներգաղթի և նրա հետ կապված եռուն հասարակական և այլ աշխա

տանքները լիցք էին տալիս ֆրանսահայությանը։ Նույն կացությունը չէր 

Սիրիա-Լիբանանում, դրա համար էլ այգ գաղթօջախներում տվյալ թեմայի 

կապակցությամբ բացահայտ հանդգնությունը առավել ուշ արձագանք ղը- 

տավ, Վերջապես, արաբական Արևելքում չկար դրական այն առողջ մթնո

լորտն ու մտավորականությունը, այն բովանդակալից ու մտավոր կյանքը, 

որը հատուկ էր Եվրոպային, մասնավորապես Ֆրանսիային։ Սիրիա-Լիրտ- 

նանի գրականության մեջ Սովետական Հայաստանի նկատմամբ որոշ ու 

դրական կեցվածք, հայրենասիրական շոշափելի ու լուրջ պոռթկումներ ծայր 
առան երեսնական թվականների վերջերին, քառասնականի սկզբներին, ճիշտ 

է, այն համեմատաբար ուշ սկսվեց, քան Ամերիկայում, Ֆրանսիայում և որոշ 

այլ երկրներում, բայց իր քանակով ու որակով հանդիսացավ առավել բարօր, 

բան այլ գաղութներում բոլորը միասին վերցրած և այս' պոեզիայի հաս,- 

վածում մասնավորապես։
Հայրենասիրությանն ու հայրենիքին նվիրված բանաստեղծություններով 

արաբական աշխարհում շատերն աչքի ընկան, բայց դրանց մեջ առաջին 

շարքերում էր, եթե ոչ առաջինը, Վահե-Վահյանը։ 1941 թվականին Սովե

տական Հայաստանին ձոնված «Երկրի կարոտ» բանաստեղծությունում Վ. 

Վահյանը ռեալիստորեն երգեց սփյուռքահայ մարդու տարիների կարո

տը, Անցյալի գառն վերապրումների տխո։ր ու դառն հուշեր, ճնշող տողեր 

էին դրտնք, որոնք բաց էին անում գաղթահայ հայրենասեր մարդու բազ

մաչարչար սիրտն ու հոգին, նրա անցած փշոտ ճանապարհը և խոսում էին 

տվայտանքի ու մղձավանջային քաոսի այդ ուղիներում նրա ունեցած, սնու

ցած նույն ու հասարակաց երազի մասին, Դա նաև այդ գրականության դըլ- 

խավոր միտումներից մեկն էր.
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Օտարության դատակնիքն, իբրև անեծք մը ղաման, 

Մեզ Տա/ածեց Հովերն ծով, ափերե ափ անբարիք. 

Մյլ ամեն օր և ամեն մամ, տեսիլքդ' մեղմս անբաժան 

Մոավ սնունդ մեր հողիեն, եղավ անոր ղորավիդ:

^ա1Ձ ուժը մեր բազուկներուն, հլու' ձայնի մը ներքին, 

Բախտիդ սա [ին վրա Հնչող եր աղեց մո ւրճը Հավետ, 

Գութանը Ժիր' որ հողերուդ կրանա ծո ցը սերմին, 

Որ հովիտներդ' Հողմածածան, ըլլան ծովեր ծաղկավետ։

Ոքհ^րր մեր եղան տրտում, Հովերու պես հաոաչուն, 

— Կորուստի ա Հ. կարոտի կանչ, ցավը կյանքի մ'ավերակ... 

Մեր շրթունքին վրա ժպիտն եղավ ծաղիկ մը տժդույն, 

Օր րաժակներն իր կրանա մահվան ահեղ շուքի'ն տակ...^է

Այգ բոլորն, ինչպես ասվեր, դաժան անցյալի ուրվագծումն ու ներկա լի 

հաստատումն էին. բայց հիմնականում խոստում ու հավատք էին միաժա

մանակ, որ նույնպես, յուրօրինակ միտում էր, որ թեպետ հին, բայց նոր 

երանգներով էր հնչումդ հնչում էր երդման նման-

եթե վաղվան Հաղթ եր դիդ մեջ մեր ձայնն Աղիք աո ալիք 

Չարձադանքե պիտի սեմին նոր օրերու արղավանդ, 

եթե դաւիր սերունդներուն, արևներան ծաղելիք, 

Պանդուխտ ու Հեք հուշ մը միայն պիտի թողունք մենք ավանդ 

Մեր կյանքն է զո ւր այրում մ'անբոց, ապրիլն ի մահ շնչելով, 

Մեր հայսն' անեծք ու մաքառումն ի օրհասի" հոընդյուն... 

^րԷ1՚Ր> երկիր, քեզմե հեռու քեղ ապրելուն վիշաը ծով' 
Թող Հատուցվի փառքովն անմահ' դրոշիդ տակ մեռնելուն^։

1942 թվական ին Վ. Վահ յանր «Տղոլս» բանաստեղծության մեջ հալ֊ 

րենիքի նկատմամբ ունեցած կարոտի կանչին, կյանքի ցավին միացրեց իր 

((Վտակը», որ նախորդ բանաստեղծության եզրահանգումը կաղմող «եթե ...»-ին 

տրված առաջին պատասխանի կամ ցանկության ((Թող հատուցվի վւաոքովն 

անմահ դրոշիդ տակ մեռնելուն» երկրորդող, առավել դրամատիկ տենչ-պա

տասխան էր: Պատասխան, որ ինչ-որ չափով Սիամ անթ ո չի «Ափ մը մոխիր»-ի 

հետ հեռավոր աղերս ուներ կարծես։ Բայց թեկուզ դրամատիկ, այր, տխուր 

տենչ-ւգատասխանում գաղթահայ մարդու համար լուռ հաղթանակի ցըն֊ 

ծություն կար, որ թեպետ չէր զգացվում տողերում, բայց և այնպես բացա

հայտ էր։ Այս անգաւք արդեն «Կտակ»-ոլմ փոխվել էին դերերը։ Գաղթահայ 

մարդու աճյունից «ափ մը» մոխիր հայրենից փոխադրելու ցանկություն- 

փափագ էր առաջ քաշվում և «Կտակ»֊ում խոսվում էր հայրենադարձության 

մասին։ Դա արդեն ուրիշ մահ էր, անցնող տասնամյակների արդյունք, հայ

րենի պետականության իրականության փաստի առաջ գրի առնված այլ «կտակ»։

-’ ՎաՋէ-Վահյան, երկրի կարոտ, «Ոսկի-կամուր,» հատորից, եելրոլթ, 1915։
^ Նույն տեղում։
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Ցղա'ս, մեծցի՜ր... Թող քեզ պահն բախտն հարվածն դավադիր.

Եղիր ամուր' մարէի նման, հեղ ու բարի ծառի պես... 

փք» թող կյանք֊! ՒԿ "I’ Ւնծի 'Վ"»1ն երա՜զ մնար վես, 
եվ անվճար պարտրերրս իմ Կա տուրանե լիալիր։

Տղա՜ս, մեծցի՜ր... Աիրե մարզերն ու ծաղիկներն ու աստղերն, 

Կէև երկիրն արմենավանղ, սքէ իմ կարոտս Է այրող 

Անկե հեռու, օտա՜ր ես ղուն, օտար՝ ամեն բար ու հող, 

Եվ միայն հոն կըԱա ակոսղ արղասիբով ծանրաբեռնէ

■ եթե հեռո՜ւ մեր երկ իրեն սիրտիս ղարկերր կասին,

Հայրենադարձ բոլ քայլերուդ ընկեր բայլերս չրչչան, 

Աւի մ՝ աձյունևս սվան, տրղաս, այդ հօ զերո՜ւն սրբազան, 

թսե' ւի ո [սան րաղուկներոէն տվավ բեղս ւն իր փոշինաք

1945 թվական։ Վերջացավ պատերազմը, վերջացավ Սովետական բա
նակի հաղթանակով։ Բայց այրք հաղթանակը թանկ արմեց եղբայրական ժո

ղովուրդն երին ։ Հայրենի հողը, նրա զավակները նույնպես թանկ վճարեցին 

ու մի պահ թվաց, թե սւիյուււրահայ մարդու կարոտի ու տառապանքների 

հաշվեմատյանը նսեմացավ հայրենիքի տված կորուստի ու զրկանքների 

առջև։ Ակամա և պարտադիր մասնակի «չեզոքությունը», հայրենասեր 

Սփյուռքը դրեց հոդեկան «բարդ» կացության առջև, թեպետ նա ևս արեց իր 

կարելին, նրա զավակներից շատերը կռվեցին ու ընկան հանուն իրենց երկ

րորդ հայրենիքների, և միշտ աչքի առջև ունենալով աոաջինը' Սովետական 

Հայաստանը, Այդ հոդեկան բարդության ու սրտի նշված տառապանքի մա

սին էին Վահե-Վահ յանի «Տ աղ աո Երևան» բանաստեղծության տողերը, ղըր- 

ված 1945-ին, որոնք թարգմանն էին հանդիսանում հարյուր հազարների 

հայրենասիրական ջերմ ու վառ, զսպանակված զգացումների...

Եթե վառված հա հերուդ մեջ ես չդրբի' ե/աթիչ ^բ ձեթ, 

Եթե լարած սիրտերուդ մեջ չին կավ ինձմե տրոփ մը դեթ, 

Կանթեղներու տվի ես կայծ' հյաղերու մեջ վտարական, 

Ու սրբան սիրտ չսեր սիրտ ես վերադարձի երդը վա զվան, 

Լույսի' Կրեան, հույսի Կրեան։

Տեսիլներուդ կատարին դեմ շաչող շանթի մեն մի Հարված՝ 

/'եղ բաբախող, բեղ Հևացող իմ Հոդիիս եղավ տրված. 

Այլ իմ նմդեհ կուրծքս եթե ռումբերս։ դեմ որոտաձայն, 

Ես 2հբ1’!}ի կան դնել պատնեշ, ոսոխին դեմ ընել վա,ան, 
Ցավս Լ Երևան, ներև, Երևան3'։

Վտհե֊Վտհյտնը հայրենիքի մասին դրեց «Տուն մը երազ» (1945 թ.), 
«Հայրենի սեր» (1945 թ.), «Երդ պանդոլիւտ հայ մանոլկին» (1945 թ.) և

30 Նույն տեղում։

31 Նույն տեղում։
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ս,Ա բանաստեղծություններ, ղրան ցից յուրաքանչյուրին տալով նոր երանգ, 

ղրանով իսկ սփյուռքահայ գրականության մեջ արձանագրելով նոր որակ։ 

^'ա19 նրա և ընդհանրապես գաղթահայ պոեզիայի, հայրենասիրական թե
մայի ու նրա արծարծած միտումների լավագույն ստեղծագործությունը հա՝ն- 

գիսացավ «Ո սկի-կամոլրջ»-ը (1944 թ.) բանաստեղծությունը, որն իր մեջ 

ամփոփեց թե Սփյուռքի ամբողջ պատմության ընդհանուր գծերը, նրա երեկն 

ու այսօրը և թե միաժամանակ դարձավ ապրող ու հասակ առնող նոր սե

րունդների դավանանքը ։

Մ Ութ էր հրեկ' ծուխ ու արյուն, սուս էր երեկ' լաց ու հառաչ... 

Բաւյվոդ ամեն այդ' նոր անեծք, ամեն հիշեր' նոր մղձավանջ. 

Նորարարախ ամեն հայ կյանք թշվառություն մրն էր անտուն. 

Ու ծնելիք ամեն մանուկ վերահաս վիշտ մր հավելուն:

Ամեն նայվածք մեղի նետված նախատինքի նիզակ մ'էր սուր. 

Անագորույն կարեկցութքան կանթեղ մր, որ կվառեր զուր, 

1'4 կյանքն Ո։ իմ ամեն րոպեն' ողորմոլթյուն մը սպանիչ, 
Հաց չորարեկ' զոր կուտեինք, ո որ կուտեր մեղ քիչ առ քիչ։

Լույս է այսօր' արև րոսոր, հույս է այսօր' խինդ ու խոստում 

Ու կոդջունենք ցայդն ու ցերեկն' առանց ահի և անտրտում. 

Ծնող ամեն մանուկ պիտի ւէաղն րլլա շեն տունի մը սյուն. 

Ու ծնելիք ամեն մանուկ' ճառագայթում ու օրհնություն։

Ամեն տունի պիտի ապրի ավերակի մ ոգին հավերժ, 

ճարտարագործ ամեն մեկ ձեռք պիտի ր//ա լուծված վրեժ. 

Ու նորա խինդ ամեն հոգի' անկաւզտելի աւիանդատուն։ 

Մշտարարախ հիշատակին' երախտավո՜ր ւԼկաներուն։

Ոսկի կամուրջ' այսօրն արև' մեր երեկեն նետված ւԼւսղվան, 

Մեււ կտանի լույսի մամ լիով, դեպի կյանքի ւայն պողոտան, 

Ույ։ նայվածքներն ունին տեռիւք, մտածումներն ունին թևեր, 

ՆւԼ ուր ապրիլն ամեն վայրկյան է սավառնում մը դեպի վեր32:

32 Նույն տեղում։

Վ. Վահ չանը կենտրոնաձիգ ուժ էր նշված տարիներում։ Նրա շուրջ, 

հարկ է ասել նրա անմիջական հսկողության տակ ո։ նրա խրախուսանքով, 

շտտհբն աչքի ընկան հայրենասիրական թեմայով դրված րան աստե ղծու֊ 

թյոլններով, մասնավորապես երկրորդ համաշխարհային պատերաղմի հաղ

թական ավարտից հետո, երբ արդեն Վ. Վահ յան ի նախաձեռնությամբ սկսեց 

լույս տեսնել հետպատերաղմյան դրական ամենալուրը ու ծանրակշիռ ամ սա

ղրերից մեկը' «Անի» ամ սա դիրք։
1945 թվականից սկսած, սփյուռքահայ դրական մամուլք, մասնավորա

պես Արևելքի դրական մամուլք, հորդեց այս թեմայի դծով, որից անմասն 

չմնացին Բալկաններք, Պարսկաստանք, Եվրոպան, Ամերիկայի Միացյալ
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նահանգները։ Գրեթե այդ տարիներին սկսեցին հանգես ղալ երրորդ սերնդի 

հետագայում աչքի ընկած շատ շնորհալի բանաստեղծներ։

Դեռ նախքան հայրենադարձությունը և հայրենադարձվելը, բանաս

տեղծներ Գրիգոր Գյուլյանը (1912—1974), Անդրանիկ Մեբզյանը (1927— 
1952), Արամ Արմանը (ծն. 1923), Աբրահամ Ալիքյանը (ծն. 1928) արա
բական աշխարհում (Աի րիա-էի բանան) լույս տեսնող «Ծիածան», «Անահիտ» 

ամսագրերում և այլուր, իսկ այդ ժամանակաշրջանի վերջում իր հրապա

րակումը սկսած «Անի» ամսագրում և առանձին գրքերում հնչեցնում էին 

հայրենիքի թեման, նրան տալով գլխագիր կարոտի, հայրենի գոյությամբ, 

նրա պատմական հաղթանակով ղդացված հպարտության, հայրենի առօրյա 

կւանքին մասնակից լինելու տենչ-ձգտումը, նրա պայքարին գեռևս մաս

նակից եղած չլինելու վիշտն ու հետայսու գեթ այդ պայքարից անբաժան 

շինելու ցանկության դրսևորումներ, մի այլ ձևով երկրորդելով Վ. Վահ յանի 

պոեզիայի հիմնական նպատակները: Նույն արձագանքները լսվում էին 

նմանապես, - երիտասարդ բանաստեղծներ թարեհ Մելքոնյանի, Սմբատ Տե- 

բոլՆյանի, նրանց նախորդող սերն գից' Եղիվարգի (Եղիշե Տերտերյան), Միա

րան Տեր-Ստեփանյանի, Արսեն Երկաթի, Պարսկաստանում' Դևի (Մ ար գար 

Վարաբեկյան), Հովհաննես Մարգի, նախքան հայրենադարձվելը բանաս
տեղծություններով հանգես եկած Հովհաննես Ղուկաս յան ի, Լալկաններում' 

թարեհ Բլբուլի, ԱՄՆ-ում' Հակոբ Գույումհյանի, Իտալիայում Ա. Սբապյա

նի, Հունաստանից մինչև հայրենիք հաստատվելը Վահան էաքեսյտնի բա

նաստեղծություններում ։
Այստեղ հետաքրքիր է նշել թերևս, հայրենադարձվելուց հետո, այդ բա

նաստեղծներից շատերի զգացած ապրումների բանաստեղծության վերած

ված հոպիշ փտստր, բայց գա դուրս է մնում մեր աշխատանքի շրջանակից: 

Այնուամենայնիվ, խորհրդանշական է թեկուզ նրանցից մեկը' Արամ Ար

մանի «Գաղել»-ը, որ գրվեց ներգաղթից անմիջապես հետո և կարծես թարգ

մանը հանդիսացավ բոլորի զգացումների և արտատպվեց «Անի» ամսագրում 

ևս։ Դա արդեն հայրենի հողում, օտարության դաժան լուծն ու այրող կարո

տը թոթափած բանաստեղծի զուսպ կանչն էր՛՝

Սաոերուն ծեր ձյուն զա ղաթ ով հարուստ եմ ես, հավատարն'?, 

Կլանբի ահեղ սա հեբիաթով հարուստ եմ ես, հավատարն բ, 

* 11 րբան կուղն անձրևը զա ու տարածվի մահր րուրին,— 
Իմ պաս/երուս հին հավատրով հարուստ եմ ևս, հավատարն'?։ 

ևմնոր լի սեղան մրն ( օջախին շուրջ հայրենական,— 

Ոջաիսներու հարազատով հարուստ եմ ես, հավատարն բ։ 

Դուրսր ամեն որոտ ու շեղբ՝ մեծ հրավեր մրն է երդի,— 

Բանաստեղծի սա ճակատով հարո՜ւստ եմ ես, հավատարեբ։

Ւնձի ի՜նչ փույթ, թե կայծակներ կհրդեհվեն ամպերոլ տակ,— 

Արարատով, Արարատո՜վ հարուստ եմ ես, հավատարն բ։ 
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«Արարատով» հարուստ էին նաև Սփյուռքում, հայրենի պայծառ իրա

կանության նկատմամբ հավատով էին լցված նրանք, հակառակ թերահա

վատների, որոնք մեծ տոկոս չէին կազմում: Դա այնպիսի հավատք էր, որ 

սարսել էր նաև երդվյալ «անհավատներին», որոնց մեջ էին դիտակից, կա

մավոր եղողները և /սարված, միամիտ զանդվածները:

Ահա նման պատմական ժամանակաշրջանում պայթեց հայրենասիրա

կան պոեզիայի... աղաղակը և եթե այդ աղաղակը չհասավ Սփյուռքի որոշ 

11[,,սւփերի, չդարձավ իսկական «աղաղակ», դա նրա համար էր, որ վիրավոր էր 

խորքից, նպատակամղված էր ու մեկնած քաղաքական հաշիվներից, ինչ-որ 

տեղ շատ վիճել/:, պատմական փաստերի դեմ տարված ակնհայտ աղա

վաղումով: Թայց, որ այնուհանդերձ հնչեց այն, դա փաստ է, դրա հեղինա

կը, այդ օրերի համար, բավականին տարօրինակ անձնագրով, դեռևս դաշ

նակցության անունով հանդես եկող, «Սայիր ի» շաբաթաթերթի խմբագիր, 

բանաստեղծ Անդրանիկ Ծ աոուկյանն էր, երկը...' «Թուղթ առ Երևան»֊^3:

Ինչ Էէ [իեեին վիպերգի երևան գալու ներքին ու արտաքին, թաքուն կամ 

բացա >աւտ ազդակնեըը, այնուամենայնիվ, դա իսկական երևույթ էր ըս- 

փյառքահայ դրականությունում և մնաց այդպիսինլ Այն փաստը, որ Հ. Օշա- 

կանը դրեց «Թուղթ առ Երևան»-ի մասին, և դա հեռու չէր ճշմարտությու

նից, բՒլ Բա^ լէք1 “'սում. «իր սերունդին անդրանիկ հաջողվածքը քնարական 
կալվածին վրա, համահավասար «Նահանջը առանց երդի» վիպականին...»: 

եթե այդ կարծիքր վիճելի կարող էր թվալ խորքի իմաստով, ձևի, արվեստի 

հարցում դժվար էր չհամաձայնվել դրան:

«Համահավասարությունը», կասկած չկա, արտաքին փայլի մեջ էր, ա

ռավելապես հատկանշված ոճական վարպետության մեջ, ներքին զսպանակ- 

վտծ ուժի ու նրա պոռթկման մեջ: «Թուղթ առ Երևան»-ը քառասնական թվա

կանների սփյուռքահայ պոեզիայի պայթյունն էր, ինչպես Շահան Օ ահն ուր ի 

«Նահանջը առանց երդի»-ն հանդիսացավ քսանական թվականն եր ինը' ար

ձակում: Անցկացնել զուգահեռ, կարելի էր միայն այդտեղ, թեպետ դա ևս 

Փք,ՀՐ հաղթանակ չէր նշանակում' դրականության առումով:

Իսկ խորքի առումով, զարմանալիորեն, մի քարով երկու նշանակետի 

խփելու և շահն ուր յան նահանջի հետ ոչ մի զուգահեռ չունեցող «Թուղթ առ 

Սրևան»֊ի միտումները «չըմբռնվեցին» դաշնակցական ղեկավարության 

հոՂ.^11Ս։ Դրա պատառը գրամի երկրորդ երեսն էր, որտեղ տեղ էին դտել 

առանձին, թեպետ թաքուն նպատակադրվածի հետ խորունկ սերտ կապ ու

նեցող, նրա հետ աղերսվող հայրենասիրական այնպիսի պոռթկումներ, որ
տեղ տրված էր պարզ ու որոշակի հասցե' Սովետական Հայաստանը' իր 

պետականությամբ, գերբով ու դրոշակով... թարմանալ/: ճակատագիր վի-

^ Անդրանիկ Ծաոուկյան, Թուղթ աո երևան, Հաքեպ, 1945: Հետագա տարիներին վիպերգն 
ունեցեք է րաղում հրատարակություններ:
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Թակվեց «Թուղթ»-ին: Դա ինչ-որ տեղ բնորոշում էր դաշնակցության քա

ղաքական ջերմաչափը: Սաոը պատերազմի տարիներին բացասական կեց

վածք էր հանդես բերվում դրքի նկատմամբ, իսկ լինում էին այնպիսի ժա

մանակներ, երբ դաշնակ ղեկավարությունն ինքն էր անձամբ հրատարակոււ) 

«Թուղթ»-ը: Այդ տատանումները կարևոր էին բնորոշելու համար կուսակ

ցության դիմափոխումները, հետաքրքիր էին նաև հեղինակի համար, որով

հետև (( Թուղթ»-ին ապահովում էին աննախընթաց հռչակ։ Այդ «խաղը» շա

րունակվեց մինչև այն պահը, երբ բանաստեղծը սկսեց տարածություն պա

հել իր անդամտդրված կուսակցության հետ, ու վերջում բռնեց անկախ դիրք 

հայրենիքի' Սովետական Հայաստանի նկատմամբ: Անկեղծության նժարը 

ա1Լելի ծանր կշռեց:

«Թուղթ. առ Երևանո-ին պատրվակ ծառայեց սովետահայ հանրահայտ 

բանաստեղծներից մեկի' Գևորգ Աբովի (1897—1965) դաշնակցության հաս
ցեագրված բանաստեղծություններից մեկը.,, «Մենք չենք մոռացել» խորա- 

դրով: Դա կրքոտ ծաղկում էր դաշնակցական մաուզերիստների և կուսակ

ցության ազգադավ քաղաքականության հասցեին, որտեղ չէին խնայված խիստ 

որակումները: Անդրանիկ Ծառուկյանը կանխամտածված այն վերադրեց 

իրեն, որպեսզի ստեղծի «Թուղթ»-ի դրամատիկ, մելոդրամի հասցված հիմ

քերից մեկը: Իսկ իրեն պատկերեց չափազանցրած տխուր ու գթաշարժ, ոչ 

ռեալ երանգներով, առավել ցցուն դարձնելու համար Դ, Աբովի կարծեցյալ 

((թյուրիմացությունը»: Դա շատ թափանցիկ, խորամանկ քայլ էր, որ կարող 

էր ((խաբել» պատմությանը Լրիվ անտեղյակ հատուկևնտ միամի տն երի: 

Բայց դա դեռևս Անդրանիկ Սառուկյանի «ամենս/անմեղ» դեմագոգիաներից 

էր, ոթթ Ազդրային իր բազմամյա գործունեության ընթացքում քիչ առիթ

ներ չէր ունեցել օգտագործելու և այժմ այն հրապարակ էր րերում ևս մի 

անգամ, առավել վարպետորեն, բանաստեղծական լհղվի հմտորեն կառուց

ված գիմ ակի տակ։

Ար1 ՈՂ 'քիշերին,

Աշնան տխրակոծ հողմերի միջով 

Ht. րարակ մաղվող անձրևների տակ, 

Գնում 4 ահա, 

Մի րայլամոյոր ու հիվանդ տղա.

Անցնում 4 խոնավ ու թաց մայթերից 

Գյխահակ, տրտում 

Եվ նրա սրտի մոտյլ խորրերում 

Խփվող որպես մուրճ' ծանր մի թախիծ... •

Գնում 4 խոնավ ու ցուրտ մայթերով 

Անընկեր, մենակ.

Ձեոներր անփույթ գրպանների մեջ, 

Ասես իր հոգնած ուսերի վրա
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Անտեսանելի մի ինչ է.ր կապար. 

ՄՒ չար աստուծո ինչ որ մութ անեծք, 

Ոխակալ րախսէի 

ճակատագրական հսկա մի բռունցք... 

նրա աչքերի փոթորկած ծովում, 

Որպես թևարախ ու մեռնող թռչուն' 

Մի անհաս կարոտ.—

Հեռավոր գարնան նետված պաղատանք. 

Կապույտ լեոների ու ջերմ արևի 

Որպես հաճախանք'

Անհաս մի կարոտ հայրենի երկրի:

Կինոժապավենի ազդու և տպավորող մուտք հիշեցնող այս տողերը հե

ռու չեն «դիտողի» կամ ընթերցողի հոդում հենց սկզբից կարեկից և գթա

շարժ մի համակրանք ստեղծելուց: Եվ այդ, երբ առավել հայտնի է դառնում 

նրա, «հերոսի» այժմյան վիճակը, ներկան.

Ո՞վ կ նա, — մ ո լա՜ր ու անտեր տղա, 

Մ*նչ է նա, — օտար ու խորթ մի աշխարհ, 

Ի՞նչ ունի, — ոչ հայր, ոչ տուն, ոչ զավակ, 

Ոչ ժի կտոր հող անծայր աշխարհից 

Ու ոչ մի երգիր այս երկնքի տակ.— 

Անվերջ մաքառող պայքարում հացի, 

Չունի նա ոչինչ վշտԿրից ^աԱխ"

Այսպես հողմավար ափունքից ափունք 

^շվոՂ բյուրավոր խլյակներից մին 

Այգ ես եմ ահա, 

Որ գնում եմ թաց ու մութ մայթերով, 

Եվ ատամներիս տակ սիրտս սեղմած 

Մտածում եմ քո մութ երգի մասին, 

Մ, Գևորգ Արով...»:

Պարղվում է, որ դժբախտ, ճակատագրից երիցս հարվածված հերոսը' 

նույն ինքը' րանաստեղծն է. կամ, մեղմ ասած, հերոսը խորհրդանշողը: Դրա 

դեմ առարկելի ոչինչ չկա, կարող է այդպիսին լինել բանաստեղծը և կարող 

է, որպես դաշնակցականի ևս, մտածել այդ իր համար «մութ» երդի մասին: 

Մտածել ատամների տակ... սիրտը սեղմած, որ... չճչա: Սայց այդ երդը, 

մի՞թե նրան է ուղղված, մի՞թե հայրենի բանաստեղծը չի խնայել խլյակի 

նման, բյուրավոր վշտերից քշված իր Գրլևղբորը միմիայն նրա համար, որ 

նա դաշնակցական է, և ասել է, ուղղել նրան, այն էլ ոտները գրած հայրենի 

հողում, նախատինքների ամենածանրը ու կրքոտ թշնամանքով... «շուն» 

որակել նրան: Մի՞թե դա է իրականությունը, թե իրականությունը ցույց է 

արվել ծուռ հայելու մեջ։ Ինչո՞ւ է Ծառուկյանը, բանաստեղծի գերղգայնոլ- 

թյամբ, իր ղեկավարության պատմական մեղքն ու սխալները, վերջապես 
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հայրենադավության մակարդակի հասցված քաղաքական անցյալի և թե

կուզ ներկայի ծանր պատասխանատվությունը վերցնում իր վրա, երբ, մա

նավանդ, նոր մի դեմ ա դո դիա յով, այն էլ ոչ վատ սարքված, բանաստեղծը,, 

այն էլ սփյուռքահայը, ինքն է, որ խոստովանում է.

Ո՞վ շի խաբել մեղ...

Ու գեռ կիսաբաց կարմիր գրոշին

Ո'ե ՀիասթափվաՀ սիրտը մեր վհատ 

Աոաջին պահին շի տվել հավատ ,—

Մե՞նք ենր մեղավոր.-.

6 այց դա ի՞նչ շքմեղանք է... Ստարվում է այնպես, որ «աոաջին պա

հից» հետո անցնող ժամանակաշրջաններում դաշն ակցությունն արդեն հա

վատո՞ւմ էր... կարմիր գրոշին, և Դևորդ Աբովը անտեղյակ ույդ բոլորին, 

պատմական անցյա՞լն է դբդոում իզուր տեղը, խեղաթյուրո՞ւմ է ներկան։ 

Դեռ կա սակայն ավելին։

Ե՞րբ է պատահել արարքն այգ գժխեմ,

Հա(ը Հա ( մ ար գուն ե՞րր Լ կոտորել։

Հաւր Հայ արյան ե րր Լ ծարավել •

0", Գեորգ Արով,—

շարունակում է Ա. Ծառուկյանը։ Իայց կամավոր կուրությունը այս դեպ

քում ո'շ կարելի է թարգմանել միամտությամբ, ո շ էլ պատմական փաստեր/։ 

նկատմամբ անտեղյակությամբ, և այդ կեղծիքը, վերջապես, շատ է բացա

հայտ, երբ պատմության ոչ հեռավոր անցյալի և դժբախտաբար նաև տվյալ 

ժամանակահատվածի դեպքեբի արձանագրության թանաքը թաց է դեռևս։

՚ Իայց բացահայտ անցյալի իրականությունը այնքան էլ հեշտ չէ քո

ղարկել: Դա զգում է ինքը' բանաստեղծը ևս, և մի քիշ հետո խոստովա

նում, այս անգամ առավել «անկեղծացած».

Ւնչո՞ւ որոնել որպես նեխած լեշ,

Տասնս: մ ւ ակների ներքև պատանքված 

Կռիվն այգ տխուր և անմիտ և գեշ.

Ի այց սա արգեն այլ հարց է։ Այստեղ շքմ եղանքը հաստատում է աբով- 

յան վարկածը, որ «հայր կոտորել է հայ մարդուն» և «հայը հայ արյան ծա

րավ է եղել...»։ Իսկ ինչպե՞ս դուրս գալ անելից, այստեղից սկսում է 

«Թուղթ»-/։ երկրորդ, առավել ծանր խեղաթյուրումը, հիմքային իմաստով։

Ու գեռ գպրության այգեստաններից

Փոխան երագի' գմոխք շալակած 

Փոխան տավիղի' շեփորով պղինձ 

Արյո՜ւն, արհավի՜րք, կոտորած երգող 
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/‘երթողները ‘[ես,— 

Փոթորկամռունչ, խոչ Սիամանթոն, 

եվ քաղցրաթախիծ Վարում անր հեղ, 

Վաստակը նրանց շների թողո՞ն... 

Մարղարեաշոէնչ եըցևրը նրանց 

Նների կաղկա՞նձ...

Զգալով, որ ինքը Ծառուկյանը , անզոր է դուրս գալ հարվածի նպատա- 

կամղվածությունից, բանա ստեղծր օգնության է կանչում փոթորկամռունչ 

Սիամանթոյին, քաղցրաթախիծ Վարուժանին, «վշտահալած)) Նառուկ յանի 

քովն ի վեր Սակատ կազմելու.., թայց առանց հաստատելու, որ նման ճա

կատի համար ոչ մի հիմք ու առիթ չի տալիս Գևորգ Աբովի բանաստեղծու

թյունը։ Դա արդեն անպարկեշտություն է, վատ ու ձախողված քաղաքական 

մարզանք, հայ դպրության պաշտելի, խնկելի անունների հիմք չբռնած պի

տակավորում, որ տրամաբանական ուղիով տանում է նաև պատմական 

անցյալի կեղծիքի ու կրկնակի խեղաթյուրման։

Ու նորից պատիվ ու փա որ շներին 

Վասպուրականից մինչև Մուսա լեռ 

Ու մինչև Ուրֆա և Գարահիսար, 

Չոք-Մարդվանից մինչև Տավրոսներ, 

Փա՜ որ մեր երեկի, փա՜ռը մեր ներկալի 

Ու դևս ւչալիք ի րոլոր շներին....

Վասպուրականից մինչև Մուսա լեռ ու մինչև Սարդարապատ հայ ժո- 

^ՎթգՒ աղգային֊ազատագրական բոլոր պայքարներին տոն տվողը եղել Էր 

ժողովուրդն ու նրա անձնազոհ պայքարը։ Դրա մասին գիտեին բոլոր նրանք, 

ովթնր պարտավոր էին այդ իմանալ և նույնպես, այդ կռիվների մասին չէր, 

որ ակնարկում էր Գ» Աբովը, այլ այն կռիվների, որոնք Անդրանիկ Ծառուկյա

նի իսկ բնորոշմամբ և «անմիտ)) էին և «գեշ)), որ մղել էր դաշնակցությու

նն’ ՒՈ դեմ ունենալով ոչ թե թուրքը, այլ հայ ժողովուրդը:

Այս և նման աղավաղումներից հետո, որտե՞ղ էր կա յանում «Թուղթ առ 

Երևան»-ի զգայացունց հաղթանակն ու հաջողությունը: Կեղծիքի և մի ամբողջ 

շարք պատմական փաստերի խեղաթյուրումները, որպես հիմք ու մեկ

նակետ ունեցող վիպերգը ինչո՞վ գրավեց սփյուռքահայ զանգվածներին և 

եթե հիշենք այն բացահայտ ճշմարտությունը, որ ստի ու կեղծիքի վրա 

«շենք», առավել ևս բանաստեղծություն կառուցել չի լինի, որտե՞ղ էր, այ

նուամենայնիվ, վիպերգում անկեղծության բաժինն ու բանականության, 

այն էլ առողջ բանականության ձայնը։

Իսկ առհասարակ կայի՞ն դրանք և կարո՞ղ էին լինել: Պիտի ասել, որ 

կարող էին լինել և կային դրանք։ Եվ ինչքան էլ խախուտ հիմքի վրա կա

ռուցված լինեին, արդար ու արժանի տուրք էին ժամանակաշրջանին և առա-
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վել ազդու և վարակիչ հանգամանք ունեին, երբ նկատի ունենանք մտնա֊ 

վանդ, որ այդ տուրքը տալիս էր նա' այն բանաստեղծը, որի «հարկը» վաղուց 

մոռացվել էր ու ջնջվել հարկատուների մատյանից, եթե երբեէ այդպիսի մատ

յան ու գրանցում արել էր հայ ժողովուրդը, որ գիտեր ներել իր «ամենա^ 

անառակ» որդիներին իսկ» եթե այդ վերջինները գիտակցեին երբևէ իրենց 

մեղքերը...։ Իսկ այժմ ահա հայտնվել էր այդպիսին, հարկատուն, որ թե

պետ հանդես էր դալիս դատարկ չքմեղանքներով, դրանով իսկ խորացնելով 

իր անց յայի ու ներկայի մեղքերը, և չիմանալով նույնիսկ այն, որ նման 

չքմեղանքը ավելի է հաստատում նախկին մեղավորությունը։ Այդ մասին 

հավանաբար դիտեր բանաստեղծը, բայց աԼԴ մասին շուտ գլխի ընկավ նաև 

ղեկավարությունը, որից հետո մնաց հարկը և հարկատուն։ Ինչքան տա

ղանդավոր էր հարկատուն, նույնքան... ծանրակշիռ հարկը:

Տեսնում ենք ահա խինդով անսահման

^ ԼԻ խաբել մեղ դրոշը կարմիր 

Թե բացվել է գարը երջանկության, 

եվ առագաստները մեր հողմալիր, 

Խաղաղ ջրերի ՛Լրով հեզասահ 

եվ զեփյուոների շնչով այգային, 

նավը նայիր յան տանում են վստահ 

՛Լառ գալիքների երազ ափերին...

Այս խոսքերի մեջ դժվար թե կեղծիք Լիներ, դա այնպիսի հաստատում 

էր, որին հավատում էին բոլորՄ, տեսնում, նույնիսկ շոշափում, բայց որ 

այդ հաստատումը դալիս էր դաշնակցական բանաստեղծից, դա ավելին էր 

և այս այնպիսի մի ժամանակահատվածում, երբ բանաստեղծի հետևում 

կանգնած կուսակցությունը երբևէ չէր կիսել ու շարունակում էր չկիսել նր- 

ման կարծիքը, այլ, ընդհակառակը, բոլորովին հակոտնյա կարծիքի էր։ Այս

տեղ, վերոհիշյալ տողերի մեջ առողջ րանտկանության ձայնը կար, կար և հան- 

դըդնություն' այն հրապարակով ասել կարենալու։ Մի խոսքով, Անդրանիկ 

Ծառուկյանի «Առագաստները» . այս անգամ արդեն ողջախոհություն ու ճըշ֊ 

գըրիտ հասցե էին վերցրել և գտնում էին, որ հայ մարգու համար վերջնա

կան խարիսխը իր հայրենին է, հայրենի հողը. Ծառուկյանը այդ արդար 

ձգտումը հասցրեց նույնիսկ ինքնամոռաց խնդրանքի.

Միայն I)!։ լինի՛, 0՜, փնի, փնի՜, 

Մեր եղբայրների Համար, քույրերի, 

Մեր մանուկների ու մեր որբերի, 

եվ որպես շնորհ' մեր մեոեյների 

Շիրիմի' համար. ո՜, փնի՜, փնի , 

Պատ աո մը չոր հող երերում հայրենի...
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ՌԼ &ե շՒթՒ^Ւ համար, այլ ապրել, հ արա տևել ու ստեղծս։ գործել կա֊ 

րենալու համար հայրենիքը իր դռները բացեց իր հալածական որդիների 

առջև, մի անդամ ևս, ինչպես սկզբում էր, դեռ հայրենի պետականության 

նորոգ կազմավորման օրերին, կրկին առանց խտրականության և հրավեր 

կտԸԴաՁ նրանց։

ԱյԴ հրավերին ընդառաջ գնացին, գաղափարական բոլոր ճակատներից, 

տասնյակ հազարավոր հայեր, սկսվեց մեծ, աննախընթաց հ այրենադարձը։

Իսկ զանգվածների կարոտի կանչը, արդեն աղաղակ դարձած հնչեց 

«Թուղթ առ Երևան))֊/։ վերջին գլուխներում։ Այն միաժամանակ մաղթանք 

.ու աղոթք էր Երևանի հասցեին, յուրօրինակ երդում հավա տարմութ յան.

եմ աոաջին սեր ու վերջին տենչանք 

Հեյ ջա՜ն Երեան, 

Մտբիս խանձարուր ու սրտիս պատանք 

Հեյ ջա՜ն Երևան...

Հեյ ջա՜ն Երևան, 

Գուցե այ II օտար եր էրից աքսորի 

Հոցիս Արաքսին երբեք չհասնի 

Ու այդարտցի շողերից աոաջ 

Ինձնից մնա լոկ թևաբեկ մքւ խաշ, 

Ու երազներիս պսդատր մարմար 

Դաոնա մի դաշտում անտեր շիրմաքար. 

Հեյ ջա՜ն Երևան, 

Գուցե հող դաոնամ չհասած հողիդ, 

Դառնամ հիշատակ ու դաոնամ աճյուն. 

Բայց մինչև կյանքիս նշույլը վերջին' 

Հոդիս քեղ համար կևրդի օրհնություն, 

ներդի ծուխսցա Հ հասկերն արտերիդ, 

Աստ ղեր ի դադազ Սևանը վճիտ, 

Գործարաններիդ ղանդվածր մեծղի 

Ու բանվորներիդ քրտինքը կերգի, 

Հեյ ջա՜ն Երևան...

Լինեմ մինչև հող ու դաոնամ մոխիր' 

Կերդելք բորենու սուր ատամներից 

Մարմինդ պահող դրսշը կարմիր... 

Կերգեմ լուսաշող ու պայծառ ներկադ 

Եվ մեր անցյալի ավերակներից 

Կերգեմ բարձրացող շքեղ ապագադ։ 

Հեյ ջան Երևան...

Այս տողերը նույնպես անկեղծ էին, բանական.

ոԿերդեմ բորենո: սուր ատամներից 

Մարմինդ պահոդ դրոշը կարմիր...
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^!Դ էր հաստատել երկրորդ համաշխարհային պատերազմը, մի ան

դամ ևս և դաշնակցական շարքայինն անդամ հասկացեյ էր, „ր առանց այդ 

Դրօշէ՛ լկտ «մարմին», չկա ու չի կարող լինեչ հայրենիք, թե սուտ են «ոդե֊ 

կան» ու «հոդեկան». հայրենիք հասկացությունները և գոյություն ունի մեկը, 

օրի Դրօշը կտրմիր է և գա է միայն ու միայն նրան գոյություն ու կյանք, 

ներկա ու ապագա պարգևողը և եթե երբևէ հարկատու պետք է լինեչ, ապա 

հարկատու պիտի լինել դրան։ Ա. Ծառոլկյանը այդ էր արել, թեկուզ դարձ

դարձիկ ուղիներով, թեկուզ ծուռ հիմքի վրա, րայց արել էր, վիճելին եթե 

մնում էր վիճելի, սխալը' խոր սխալ, այնուամենայնիվ կար, մնում էր հիմ֊ 

նա կանը.

Տեսնում ենք ահքս խինդով անսահման 

թե ԼՒ խաբել մեղ դրոշը կարմիր։

եվ տյդ եզրակացությունը հաղթանակ էր յուրովի, Հաղթանակ' սփյուռ

քահայ պոեզիայի այն մշակների տասնամյակների ճիգի հաշվին, որոնք 

հավատացել էին այդ դրոշին առաջին րոպեից էլ ու բաղում հալածանքների 

ու տառապանքների դնով քայլել նրա ներքո, երգել վերածնված հայրենիքը, 

զենքը ձեռքին պայքարել նրա փառքի ու պատվի համար և նույնիսկ ընկել 

պտյքարի խրամատներում, Այս վերջինների շարքերում էր նաև Ա. Սեման' 
Մ. Մանուշյանի, Լասի գրչեղբայրը։ Մարդու երջանկության և ազատության 

պայքարում տասնյակ հազարավոր անուններ դրանցեց հայրենիքը։ Սփյուռքս 

ևս անմասն չմնաց այդ դործում և թեկուզ իր համեստ բաժնով իրավունք 

նվաճեց Ա, Սեմայի տողերով ասելու,

«Դուն, մեր աոսւյդ բազուկներուն, պայքարներուն մեր առնական, 

Մ եր աննկուն կամքին, ճիդին հրաշակերտը' Հայաստան»^։

^ Ա. ՍԼմա, «Հայաստանն, հրատ. Երևան, 1966։
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